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Magyarországi vezérképviselet és lerakat: FRIEDMANN ÖDÖN BUDAPEST, VI., Liszt Ferenc-tér 2. TELEFON 89—8(1. 

Au tomob i l garage^k és iparí izemek részére. 

Baleset ellen biztosító benzin raktározás 
Teljesen robbanásmentes és éghetetlen. 

Martini és 
Hühneke 
szabadalm. 

Nélkülözhetetlen. Számos helyen van bevezetve, u. m. Kizárólagos gyártás Ausztria és Magyarország részére 
a C6. és kir. udvari hatóságoknál, cs. és kir. hadügymi- \á/ _ , . _ , .. , . . . . , 

s j i ^ f S s s , A ' , , o n , o h i | - % Rosenfhal & Comp.kDzheresefi társaság 
A D r . B o r o v s z k y - f é l e B O R O L I N h á z i s z e r t e l j e s en n é l k ü l ö z h e t e t l e n a s p o r t o t k e d v e l ő k ö z ö n s é g k ö r é b e n . 

Különösen aviatikusok, footballozók, vivők, evezők, ródlin, korcsolyán és automobillal járok okvetlenül kéznél tartsák ezt a háziszert a mely 

minden balesetnél épp ugy mint tréning szempontjából óriási jelentőségű. Nagyobb bajok, zúzódások, kar- és lábficamodások, meg-

erőltetéssel járó esélyeknél használat után azonnal hat és zsongitó hatásánál fogva előmozdítja a gyors gyógyulást is. 

Szám garage 
M O D E R N G A R A G E ! 

D e l a u n a y - B e l l e v i l l e m o t o r g y á r m a g y a r o r s z á g i 

v e z é r k é p v i s e l ö j e . A l e g r é g i b b j a v í t ó m ű h e l y . 

B U D A P E S T , V I . , N A G Y J Á N O S - U T C A 5. T e l e f o n 101—56. 

• r j » T A r í n r cég ango l rakettjavitó m u n k á s a e hóban érkezik Ang l i ábó l . Felkéretik a t. tenniszező 

ivertesz 1 O v l O l közönség , hogy javítani , vagy huroztatni szándékol t ütőit a cég kristóftéri üzletéhe 

m i e l ő b b kü ld j e be, miu tán azok a beérkezés sorrendjében vétetnek munkába . írásbeli , vagy telefoni ( 1 5 — 6 2 ) felszó-

lításra a cég a raketteket készségesen elhozatja. 

Kertész Tódor sportüzlete, Budapesten, IV. Kristóf-tér. 

E g y e s s z á m á r a 40 f i l l é r , ( v i d é k e n é s a v a s ú t i á l l o m á s o k o n 44 f i l l é r ) . 
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Leszál l í tott áron 

jforgalömban 

Vezérképviselet 

VAS GÉZA és f l A 
au t omob i l részek és av i a t i ka i 

ke l lékek n a g y k e r e s k e d é s e 

Sürgönyeim: 

D U N L O P BUDAPEST . 

NEMZETKÖZI A U T O - G A R A G E 

F A R K A S É S R A J N A 

BUDAPEST, VI, LEHEL-UTCA 8 . SZÁM 

A legnagyobb kényelemmel berendezett auto-garage. Elsőrangú 

javítóműhely. Teljesen uj luxus-automobilok órákra, 

napokra és hónapokra jutányos árban bérelhetők. 

T E L E F O N 16—29. S Z Á M . S ü r g ö n y e i m : I N T E R G A R A G E . 
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AZ AUTOMOBIL 
\ „MAGYAR AUTOMOBIL CLUB" HIVATALOS LAPJA. A „MAGYAR AERO CLUB" HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI 

A „NEMZETI SPORT"-TAL EGYETEMBEN MEGJELENŐ SZAKLAP. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ. 
Budapest,VIII.,Szentkirályi-utcza 22. Igazgató: FRIEDR1CH NÁNDOR. 

Felelős szerkesztő: LINDNER ERNŐ. 

Nyilt levél a Magyar Aero Club választmányának. 

Tisztelt Vá lasz tmány ! 

A mu l t évi szerencsétlen meet ing óta 

két izben tartottunk ülést. Mind já r t a ver-

seny után, ma jd csodálatosan rövid i d ő 

múlva , azaz október közepe tá ján. Az 

elsőn konstatá l tuk a gyászos bukást , a 

másod i kon megnyug ta tó választ kaptunk , 

hogy k l ubunka t anyag i veszteség a 

meet ingből fo lyó iag nem éri. Azóta mélyen 

ha l lgat tunk s a várakozás kényelmes 

á l láspont jára helyezkedtünk. 

A fö ldkerekség m inden számba vehető 

nemzete erejének teljes megfeszítésével 

fejleszti és tökéletesbbit i légi járműveit . 

Az á l l am és magánosok folyton u j abb és 

u j abb összegeket fordítanak a levegő 

meghód í t á s ának küzdelmére. Egyik rekord 

a más ikat éri. A ma még szenzáció 

s z ámba m e n ő aviat ikai hirek ho lnap má r 

avu l taknak b i zonyu lnak , mert u j abb tör-

ténelmi je lentőségű események szorították 

háttérbe. Percről-percre, pillanatról-pilla-

natra n agyobbod i k az a t á tongó ür, 

amely az aviat ika terén hazánk és a kül-

föld között támadt . M i pedig ott á l l unk 

némán és ha l lga tagon , férfiatlan gyenge-

séggel, m i n t ha va lami láthatatlan erő 

cselekvő képességünket b i l incsbe verte 

volna. Szó t l anu l tür jük az e l lenünk szórt 

jogos vádak ö z ö n é t ! Nem védekezünk, 

mert n incs is módunkban . Ha meg-

tennők, ősz in teségünk és igaz mondá-

sunk ellenére, tehát nem uri m ó d o n cse-

lekednénk. Ak i ismeri belső s a nyilvá-

nosság előtt a j ó ízlésre hivatkozva 

elhallgatott körü lményeinket , igazat ad 

nekünk. D e n incsen a köznek az az 

Ítélőszéke, amely mé l t án el nem ítélhetne 

azért, hogy h ibánka t a megváltozott 

v iszonyok a lap j án előre megfontolt , cél-

tudatos, engedet len munkáva l j óvá tenni 

még csak meg sem kisérlettük. Ezért a 

súlyos e lb í rá lás a lá eső gavallériát lan-

ságért a j övő nemzedéknek számot adn i 

tartozunk. A j övő nemzedéknek, amely-

nek mulasztásainkat póto ln ia kell s amely 

a mi végzetes h ibánk miatt a nyugat i 

kulturától egy lépést m ind i g e lmarad. 

Hogy a felelősség ezért kit és kiket 

terhel, az most teljesen mellékes. De 

annyi b izonyos, hogy k l ubunk anyag i 

eszközeinek teljes hiánya csak üres kifo-

gás és nagyon is át látszó védő köpeny . 

Mert — és ezt jó l véssük emlékeze-

tünkbe — gyakran az erkölcsi t ámogatás , 

a lelkiismeretes utmutatás többet ér a 

legnagyobb pénzbel i t ámogatásná l is. 

Választottunk a magyar mérnök i karból 

alakított és sokra hivatott szaktanácsot. 

Munká t azonban nem adtunk neki. Meg-

engedtük, hogy a szakvéleményért folya-

modók kérvényei hónapokon át s még 

ma is elintézetlenül ott heverjenek a k lub 

titkári szobá jában . Megengedtük , hogy 

egyedüli tényleges v agyonúnkba , hangár-

ja inkba teljesen lehetetlen s hazánkat a 

külföld előtt nevetségessé tevő konstrukciók 

nyerjenek elhelyezést, akiknek ped ig gépe 

érdemes volna a pártfogásunkra, hajlékot 

adn i nem tudtunk , mert hangár ja ink 

ócska vas számba menőkkel van tele. 

Sőt ané lkü l , hogy k lubunk anyag i rekom-

penzác ióban részesülne, privát üzleti 

vál la lkozás számára is helyet nyujtottunk. 

A hozzánk érkező tanácsot kérő levelekre 

nem vá laszo lunk és a repülő-tér leg-

e lemibb felszereléséről, igy pl . szél irány 

és erősség jelzőről , ma jd légcsavarok 

k ipróbá lására szolgá ló szerkezetről sem 

gondoskod tunk , amelyek ped ig együtt-

véve is a l ig kerültek vo lna t öbbe ezer 

koronáná l . 

Ho lmi bizonyítványok vagy el ismerő 

érmek k iadásáró l nem is szólok, mert 

ahhoz ná lunk má r ugy is hozzá szok tunk , 

hogy az érdemet juta lmazat lanul hagyjuk , 

tehát fel sem tűn ik senkinek. 

Az imént felsoroltaknak nem ismerése 

sem mentség. Akkor amikor a közgyű lés 

bennünke t megválasztott , tette ezt a zon 

reményben, hogy a k l u b ügyeit és céljait 

szemmel tartani m indenkor becsületbel i 

kötelességünknek tartjuk. E b i za lomra 

érdemetlenné vá l tunk. A vá lasztmányi 

tagúknak jogait nem gyakorol tuk, mert 

ugylátszik nem volt energiánk és bátor-

ságunk , tiszta helyzetet teremteni. A k l ub 

anyagi vá lsága u t án most erkölcsi válsá-

got i dézünk elő, ezért az utóbbiért i gazán 

csak magunka t okolhat juk . 

U r a i m ! Két alternatíva előtt á l l u n k ! 

Vagy felébredünk szende merengésünkbő l 

és do lgozunk hazánk érdekében, vagy ha 

erre erőnk n incsen , ugy pusz tán a 

titulusért ezt a tisztséget nem visel jük. 

Ezt, ha már nem is a lelkiismeret, úgy a 

j ózan ész diktál ja . 

Amin t áll ez a két tétel a k l u b egyik 

vezető csoport jára, ugy áll ez magá ra a 

k lubra is. V a g y p r o d u k t í v m u n k a , 

v a g y f e l o s z l á s ! A kettő között középú t 

nincsen Ha ezt az ég és fö ld között i 

lebegést t ovább tür jük, sú lyos és soha 

meg nem bocsátható bűn t követünk el a 

hazai aviat ika ellen. Akkor i n k á bb enged-

j ünk tért egy u j abb , egészségesebb ala-

ku lásnak , amelynek vezetését erősebb 

munkaerőre bizva, menthet jük a menthe tő t ! 

M iu t án a vá lasztmányi ülés megtartását 

má r t ö bb izben sürgettem, de sikertelenül , 

személyes tapasztalata imat a ny i lvánosság 

előtt kellett e l ő adnom . Az ügy érdekében 

történt, bocsánatot érdemlek. 

Kérve vá lasz tmány i tagtársaimat, hogy 

f. évi ápr i l i s h ó 5-én d. u. fél 6 órakor 

a k l ub helyiségeibe a tovább i teendők 

megvitatása cé l jából e l fáradjanak. 

Maradok tisztelő h ivük 

Mássány Ernő dr., 
az orsz. m. kir. meteorológiai ís 

földmágnesség! intézet assistense, 
a Magyar Aero Club vál. tagja 

L X X ' P N E U - S E M P E R 1 T 
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Vezérképv ise le t és r a k t á r : S A L Z B E R G E R S A M U Budapes ten , VI., kerü let , Andrássy-u t 20. s z á m . 

- — Stock : Westinghouse Autoforgalmi r. t. Páva-utcza 10. szám. 



A Barbey-féle inditó készülék. 

Az ind i tó készülékek m i ndedd i g nem 

tudtak népszerűségre szert tenni s ennek 

oka egyrészt tökéletlen k iv i te lükben s 

ennél fogva nem kielégítő működésükben , 

másrészt ped ig a gyárosoknak az egysze-

rűség utáni túlzott törekvésében keresendő. 

A Delaunay-Bel levi l le cég, amelynek 

összes gyártmányai t nagyfokú szo l idság 

és b izonyos egészséges konzervat iv izmus 

jel lemzi , most egy u j ind i tó készülék 

gyártását kezdte meg két évi beható ki-

p róbá l á s után s ezzel oly a j á n l ó levelet 

állított ki neki, amely köte lességünkké 

teszi, hogy vele fog la lkozzunk . 

Az u j i nd i t ó készülék a „Barbey"-féle, 

amely egyszersmind a pneumat i k felfuvá-

sára és a kocsi emelésére szo lgá l ó lég-

sűrítő is. 

Az i nd i t ó készülék egy kis carterben 

elhelyezett négyhengeres sűrített levegő-

motor , mely az a lváz elől részén a hű tő 

alatt nyer elhelyezést. A g é p automat iku-

san kapcso lható be és ki a forgatytyu-

tengelylyel s egy tar tányban elhelyezett 

süritett levegővel tápláltat ik. Ha min t 

ind i tó készüléket haszná l juk , ugy min t 

süritett levegő-motor m ű k ö d i k s egy a 

szerelékfalon elhelyezett kis emeltyű el-

mozgatása után azonna l indít ja a gépet. 

Az indítási m u n k a által e lhasznál t süritett 

levegőt az által póto l juk , hogy az ind i tó 

készüléket min t kompresszort működtet-

j ü k ugy , hogy az említett kézi emeltyű-

vel egyszerűen átkapcsol juk. A süritett 

lég tar tányban á l l a ndóan 25 atmos-

pharán tartjuk a nyomást . Ha az ind i tó 

készülék m in t kompresszor m ű k ö d i k , ugy 

csak a 3-ik áb r án látható két felső du-

gattyú működ i k , m i g a két a lsó üresen 

jár. A g é p tengelye természetesen kap-

csolva marad az automobi l-motor tenge-

lyével s ez által hajtatik. 

Ind í tás a lka lmáva l m i nd a négy hen-

ger do lgoz ik kétütemüen s hajt ja az 

automobi l-motor tengelyét. Az indító-

készülék forgattyui 90"-nyi felékelésüek s 

azért lehetővé teszik az azonna l i indítást. 

Az elosztó tolattyuk vezérlése csavar-

kerék segélyével történik. Az egész ké-

szülék o la j fürdőben do lgoz ik s ezért, de 

fő leg rövid munka ide je miatt a l ig szen-

ved kopást . 

A süritett légtartányt a kocs inak hosz-

szabb ide ig va ló veszteglése esetén a 

szerelékfalon levő komb i n ác i ó s készülék 

kü l ön elzáró csapjával is elzárhat juk, hogy 

az esetleges tömitet lenségi veszteségeket 

elkerül jük. A komb i n ác i ó s készülék segé-

lyével azonfe lü l a pneumat i kok felfuvására, 

továbbá a kocsi pneumat ikus eme l ő segít-

ségével va ló emelésére szo lgá ló süritett 

levegö-tartány összekötő csapját is kinyit-

hat juk. 

A süritett iégtartány normá l is nyomása 

25 a tmosphára , ha a zonban ennek elérése 

után nem kapcsol juk le a készüléket a 

motorról , a sűrítés természetesen tovább 

folyik, de 45 a th inosparáná l , a készülék-

ben levő káros tereii miatt nem folytat-

ható. A Iégtartány fa lának méretezésénél 

ezen nyomás van a lapu l véve. A kocsi-

nak első üzembehelyezésekor vagy azon 

esetben, ha a sofför elfelejtette vo lna 

indí tás után a készüléket kompresszorként 

működ te tn i , az a u t omob i l a szokott m ó d o n 

ind í tható azon kézi forgattyuval , amely 

elől az ind i tó készülék tengelyére van 

szerelve, m iu t án e tengelyt előzetesen az 

I. ÁBRA. II. ÁBRA. 

A Barbey-féle inditó készülék egy hathengeres Delaunay-

Belleville kocsira szerelve. 

W s M f / Ü r J / D + I D e u , z 3 2 / 4 0 H P- 4 cy'- Metallurgique 26/35 HP. 4 Cyl. Osztr. Deutz-Auto 20/25 HP. 4 Cyl. I 
V e V O i n K — L 5 a r d l a l N K ! , f i / 2 ° H P Lizenz-Metallurgique. 4 Cyl. Automobilok Minden kocsi fel van szerelve a „Kron-

— — J prinz„ (Pat. Kronenbern)-féle leszedhető kerekekkel. Acélalkatrészeik folytán jó melegvezetök • 
és pneumatik takarítók. A kocsik ezenkívül az éjjeli utazás biztonsága céljából el vannak látva forgatható lámpákkal. 

———- „Kronprlnz" kerékpárképviselet Budapest, Vajda Ignác, VI. Liszt Ferenc-tér . 

O e s t e r r . D e u t z A u t o - W e r k e G e s e l l s c h a f t m . b . H . , W i e n , I . D r . K a r i L u e g e r P l a t z 9 . Üzletvezető: Kornblüh Frigyes. 

F. Az inditók tengelye, mely a motor-tengelylyel külön készülék 

által kapcsoltatik. — J. Az elosztó tolattyu tokja. — L. Kapcsoló-

villa. — M. A kis kapcsoló-henger dugattyuja. — N. N. A kap-

csoló készülék forgó csapjai. — R. Kipüffögö nyílások. — S. S, 

Süritett levegő vezető csövek. — U. A süritett levegő beáramló 

nyilása. — V. Vezeték a kapcsoló hengerhez. — X. Szivalaku 

rész az összes csővezetékek bekapcsolására. — Z. Nyilás a kis 

emeltyű számára, amelylyel a készülék és a motort kapcsolhat-

juk. — e. Visszacsapó szelep. — f. Záró szelep. — v. Kenő-

nyilás. — x. Csökapcsolás a kapcsoló henger számára. 



III. ÁBRA. 

A Barbey-féle indító készülék metszete. 

AA. Dugattyúk, amelyek indításnál és 
légsüritésnel egyaránt működnek. — 
BB. Dugattyuk, amelyek csak indítás-
kor működnek és légsíirilésnél üresen 
járnak. CC. Merev kapcsoló rudak 
két-két dugattyu között. — DD. Haitó-
rudak. — E. Az inditó készülék for-
gattyú tengelye. - F. A két elosztó 
tolattyu hajtó tengelye. — I. II. Elosztó 
tolattyuk. — G. H. Csavar-kerekek, 
amelyek az elosztó tengelyt hajtják. — 
QQ. Felső és alsó henger. — RR. Ki-
püffögö nyilás az elhasznált levegő 
számára. — S. A sűrített levegőnek a 
tartányba való vezetésére szolgáló cső-
vezeték. — U. A sűrített levegőnek a 
tartányból a hengerekbe való vezeté-
sére szolgáló cső. V. Csővezeték a 
kis kapcsoló hengerhez. — pp. Nyílá-
sok, amelyen a sűrített levegő besziva-
tik és kitolalik. — qq. nyílások az 
elhasznált sűrített levegő kitolására. — 
s. t. Az összekötő rudak egymás szá-

IV. ÁBRA. 

A Barbey-féle inditó készülék szerelési sémája. 

Az egyes részek jelentőségét a francia elnevezések mutatják, 
amelyek azonosak a metszet alatti magyar kifejezésekkel. 

u tomobi l-motor tengelyével egy 

iilön emel tyű beigtatása által 

apcsoltatott. 

A készülékhez t ö bb segéd-

jszi i lék tartozik, m i n t : egy pneu-

atik felfuvásra szo lgá ló készii-

k e l lenőrző manotnéterrel és 

i/áró-szeleppel, t ovábbá egy 

niei imat ikus kocsiemelő a hozzá-

lartozó csővezetékkel. Az indítók 

ára arány lag mérsékelt , ha tekin-

k tbe vesszük, hogy tu la jdonkép 

egy sokféle célra szo lgá ló négy-

hengeres motor , amely kivitel 

szempont jábó l va lóságos remekmű. 

Nagy előnye az ind i tó készülék-

nek, hogy az au tomob i l óra-

benyomásá t nem befolyásol ja 

hátrányosan, am in t az az első 

ábrábó l is kitetszik.1) 

') Megrendelhető : S z á m Géza 
garageában. 

sejpape dc rcfoulemtnl dcmbJajlge 

r.nupapc d'obturabon 

tnnpapc dobluraüon 

soupape dc refou lement 

jtubc dc jonction i/cs r.nupapcs 
dc rcíoulcmcnt 

FORD AUTOMOBILOK 
a modern kor valódi 

gépkocsija. -m 

.í" K. 6800 

20 lóerő—4 henger 

Könnyű suly. — Kevés pneumatik. — Olcsó üzem, 

Kevés benzin. Egyszerű kezelés Kitűnő referencziák. 

MaRvarors/áKi vezérkép -

viselet és eladási központ : Hahn Arlliur és Társai, Budapest, Üllöi-ut 92B. sz. 
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A Charron Ltd. Automobi1g~lgyarországi vezérképviselete.

... SÜRGÖNY pOLIN. ,.

I
TELEfON PORTÁS:

174-18.

~ BuEST,
~ VII. KER., AR 50. SZÁM.

HIRSCH ÉSERMELY

~

TELEFON FŐNÖK:

126-36.

-

Beszélünk és levelezünk minden internationális

nyelven. A Semperit gummigyár képviselete, állandó

nagy raktár. Azonkivül minden más gummigyári

pneumatik is kapható. Állandó nagy raktára min·

denféle automobil alkatrészek és felszereléseknek.

A Société A. E. C. Páris kizárolagos képviselete,

Alegelegánsabb kivitelü gyártmányainak raktára. acetylen, viIlany,
-- petroleum, benzin és olajlámpák lerakata. ::=::

Villanyerőre berendezett nagy javitómühely. "'311I

Pneumatik, reserve patent 'RolIvelI (abroncs) mindig

raktáron - Külön olaj éS zsiradék osztály. Autogén

forrasztó-telep, mindennemü acél, réz, és aluminium

forrasztása. Accumulator töltő-állomás kocsi és vilá­

gitási célokra. Különféle gyártmányu használt auto­

mobilok eladók. Automobilok mindig bérbe kaphatók. . .

Dir Uj CHARROn kocsik állandóan raktáron. -- Vidéki képviseletek kerestetnek. '-
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Az év első automobilversenye. Ame-
r ikában folyt le az év első autóversenye 

az O a k l a n d — P a n a m a — P a c i f i c verseny 

egy 11 mértföldes (17.69 km . ) pá lyán . A 

meet ing három versenyből állott, amelyek 

eredménye a következő vo l t : 

I. Kiskocsi verseny. 98 mértföld (157 68 

km.) . 1. Mercedes (B ige low) 1 óra 24 p. 

54 mp . — II. Nagykocs i verseny. 152 

mértföld (244 55 km. ) . 1. Nat iona l (Herz) , 

2. Tope-Hartford I., 3. Pope-Hartford II. 

— III. Nagykocs i távverseny. 207 mért-

föld (333 06 km.) . 1. Pope-Hartford II., 2. 

Nat ional (Herz) . 

Egy feltűnést keltő motortalálmány. 
A M a x Oertz h ambu rg i ha jóép í tő és gép-

gyárban a mu l t héten Henr ik porosz her-

ceg és s z ámos tengerésztiszt je lenlétében 

egy Imhof zür ichy mérnök által szerkesz-

tett gáz tu rb ina került bemutatásra , amely 

a motorgyártás terén teljesen uj irányt 

jelent. A turb ina pe t ro lenmmal , benzol la l , 

spiritusszal, benz inne l , acetylénnel és 

v i lág i tógázzal egyaránt működ te the tő s 

amellett az ára az eddig i motorok á rának 

a l i g hatodrésze. A bemutatot t motor sú lya 

65 k i l ogramm volt, géperejéről nem ad 

for rásunk felvi lágosítást . Tud tunkka l Zsélyi 

A l adá r szintén fogla lkoz ik egy ilyen motor 

szerkesztésével, amelynek k ip róbá l ása most 

folyik egy budapest i műhe lyben . 

Az untertürkheimi Daimler - gyár. 
Am in t Frankfurtból jelentik, az untertürk-

heimi Da imler-gyár 1.611,668 márka 

(808,159 márka az e lmúl t évben) nyere-

séggel zárta az e lmú l t üzleti évet 693,959 

márka leírása után (a mu l t évben 611 ,977 

márka) . A csaknem megkétszereződött 

nyereség következtében az osztalékot 8%>-

ról 10-re fogják fe lemelni , azonfelü l 

228,659 márká t rendkívü l i leírásokra és 

500 ,000 márká t rendkívül i visszatérítésre 

fordí tanak. Az átvitel 313 ,906 márka lesz 

a mu l t évi 198,963 koronával szemben . 

A gyár részvénytőkéjét 5 .000 ,000 márkára 

fogja felemelni . 

Részletek a francia Grand Prix utvonalából. 

i ü i ^ ü ^ Általános Automobil Garage Vállalat 
B U D A P E S T E N , VII . K E R Ü L E T , K I R Á L Y - U T C A I I . S Z Á M . 

Budapest legnagyobb garageja a város középpontján. Kényelmes boxok. Modern javítóműhely. Világítási 

és kocsi accumulator töltő állomás. Állandó nagy raktár a leg-

jobb gyártmányú pneumatikokbúl. Automobil alkatrészek raktára. 

A u t o m o b i l k i k ö l c s ö n z é s . 

STOEWER automobilok vezérképviselete és állandó raktára. 



O r o s z a u t o m o b i l - v e r s e n y e k . Az orosz 

Császári Automobil Club a folyó évben 

megrendezi a Pétervár— Reval—Riga- -

Cc térvár stafétaversenyt, egy 100 verstnyi 

••.vonalon k i kü zdendő teherkocsi-próbá-

rsenyt és a Szent-Pétervár—Sebastopol 

turaversenyt 

A z „ A u t ó " k i s kocs i - ve r senyében , 

.iinely j un i us 25-én fog megtartatni, egy 

osztrák Daimler-koesi is indul . 

Henrik herceg sofförje. Az automobil-
herceg első sofförje, Steger Ernő, az el-

múlt héten egy automobi l tura alkalmával 

rosszul lett. Henrik herceg a beteget azon-

nal beültette kocsi jába és maga vitte a 

legközelebbi kórházba , ahol vakbélgyulla-

dást konstatáltak rajta. A rögtöni orvosi 

segítség nem használt már Stegernek, aki 

kedden meghal t . Temetésén Henrik her-

ceg Seckendorf admirál issal és hadsegédé-

vel vett részt. 

Német automobil-statisztika. A jan. 
hó 1-én zárult német statisztika szerint 

Németországban 53,478 személyszállító 

automobi l volt forga lomban, a mult év 

január elseji 46,922-vel szemben. A sza-

porulat 6556, vagyis 1 4 % . A motorkerék-

párok száma 20,548 a mult évi 22,247-el 

szemben, tehát számuk 1699-el csökkent. 

A teherszállító au tomob i lok száma 3019-

r<"»l 4327-re emelkedett ; a szaporulat 

4 3 % . 

Rendkívü l nagy volt Németországban a 

külföldi au tomob i lok forgalma. A mult 

év január elsején kimutatott 12,934 kül-

földi automobi l la l szemben most 15,309-et 

mutat ki a statisztika. Ez az emelkedés 

kétségkívül a kedvező határátlépési mó-

dozatoknak köszönhető. 

Tüchtiger Chauffeur. Maschinenschlosser, 
VVrheiratet, Kinderlos, Sichercr Fahrer, Niichtern 
mit prima Jahreszeugnissen, in jeder Reperatur 
vertraut, sucht dauernten Posten Stadt oder l.and 
Off. erbeten Alfréd Hattemer Budapest, VI., 
S/.ondy-utca 70, Thür 18. 

Sá r k á nyo z ók l igá ja . 

Franciaországban, Ang l i ában és Spanyol-

országban néhány év óta az aviatika egyik 

ágának fejlesztésében az if júság is tevé-

keny részt vesz. Szabad idejükben külön-

böző alakú hordfelületű és hordképességü 

sárkányokat, kisebbített aeroplán modelle-

ket készítenek, foglalkoznak a légköri 

meteorológiával, a sárkányoknak és kisebb 

bal lonoknak kü l önböző alkalmazási mód-

jaival, úgymint a fényképezés, hajózás, 

hadászat stb. terén. Cél juk könnyebb 

elérése végett m indhárom ország külön-

böző városaiban az if júság ligákat alakí-

tott, amelyek immár több évi fennál lásuk 

alatt valóban bámulatos eredményeket 

produkáltak. Nem tekintve azt, hogy az 

ilyen liga az ifjúságot szórakoztató, de 

egyszersmind hasznos és természettudo-

mányi lag rendkívül tanulságos időtöltésre 

szoktatja, ezen kívül ébren tartja, sőt 

fokozza az emberiség egyik legnagyobb 

problémája, a repülés iránti érdeklődést, 

hozzáértő és lelkesedő nemzedéket nevel, 

ame'y kérd-F 

objekti\c. mcfctuuji. ... 

E ligák együttesen havi folyoiratot 

adnak ki, kiállításokat és versenyeket 

rendeznek, szakkönyvtárt tartanak fenn, 

szóval tagjaikat működésükben minden 

lehelő m ó d o n támogatják és segítik ugy 

erkölcsileg, mint anyagi lag. A tagok éven-

ként 10 koronát fizetnek félévi részletek-

ben. Tag minden fedhetlen előéletű ifjú 

(akár férfi, akár nő ) lehet. 

Hogy ná lunk Magyarországon egy ilyen 

liga létesítése m i nő rendkívüli gyakorlati 

fontosságú, azt bővebben magyaráznunk 

al ig kell. Sajnos, hazánkban az aviatika 

olyan elszomorító körülmények között 

tengődik, hogy rövid időn belül nagyobb 

eredmények al ig várhatók. 

A fiatalságnak kell megmutatni azt, 

hogy ha a jelen képe vigasztalan is, a 

j övőé már nem oly sivár, mert most 

nevelődik egy u jabb , életerősebb nemze-

dék, amely a nemzet feladatainak nagy 

problémáin szeretettel és lelkesedéssel 

csüng s már most tanúsított kitartó mun-

kásságával nemcsak egy j obb j övő alap-

jait teremti meg, hanem önmagát erőtel-

jes, kitartó munkássá nevelve, a levegő 

meghódítása iránti küzdelem megb ízha tó 

katonái lesznek. 

M indazok , akik e pár sorban foglalta-

Fő rak t á r A u s t r i a - n a g y a r o r s z á g r é s z é r e : 

Jtirsch $ Co. Wien, 

I. Schmer l i ng-p la t z 5. 

1 
Budapesti rafetirah: 

jYiagyar Autoanyag 

S z ö v e t k e z e t 
B u d a p e s t , VII. , Aréna-ut 66. 

é s 

R ó k a és Társa X B U D A P E S T , x 

VI., Andrássy-u t 55. sz. 
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A U T O M O B I L - ^ ^ K ^ GYÁR ARADON 
G a r a g e j av i t ó-mühe ly 

T e h e r - é s Budapest, IX. ker.. Páva-utca 10—12. T e h e r - é s 

S L U X U S " An t nmnh i l „ i t . f r f . , , ! , LUXUS- • 
a u t o m o b i l o k . N A G Y R A K T Á R P N E U M A T I K O K B Ó L . a u t o m o b i l o k . 

I / i s é r e l j e m e g ! 
^ és meggyőződik arról, hogy a törv. véd. 

„ R E K O R D " R U T Ú - Q L R J 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Autó-, aero- és motoranyagok, valamint az 
Ssszes autóalkatrészek gyári lerakat a. 
Megrendeléseket helyben és vidékre azon-

nal és p o n t o s a n eszkőzöl. 
R ó k a és T á r s a Budapes t , 
VI., Liszt Ferenc-tér 18. — Telefon 132-86. 

r . NEURASTHOL | 
orvosi r e n d e l ő - i n t é z e t y|/ j 

\ i / gyöngeség ellen, külső ^ • 

J K kezelés. F é r f i a k n a k pros- I 

* pektust dí jtalanul és dis- 7 • 

W — kréten kü ldünk . = W ; 

Budapest, József-kBrut 30—32. { 

L e g i z l é s e s e b b uri d i va t - c i kkek j 
beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát g 
ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza- 2 
básu férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, ; 
nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág- J 
és harisnyatartók, férfi pipere-áruk turista- 5 
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák g 
és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó g 

és sárcipök nagy választékban. g 

K U H Z J Ó Z S E F ÉS T Á R S A ! 
= Budapes t , IV. = j 

I B é c s i - u t c a é s D e á k F e r e n c - u t c a s a r o k , j 

Első magyar gummi-, pneumatikjavitó- és 

vulcanizáló műhely. Szegecses bőrfelület, 

antiderapant gyártás. U j gummiprotectorok 

és manchetták kifogástalan elkészítése. 

TEKINTSE HEG! 

az 1911. n o i c H i 

FIAT 
gépeket 

az 

újonnan megnyílt 

f í f t t f a W M a B 

F IAT -ÉHEK RÉSZVÉNY TÁRS. 
IMGYARORSZÁGI FIÓKJA 

Budapest, 

V., S z a b a d s á g - t é r 17. (TÖZSdepalota). 

TELEFON 127—85. 

Nélkülözhetetlen műszaki és szabadalmi 

z s e b l e x i c o n 
(140 old. 45 ábra). 

Irta: M O L N Á R R. BÉLA oki. gépész-

mérnök, hiteles szabadalmi ügyvivő, Buda-

pest, VIII. ker., Rökk Szilárd-utca 8. szám. 

Szabadalmak kieszközlése és értékesítése. 

HAITI 
c s . é s k i r 

Budapest , 

IIHLAJOS 
u d v a r i s z á l l í t ó 

IV. Váczi-utca 10 

Bőrdíszmüáruk, utazási cikkek, ezüst áruk, 

honi és külföldi iparművészeti cikkek rak-

tára. Nagy választék mindennemű sport-

versenyekre alkalmas tiszteletdijakban. 

Sportegyletek t. tagjainak engedményes árak! 

E G Y É V E S onhén le s ség re 
J J jogosító vizsgára előkészít legrövidebb 

idő alatt M T H O R O V I T Z . 

Az intézet internátussal van kapcsolatban. 

Tandíj csakis sikeres vizsga után fizetendő 

===== Prospektus díjtalan. 

VII., K a z i n E Z y - U t c a Z. s z á m . ( Rákócz i uf sarok). 

VI. ker.. Liszt Ferencz-tér 8. szám. 

Ál landó nagy raktárt tart (uj és használt) 

p n e u m a t i k o k b a n é s t ö m l ő k b e n . 

105-08. TELEFON-SZÁM 105-08. 



kat sz ivükön viselik és velünk egyet-

l e n e k , sorakozzanak kitűzött zászlónk 

1 s a lak í tsuk meg a magyar sárkányozók 

; áját, ak ik a külfö ldiekkel szövetségre 

.ve, soronk ivü l m é g egy nagy nemzet-

zi egyesülésnek is tagjaivá válunk, 

mogatókat , ak ik ügyünke t szívesen lát-

ják. má r is ta lá l tunk s lesznek olyan 

vezetőink, ak ik tudásukka l m ind i g segít-

ségünkre á l l anak . 

A l iga megalak í tása , mint értesülünk, 

már a közeli hetekben várható, azok 

u l iá t , ak ik tagjai közé óha j tanak lépni , 

értesítsenek bennünke t néhány sorban az 

alábbi c í m r e : 

Nemzeti Sport szerkesztősége (aviatika) 

VIII., Szentkirály-utca 22. Budapest . 

A jelentkezés m é g nem jár kötelezett-

séggel, egyelőre m indössze csak tájéko-

zódni óha j t unk , hogy Honord G.-nek, a 

francia sá rkányozók l igá jának alelnökének 

vá laszo lhassunk a m a levelére, amelyben 

azt k é r d i : v á j j on egy n á l unk a lak í tandó 

liga belépne-e a Franciaország, Angl ia , 

Spanyo lország és Magyarország által 

a lak í tandó nemzetköz i szövetségbe. Ter-

mészetesen e l ő b b t udnunk kell, hogy a 

magyar l iga egyál ta lán megalakitható-e s 

csak azu tán vá laszo lha tunk érdemlegesen. 

Ha az ügyet s z i vünkön viseljük s ba-

rátainkat is meggyőzzük cél jaink fontos-

ságáról , akkor az a laku lás m ihamarább 

megtörténhet s ta lán már a tavasz folya-

mán megtarthat juk első versenyünket is. 

Jöjjenek m iné l s z ámosabban t áborunkba ! 

Elért eredmények is t anúskodnak ma jd 

tetteink érdemérő l és szövetkezésünk 

életrevalóságáról ! 

HÍREK. 

Skandináv repülőgépek. Ugy Dániában, mint 
Svédországban a repülőgépipar annyira tökéle-
tesedett, hogy e versenyt már a külfölddel is 
felveszik. Különösen áll ez Dániára, ahol még a 
a repülőgépek motorjainak gyártása is igen 
magas fokon áll. Az első aki ebben a kis ország-
iján használható aeroplánt szerkesztett Ellehammcr 
volt a többiek túlnyomóan az ó nyomdokain 
haladnak. Nemrégiben még csak az aeroplánok 
vázát készítették otthon, ma pedig a Német-. 
I randa-, Olasz- és Angolországból importált 
motorát is kiszorították. 

Az elmúlt télen Petersenkls, egy kerékpár-gyár 
volt munkavezetője is külön repülőgépek szá-
mára való motort konstruált s ezzel monoplánját 
''erg mérnök már fel is szerelte. Az uj gépel a 

•penhága melletti repülőgéppályán nemsokára 
• próbálják. Christiansen gyáros hét cilinderes 
ii öme szerint rotáló 50 HP motorokat kés/.it, 

(•Ivekkel szinte saját készitményü repülőgépeit 
reli fel. E szerint a kis ország ellentétben 
ónkkal rövidesen teljesen honi gyártmányú 
rkezeteket mutathat fel. 

Svédországban a repülőgép-ipar szinte fejlő-
ben van. A hadügyminisztérium a Landsbrona-
: levő Nyrop r.-t.-nál Hug gépet rendelt meg, 
elvnek motorja azonban külföldi gyártmány, de 
-! igy is harmadával olcsóbb, mintha az egesz 

ret külföldről hozatták volna, 
f rancia árszabás légiutakra. A tavalyi vég" 
es repülőversenyünk óta — amelynek leve-
st szürcsöli aero-klubunk a francia légi 
• sisok takszija ugyancsak alá szállott. Az „Aero" 

ii napilap léghajózási irodát nyifott és ár-
•básuk szerint például Farman M. km.-enkért 
frankot kap. Tehát Buc—Orleans—Buc közötti 
amely 200 km. hosszú, 2000 frankba kerül, 
-'iegyzendő, hogy nem a légvonalban számított 

• sszat vették alapul, hanem a repülőgép.szá-
a alkalmas vidék feletti úthosszát. 

Különösbaleset Johannisthalban. Az Albatros 
vek egyik pilótája a napokban gyakorlatozás 

k "ben tanítványainak átadta a kormányzást, 

Az uj francia kormányozható léghajó légcsavarója (reánézet). 

Az uj francia kormányozható léghajó 
ü0 HP Paullará-motorja. 

Az uj francia kormányozható léghajó 
^légcsavarja. 

A francia kormányozható léghajó. 



dacára annak, hogy ettől a vezető pilótát óva 
intették. Geyer d r mindjárt a startnál rendkívül 
izgatottnak mutatkozott s a magassági kormányt 
mindjárt annyira felfelé irányította, hogy a gép 
nyílegyenesen felfelé tartott Elvesztvén hideg-
vérét. a kormányt görcsösen tartotta, minek kö-
vetkeztében a gép oldalt billent s egy próbaként 
felállított sátor ponyvája egyszerűen felnyársalta. 
A gép függve maradt, pilóta és tanítvány ellenben 
leestek és megsérültek. 

A fö ldgáz és a léghajózás. Hamburg köze-
lében nemrégiben ugyancsak földgázforrásra buk-
kantak, amely felfedeztetésekor meggyulladt s 
csak a napokkan sikerült eloltani. A takarékos 
németeket roppant bántotta, hogy a gáz teljesen 
felhasználatlanul illan el. A városi tanács t. i. 
mindaddig a míg a geologusok a földgáz nieny-
nviségéröl véleményt nem nyújtanak, nem mer 

nagyobb befektetésekre vállalkozni. Tehát, hogy 
némileg mégis értékesítsék, ballonokat próbálnak 
vele megtölteni. A földgáz ugyanis 915 százalék 
methángáz és 8 5 százalék szénhidrogéu keve-
rékéből ál!i szóval a levegőnél könnyebb. Amíg 
azonban a hidrogén felhajtó ereje l i kg., a vilá-
gító gázé pedig 07 kg. addig a földgázé csak 
0 54 kg. Ez természetesen aránylag igen kevés, 
ezért a kísérleteket csak nagy köbtartalmu lég-
gömbökkel folytathatják. Az első ballon a „Ham-
burg", amelyet földgázzal töltenek meg 410 kg. 
saját súlya dacára 400 kg. horderejű lesz, a 
_Hamburg"-é pedig kg. és 28!l kg. A kísér-
letek elé nagy várakozással tekinthetünk, mert 
ha esetleg beválnak, ugy talán az első aero-
klubbal együtt kilenc év előtt eltemetett gömbi 
léghajózásnak az eddig még szinte hihasználatlan 

földgáz révén feltámad. Ámbár az ember 

az ember hitét még a legkedvezőbb kilátás > 
esetén sem nyeri vissza. Ugyancsak nagyszaba 
nagypéntekre van szükségünk, hogy a mag. 
aviatika [és léghajózás feltámadásának örven 
hessünk. 

Japán aviatika. A léghajózás fejlesztésére 
japán kormány az elmúlt évben 1,141.308 w 
fordított. Ebből 471.20!) yent tanulmányutakra i 
egy nagyobb összeget a Toukourosawa mellei 
repülőtér létesítésére fordítottak, ahol is külfi.: 
gépeken kivül már igazái konstrukciókkal is k 
sérleteznek. Ebben az évben hatalmas léghaj 
csarnokot építenek, azonkívül japán aviatiku-
részére segély alapot teremtettek. Végül Tokiói), 
katonai repülögép-gyárat építenek. A hadim 
minisztérium nálunk is pártolja az aviatikát 
az osztrákét. Nekünk magyaroknak egyelőre m . 
megengedik, hogy a felettünk levő levegőt szívjuk 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 

Elnök: gróf Andrássy Sándor. Igazgatóság: Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Móric, báró Hatvany Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, kis 

cétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széchenyi István, báró Vécsey László, gróf Zichy Béla Rezső 

(e nökhelyettes). Választmány: Az igazgatóság tagjain kivül gróf Andrássy Géza, felsöványi Baruch Jenő, dr. Bayer Dezső, Csonka János, dr. Delmár 

Tivadar, győri Farkass Lajos, Fényi Béla, Gerbaud Emil, báró Hatvany József, báró Harkányi János, Hevesy Vilmos, gróf Károlyi Mihály, dr. Kováts 

Elemér fa club ügyésze), dr. Nagy Sándor, gróf Teleki Pál, Tolnay Lajos, dr. Varró Indár, gróf Wenckheim József, Zsolnav Miklós. Meghívott tagok. 

dr. Bárczy István és dr. Boda Dezső. Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Clubhelyiség: IV., Kigyó-tér 1., (Királyi bérpalota). Közös helyiségben: Magyar 

Aero Club és Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák: Iroda: d. e. 10—12-ig d. u. 4—7-ig. Titkárság: d. u. 5—7-ig. Sürgöny-

eim: Autoclub Budapest. Telefonszám: II—70. 

Jegyzőkönyv. 

Jelen vo l t ak : gróf Z i chy Béla Rezső 

elnöklete a la t t : 

Dr . De lmá r Tivadar , kiscétényi Kovách 

László , dr . Kováts Elemér , gy. Farkas 

Lajos, Kriszt inkovich Béla és Ge rbeaud 

Emi l urak. 

E lmaradásuka t kimentették br. Harkány i 

J ános , dr. Nagy Sándor , B lá thy O t t ó 

Titusz és Zso lnay Mik lós . 

Jegyzőkönyvveze tő : ifj. Kr iszt inkovich 

Béla titkár. 

Jegyzőkönyv hitelesítésére felkérettek: 

dr. De lmá r T ivadar és Farkas Lajos urak. 

Nap i rend első pont jáu l az a lapszabály-

szerii a j án l ások konstatá lása után meg-

ejtett titkos szavazás ut ján felvétettek ren-

des t agoku l : 

Gencsey Bé l a : Ba lkány Szabo lcs m. 

Heger J e n ő : Bpest, Váci-ut 85. 

Dr . M a d i Kovács J á nos : Bpest, Baross-

utca 28. 

1 'Hv iVh C v i l l a : Bpest, Andrássy-ut 88. 

" ' y W f t l d . 

.vi i i t , . ó v i . Mág lya-utca 4. 

Vasvári Franki R ichárd : Váczi-ut 4. 

Dr . Szász P á l : Bpest, VI I I . Esterházy-

utca 13. sz. I. 

Dr . De lmá r T ivadar a sportbizottság 

nevében előterjesztést tesz a tervezendő 

Wien-Budapes t i motorcsonak verseny elő-

készületeiről , és a fe lmerülő költségek 

fedezésére 2000 K megszavazását kéri. 

A vá lasz tmány azon indokolással , hogy 

a csónakok hazaszál l í tása miatt ezen 

összegre okvet lenül szükség leend, meg-

szavazza a 2000 koronát , a sportbizott-

ságnak szabad kezet nyújt a verseny meg-

rendezésére, vagy amenny i ben a költsé-

gek előreláthatóan ez összeget tú l lépnék 

a rendezéstől va ló elá l lás tekintetében 

és az összes tovább i lépések megtételében 

teljes d iskrét ioná l is joggal ruházza fel a 

sportbizottságot. 

Igazgató előterjeszti az 1910 évi zár-

számadásokat és azok fe lü lv izsgá lására 

bizottság kiküldését kéri. 

E l n ök javaslatára a bizottság tagjaiul 

megválasztottak : 

B lá thy O t t ó Titusz, Farkas Lajos és 

De lmá r T ivada i urak. 

Az ez évi rendes közgyűlés idejének 

megá l lap í tása tekintetében a vá lasz tmány 

ugy határozott, hogy az e lnököt megb iza 

lehetőleg ápr i l is h ó végén a közgyűlés 

összehívása nap j ának megválasztásával . A 

fo lyóügyeket titkár előterjesztvén, Stoits 

Gyö rgy térképésznek kérelmére a k i a dandó 

turakönyv költségeire előlegül 1000 K 

szavaztatott meg a bemutatott munká l a tok 

a lap j án . Egyben a következő változtatások 

keresztülvitele az átnézeti térképen rendel-

tettek el dr . De lmá r j avas la t á ra : lépték 

bera jzo lása ; háromfé le vas tagságban fel-

tüntetendő ut je lzések: a v ámha t á r zö lddel , 

az országhatár pirossal festendők ki s 

csak az e lsőrendű u tvona lak kiiométe-

rczendők. 

Olvastat ik a kereskedelemügyi minister 

leirata, melybe1* - által k i adandó 

harmad ik t é r k é p e i u z u t felü lv izsgálata és 

a foganatos í tandó útépítésekről . .való tájé-

koztatás helyeztetik k i lá tásba. Örvendetes 

t udomásu l szolgá l . 

E lnök előterjeszti hogy megbízatása 

folytán megkötöt te a szerződést a ház-

tu la jdonossal az u j helység 3 évi berlete 

tárgyában. 

A vá l asz tmány j óváhagyó l ag t u d o m i s u l 

veszi, de a lapszabá lyszerűen a közgy i iKs 

elé terjesztetni rendel i . 

Igazgató előterjeszti, hogy a belügy-

miniszterrel a soffőr iskola felál l í tása lá -

gyában folytatott tárgyalások eredményre 

vezettek és így remélhető, hogy a kö/i I 

j övőben az iigy a megva l ósu l ás s t ád i umába 

fog lépni . A meg i n d í t a ndó hivatalos érint-

kezés cé l j ábó l két k ikü ldöt t kijelölését ki 

A vá l asz tmány az igazgató előterje; 

tését köszönettel veszi t u domásu l és a 

C l u b képviseletére őt és B lá thy u 

kéri fel. 

T ö b b tárgy nem lévén e l nök az üli 1 

bezárja. 

EXPRESS ~ törvényesen védett — 

Automobilolaj 
Próbákat lugyen adunk. Telefon 13—62. 

Gyári raktár kerékpár- és varrógépolajakban, valamint 

repülőgépolajban. 

a l e g j o b b é s l e g o l c s ó b b . T M 

T O L N A I B É L A É S T Á R S A cégné l 

BUDAPEST, VI. KER., DÁVID-UTCA 18. 

M i n d e n g a r a g e b a n is k a p h a t ó . 



NEMZETI SPORT 
Megjelenik | ES A M A G Y A R V I Z I S P O R T f ^ ELŐFIZETÉSI ÁR: 

minden vasárnapon. M INDEN S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó SZAK I . AP J.' k > T " " 

Megjelenik 

minden vasárnapon. 

ES A M A G Y A R V I Z I SPORT 
MINDEN S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 . 
Negyedévre 5 » 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester .lapította. A Magyar VizI Sport, előbb Magyar Evező. Sport vili évfolyamában l<«8 tebr. 1-én egyesült a Nemzeti Spoittal. 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSÓ. Igazg. felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Éjfél után két órakor irom e sorokat, mert 

ilyen későig nyúlt el az itteni Athletic Asso-

ciation által rendezett indoor track and field 

championship. A ineetinget a Dexter Park 

Pavil lonban tartották. Óriási cirkuszszerü épü-

let ez, de athletikai versenyek tartására, a 

mi fogalmaink szerint, nem alkalmas. A futó-

pálya kerülete nem több, mint 150 yard és 

igy el lehet képzelni, micsoda éles fordulók 

voltak. A 60 yardos pálya az ellipszis alakú 

bekerített tér közepén volt kimérve. Ez a rész 

szemmellátható an lejtős volt, ami azonban 

nem lett volna akadály az esetleges világ-

rekord hitelesítésére, hiszen a lapok előre 

hirdették, hogy a pálya pompás karban van 

és mérnökök által kéts/er felmérve, kifogás-

talannak találtatott. Bár a verseny gyorsan 

folyt le, feltűnt nekem, hogy mialatt egyes 

versenyszámok soron voltak, a felesleges 

athlcták szanaszét tekeregtek a pá lyán: fut-

károztak vagy súlyt dobáltak. Egyszóval olyan 

rend, mint nálunk, itt nem volt. A magas-

és távolugrást a futó számok között bonyolí-

tották le. A gyors lebonyolítás és a számos 

előverseny némely athletára súlyos feladatot 

rótt. De ezek bámulatosan bírják. Egy Was-

son nevű versenyző például, miután már 

megnyerte a 60 yardos síkfutást (előfutam, 

középfutam és a döntő volt a lábában), ép-

pen a távolugrásban vett részt, amikor a 60 

yardos alacsony gát került sorra. Második 

és harmadik ugrása közben megnyerte a gát-

verseny előfutamát is és újra ugrott tovább. 

Második lett a távolugrásban, de inig idáig 

eljutott, még egyszer el kellett rohannia a 

60 yardos gátverseny startjához, hogy a közép-

futamban résztvegyen. Nagyon érdekes volt 

a magasugrás, melyben a világbajnok Por-

tért legyőzték. Portér és Wal i l egyformán át-

ugrották az 5 láb 11 inchet (180 cm), de 

Amerikai levél. 
Irta : erdöbaktai Gottesmann Raoul. 

tovább nem bírták és a lejebb tett lécet 

Wah l vitte csak át. Wah lnak szép jüvöt 

jósolok, egyrészt mert még nagyon fiatal, 

másrészt, inert gyönyörű stílusa van. Olyan 

rohamot, amilyet ő vesz, még nem láttam 

magas ugrótól. Olyan távolságból fut a léc-

nek, mint egy távugró. Erős sprinttel indul, 

mely a léc előtt két nagyobb lépéssel végző-

dik s a következő pillanatban ugy felpattan, 

mint egy gummilabda. 

Szép látványt nyújtott a rudmagasugrás is. 

Tíz versenyző küzdött, még pedig hevesen 

nem ugy mint nálunk, ahol Szathmáry — 

és utána senki. 

A futószámok az ököljog jegyében folytak 

le. Sokan indultak és a hely kevés volt, te-

hát kézzel-lábbal kellett dolgoznia annak, 

aki előre akart jutni. Valósággal visszataszító 

volt az egy angolban győztes Fred Steers 

viselkedése, aki a szószoros értelmében kész-

akarva mindkét kézzel egyszerűen kilökte a 

pályáról Taylort, mert az nem volt szives őt 

a belső pályán előre engedni. Ná lunk ilyes-

miért talán hosszabb időre eltiltották volna 

a versenyzéstől. Azt hittem, itt is legalább 

diszkvalifikálni fogják. De n e m ! Alig futott 

át a célon, maguk a zsűri tagok szorítottak 

vele kezet és óvásról szó se volt. A staféta-

versenyeket éppen ilyen tülekedések jelle-

mezték. A külső és belső pályák különbözetei 

nem voltak lemérve, a kívülről startolok be-

szaladtak és csak a váltásnál tértek vissza 

helyiikre. A váltás úgynevezett repülőváltás 

volt. A beszaladó stafétáknak nem sok hely 

jutván a kifutásra, egymást lökdösték, szóval 

sok amerikai nyersesség volt e küzdelmek-

ben. A mezőnyök népesek voltak, de a néző-

hely nem. Bizony, egy szép M A C viadalon 

gyakran nagyobb a publ ikum, mint itt. De 

lehet, hogy csalódtam és a csalódást a szigeti 

Chicago III, 1911 március 12. 

tribün, meg az itteni kolosszális nézőhely 

közti méretkülönbség okozta. Különösnek 

tetszett, hogy az egész meeting alatt játszott 

egy zenekar. Alig hangzott el a starter lövése, 

már belevágtak a nagydobba és vigan zenél-

tek, nem törődve semmivel, sem ugróval, sem 

futóval, egyszóval zörögtek, ahogy csak tud-

tak. Eszembe jutott, hogy odahaza, egy-egy 

döntő jellegű magasugrásnál még a lélekze-

tét is visszafojtja a közönség. De az amerikai 

idegek jobbak a miénknél. 

Leközlöm még a verseny eredményeit i s : 

60 yardos alaésony g á t : 1. Fletcher (ND) 

6'8 mp. 

60 yardos magas g á t : 1. Haskins (CAA) 

7-4 mp. 

60 yardos síkfutás: I . Wasson (ND) 6 4 mp. 

300 yardos síkfutás: 1. Blair (Evanston 

Academy) 35*6 mp. 

440 yardos síkfutás: 1. Lindberg (CAA) 

54-6 mp. 

Su lydobás: 1. Philbrook (Notre Dame) 

1352 m. 2. Brundage (CAA) 1197 m. 

Egy angol mérföldes síkfutás: 1. Steers 

(Notre Dame) 4 p. 45 2 mo. 

Magasugrás : 1. Wahl 180 cm, 2. Porter 

(CAA) 180 cm, 3. Degenharst (CAA) 177 és 

fél cm. 

Két angol mérföldes síkfutás: 1. Wykoff 

(Ohio) 10 p. 4 8 mp. 

Távolugrás : 1. Wil l iams (Notre Dame) 6 m 

73 5 cm, 2. Wasson (Notre Dame) 6 m 71 cm. 

Egy angol mérföldes főiskolai staféta: 1. 

Evanston Akademy (Troomey, Stallsmith, 

Kelly. Wil l iams, Heberg, Blair) 3 p 37 8 mp. 

880 yardos síkfutás: 1. Devine (Notre 

Dame) 2 p 6 4 mp. 

4-szer 440 yardos staféta: 1. CAA (Blair, 

Ottó, Lindberg, Waller) 3 p 41 mp. 

Amerika uszósportja j ó ideig ugyanazt 

A LAWN-TENN1S ÖSSZES KELLEKEI. 
Slazenger világhírű angol gyártmányai nagy válasz-

tékban : Doherty és E. O. M. ütők, Slazenger Stan-

dard versenylabda, Mass & Cie világhírű francia 

raketjei. Wright and Ditson amerikai rakettek nagy 

raktára. — Pályaépítésnél, játékosoknak nélkülözhe-

tetlen Kertész János és Takáts József tenniskönyve 

I K 50 f beküldése ellenében franco küldetik meg. 

A/ angol és magyar sportjátékok, football, úszás, 

golf, hockev, polo, ijjászat, torna összes kellékei. 

Utazási, háztartási, disztnii stb. cikkekről 

árjegyzéket ingyen és bérmentve küld 

KERTÉSZ TÓDOR s"°rtáru-üzlete BUDAPEST, IV., K'RISTOF-TÉ'R. 



sínylette, amit a m ienk : hogy tudniillik csak 

a fővárosban vert gyökeret. De mig otthon 

e baj még mindig aktuális, addig Ameriká-

ban már megtörtént a decentralizáció. Hatal-

mas vidéki uszó gócpontok keletkeztek, me-

lyek erősen veszélyeztetik New-York hege-

móniáját . Hirtelenében beszámolok a legfris-

sebb uszóhirekkel. Chicago uszóvilága nagy 

éreklődéssel tekint egy exhibition mérkőzés 

elé. mely március 30-án lesz Daniles és két 

helybeli uszó nagyság Gillivrav és Hebner 

között 100 yardon." Ez utóbbiak a 100 yar-

dot 58 mp. körül ússzák 20 yardos meden-

cében. Győzelemre tehát nem igen van ki-

látásuk. Az eredményről majd beszámolok. 

A new-yorki metropolitán bajnokságok után 

most a national championship-ekre kerül a 

sor, melyek a következő terminusokon és 

városokban zajlanak le : 

50 vard, Philadelphia, március 34. 

100 ' „ New-York „ 25. 

220 „ Pittsburg „ 28. 

150 „ hát, Chicago „ 30. 

500 „ St-Louis „ 31. 

Az összes eredményeket meg fogom irni. 

St-Louisban tegnap klubközi úszóverseny volt 

a Chicago Athletic Assotiation és a Missouri 

Athletic C lub közt. A mérkőzések eredményei 

a következők: 

P l ung ing : 1. Kaiser (MAC) 22 m 03 cm, 

2. Lichter (CAA). 

50 yardos úszás: 1. Mal lon (CCA) 254 mp, 

2. Frizelle (MAC). 

200 yardos mel lúszás: 1. Mc Dermoth 

(CAA) 2 p 49 4 mp, 2. Brigham (MAC). 

Műugrás : 1. Bornamann (CAA). 2. Burton 

(CAA). 

100 yardos úszás : 1. Frizelle (MAC) 5 9 4 

mp. 2. Huzogh (CAA). 

100 vardos hátúszás: 1. Goessling (MAC) 

1 p 184 mp. 2. Olson (CAA). 

Jack Johnson a boxolásban nem kapván 

ellenfélt, automobil pilóta lett. Jövő héten 

nagy mérkőzés lesz közte és a francia Emil 

Brourd közt. A mérkőzés 100 mfd-re megy 

s a fogadás összege 2500 dollár. 90 HP 

gépekkel fognak harcolni, Johnsoné amerikai, 

Brourdé francia gyártmány. A közönség szim-

pátiája azért mégis a francia mellett van, 

amit a négergyülölet tesz érthetővé. Johnson-

nak sosem fogják megbocsájtani, hogy le-

győzte a fehér Jeffriest és aki egyszer John-

sonnak megadja a knok-autot, az bizonyára 

az egész Amerika ünnepelt nemzeti hőse 

lesz. Erre a nehéz, de dicsőségteljes fel-

adatra szorgalmasan készül egy fiatal boxoló, 

Oscar W . Stuckey, a fehér emberek remény-

ségének reménye, amint ői itt nevezik. Uj 

csillag, de máris benne összpontosul a biza-

lom. ó maga kijelentette, hogy nem nyug-

szik addig, amig a négert meg nem fosztja 

a világbajnoki cimtől. O . W . Stuckey Flori-

dában treníroz, egy Jacksonwille melletti 

farmon. Magassága 190 cm, tehát nagyobb, 

mint Johnsoné. Súlya 236 font. További 

méretei: alkar 31*3, felkar 34. biceps 37 cm. 

Hackenschmid most Amerikában tartózko-

dik. Kihívta mtrkőzésre Franck Gotch yanke 

vi lágbajnokot, de az nem is válaszolt a „the 

Russian Lion"-nak. Pedig a kihívás nyomán 

az itteni lapok már telekürtölték a világot a 

bekövetkezendő nagy sporteseménnyel. 

T T E g T 
Ineim 

I f j ú s ág i l ö vész t an fo l yamok . 

A honvédelmi miniszter lövésztanfolyamo-

kat óhajt felállítani a serdülő ifjúság köré-

ben, amely tanfolyamoknak az volna a fel-

adatuk, hogy az ifjúságot megismertessék a 

gyalogsági puska kezelésével és hogy elmé-

leti és gyakorlati kiképzést nyerjen a fegy-

verrel való célbalövésben. Ebben az ügyben 

a honvédelmi miniszter felhívására Fülepp 

Kálmán főpolgármester hétfőn délutánra érte-

kezletet hívott össze az uj városháza köz-

gyűlési termében. Az értekezleten megjelen-

ték a honvédelmi minisztérium, a főváros, a 

honvéd katonai hatóságok és a fővárosi sport-

egyesületek képviselői, a tanügyi férfiak és 

más szakegyének. A honvédelmi miniszter 

megbízásából és annak képviseletében Sárói 

Szabó Lajos, a vezérkarhoz beosztott száza-

dos, ismertette a kérdést és azt mondta, hogy 

e tanfolyamoknak a létesítésével akarják ellen-

súlyozni azt a megdöbbentő eredményt, ame-

lyet a sorozások nemcsak nálunk, hanem a 

külföldön is felmutatnak. Az országban eddig 

200-nál több lövésztanfolyam működik, amelyek 

minden felszólítás nélkül alakultak, az áltáluk 

elért eredmény pedig igen fényes. Most érke-

zett el az ideje annak, hogy a honvédelmi 

miniszter ezeket a tanfolyamokat egységesen 

szervezze és ezért fordul a társadalomhoz. 

Az erre a beszédre megindult vitában első-

nek gróf Festetics Pál. székesfővárosi torna-

tanár szól alt fel, aki a tanfolyamot nem 

katonai, hane m sportalapon szeretné szervez-

tetni és indítványozta, hogy az ügy részle-

tesebb megvitatására bizottságot alakítsanak. 

Szekeres Kálmán reáliskolai igazgató, akinek 

iskolájában már van ilyen lövésztanfolyam, 

a legnagyobb elismeréssel szólott a kérdés-

ről és melegen pártolja az eszmét. Kovács 

Rezső polgári iskolai igazgató azt kívánta, 

hogy a kérdést a tantestületeknek adják ki 

megvitatás céljából. Ga lambos F.de, a tudo-

mányegyetem gondnoka, igen melegen üdvö-

zölte a honvédelmi miniszter által felvetett 

eszmét. Rombauer Emil főigazgató pártolja 

a bizottság megalakítását, de helyesebbnek 

tartaná e kérdésben az egyesületi alapra való 

helyezkedést. Morvay Győző igazgató, dr. Petri 

Mór , Pest vármegye kir. tanfelügyelője, Zigány 

Zoltán igazgató, Cherven Flóris főigazgató és 

Szabó Lajos vezérkari százados felszólalása 

után Fülepp Kálmán főpolgármester meg-

köszönte a felszólalásokat és indítványára 

megalakították a husz tagból ál ló városi 

lövészbizottságot és a kisebb végrehajtó-

bizottságot. 

A magunk részéről nem sok eredményt 

jósolunk ennek a kezdeményezésnek. Intő 

példa rá a kül 'öld akárhány á l lama, hol az 

iskolai zászlóaljak intézménye általános ku-

darccal végződött. Különben, ha már a faltisi 

és a kisvárosi iparos ifjúság soraiból alakított 

ilyen szervezetek célirányossága katonai szem-

pontból értékelhető, teljesen céltalan és hiába-

való a fővárosi és nagyobb vidéki város 

középiskolai ifjúságából céllövő katonákat 

igyekezni nevelni, hisz azok 90 százaléka 

amúgy is mint tartalékos tiszt vagy kad, 

szolgál s mint ilyen puskával nem védi mc. 

a hazát. 

A helyett tehát, hogy a tanférfiaknak ki 

alkalom és iniciativa adatnék arra, hogy 

mostani óriási szellemi túlterheltség arám 

elosztásával a merev lelket és testet ölő "IK 

met tornarendszer kiküszöbölésével — heti 

kint legalább két játékdélután adatnék szaba<! 

téri sportok gyakorlása céljából — a helyet 

miniszteri leirattal reá igyekeznek a tantér 

fiakra olyan tervet oktrojálni, mely ennek . 

már remélni mert jövő tervnek megvalósítá-

sát teljesen lehetetlenné teszi. Mert tiszta, 

lehetetlen a mostani tananyagból annyi klót 

eliminálni, hogy a céllövés tudományára tS 

a játékdélutánokra is idő jusson. Lehetetlen 

ez már a főváros perifériáinak távolfekvőséne 

miatt is, hol játszóterek létesíthetők volnának 

A katonai kormánynak nem lehet a/ a 

célja, hogy kész gyakorlott katonákat kap-

jon, hanem csak az, hogy fáradságot hiró 

egészséges emberanyag állittassék rendelke-

zésére. Ez a cél pedig nem a céllövés tudá-

sával, hanem a szabadtéri sportok üzésével 

edzett ifjú emberanyag kiképzésével érhető 

el. Álljon a katonai kormány azzal a tan-

férfiak segítségére, hogy a délutánokon telje-

sen használatlan katonai gyakorló tereket e 

célra engedje át. 

Feltétlen bizonyos, hogy ezzel a tényke-

désével kettős célt fog szolgálni. Lehetővé 

teszi a játékdélutánok megtarthatását, az ifjú-

ság edzett és erős lesz és a katonai anyag 

feltétlen javulni fog. A másik cél pedig az-

által éretik el, hogy a középiskolai ifjúság 

iskolai kötelékein belül találván alkalmat a 

szabadtéri sportok üzhetésére, nem fogja a 

tanférfiak által jogosan kifogásolt sportegyle-

teket felkeresni, hogy ott a sportnak áldozzon. 

Mert a sportegyletek tagjainak tulajdonkép-

pen a középiskolát végzett tanulókból kellene 

rekrutálódni. 

Tekintettel azonban arra, hogy az egész 

ügy a bizottságok útvesztőjébe került, remél-

hető, hacsak a miniszteri akarat nem lendít 

rajta, ott nagyon helyesen meg is fog fenek-

leni. 

BlRKŰZfe.4 5ULX-
EOXQLfS..!()0 OTiEL-EÜ 

E u r ó p a b i r k ó z ó és s ú l y e m e l ő 

b a j n ok i versenye . 

F. hó 25, 26 és 27-én folyt le óriási közön 

ség jelenlétében a BAK és Postások áh 

rendezett birkózó és súlyemelő verseny Európa 

bajnokságáért. A verseny eredménye hazán! 

birkózósportjának hatalmas fellendülését m 

tatja, mivel dacára annak, hogy három le. 

jobb birkózónk, betegségük miatt, nem vein 

tek részt ezen versenyen, mégis két suh 

csoportban a bajnokságot magyar birkó/' 

nyerték el. Ezen eredmény anná l értékesek 

mivel ezen versenyen Európa legjobb b 

kózói vettek részt, mint Jensen, Christensn 

Magyar sportférf iak Bécsben a Grand Hotel Nationalban ^f^Cybén^szSm'í 
nek, kituns magyar konyha, összes magyar lapok. Tulajdonos: KASZNÁR NÁNDOR, a .Magyar Világ" kávéház volt 

tulajdonosa 



Beskow, Grlineisen, Adamecz, Walter Sohn, 

mind olyan nevek, kik több világ, Európa 

bajnokságot nyertek már. A magyarok közül 

kitűntek Márton, Dul in, Márkus, Faragó, 

Sugár, Grozesku, Csapitzky Hudák, Maróty,' 

Előd stb. Egyáltalán nagyon szépen, routini-

rozottan dolgoztak a pehely és könnyű súlyú 

birkózóink és igy a legszebb reményekkel 

nézhetünk a legközelebbi olympiai verse-

nyek elé. 

"A súlyemelésben a külföldi versenyzők 

szerepeltek kiválóim, amennyiben a világbaj-

nok Gráf! 168 kilós lökésével, ragadták tapsra 

a közönséget. Ezen sportágat hazánkban nem 

szeretik és ez oka annak, hogy a magyar 

versenyzők eredménynyel szerepeltek. 

Dr. Tatics Péter a juri elnöke a verseny 

lebonyolítását a tőle megszokott körültekin-

téssel és szakértelemmel végezte, méltó segítő-

társa volt ebben Csanádi Mór a M . A. SZ. 

képviselője. A hirák nehéz feladatukat a leg-

jobban végezték. A cirkuszt mindhárom nap 

zsúfolásig töltötte meg a közönség. 

Eredményék: 
Európa pehely sulyu bajnoka: Maiton 

(MTK.) 

Európa könnyű sulyu ba jnoka : Grozesku 

(NAC.) 

Európa közép sulyu bajnokai : Christensen 

(Dánia), Jensen (Dánia) . 

Európa nehéz sulyu bajnoka: Grüneisen 

(Berlin.) 

Birkózás. 

/. Pehely suly. 
F.lömérközések: Szántó (Postás) gvöz Prinz 

(Ausztria) ellen 20 p. 25 mp. Márton MTK gvöz 
Szoszky (Törekvés) ellen 5 p. Dulin (MAC ) gVöz 
Zólyomi MTK ellen 30 p. Adamcc (Berlin) gvöz 
Rothmann (Debrecen) ellen 17 p. 20 mp. Walter 
Sohn (Berlin) győz Barabás Postás ellen 10 p. 
.'«) mp. Faragó Postás gyöz Dekardich (Ausztria) 
ellen 6 p. 22 mp. Márton MTK gyöz Dulin MAC 
ellen 2 p. Márkus BAK győz Adamec (Berlin) 
ellen 1 p. Csillag MTK gyöz Szántó Postás 
ellen 2 p. 14 mp. Walter Sohn (Berlin) gyöz 
Faragó Postás ellen 20 p. Szoszky Törekvés 
győz Rothmann (Debrecen) ellen. Dulin MAC 
győz Szántó Postás ellen. Adamec (Ausztria) 
győz Faragó Postás ellen. Márton MTK gyöz 
Márkus BAK ellen 6 p 47 mp. Walter Sohn 
Berlin) gyöz Csillag MTK ellen 15 p. 30 mp. 

Dulin gyöz Szoszky felett 8 p. 10 mp. alatt. 
Dulin győz Csillag felett 15 mp. alatt. Dulin 
:yöz Barabás felett 4 p. 45 mp. alatt. 

Pehelysúly döntő: Bajnok: Márton MTK, 
között 9 p. 50 mp. alatt Walter Sohn (Berlin( 
I. felett. 

II. Könnyű suly. 
Hlömérközések: Szakács Postás gvöz Miskey 

(AK ellen 37 p. 45 mp. Ruzicska BAK győz 
• ' irányi Postás ellen 13 p. Grozesku NAAC gyóz 
iere Testvériség ellen 4 p. Csapitzky BAK gyöz 

oskow (Berlini ellen 18 mp. Sugár MTK gyoz 
; rtezer BAK ellen 30 p. Orosz Debrecen Nagy 
en, Nagy visszalép. Grozesku NAAC gyoz 

teiner MTK ellen 18 p. Csapitzky BAK győz 
•ikács Postás ellen 45 p. Ruzicska BAK gyöz 

'">sz Debrecen ellen. Sugár MTK győz Stenimer 
' *tás ellen. Orosz Debrecen gyöz Stemmer 
' stás ellen 10 p. 45 mp. Grozesku NAAC gyoz 
• ipitzky BAK ellen 45 p. Sugár MTK győz 
bicska BAK ellen 45 p. Barabás gyöz Adamecz 

- 'len 45 p. 

Könnyű suly döntő: Bajnok: Grozesku (Nem-
zeti AAC) gyöz Sugár MTK ellen 45 p. alatt. 
(.Bírói döntés). 

I I I . Közép suly. 

Christensen (Dánia) gyöz Szothmann MTE 
ellen. Schmidt (Ausztria) gyöz Kormos BAK 
ellen. Szvoboda (Ausztria) gyöz Frisch MTE 
ellen. Hudák Törekvés gyöz Jakobi BAK ellen. 
Marothy BAK gyöz Schmidt (Ausztria) ellen 4ö 
perc. Christensen (Dánia)gyöz Szvoboda (Ausztria) 
ellen !i p. 50 mp. Szothmann MTE gyöz Jakobi 
BAK ellen 23 p. Christensen gyöz Hudák felett 
7 p. alatt 

Közép suly döntő: Bajnok: Christensen (Dánia) 
gyöz II. Maröthy BAK ellen 4 p. 25 mp. alatt. 

IV. Nehéz suly. 

Jensen (Dánia) győz Elöd M I K ellen 11 p. 
Grüneisen (Berlin) gyöz Stankovits NAAC ellen 
1 perc. 

T~A p r á g a i v i vóverseny . 

Valahányszor vívóink külföldi versenyeken 

indulnak, mindannyiszor szorongó érzés tölt 

el bennünket. Ugyférezzük magunkat mint 

az, aki főnyereményt nyert és attól fél, hogy 

csak á lom, fel fog ébredni belőle. Pedig 

londoni győzelmeink igazán nem tekinthetők 

váratlan főnyereménynek, hiszen 10 évi ret-

tenetes munka előzte meg azt. Mégis folyton 

v - O * « | .• ' 2 " 
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Európa birkózó bajnokságának résztvevői. 

Nehéz suly döntő: Bajnok: Grüneisen (Berlin) 

gyöz Jensen (Dánia) felett 55 perc alatl. (Birói 

döntés). 

Súlyemelés 

Nehézsúlyúak. Európa bajnoka: Edmund Dan-
zer (Wien) 330 kg. 2. Josef Grafl (Wien) 308 kg 
3. Kari Fleischmann (Wien) 2Í»4 kg. Dan/er egy 
karral emelt 80 kg . két karral nyomott 110 kg., 
két karral lökött I4(i kg.-ot ; Grafl egy karral 
nem emelt, két karral nvmnott 140 kg., két karral 
lökött Ili8 kg.-ot, Grafl tovább nem e • elhetett, 
mert nem volt kéznél nehezebb suly Grafl a 
102 kg. hatszor, a 110 kg. háromszor, a 120 kg. 
kétszer nyomta. Grafl, ki klasszisokkal Jobb 
volt ellenfeleinél, a versenyt klubtársának: Dan-
zernek engedte át, dacára annak, hogy fél karral 
nem emelt, a versenynek mégis második helye-
zettje lett. A harmadiknak helyezett Fleischmann 
fél karral 72 kg., két karral 120 kg. nyomott, 
mig 120 kg-t lökött. 

Könnyüsulvuak. Európa bajnoka : Franz Koma-
rek (Ausztria) 302 kg. (egy kar 80, ket karnyo-
más 102, lökés 120 kg.) A helyezésekért Szvo-
boda (Ausztria) és Erödy Bela Postás küzdenek. 
Erödy egy karral 75 kg. lökött. Szvoboda ered-
ménvei egy kar 70, kétkar nyomás 102, kétkar 
lökés 110 kg. 

élt bennünk a kétely, hogy hátha csak a 

véletlen körülmények összeialálkozása hozta 

meg azokat a diadalokat. Igazán helyes 

utón járunk-e? Fejlődésképes-e az az uj 

magyar vivőrendszer, amelyre oly büszkén 

szoktunk hivatkozni ? 

A prágai vivóverseny ismét egy csattanó 

felelet aggályainkra. Ugyanaz történt, ami 

Londonban, nem egy kivételes képességű 

vivőnk révén szereztük meg a győzelmet, 

hanem a helyeket is magyarok foglalták le. 

A cseh bajnokság az egész magyar vivó-

sport diadala lett és más nemzetek mond-

hatják el magukkal hogy van egy-egy kivé-

teles képességű vivőnk, de utána nem 

következik semmi. 

Roppant feladat Goppoldot megverni saját 

hazájában, a/ általa készített szabályok sze-

rint nagy részt maga által választott zsűri 

előtt. Fanatikus nagystílű vivó ez a cseh 

óriás. Egész életét a vívásnak szentelte. 

Egész gárdát képezett maga körül, oly egy 

gárdát, mely jóval félelmesebb ellenfelünk 

volt Londonban, mint az olasz csapat. És e 

gárda nem volt sehol. A helyezések között 

jó magyar neveken kivül csak üoppo ld 

nevével találkozhatunk. 



A kardot Zulavszky Béla nyerte meg. Az 

„old gentleman" mint Londonban nevezték 

(persze csak az ifjú versenyzők között „old") 

elment Prágába, hogy megadja a megígért 

revansot Goppo ldnak . Győzelme csodálatos-

kép ismét meglepetés. Az volt londoni sze-

replése is. Hang emelkedett próbaverseny 

nélküli kiküldetése ellen is. Itthon nem ver-

senyezhetett. e részben tehát nem ismerhet-

ték." Szenvedélye a tanítás, persze így a 

teremben sem ver meg senkit, örül ha 

ellenfele tanul tőle. Nem egy ifjú óriás 

büszkélkedik a neki adott tussokkal. Egé-

szen más a versenyeken. Az első assautok-

ban még nehézkes." aztán mindjobban bele 

jön. Másnak lehet fürgébb a lába. jobban 

ugrálhat, de helyzet és ellenfele kiismerésé-

ben nem versenyezhet vele senki. A végén, 

például Londonban csoda módon vivott. 

Aki itthon szót emelt kikülde ése ellen, oda-

jött és férfiasan, ámulattal ism.erte be súlyos 

tévedését. 

Egy éve Székesfehérváron van. Azóta nem 

volt méltó ellenfele. Tudtuk, hogy viv, hisz 

egész klubot szervezett. De vivott volna klub 

nélkül is. Hiszen BÜeken altisztjeit tanította 

és használta gyakorlataira. De hol vette az 

igazi versenytréninget ilyen sulyu vállalko-

zásra ? Pedig tudatosan, a győzelem biztos 

hitével mehetett csak Prágába. Sokkal job-

ban ismeri önmagát , jobban a viszonyokat, 

mintsem londoni szereplése után megveresse 

magát. 

Legutóbbi leveléből vesszük e sorokat: 

„Te tudod, hogy már egy éve nem vivtam 

erősebb ellenféllel, a folytonos tanítás talán 

megtart némi gyakorlatban, de bizony a 

tempót nem gyarapítja — 110 majd meg-

látom, maradt-e még valami a régi jóból . " 

„Hogy a cseh Holubárt saját hazá jában meg-

tudjuk-e verni, az bizony nagy kérdés, de 

ha ő ver meg, legalább méltó ellenféltől 

kaptam ki." 

Földes Dezső dr. ismét megnyerte Cseh-

ország tőrbajnokságát. Ö Magyarország ez 

idei törbajnoka. Győzelme tehát nem meg-

lepetés, vártuk tőle. Tóth Péter megakarta 

verni, de 6 havi letörése után még korai 

volt vállalkozása. Hogy harmadik lett, bizo-

nyítja, hogy formába kezd jönni. Földes, 

Tóth és Kréncsey holtversenybe kerültek a 

harmadik helyre. Nagyszerűen vivott mind 

a három. Földesről nem tudunk nagyobb 

dicséretet mondani , mint azt, hogy Tótíi és 

Krencsev egyaránt elragadtatással" beszélnek 

fenomenális formájáról, bajtársi magatartá-

sáról. Krencsey is nagyszerűen vivott, for-

mája tetőpontján van. "Tóth most jön for-

mába. a magyar bajnokságot már teljes erő-

vel fogja védelmezhetni. A cseh vivók ámu-

lattal nézték a négy magyar vivó vívását. 

Mind a négy megérdemelte a bajnokságot, 

de sajnos, minden versenyen csak egy 

győzhet. 

Részletes eredmények: Tőr. 1. ! öldes Dezső dr. 
(FVC), 2. Qoppold (Prága), 3. Tóth Péter (MAC), 
4. V. Lada (Prága), 5. <>. Lada (Prága), fi. Zu-
lavszky (MAC), 7. Oppel (Prága). 8. Labitko 
(Prága), Bauer (FVC) nem került a döntőbe, 
Földes mindenkit megvert, Tóth Földestől és 
Oppeltől, Goppold Tothtól és Földestől szenve-
dett vereséget. A holtverseny Goppold javára 
dőlt cl. 

Kard. Igen fárasztó verseny, mert minden cso-
portból a fele ment tovább. A magyar vivók 

közül csak Sátori esett ki. A döntőbe négy 

magyar, négy cseh került. A döntő táblázata, 

melyben küíföldi szokás szerint az 1 jelenti a 

veréséget, a 0 a győzelmet, a melléirott kis szám 

a kapott tussokat, a következő lett: 

i .1 • 

3 

5 

6 

7 

8 

A bécsi vivóverseny időbeosztását a követ-
kezőképpen állapították meg: 

Május 19. d. e. 8 óra III. osztály tör, május 
19. d. u 3 óra III. oszt. kard, május 19. d. u. 1, 
óra II. tőr, május 20. d. e. 8 óra II. oszt. kani, 

4 

5 

6 

2 

Földes . . . . 

Tóth 

Krencsey . . , 

Svorcsik . . . 

Goppold . . . 

Zulavszky. . 

Pfeiffer. . . 

Scheybal . . 

Vagyis 1. Zulavszkv Béla (MAC), 2. Goppold 
(Prága), 3.. 4., 5. Föídes Dezső (FVC). Krencsey 
Géza (MAC), Tóth Péter (MAC), ti. Svorcik 
(Prága). 7. Scheybal (Prága), 8. Pfeiffer (Prága). 
A 3., 4., 5. helyet az idő előrehaladott volta 
miatt nem döntötték el, hanem a dijakra sorsot 
húztak. 

A magyarok mindannyian fenomenális formában 
vivtak és amit külön ki kell emelnünk, a legtel-
jesebb eg\ etértésben a tekintetben, hogy nem 
az fontos, " hogy ki győz közülök, hanem", hogy 
magyar vivó győzzön. 

A zsűriben á MASz-et Hajdú Marcel dr. kép-
viselte. Az ő nagy tudása, erélye hathatós bizto-
síték volt, hogy az egyébként tisztán cseh zsűriben 
a magyarokkal igaztálanság ne történhessék. 

Zulavszky. 

A neve is acélkard suhogás , 

Szeme só lyomszem, pengéje csodás, 

Ö r e g sasként, csendben megül m indvég ig , 

D e ha k irebben : felszárnyal az égig. 

Nyolc nációt L o n d o n b a n legaloppolt , 

Most újra kardot ránt — s legyőzve 

[Goppo l d . 

HÍREK. 

Versenynaptár. 

Április 1 2. Debrecen, kerületi. 
„ 3. Santclli akadémiája. 
„ 8—9. Kolozsvár, országos. 
„ 8 9. Kolozsvár, főisk. tőr 
„ 15—17. Tunis, nemzetközi. 

17. Monte-Carlo, Coupe A. Gautier. 
„ 18—20. Sarajevo, vivóverseny. 

28—30. NVC Budapest, kizárásos. 
25 29. Saint-Sebestian, nemzetközi. 

Május 5 7. HVC Budapest, mesterverseny. 
„ 12 — 14. MASz Budapest, nemzetközi. 
„ 19—23. Bécs, nemzetközi. 

Augusztus 5—7. Dieppe, nemzetközi. 

május 20. d. u. 3 óra I oszt. tör, május 21. d. e. 
8 óra csapatpárbaj tőr, május 21. d, u. 3 óra I. 
oszt. kard, május 22. d. e. 8 óra csapat kani, 
május 23. d. e. 8 óra egyéni párbaj tör, május 
23. d. u. 7 óra záróakadémia. 

A zsűri elnöke Tenner Henrik, a bécsújhelyi cs. 
és kir. katonai vivótanfolyam parancsnoka. 

Az osztrák csapatot próbaversenyen állítják 
össze. E próbaverseny április 9-én, vásárnap les/ 
az Unió Fechtclub helyiségében. 

A MAC kihivási versenyére lapunk zártáig 
nem történt jelentkezés. A nevezési határidő áp-
rilis 1-én járt le. 

A stockholmi pentatlon tekintetében a MOB 
végrehajtó-bizottsága elhatározta, hogy Stéger 
Hugó György dr. indítványát figyelembe véve 
annakidején egy külön szakbizottságot fog ala-
kítani. Mint értésülünk a versenyen a futás, úszás 
és lovaglás össze lesz kapcsolva és a vizböl ki-
ugró verzenyzök azon vizesen egy csomó ki-
pányvázott lóhoz fognak rohanni, azok közül 
egyre felugrani és ugy szőrén hajszolni a célhoz. 

Ha ezek a nevetséges szabályok meg nem vál-
toznak, kár a dologgal foglalkozni. 

A Debreceni kerületi vivóbajnokságok 
A Debreceni Vivó-Club agilitásának — ugy lát-
szik — sikerült megtörni azt a sajnosan tapasz-
talható közönyt, mely a MASz felsőmagyar-
országi kerületében speciel a vivás nemes sport-
jával szemben érthetetlen módon uralkodott. A 
nevezett klub akciójának oly sikeres propagandát 
tudott csinálni, hogy mintegy varázsütésre meg-
mozdult az eddig sztagnáló felsővidéki vivóélet. 
melynek kétségkívül vannak oly kiváló erői, kik-
nek sikeres szereplése nemcsak klubjuk, de első-
sorban a kerületi élet feltétlen nagy hasznára 
válik. A kerületi bizottság elé terjesztett neve-
zések elfogadtatván, jelezzük, hogy az április ! 

és 2. vivóversenyen Nagyvárad 10 (ebből a Bihari 
Vivó Club 5, a Nagyváradi Sport Egylet 5) ver 
senyzőt indit, a Nyíregyházai Torna és Vivó-
egylet 2 vivót, a Kassai Athletikai Klub I ver-
senyzőt és a rendező egyesület 6 vivót áll" 
sorompóba. A nevezettek közül 19 indul a kari! 
és 8 a tőrbajnokságban. A versenyzők száma, 
igaz, nem nagy, de a tapasztalt közöny mellet; 
teltétlenül kielégítő. A rendezőség nagyarán;, 
társadalmi tevékenységet is fejt ki. melynek 01 
kiváló intézői vannak mint Domahidy Elem 
főispán. Ujfalussy Gábor cs. kir. kamarás, húsza 
százados, Lestyán Adorján udvari tanácsos, Fel> 
magyarország közszeretetben álló sportmecen.i-
és Zöldy M. János, a klub kiváló spoi' 
intézője. Nekik köszönhető, hogy a közönség 
lelkes információban részesült, melynek liata 
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Debrecen város nagy kulturérzékü közönségében 
maradandó nyomot hagy hátra. Az ö tevékeny-
ségükről tanúskodik többek között az a tíz 
szebbnél-szebb tiszteletdíj is, amely a győzte-
seket bizonyára a legkellemesebben fogják" Deb-
recen sportszeretetére visszaemlékeztetni. 

Vívás a Magyar Vasúti és Hajózási Klub-
ban. Nagyszámú és előkelő közönség előtt ren-
dezte a Magyar Vasúti és Hajózási Klub mult 
szombaton, idei vivószezónjának befejezéséül, 
vivóakadéniiáját. A vivóakadémiát a Hunüária 
Vivó Clubbal folytatott klubközi csapatuiérkozés 
előzte meg, amelyen mindkét klub vivói meglepő 
haladásukról tettek bizonyságot. A mérkőzés 
amelyen a Vasúti és Hajózási Klub részéről 
Aszódi, Fischer dr., Kruppa és Pojt, a Hungária 
Vivó Club részéről pedig Serény, Fodor dr , 
Szilárd és Schönfeld vettek részt, 8 X győzelem-
mel eldöntetlenül végződött. A verseny " végén a 
két klub kicserélte érmeit, melyeket a Hungária 
Vivó Club részéről Wilheini Leó ügyvezető-igaz-
gató, a Vasút és Hajózási Klub részéről l'réger 
Vilmos főmérnök, a sportbizottság alelnöke nyúj-
tott át a verseny résztvevőinek A vivóakadémián 
különösen Hollósy Jenő és Lovas Gyula mesterek 
mérkőzése tetszett, melyet a közönség szűnni 
nem akaró tetszése kisért. 

A MAFC annak közlésére kér bennünket, hogy 
bár hálás köszönettel veszi a BEAC ellen aratott 
vivógyőzelme méltatását, mégis nem tartja a 
MAFC-ot a főiskolai bajnokság élére dezignált-
nak, hiszen a BFAC vivói főként kvantitás tekin-
tetében a MAFC vivói felett állanak, ami a MAFC-
nak hét esztendőn át tartott sztagnálása révén 
érthetővé is válik. 

A főiskolai bajnokság kérdését a MASz 
athletikai szakosztálya szerencsésen megoldotta. 
Ugyanis a KEAC, hogy a főiskolai sportegyesü-
letek között ellenséges kérdést ne csináljon, 
elhatározta, hogy a főiskolai kardbajnokság ren-
dezéséről lemond és csak a főiskolai törbajnok-
ságot rendezi meg. Ily módon lehetővé lett, hogy 
a szakosztály a MAFC által 1911 május 7-én 
rendezendő főiskolai kardbajnokságot, melynek 
jóváhagyását a MAFC szabályszerűen kérte, jóvá-
hagyja 

A KEAC levelében hangsúlyozza, hogy a vivő-
sport terén egyedül a MASz-"t ismerheti el ille-
tékes tényezőnek, annál is inkább, mert a Fő-
iskolai Sportszövetség évek óta nem adott élet-
jelt magáról. A KEAC e leveléből az látszik meg-
állapíthatónak, hogy Föisk. Spsz. tényleg nem 
létezik, közgyűléseket választásokat nem tart, 
mert ha akár a nyilvánosság teljes kizárásával 
is ilyeneket összehívott volna, erről legalább a 
KEAC-nak tudnia kellene. 

Kívánatos volna, hogyha a Föisk. Spszöv. 
nyilvánosságra hozná, hogy mikor, hol és mely 
sportegyesületek részvéteiével tartott legutóbb 
közgyűlést, azokat az urakat, akik most a szö-
vetség nevében intézkednek, mikor és ki válasz-
totta meg, ki nagyban hozzájárulna a főiskolai 
kérdés tisztázásához. 

A Kispesti Vivó Club által május 5-ére ter-
vezett vidéki csapatverseny közbejött akadályok 
miatt elmarad. 

A Nemzeti Vivó Club 1911 április 28-30-ára 
nemzetközi kizárásos versenyre kért terminust. 

Santelli Italo vívómester április 3-iki aka-
démiája a Vigadó nagytermében igen fényesnek 
ígérkezik. Részt fognak venni: Tomari Tarisa-
buro japán, Sanesi Lionello és Guylimetti olasz, 
l.ovas Gyula, Hollóssy Jenő, Gerencsér, Bach és 
Gerevich mesterek, továbbá Santelli mester tanít-
ványai közül a legjobbak. 

Jegyek ugy a Santelli mester termében, mint 
a helyszínen is kaphatók. 

Dip lomás tisztek a bajnokságban. Tudva-
levőleg a diplomás tisztek már indulhatnak az 
idei bajnokságban. Zulavszky prágai győzelme 
aktuálissá teszi a kérdést. Milyen lesz a baj-
nokság képe, ha Zulavszky, fierty, Szarvassv. 
Koos Kálmán és Schenker Lajos is indulnak 
azokon, nem is számítva a bécsújhelyi crackeket. 

A piarista tanulók vivóversenye. Minthogy 
az egyletek által rendezett középiskolai vivóver-
senyek eltiltattak, igen helyesen, az egyes közép-
iskolák maguk rendezik meg a versenyeket, ter-
mészetesen a felsőbb hatóság tudtával. Ily minden 
tekintetben sikerült házi vívóversenyt rendezett 

Az Amateur SC versenye vasárnap lesz a 
wieni Diana-badban. Magyar részről a MAFC 
adta le a következő nevezéseket: Wien város 
dija: 102 m. mell-, 68 m. hát-, 34 m. magyar u. 
staféta ; 68 m. föverseny: Rimanóczy, Eperjessy, 
Scholz, Peterdy; búvárúszás: Elek. A <">8 m-es 
főversenyben a magyarok ellenfele Brandstetter 
iesz s mert Peterdy nem indul, a versenyt való-
színűleg meg is nyeri. A stafétát azonban a WAC 
nehezen veheti cl a MAI'C-tól. 

Nemzetközi úszóverseny Grácban. Augusztus 
23-án nemzetközi versenyt rendeznek Grácban. 
A rendezőség reméli, hogy megnyer néhány kül-
földi úszót, akik a 17-én tartandó abbáziai ver-
senyen résztvesznek. 

A hamburgi verseny. A brcslaui Silésia 
meetingjét, annnt megírtuk, a német nagy egyle-
tek elkerülték és Hamburgban adtak egymásnak 
találkozót. A Poseidon Berlin és a két magde-
burgi egylet, a Hellas és a 96-osok stafétájának 
összecsapása szenzációs eredménnyel végződött. 
A berliniek hosszú idő óta először, legyőzték a 
niagdebtirgiakat. A verseny részletes eredménye 
a következő: 

3X60 m. mellstaféta: 1. Poseidon Berlin (Oel, 
Kühne, Göller) 2:58 6. 2. Magdeburg 96 (Schmie-
ger, Reuter, Schiele) 2:58 8. Schmieger Oelt egy 
yarddal veri, Kühne már karcsapással előbb végez 
és Göller pompásan ellentáll Schiele iramának. 
Váratlan győzelem. 

120 in. oldaluszás: I. Parizot (Bremer SC) 
1:39-4. 2. Klalin (Hannover). Küzdelem után 
nyerve. 

Műugrás: 1. Müller (Bremer TC). 

I. oszt. gyorsúszás 60 111: I. Kempfe (Hellas 
Magd.) 0 :40 6. 2. Luber (München). Karcsapással 
nverve. Luber az előző műugrástól, melyben 
résztvett, fáradt volt. 

80 m. hátúszás : 1. Pentz (Hannover) I : 06. 
2. Drube (Hellas) 1 :064. 

3x<i0 111. sprintstaféta : I. Hellas Magd. (Brandt, 
Wohlfeld, Bretting) I : ">7. 2. Magd. 9fi. (Kempf, 
Gubencr, Schiele) 1 :59-8. Biztosan nyerve 4 
méterrel. 

80 m. gyorsúszás: I. Bretting (Hellas Magd ) 
0 : 532. 2. Opitz (Poseidon Berlin) 0:56. Opitz 
40 m-ig vezet, onnan Bretting elhúz és bizto-

^ S O ^ m mellúszás: I. Schmidt (Uhlenhorst) 
1 • 07-2. 2. Schmieger (Magd. 96) I : 07 4. 

200 m. föverseny: I. Bretting. (Hellas Magd.) 

2 • 37 8. 2. Schiele (Magd. 96) 2 : 44. Közben a 
100 m. 1 : 14. mp. alatt 6 méterrel nyerve. 

4 60 ni. vegyes staféta: I. Poseidon Berlin 
(Kühne, Schultze, Rausch, Opitz). 2. Hellas Magd. 
(Kempfe, Drube, Wohlfeld, Brandt) 1 :552. 
Brandt a fáradt Bretting helvett úszott, a Posei-
donnál viszont Kühne volt tartalék Göller helyett. 
Kühne másfél méterrel frontba hozza a Posei-
dont, a hátuszóknál a helyzet megmarad, Wohl-
feld se hoz be semmit és Opitz 2 m-el győz. 

Titkári értekezlet. A MUSz értekezletre hívta 
össze az érdekelt egyletek titkárait a közelgő 
szezon versenyterminusainak összeegyeztetése és 
a bajnokságok elosztása céljából. Az értekezleten a 
BAK és a Balaton kivételével az összes úszó-
egyletek képviselve voltak és nagyszámú versenyt 
jelentettek be. melyeket ha meg is tartanak, az 
idei év rendkívül mozgalmas lesz. A terminusokat 
és a bajnokságok — egyelőre csak tervezett — 
elosztását a hivatalos rovatban közöljük. 

A Fiat-díj u tőhangja . A következő levelet vet-
tük : Igen tisztelt Szerkesztő Ur! Szemrehányással 
illet bennünket az uszórovat a bécsi Fiat-díj sta-
féta gyenge összeállításáért; erre hát ak vagyunk 
megjegyezni, hogy Peterdy, Szentgróthy és Donátli, 
mint a csapatnak Rimanóczyn kivül rendes tagjai, 
kényszerítő tikoknál fogva, nem mehettek Bécsbe. A 
dijat megvédeni igyekezni morális kötelességünk 
volt, eltekintve attól, hogy a bécsiek útiköltsé-
günket is megfizették. 

Hogy győzelmük még így sem lehetett tiszta, 
azt bizonyítja a Verband der Oesterreichischen 
Scwimmvereine által hivatalból megindított vizs-
gálat, melynek pontozatai a következők : 

1. W. Slieff maga bevallotta, hogy a rudat a 
fordulónál a WAC úszóinak közelebb tolta; 

2. Ugyanezt konstatálták hivatalból W. Reisner 
ésS . Kálisch pályabirák. Wolf Siller és H. Sturm 
az I. WASC és Bródy Sándor a FTC tagja; 

3. A pályabirák óvását Blau Henrik dr., a 
WAC tagja s a Szövetség által el sem ismert 
döntőbírói (Schiedrichter) minőségben azzal az 
abszurd indokolással utasította el, hogy a WAC 
annyi időkülönbözettel (karcsapás) aratta győzel-
mét, amennyi kiegyenlíti az általa is megállapított 
rud-eltolást. 

Soraink szíves közlését kérve és ezért előre 
is hálás köszönetünket nyilvánítva, maradtunk 
Szerkesztő Urnák kiváló tisztelettel 

Donáth Leó titkár. 

Készséggel adtunk helyt e soroknak, melyekből 
kiviláglik, hogy a MAFC szerencsétlen körülmé-
nyektől kényszerítve, nem pedig elbizakodottság-
ból küldött fel Wien be gyenge csapatot. De a m i 
felfogásunk mégis csak az marad, hogy külföldön 
csakis a legjobb erőben, és a legjobb erőkkel, 
vagy pedig sehogyan se szerepeljünk. Egyébként, 
ami a WAC elleni óvást illeti, maga a wieni sajtó 
is erélyesen követeli e tárgyban a vizsgálatot, 
melynek eredményét érdeklődéssel várjuk. 

A Delphin Hannover versenye: Részletes 
eredmények: 

100 m. oldaluszás: 1. Wohlfeld (Hellas) 1 : 15 8. 
Vegyes staféta: (50 m. mell, 100 m. hát, 200 m. 
magvar) 1. Hellas Magd. 5 : 13 4. 

100 ni. mellúszás: I Stühmer (Hellas) 1:41'6. 
100 m. úszás: 1. Brandt (Hellas) 1 :14. 
A második napon a Hellas tagjai a hamburgi 

meetingre utaztak, miáltal a verseny elvesztette 
jelentőségét. 

A breslaui úszóverseny. (III. 26) Magyar-
országot Rimanóczy, az osztrákokat Brandstetter 
és Schuh képviselték. Németország jó része, 
köztük Berlin és Magdeburg is távolmaradt, dc 
az egybegyűlt kis számú és főleg helybeli gárda 
elég erősnek bizonyult a külföldiek győzelmét 
megakadályozni. Az uszoda, amelyben a versenyt 
rendezték, 20 m. hosszú csak, de a mélyvizü 
fordulók miatt rendkívül nehéz, amit az idők 
értékelésénél tekintetbe kell venni. Rimanóczy a 
II. osztályú 100 m-es úszásban váratlan veresé-
get szenvedett Wiesznertöl. Az idő, melyet 
Wieszner elért a nehéz uszodában, jónak nevez-
hető. A 80 m-es gyorsúszásban Kunisch fényes 
idő alatt könnyen végzett a szintén jól uszó 
Brandstetterrel. Rimanóczy itt harmadik lett. 

Főbb eredmények: 
80 in. gyorsúszás : 1. Kunisch (Szilézia) 0:53.4. 

2. Brandstetter (WAC) 0 : 57 5. 
100 ni. úszás: (II. oszt.) 1. Wieszner (Szilézia) 

1 : 12.8. 2. Rimanóczy Jenő (MAFC) I : 14. 
3<X> ni. föverseny : 1. Kunisch 4 : 20-2. 2. Wiesz-

ner 4 : 29 4. 3. Arendt. 

I. Darvay Fereni 
János lett. 



Buzdító oldaluszás 100 m.: 1. Lorenczi'(ASV) 
Breslau) 1 : 24 4. 2. Schuch (WAC). 

A W S C Austria hölgyversenye. Az Austria 
vasárnapi meetingjén dolt el Ausztria 100 m-es 
hölgyusző bajnoksága, melyet a rendező egylet 
tagja, Klara Milch 1:35'2 rekordidő alatt nyert 
meg. A második és harmadiknak beérkező 
Zahourek és Kellner kisasszonyok is a régi rekor-
don belül úsztak. A versenyt a Diana-badban 
rendezték. 

Katonák és tanulók bajnokságai . .Május 
7-ére. a L'AutÓ versenyével kapcsolatosan, a 
francia Federation Nationa'e des Sociétés de 
Natation et de Sauvetage a következő bajnoksá-
gokat irja k i : I. A hadsereg uszőbajnoksága: 
dij a hadügyminiszter serlege. 2. A hadsereg 
életmentési bajnoksága, dij a tengerészeti minisz-
ter serlege. 3. Iskolás fiuk és lányok bajnoksága. 

A drágaság. 

Budapes ten má r nem is lehet enni , 

O l y d r ága város, ég tud ja : miért ? 

A M A F C - n a k is, l ám , kü l fö ldre kell menn i 

M i n den vasárnap — szalámiért . 

Csevegés a 

f i n n—magya r mérkőzésrő l . 
Irta: egy f inn. 

— Második közleménv. — 

Jövő nyárra egy 1500 méteres meghivási 

versenyt tervezünk, megtudandó, hogy ki e 

távra legjobb emberünk. 

Mannen eddig legyőzhetetlen volt e távon, 

de tavaly nyáron már Hannes Kolehmainent 

már csak Í 5 méterrel tudta legyőzni 4 p 

165 mpes idő mellett. Van azután két kivé-

teles képességű fiatal futónk, K. Ottelin, ki 

máris 4 p 177 mpes rekorddal dicsekszik és 

A. Merisalo, aki egyszer nagyon rossz pálván 

4 p 19 mpes időre futotta s akit már lát-

tam 2000 métert 6 percen belül futni. Sőt 

ezeken kívül is van 5 emberünk, aki 4 p 20 

mp-nél jobban fut e távon, ugy hogy biz-

tosra veszem, hogy jövőre a 4 p. 15 mp-es 

finn rekord 4 p 10 mp alá lesz szorítva. 

5000 méterre a két Kolehmainen fivér, 

Stenroos és Lautala 16 percen belüli futók, 

sőt Hannes Kolehmainen kedvező körülmé-

nyek közt 15 p 30 mp-et is képes elérni. 

Az ugrások egész biztosan a magyarok 

zsákmányai lesznek, kivált a rudugrás, melyre 

nincs 33<» cm-nél j obb erőnk. Távolugrásra 

legjobb emberünk Kukko, 662 cm-es ered-

niénynyel, aki azonban jó pályán könnyen 

javíthat rekordján. Ha teljes formájában lesz, 

ugy ő fogja képviselni Finnországot a 100 

méteres futásban is. Általában ő jó allround 

erő, aki rúddal 3 méteren felül ugrik s ma-

gasugrásban is jó 170 cm-es formája van. 

Ha bármely más nemzettel volna páros 

mérkőzésünk, mint Magyarországgal vagy 

Amerikával, ugy győzelem reményével küld-

hetnénk a harcba magasugró rekorderünket, 

A. Laine-t, bár rekordja csak 180 5 cm, mégis 

nagyon bízunk benne, mert óriási küzdő-

képessége van. Mintegy 183—185 cmes ered-

ményt várunk tőle. Oly stílusban ugrik, mint 

Con Leahy s csak 168 cm magas, zömök 

termetű. Rúddal is jól ugrik, 3 méteren felül. 

Niklander legjobb emberünk ugy sulydo-

básra, mint diszkoszvetésre. Két év" óta soha 

sem dobott kevesebbet sulylyal. 13 69 m-nél 

Niklander hellén diszkoszdobása. 

s gvőzelmét Mud in Imre felett biztosra vesz-

szük. Diszkoszformája nem ily ál landó. Mult 

évi legrosszabb eredménye 40 04 m. volt, 

összes többi versenyeit '42 méteren felüli 

dobásokkal nyerte. 

Csapatunk "tehát Kukko. Pihkala, Koleh-

mainen, Niklander, Manninen és Laine-ből 

fog állni. 

A MASz javaslatában kihagyta a gátfutást 

és a gerelyvetést. Ha a pénzügyi rész nem 

akadályozza, ugy igen kívánatos volna e két 

szám felvétele, mert gátrekorderünk, Elo 

(16-8 mp.) egyúttal egyik legjobb gerely-

dobónk is. Van itt azonban egy nehéz kér-

dés, t. i. hogy a gerelydobás középfogással 

vagy pedig tetszésszerinti fogással történjék-e? 

1500 m-res síkfutás Helsingforsban. 
(Kolehmainen a harmadik helyen fut). 

Az amerikai AAU of USA (amerikai egye-

sült á l lamok amatőr athletikai szövetsége) a 

középfogást, vagyis az úgynevezett svéd stí-

lust fogadta el s mi finnek is ezt tartjuk az 

észszerűbb és helyesebb rendszernek. Ha 

ebben nem tudnánk békésen egyetérteni, ugy 

a gerelyvetés inkább e lhagyandó! 

Reméljük, hogy a felsoroltakon kivül 

jövőre még uj és jobb embereink is lesznek 

s csapatunk ezek sorából lesz megerősíthető. 

Azonban csak a már tényleg mutatott biz-

tos formákra támaszkodva, az eredményt igy 

képzelem: 

Magyarországnak egész biztos (95—100 

százalék valószínűséggel) a 100 méter, a 

rudugrás és a magasugrás; biztos (80 száza-

lék valószínűséggel) a távolugrás és való-

színű (65 százalék valószínűséggel) a 800 

méteres futás. 

Finnország részére egész biztos a suly-

dobás és az 5000 méter, valószínű a disz-

kosz, mig a 400 és 1500 méteres síkfutások 

sorsa egész bizonytalan, de az a személyes 

impressióm van, hogy a 4"0-ast a magyarok, 

az 1500-ast pedig a finnek fogják meg-

nyerni. Vagyis végeredményben Magyar-

ország 6 : 4 arányban győzne Finnország 

felett. 

Megjegyzendő azonban, hogy a finn ver-

senyzőknél mindig azok legjobb formáit 

soroltam fel s nincs kizárva, hogy a hosszú, 

fáradságos ut s a szokatlan környezet miatt 

egyik-másik gyengén szerepel. Nem szabad 

továbbá figyelmen kivül hagyni, hogy mig 

mi a diszkoszban egyedül Niklanderre tá-

maszkodhatunk, addig önöknek 4 — 5 embe-

rük van, aki 40 méteren felül dob. ugy hogy 

ha Niklander kissé formáján alul dob, még 

a döntőből is kieshet s akkor menthetetlenül 

veszve vagyunk. Épp ezért méltányos volna, 

ha egy országból csak 2 ember indulhatna 

minden számban, bár belátom, hogy ez 

viszont a verseny érdekességének rovására 

megy. 

Érdeklődéssel várjuk mindnyájan a napot, 

mikor először mérjük össze erőnket Európa 

második legjobb athlétizáló nemzetével — 

a magyarral ! 

Magyaro rszág mezei futó 

ba jnoksága . 

Bajnok : Weisshaus Mihály BEAC. 

Csapatgyőztes: BEAC. 

Gyönyörű tavaszi időben, szokatlanul nagy 

számú közönség jelenlétében zaj ló t le muít 

szombaton, márczius hó 25-én a negyedik 

magyar mezei futó bajnokság. A versenyt 

az idén szokatlan érdeklődés előzte meg, 

mert mig az előző három évben a M A C 

győzelme úgyszólván holtbizonyos volt, addig 

ezúttal a BEAC győzelme, bár mint erős 

favorit állt a starthoz, korántsem volt befeje-

zett tény. A verseny végeredményben a 

kondíció győzelmével végződött a klasszissal 

szemben. 

A M A C futói egyenként és összességben 

egyénileg mind sokkal k ivá lóbb athléták, 

mint győztes ellenfeleik, készültség dolgában 

azonban messze elmaradtak az egyetemiektől. 

Ebben részben az elavult tréningmódszer hibás 

másrészt a M A C futók egyrészének elbiza-

kodott közönye, mely lehetetlennek tartotta, 

hogy olyan niemand-ok, mint a BEAC csa-

pat "egyik-másik tagja őket a hírneves futó-

kat legyőzhesse. 

Igaz ugyan, hogy a csapat egy-két tagját 

betegség, katonáskodás akadályozott a mun-

kában, de ez mit sem változtat azon a tényen, 

hogy a védő-csapat ezúttal nem dolgozott 

oly lelkiismeretesen, mint azt a verseny fon-

tossága és a Klub hírneve megérdemelték 

volna. Teljes elismeréssel kell ezzel szemben 

adózni a BEAC csapatának, mely igazán 

önfeláldozó kemény munka árán szerezte meg 

a nehéz feladat megoldásához okvetlenül 

szükséges kondíciót. 

Ami magát a versenyt illeti, ugy a rendezés 

igazán mintaszerű volt. A felhintés mi kí-

vánnivalót seni hagyott fenn s a lovas és 

kerékpáros kisérők is jól beváltak. Kifogásolni 

csak azt lehetne, hogy a versenyzők másfél 

kilométer lefutása után eltűntek a nézők elöl 

s csak a kilencedik kilométer felé lettek újra 

láthatók, mikor is már a helyezések úgy-

szólván kétségen felül megállapíthatók lévén, 

az igazi küzdelem s a verseny kialakulásának 

képe elveszett a közönségre nézve. Ebből a 

szempontból a tavalyi óbudai pálya sokkal 

jobb volt. 

ö t egylet 35 futója jelent meg délután négy 

órakor az uj ferencvárosi pálya előtti térsé-

gen, hogy meginduljon hosszú útjára. 

Bárczy István polgármester, a MASZ . elnöke 

személyesen végezte a starter funkcióit, kö-

vetve az angol lord Desborough példáját, 

aki pár hét előtt szintén személyesen indí-

totta útnak az angol futókat. 

Start után rögtön Weisshauss Mihá ly ter-

mett az élén, követve a tavalyi bajnoktól. 

Nagy Józseftói, pár méterrel mögöttük Antal 

János dressze kéklett, majd a többi M A C 

futó s a BEAC csapat szinei gomolyogtak 

nyomukban. A statiszta budai csapat rögtön 

feladta a versenyt, mig a hátvédet a Ferenc-

városi Torna C l ub és az Aradi Testgyakorlók 

futói alkották. Az aradiak rossz taktikával 

futva, az elején túlságosan lemaradtak s igy 

csak gyenge eredményt értek el, alig pár 

ponttal verve a harmadik helyért a FTC 



kezdő csapatát. A heves tempó csakkamar 

megkívánta áldozatait. A tavalyi bajnokság 

első és harmadik helyezettjei, Nagy és Van-

gel az ötödik kilométernél feladták a ver-

senyt, míg a második helyezett Horváth István 

messze hátul bandukolt. Csakhamar kiállt 

Antal is s itt már a csapatverseny sorsa el-

dőlt, mert a M A C csapat tagjai, látva baj-

társaik kidölését az egyéni helyezésért futó 

Mátrayt kivéve nem futották ki magukat. Az 

erdőből kijövet, a 9-ik kilométernél a nagy 

térelőnynyel vezető Weisshaus mögött Kramml 

dressze világított, mig mögötte zárt csapat-

ban jöttek, Thonika, Gergely és László. Bán 

és Mátray itt még a BEAC futói mögött 

feküdtek, ugyszinte Kiss is, aki egyedül birt 

az Aradi Testgyakorlók csapatából felzárkózni 

az élen levőkhöz. 

Weisshaus győzelme itt már biztos volt, 

épp ugv Kramml második helye, a harma-

dik helyért azonban erős küzdelem folyt, 

mert Mátray felnyomulva, lerázta Gergelyt 

és Lászlót s az el iramodó Thomka üldö-

zésére indulva, a célegyenesben elfogta s 

erős finish után a célban megverte. A többiek 

meglehetősen nagy körökben értek célhoz, 

kivévén a Horváth—Bukovinszky párt, mely-

nek finishe csak a célban dőlt el a pesti 

futó javára. 

Részletes eredmény: 

I. Egyéni bajnokság: 1. Weishaus Mihály BEAC 

43 p. 7.4 mp. 2. Kramml Ödön FTC. 3 Mátray 

György MAC. 4. Thomka Áron BEAC 5. Ger-

gely Sándor BEAC. 6. László Imre BEAC. 7. 

Kiss Gyula ATK. 8. Bán Kálmán MAC. 9. Zöll-

ner Dezső BEAC. 10. Fekete Béla MAC. 11. 

Horváth János MAC. 12. Bukovinszky János ATK. 

13. Czuppon Sándor MAC. 14. Kertész Sándor 

BEAC. 15. Becske Kálmán MAC. Ki. Tliien-

schmiedt Ede FTC. 17. Terényi Lajos MAC. 18 

Horváth István BEAC. 19. Horváth Gyula ATK. 

20. Leitner Jenő FTC. 21. Knizse Imre ATK. 

22. Csungán Aurél MTK. 

II. Csa »atbajnokság: 1. BEAC (1+4 I 5 | ti | 9) 

25 pont. 2. MAC (3 I 8 ! 10 II [ 13) 45 

pont. 3. ATK (7 | 12 j 19 j 21 | 22) 81 pont. 

4. FTC ( 2+16+ + + ) pont. BBTE 

feladta. Táv 12 km. HÍREK 

Angol egyetemek mérkőzése. Cambridge 
gyöz Oxford ellen. A két angol ősi egyetem 
48-ik páros mérkőzése, épp ugy mint tavaly, az 
• lén is a világoskék Cantabok biztos győzelmével 

gződött. Dacára a hideg szélnek néhány jó 
• redményt jegyezhetünk fel. 

1(10 yard : 1. D. Mac Millan, Camb. 10 mp. 
R. Lange, Oxf. 3. H. Ragg. Camb. Mellszéles-

ggel nyerve. A nap egyik főmeglepetése, Lange 
'agy favorit volt. , 

l mérföldes síkfutás. 1. P. J. Baker Camb. 
i p. 29-4 mp. 2. D. Clarké, Oxford. 3. S. Clarké, 
Cambridge. „ „ 

Távolugrás: 1. I. Hartley. Oxf. 644 cm. 2. D. 
'iirray, Camb. 3. M. Süsskind, Camb. 
Kalapácsvetés: 1. E. Putnam, Oxf. 46-71 méter. 
O. Ziegler, Oxf. 3. H. Goodwin, Camb. 
120 yardos gátfutás: 1. R. Phillips Cambridge 

mp. 2. F. Mac Donald, Oxf. 3. W. Anson, 

Negyed angol mérföldes síkfutás: I. G. Black, 
•>mbr. 51-6 mp. 2. H. Parry Oxf. Lange Oxford 

" 'adta, D. Mac Millan Camb. a nagy favorit el-
ett. A nap szenzációja. Egyesek szerint a biztos 

^erö Mac Miilant az oxfordi futók elgáncsolták, 
<*ok szerint saját hibájából esett, a belső olda-

lon akarván előre törni, holott nem volt elég hely. 
Black, a tartalék cambridgei, aki ekkor utolsó 
volt, látva klubtársa balesetét, teljes erővel fel-
nyomult s győzött. 

Magasugrás: 1. A. Dubois, Camb. 175 cm. 
2. Bellerby, Camb. és F. Angas, Oxf.. Holtverseny 
a második helyre. 

Sulydobás: 1. (). Ziegler, Oxf. 12 06 m. 2. E. 
Putnam, Oxf. 3. M. Süsskind, Camb. 

Félangol mérföldes síkfutás: I. P. I. Baker, 
Camb. I p. 58-2 mp. 2 F. Taylor, Camb. 3 L. 
Williams, Oxf. 

3 angolf. mérföldes síkfutás: I. H. Porter, 
Oxf. 15 p. 6 mp. 2. E. Gowan Taylor, Oxf. 3. E. 
Atkinson Camb. 

Győzelmek aránya: Cambridge 6, Oxford 4. 

Start után. 

Anglia nemzetközi cross-country bajnok-
sága. Csapatversenyben: 1. Anglia 32 pont. 
2. Irland 108 pont. 3. Skótország 121 pont. 
4. Franciaorsz. 131 p. Egyén.: I. J. Bouin, Francia-
ország. 54 p. 7-6 mp. 2. Baldwin, Anglia. 3. L. 
Wallach, Skótország. 4. W. Scott, Anglia. 5. N. 
Hibbins, Anglia, aki az angol nemzeti cross-
country bajnokság egyéni győztese volt. 

Táv 10 angol mérföld. 

A Budapesti (Budai) Tornaegylet érem-
plakett pályázata. A BBTE az esztendő elején 
éremplakettek tervezésére jeligés pályázatot hir-
detett ; a pályázat kiírásában az vezette az egye-
sületet, hogy a manapság még mindig dívó és 
gyárilag előállított érmek helyett a versenyzőknek 
művészeti értekkel bíró plakettet adományozzon. 
A pályázat külön-külön íratott ki arany, ezüst és 
bronz éremre, amelynek első dija 100 és második 
dija 50 koronával jutalmaztatott. Sajnos azonban 
a pályázat nem járt azzal az erkölcsi eredmény-
nyel, amelyet tőle vártak, mert bár Iti pályamű 
érkezett, tehát mennyiségileg elég jó eredmeny, 
a művészeti értéket a legtöbb pályamű nél-
külözte. Hasonlóképpen a legtöbb pályamű nem 
felelt meg a pályázati feltételek 3. pontjának, a 
mely szerint a tervezet a testedzés eszméjét tes-
tesítse meg, lehetőleg kerülve az egyes speciális 
sportágak kidomboritását; a motívum magyar 
legyen Ezek szemmeltartásával az 5 tagu bíráló-
bizottság, amely az egyesület elnökségéből és 
szakértő tagjaiból alakult, az arany és ezüst 
éremre a pályázatot meddőnek jelentette ki, mig 
a bronzérem-pályázat első diját Sződy Szilárd 
szobrász „Forum" jeligéjű munkájának és a 
második dijat pedig Csiszár Géza szobrász 
Honfoglalás" cimü művének ítélte oda: azon-

kívül megvételre ajánlotta a bizottság — sikerült 
gondolatáért — Faragó Árpád szobrász „Ismeret-
len bajnok" jeligéjű pályázatának egyik rajzát, 
amelyet a Kinizsy mondakörből vett a tervező, 
tudniillik amikor a még ismeretlen Kinizsy egy 
malomköre helyezett serleggel kínálja meg a 
győztes bajnokot. A pályázattal kapcsolatban az 
egyesület ezúton közhírré teszi, hogy tekintettel 
arra, hogy a pályázat jeligés, az egyesület a pá-
lyázatokat felbontani nem fogja, hanem azokat 
személyesen jelentkező tulajdonosaiknak (amennyi-
ben azok vidéken tartózkodnának Írásbeli meg-
keresésükre) akik kötelesek a jeligét bemondani 
és a pályázati munkákat leirni — fogja kiadni — 
megjegyezve, hogy az egyesület csak április hó 
8-ig vállal felelősséget a pályamunkákért. A pálya-
művek naponta d. u. 6—7-ig vehetők át az egye-
sület I. ker. Attila-u. 2 szám alatti tornacsarno-
kának I. emeleti tanácstermében. 

A rákosi szántó. 

Egykor Pestet megbán to t t am , 

Fö ldemet sírva szántot tam, 

De elévült szombat óta 

A vén Kisfaludi-nóta. 

Jöttek Pestről ifjú népek, 

Ü d e szépek, i zmos épek, 

Versenyeztek fürge testtel, 

Indított a polgármester. 

Nem korho lom t ö bb é Pestet : 

Ős i virtus ölt ott testet. 

Vasf iuk okos vezére, 

Á ldás startpuskás kezére ! 

OLYM-PI-A 
A MOB végrehajtó bizottságának 

ülése. 

A Magyar Olympiai Bizottság végrehajtó bizott-
sága ma esti ülésen Múzsa Gyula, a MOB társ-
elnöke és Gerenday György dr„ a MOB ügy-
vezető alelnöke elnökölt. Múzsa Gyula rövid 
beszéde után Gerenday György dr. beszámolt 
az athletikai szövetség mult keddi ülésén történ-
tekről, a melyeknek alapián Stankovits Szilárdot, 
a MASz titkárát, a MOB athletikai szakosztály 
elnökéül egyhangúlag megválasztották. 

Az egyes szakosztályokat a következő urakkal 
egészítették ki: 

Kerékpáros szakosztály: Vida Henrik. Si szak-
osztály: Szebesztha Kolos szakosztályi elnök 
lemondása folytán Elhscher Vilmos dr.-t válasz-
tották meg elnökké. Evezős szakosztály: Zábor-
szky István dr., Willoner Zoltán, Keller Béla, 
Hübschl Kálmán Vácz, Horváth Elemér, Ellischer 
Vilmos és Fábry Sándor Arad. Vivő szakosztály: 
Fuchs Jenő dr. és Mészáros Ervin. Lawn-Tennisz 
szakosztály: Cséry Lajos és Takáts József. 
Birkózó szakosztály: Pogány Andor, Varga Béla 
Grünhut Fülöp, Vörös György, Alt János Arad. 
Uszó szakosztály: Grafl Ödön dr., Donátli Leó, 
Karkas Dezö, Kiss Géza, Kugler Sándor és 
Malaky Mihály. Az athletikai szakosztály kiegészí-
tését Nagy Béla dr. indítványára a legközelebbi 
ülésig halasztották el. 

A Stockholmi olympiád költségvetésére vonat-
kozólag a végrehajtó bizottság többek hozá-
szólása után ugy határozott, hogy Lauber Dezső 
főtitkár a legközelebbi végrehajtó bizottsági ülésig 
általános költségvetést készit, a melynek alapján 
hatvanezer koronát fognak a kultuszkormánytól 
a stockholmi olympiád céljaira kérni. 

Stéger György dr. azon indítványát, hogy a 
modern pentatlonra is külön szakosztály létesít-
tessék, elvetették, azonban elhatározták, hogy 
annak idején egy ad-hoc bizottságot fognak szer-
vezni, a mely a pcntatlon részletkérdéseivel fog-
lalkozik. 

A május 25-iki, a nemzetközi olimpiai kong-
resszus tiszteletére rendezendő sportünnepély 



részletes programmját a legközelebbi ülésen 
fogják előterjeszteni. 

Ifj. Tamedly Mihály felszólalására Múzsa orsz. 
képviselő készséggel vállalkozott arra hogy az 
úszók tréning czéljaira szükséges száz méteres 
nyílt és egyenes pálya czéljából a lágymányosi 
holt Duna-ág és az újpesti öböl vizét analizál-
tatni fogja. 

Múzsa Gyula társelnök végül az olimpiai 
kongresszusra vonatkozólag tett néhány bejelen-
tést. a melyek közül a legérdekesebb, hogy 
Törökország Sirry Sélim bej személyében már 
bejelentette kongresszusi képviselőjét. 

A lawn-tennissport fejlődése. 

Versenypálya-Szövetség: Millenáris versenyp. 
Ganz-gyári Lawn-Tennis Egylet: Lövőház-utca. 
Óbudai Torna Egylet. 
Kelenföldi Labdarugó Egylet. 
Tücker-féle tennispálya : Városligeti fasor. Tré-

ner : Philipp. 
Millenáris tennispálya: Thököly-ut. Tréner: 

Bajusz Gyula. 
Ilka-utcai tennispálya. Tréner: Czeitler János 

és Böde. 
Magyar Vasúti és Hajózási Klub. 
Aréna-uti tennispálya. Tréner: Burger Ferenc. 
Sirály-evezős egylet pályája. 
Duna „ „ „ 
Hunnia „ „ „ 
Pannónia-evezős egylet pályája. 
Nemzeti Hajós Egylet „ 

Ha ezekhez a nagyobb pályákhoz hozzászámít-
juk még a fővárosi magánpályákat, (Park-klub, 
Tisztviselő-Egylet stb.) akkor végeredményben 
arra a konklúzióra jutunk, hogy Budapesten 
hatalmas tennisgárda fejlődött ki, amely egy-
kettőre fogja elérni Wiennek évtizedekkel régebbi 
tennissportját és annak magas nívóját. 

Molnár Sándor Ferenc. 

verte a Riviéra bajnoknőjét. Miss Trippet, Neres-
heimer asszony pedig legyőzte Miss Salusburyt. 
a félelmetes angol női játékost. A verseny másik 
érdekes eredménye a vegyes-páros bajnokság 
helyezése. A Decugis-házaspár végül revánsot 
vett, a Riviéra-tornákon ezideig veretlen német 
Neresheimerné, H. Kleinschroth-páron. A férfi-
bajnokságok nem hoztak meglepetéseket. Wilding 
az előzőeknél könnyebben verte Decugist, mig a 
férfi-páros bajnokság a mindjobban összeszokó 
Wilding, Ritchie-pár biztos zsákmánya lett. 

Részletes eredmények: 
I. Férfi-egyes bajnokság: Ralié—Biddle 6 : 4, 

6 : 4. Wilding—Ritchie 6 : 3, 0 : 3 . Decugis 
Williams 5 : 7 , 6 : 4 , 6 : 3 . H. Kleinschroth 
Inman 3 : 6, 10 : 8, 6 : 3. Elődöntő: Wilding 
Rahe 6 : 4, 6 : 1. Decugis—H. Kleinschroth 6 : 2, 
6 : 1. Döntő: Wilding—Decugis 9 : 7 , 6 : 0 , 6 : 3 . 

II. Női-egyes bajnokság: Krohn Broocksmith 
4 : 6 , 6 : 1 , 7 : 5 . Salusburv—Wliite 6 : 3, 6 : 1. 
Neresheimer—Rose 6 : 0, 6 : 2. Krolin—Tripp 
4 : 6, 6 : 1, 7 : 5. Elődöntő : Neresheimer—Salus-
bury 7 : 5 , 8 : 6. Döntő : Krohn—Neresheimer 
6 : 4 , 3 : 6 , 6 : 3 . 

III. Férfi-páros bajnokság : Elődöntő : Wilding, 
Ritchie—Anceau, de Martino 6 : 1, 6 : 4. Decugi>, 
H. Kleinschroth—Wallis Myers, Rahe 6 : 4, 6 : 4 
Döntő : Wilding, Ritchie—Decugis, H. Kleinschroth 
6 : 1, 6 : 3, 6 : 2. 

IV. Vegyes-páros bajnokság: Neresheimer. II. 
Kleinschroth—Tripp J., Gwynne Evans 6 : 2 , 
6 : 2. Holmes. Broocksmith—Wallis Myers, Tripp 
M. 6 : 3 , 7 :4. Decugis, Decugisné-gráf Salm. 
Krohn 6 : 4, 0 : 6, 6 : 0. Döntő : Decugis, Decu-
gisné—Neresheimer, H. Kleinschroth 5 : 7, 6 : 3, 
6 : 2. 

A cannesi torna. Nizza után Cannesba rándul 
a Riviérát végigjáró internacionális tennistársaság. 
A cannesi tornára beérkezeti nevezések a követ-

Férfi-egyes: Wilding. Ritchie, Wallis Myers, 
Williams, Decugis, Holmes, Rahe, H. és R. 
Kleinschroth, Heath (Austrália.) 

Női-egyes: Krohn, Neresheimer, Tripp, Salus-
bury, Broocksmith. 

Férfi-páros: Wilding—Ritchie, Decugis H. 
Kleinschroth, Bostwick—Holmes, Heath—Wallis 
Myers. 

Vegyes-páros : Decugis-pár, Miss Tripp—Wal-
lis Myers, Krohn k. a.—Williams, Neresheimer 
H. Kleinschroth. 

Az osztrák lawn-tennis szövetség a közel-
múltban tartotta IX-ik rendes szövetségi ülését 
amelyen Austria összes lawn-tennis egyleteinek 
kiküldöttjei jelentek meg. A választás a követ-
kező eredménnyei végződött: 

Elnök : gróf Colloredo-Mansfeld. Választniánv : 
Bercowitz, Danner, Guntzel, Hirsch, Rabe, Rade-
macher, Rapoport, Riedmatten, Robicsek, Schaab. 
Stoeck, Wels, Wendlik, Wessely, Zborzil. 

A szövetségi ülésen elfogadták a választmány 
által benyújtott általános játék és torna-szabályo-
kat. Rolf Kinzel felszólalása után elhatároztak, 
hogy a bajnoki és vándordijas versenyek elévü-
lési határidejét négy évről kettőre szállítják le. 
A választmánynak azonban jogában áll, két évi 
prolongációt engedélyezni. Ébermann József a/t 
indítványozza, hogy irják ki Austria lawn-tennis 
bajnokságát, minek ellenében Kinzel azt indítvá-
nyozza, hogy ehelyett inkább szövetségi bajnok-
ságot rendezzenek az osztrák szövetségbe tar-
tozó egy leti tagok részére. Az ülés végén elfogat! 
ták az 1911. évi versenylistát, amelyből a bennün-
ket érdeklő nemzetközi versenyekét kijegveztük: 

Május 20. Gráz, 21. Prága, 24. Wien ( W A O 
30. Prága. 

Június ti. Wien (Cotlage Eislaufverein.) 
Julius 20. Franzensbad, 25. Marienbad, 30. Karl-

bad. 
Augusztus 1. Oossensass, 2. Aussee, 10. IgK 

20. Gmunden, Roncegno, 16. Pola. 

Amerikai hirek. San-Diegóból jelentik lapunk 
nak: A Coronado-serlegért folytatott küzdelem 
ben Tom Bundy 6 : 4, 6 : 2, 10 : 8 arányló • 
verte Mc Loughhnt, a kaliforniai mesterjátéko-: 
Newyorkból irják: Amerika nemzeti fedett pár. 
bajnokságát az Alexander—Roosevelt Pele )>•• 
nyerte. 

Amerika az idén okvetlen sikra száll a Davi 
Cupért. A kijelölt nemzeti reprezentatív csap -
ban részt vesznek: Beals C. Wriglit, Willia 
Arned és Mc l.oughlin. Az amerikaiak a n\ 
folyamán sorra látogatják az összes nagyol'" 
angliai tornákat. 

Tagadhatatlan ténv, hogy sportviszonyaink az 
utolsó decenniumban a fejlődés határozott pro-
cessusán mentek keresztül. Athletikánk, az ango-
lokat kivéve, messze felülmúlja az európai nem-
zetek athletikai nívóját, vívásban talán a világ 
legelső nemzete vagyunk, uszósportunk elsőrangú, 
footballban hatalmas lépésekkel törtetünk az 
európai vezető nemzetek színvonala felé, evező, 
birkózósportunk európaszerte közismert s leg-
újabban, a kissé elhanyagolt tennisspoit az, amely 
nagyarányú fejlődésével azt a pozíciót igyekszik 
elérni, amelyet a többi sportágak máris elértek. 
Tennissportunk az utolsó két esztendőben szinte 
túlzás nélkül csodásnak mondható fejlődésen 
ment át. Ennek a hatalmas fejlődésnek a tennis-
sport sajátságaiból folyó könnyen érthető és vilá-
gos magyarázata van Á sportolás általános elter-
jedése, az iskolának tudatos sportra való nevelése 
és egyéb körülmények a sportra terelték azon 
körök figyelmét is, amelyek ettől a testet, lelket 
nemesítő intézménytől ezideig távol állottak. Olyan 
egyénekben, akiknek szótárában a „sport" fogalma 
teljesen hiányzott, föltámadt a sportolás, a test-
edzés vágya és elhatározták, hogy a sportolást is 
beveszik jövő programmjukba. A megválasztandó 
sportágnál azonban nehézségekre bukkantak. Az 
athletikához, úszáshoz, víváshoz bizonyos speciá-
lis tehetség, rátermettség szükséges, a football, 
az rendkívül edző, izgató, érdekes is, de veszé-
lyessé is válhatik amellet nem a legfinomabb 
s végeredményben nem maradt más hátra, mint 
a tennissport, amely testedző jelleggel is bír, 
érdekes is s amellett a leguribb, a legnobilisebb 
sportág. 

A tennissportnak ez a felkarolása szinte észre-
vétlenül történt. Csöndben, minden fe'esleges 
lárma, hang nélkül szaporodott el a tennissport-
nak hódolók száma s csak akkor vettük észre 
ezt az impozáns fejlődést, amikor a gombamódra 
szaporodott pályák kevésnek bizonyultak, amikor 
egy a sportniultunkban eddigelé hiányzott ver-
senyzögárda nőtt fel, amely a magyar fajnak 
minden sportágra való rátermettségét a külföldön 
is hirdette. 

Sajnos, a tennissportban nincsenek statisztikai 
adatok, amelyek a fejlődésről számszerinti fel-
világosítással szolgálnak, van azonban egy körül-
mény, amelyre a fejlődés megállapításánál, alapi-
tanunk lehet s ez: a fővárosunkban létesített 
tennispályák száma. 

A tavasziasra fordult meleg időjárás akcióba 
szólítja a tennissport ambiciózus liiveit, meg-
indulnak a pályabérlések, a szezónnyitás lázas 
előkészületei s igy a pusztán statisztikai érdekű 
összeállításon kivül szolgálatot teszünk azon 
sportolóknak is, akik a szezon kezdetén tanács-
talanul állnak a pályakérdéssel szemben és nem 
tudják, hová forduljanak tanácsért. 

A budapesti tennispályák: 

Magyar Athletikai Club: Margitsziget. Tréner: 
Czeitler József. 

Budapesti Lawn-Tennis Egyesület: Margit-
sziget. Tréner: Burger Ferenc. 

Ferencvárosi Torna Klub: Üllöi-ut. Tréner: 
Répa Károly. 

Budapesti (Budai) Torna Egylet: Széna-tér. 
Budapesti Egyetemi Athletikai Klub: Lágy-

mányos. 

HIREK. 

A Magyar Országos lawn-tennis Szövetség 
i f. hó 27-én tartott ülésén elhatározta, hogy f. 
évi közgyűlését április hó 22-én este 7 órakor 
tarfla meg a Magyar Athletikai Club Szent Margit 
szigeti Club házában. 

Szezónnyitás. A melegre fordult időjárás 
folyományakép, megnyíltak az összes nagyobb 
fővárosi tennispályák. A MAC-ban már március 
közepe óta folyik a játék az aszfaltpályákon, 
április 1-én pedig megnyílnak a tréningpályák is 
s ugyanakkor kezdi meg működését a Bajusz 
Gyula helyére szerződtetett uj tréner, Czeitler 
József, kiiiek képességeire kitünö fényt vet a tava-
lyi professzionista-versenyben elért második hely. 
A Lawn-Tennis Egyletben ugyancsak április 1-én 
kezdődik a sportszerű játék, az uj tréner, a 
Ritchiet-verö Burger Ferenc kiváló vezetése mel-
lett. Április elsején kezdődik a játék a Magyar 
Vasúti és Hajózási Klub Podmaniczky-utcai hat 
pályáján is s ezen a napon megnyílnak az összes 
magánkézben levő pályák is. A korai szezónnyi-
tás lehetővé teszi, hogy játékosaink az idén jó 
formába jöhessenek s igy minden jel arra mutat, 
hogy a bajnokság, valamint a rendezendő egyéb 
mérkőzések érdekes és izgató küzdelmek szín-
helyei lesznek. A tennissport fellendülését bizo-
nyítja az a körülmény is, hogy már most kerin-
genek egyes ujabb versenyrendezésről szóló 
hirek. A Ferencvárosi Torna Klub máris nagyobb 
országos verseny rendezésére határozta el magát, 
sőt nincs kizárva, hogy az idei szezonban nem-
zetközi versennyel fogja kielégíteni a tennissport 
kedvelőit. 

A tavaszi szezón érdekesebb nemzetközi 
mérkőzései a következők: 

Április 1. Cannes (II-ik torna), 5. Lyon (fedett 
ba,nokság), 13. Páris (fedett bajnokság). 24. Lon-
don (fedett bajnokság). 

Országos Bajnoki lawn-tennis versenyek. 
A magyar országos lawn-tennis Szövetség f. hó 
27-én tartott tanácsülésén a magyar országos 
bajnoki lawn-tennis versenyek rendezését május 
hó 17-től kezdödöleg határozta el. A versenyeket 
ismét a Budapesti lawn-tennis Club Margit-szigeti 
pályáin óhajtják megtartani, miért is a tanács 
átiratot intéz a Budapesti lawn-tennis Club veze-
tőségéhez a pályák átengedése végett. Az összes 
nyílt bajnoki és összes hendikep számokon kivül 
az idei versenyprogrammban uj, nyílt verseny-
szám szerepel a „Vidéki játékosok" kiirt nyilt 
verseny, melyen csakis oly vidéki játékosok 
vehetnek részt, kik nem tagjai valamely fővárosi 
sportegyesületnek. 

A MAC nemzetközi versenyt rendez május 
23—30-a közt. Ennek keretében kerül döntésre 
a Budapest—Berlin városok közötti mérkőzés is. 

Délfranciaország bajnokságai . A kies fek-
vésű nizzai pályákon dőltek el a Riviéra leg-
klasszikusabb tennis-niérközései Délfranciaország 
bajnokságáért. A rendkívül izgalmas küzdelmek 
néhány hatalmas meglepetéssel szolgáltak. Való-
ságos szenzáció erejével hat a női-egyes bajnok-
ság, amelyben a mindinkább előtérbe jövő Német-
ország súlyos csapást mért Anglia megközelit-
hetetlennek vélt tennissportjára. Krohn k. a. meg-



A Magyar Evezős Szövetség vidéki regattá-
ját Szolnok se akarja megrendezni. De nem is 
érthető, hogy szövetségünk miért nem rendezi 
a Dunán székelő valamely vidéki városban. A 
Tiszát és folyóit engedje át a Tiszai regatta 
szövetségnek. 

A Műegyetemi Evezős Club oly népes, 
hogy máris klubházának építését határozta el! 
l agjai eddig szeptembertől, a tanév kezdetétől 
12,000 kilométeren felül húztak. 

Az Európa bajnoksági versenyekel idén 
szeptember 10-én fogják evezni a Comói tavim 
a Regio Ronving Club rendezésében. 

Az Oxford Cambridgei egyetemi versenyeket 
éppen lapunk megjelenése napján evezik. Az 
egyetemi versenyek fennállása óta nem volt még 
soha súlyra ily közel álló két csapat versenyben 
Az Oxford csapat összsúlya (>88: 2n kg. a Cantabok 
csapat súlya 687: 90 k£. A csapatok most már 
Putneyben treníroznak, az Oxfordiak utolsó heti 
munkáját Harconrt Gold vette kezébe s nagy 
energiával vezeti. A csapat szemre nem tesz 
kedvező benyomást, de lábmunkája tökéletes, 
kitűnő és csapásaik hosszabbak, mint a Cam-
bridgei csapaté, kik azonban tökéletesebb test-
munkával is birnak. Két-két pályaevezésiik van, 
az egyik március 14-én, melyen Cambridge 
19:20 alatt evezte a teljes pályát, mig Oxfordnak 
ehhez coacholásuk dacára 20 : 07 lehet. A márcz. 
27-iki pályaevezésen Oxtord 21 : 16 alatt, más-
nap esőben s igen nagy szélben, erősen hullá-
mos vizén Cambridge 23:51 alatt tett meg. 
Ezen mellékkörülmények dacára Cambridge 
fogadó hivei fogynak s a várakozás Cambridge 
felé hajlik. Mi azonban hisszük, hogy a nagy 
előny, mivel Cambridge csapata az ő öt oda 
bleue-val bir a három Oxfordi régi evezőssel 
szemben igen lényeges előny és a küzdelemben 
és Cantabok győzelmi esélyét növeli. 

Az „Előre" Evező Egylet közgyűlése. E 
héten tartotta meg ez évi rendes közgyűlését a 
budapesti „Előre" Evezős Egylet Fekete Károly 
dr. társelnök elnöklete alatt a tagok élénk rész-
vétele mellett. A választmány jelentése az egylet 
erőteljes fejlődéséről számol be. Ez a fejlődés 
nemcsak az egylet anyagi ügyeire, hanem főleg 
sporttevékenységére is vonatkozik. A három éve 
fennálló egylet ugyan eddig nyilvános versenyben 
nem vett részt, de a tagok evező tevékenysége 
annyira intenzív volt, hogy az egylet 46 evezős 
tagja 2422 beszálással 21622 kilométert evezett. 
Legtöbbet evezett Farkas Pál, 2207 kilométert 
dr. Goikin Sándor 1533, Dán Fülöp 1470, Aezél 
Tivadar 1295, Kronberger 1193 és Farkas István 
1057 kilométert. Az egylet az 1910-es szezonban 
nagy túrákat is evezett, amenyiben egy négyese 
Pozonyból evezett le. Két nyolcasa és egy 
négyese Esztergomból, mig a nyolcasa Paksig 
evezett. A tegnapi közgyűlés örvendetesen vette 
tudomásul, hogy az egylet már az idén verseny-
sapatot állit, melynek kiképzésére angol trénert 
erzödtet. A jelentés azután beszámol az egylet 
•gyoni helyzetéről, amely szerint az egyletnek 
444 korona tiszta vagyona van, miben 
•z uszó csónak állomány és a Margit-szigeten 

kötve levő gyönyörű csónakház is jelentékeny 
'gyónt jelent. A beterjesztett pénztári jelentés 
bevételeket 15,203 koronában állapítja meg. A 
•zgyülés a jelentést tudomásul vette, a zár-

támadásokat elfogadta s a felmentvényt minden 
lányban megadta. Az uj tisztikar a következő 

1 tt: Társelnökök: dr. Vikár Géza, Fekete Károly 
ügyv.-alelnök : Herbst Izidor,] titkár: Kármán 

Uadár, művezető: Magaziner Jenő, művezető 
lyettes: Fejér Erna, szertáros: Kronberger 

•;"ur, háznagy: Fried Emil, orvos: dr. Bíró 
'-sef, pénztáros: Sziklay Géza, ellenőr: Frey 
le. jegyzők: Adler Tivadar, Aczél Tivadar, 

, -yész: dr. Lévai József, választmányi tagok: 
"i Fülöp, Farkas Pál, Sipos Henrik, Adler Géza, 
'tagok: dr. Goitein Sándor, Veres Gusztáv. 

• közgyűlést bankett követte, amelyen a késő 
rákig együtt volt a társaság 

A .Duna" budapesti evezős egylet a mult 
heten tartotta XVI-ik rendes közgyűlését klub-
házában. Az egylet elnökének, dr. Rosenberg Gyula 
orszaggy. képviselőnek távollétében dr. Tedesco 
Lajos elnökhelyettes nyitotta meg az ülést, niele-

' p ' üdvözölve a nagy számban megjelent tago-
kat A közgyűlés a napirend tárgvalása során 
tudomásul vette a választmány évi jelentését és 
a felmentvényt minden irányban megadván, meg-
állapította az idei költségvetést. Ezután megbízta 
az uj választmányt a parti és vizi házak újjá-
építésének sürgős keresztülvitelével és elfogadta 
a/ alapszabályok olv irányú módosítását, hogy a 
tagsági dijak évi 144 koronában állapittatnak 
meg. Az egylet évkönyvéből a következő érdekes 
adatokat emeljük ki: A klub I I I tagja közül 
100-an eveztek, összesen 43922 kilométert és a 
legtöbbet evező tagok részére kitűzött turadijakat 
Mocsáry (>ttó és László Jenő nyerték el. Az év 
folyamán Mocsáry, László és dr. Gerely tagok 
Regensburgból eveztek le és e remek ut érdekes 
leírását az évkönyvhöz csatolták. Az egvlet hajó-
állománya 50 darab és tiszta vagyona 20478 
koronát tesz ki . 

A megejtett választások után az egylet uj tiszti-
kara jelenleg a következőkből áll: elnök Rosen-
berg Gyula orsz. képv., elnökhelyettes dr. Tedesco 
Lajos, alelnök : Keller Béla, titkár : Kepes F.lek, 
jegyző: dr. Szegő Dezső, pénztáros: Bergl Dezső, 
ellenőr: Deutsch Frigyes, művezető: dr. Gergely 
Ernő, művezető h.: László Béla, háznagy: Zoltán 
Emil, szertáros: Mocsáry Ottó, ügyész: dr. 
Deutsch Viktor, orvos: dr. Lakatos Viktor, választ-
mányi tagok: dr. Biró Bálint, Gyárfás Lajos, 
György Imre, Huszár Ernő, Konta Arnold, Vágó 
Gyula. 

A Magyar Evezős-Egyletek Országos Szö-
vetsége altal Budapesten, 1911 junius hó 10-én 
(szombat) és 11-én (vasárnap) tartandó nemzet-
közi nagy amatör evezős-verseny sorrendje és 
feltételei: A) Jun. 10-én (szombat)délután 5órakor. 

I. Margit-szigeti dij. Négyevezös verseny 
kormányossal. A III., VII. és X. számú verseny-
ekre benevezett, vagy azokban induló evzösök 
kizárva. 

II. Egyes verseny. (Skiff.) Oly evezősök részére, 
kik a IV. számú (bajnoki egyes) és a IX. számú 
(egyes.f.'>) versenyben nevezve nincsenek. 

lil. Árpádföldi dij. Négyevezös verseny kormá-
nyos nélkül. 

IV Bajnoki verseny. Skiff verseny Magyarország 
evezős bajnokságáért. Védő: Ramsauer József, a 
„Normannen" evezős egylet tagja. 

V. Kettős párevezös verseny kormányos nélkül. 
(Douhle scull.) Kezdők (juniorok) számára. 

VI. Duna budapesti evezős-egylet dija. Nyolc-
evezős verseny kormányossal. Kezdők (juniorok) 
számára. Időleges vándordíj. 

VII. Budapest székesfőváros dija. Négyevezös 
verseny kormányossal Magyarország evezős baj-
nokságáért. Védő: dr. Kirchknopf Ferenc, Jesze 
Kálmán, Hautz.inger Sándor, ifj. Éder Róbert, a 
„Panonnia F.vezős Club" tagjai. 

B) Junius hó ll-én (vasárnap) délután 5 óra-
kor 

VIII. Állami dij. Négyevezős verseny kormá-
nyossal. Nyitva kezdők (juniorok) számára. Védő : 
a/ „Union" bécsi evezős-egylet. 

IX. Egyes föverseny (skiff). 
X. Panonnia Evezős Club dija. (Négyevezös 

verseny kormányossal. Védő: a Panonnia Evezős 
Club. Budapest, (1908, 1909. 1910.) 

XI. Egyes verseny. (Skiff.) Kezdők (juniorok) 
számára. 

XII. Kürthy Dezső emlékverseny. Nyolcevezös 
verseny kormányossal. 

XIII. Kettős párevezős verseny. (Double scull.) 
XIV. Nyolcevezös verseny kormányossal. Védő : 

a Panonnia Evezős Club, Budapest. 
XV. Vásárhelyi Béla emlékverseny. Négyevezös 

verseny kormányossal. 
A versenyeknél a Magyar Evezős-Egyletek 

Országos Szövetségének versenyszabályai köte-
lezők. 

Nevezési határidő: 1911 május 26. (péntek) 
déli 12 óra. 

Kwizda-féie szabadalmazott kaucsukkötés 

lovak számára. Bizonysága e kötés kiválóságá-

nak az, hogy több tudományos munkában, kitűnő 

szaktekintélyek ajánlják. Dr. Ziirn F. A. professzor, 

udvari tanácsos. 

Magyarország tornász-bajnoksága. Fényes 
keretek között tolyt le Magyarország 1911. évi 
egyéni és csapat tornász-bajnoksága. A verseny 
színhelye a Nemzeti Torna-Egyesület tornacsar-
noka volt. A verseny már délelőtt kezdődött. 
Ekkor került döntésre a csapatbajnokság és az 
egyéni bajnokságból a kötelező gyakorlatok. Dél-
után zsúfolásig megtelt a NTE helyisége. A meg-
jelentek között volt Berzeviczy Albert, a MOTESz 
elnöke, továbbá a kereskedelmi miniszter kép-
viseletében Fcnyvessy József, a közoktatásügyi 
miniszter képviseletében pedig dr. Ottó József. 
A tornászok szabadon választott gyakorlataikat 
mutatták be, mig a délelőtt bajnokcsapattá ava-
tódott BBTF. .megismételte a csapatbajnokság 
programmját. Óriási tetszést aratott a BBTE 
hölgycsapata, mely gyönyörű gyakorlatokat muta-
tott be. 

Helyezések: 
Csapatbajnokság: 1. BBTE (Pohl, Bitenbinder, 

Lehóczky, F.rdödy, Wilzelsberger. Csalotzky, 
csapatvezető) 129.65 pont. 2. BTK. 122.20 pont. 
3. Nemzeti TE 111.60 pont 4. BTK B) 105.05 
pont. 5. Kolozsvári KASK 86.25 pont. 6. Kolozs-
vári AK 75.40 pont. 

Egyéni bajnokság: (Korlát, lő, nyújtó.) 1. Gel-
lért Imre M I K 48.45 pont 2. Kriztnanich János 
BTK 46.65 pont. 3. Haberfeld Győző FTK 46.55 
pont. 4. István Szeued 40.10 pont. 

A Nagyváradi Sport Egylet klubközi ver-
senye. Március 19-én tartotta a NSE klubközi 
versenyét, amelyen a Szegedi Tornaegvesület, a 
Kolozsvári Egyetemi Athletikai Club tagjai vettek 
részt tekintélyes számú versenyzőkkel. A verseny 
Nagyvárad előkelőségei és elit közönsége előtt 
folyt le a fögimn. tornatermében. A versenynek 
propaganda jellege volt, t. i., hogy a váradi kö-
zönyt a sportokkal szemben megtörje s az érdek-
lődést felkeltse. A NSE nem kímélvén fáradságot 
és anyagi áldozatokat, oly ügyesen oldotta meg 
ezen feladatát, hogy alig fog a hatás elmaradni. 

A különböző számokban elért eredmények 
zajos tetszést és elismerést arattak. Különösen 
kivált a szegediek (STE) mintacsapata; szertor-
nászai közül pedig Herczeg István. A váradiak, 
bár csak az utolsó helyeken, győztek, — az itteni 
viszonyokhoz mérten, — az eredmény kielégíti. 

A verseny győztesei a következők: 
Magas nyújtó: (9 induló.) 1. Herczeg István 

(SzTE.) 2. Ökrös |ános (SzTE.) 3. Hegyessy 
Gergelv (NSE.) 4. Gránát Ernő (NSE.) 

Magasugrás: (6 induló.) I. Zilahi Kiss Ernő 
(KEAC.) 2. Kocsis István (KAC.) 3. Kovács 
György (KAC.) 4. Bige Géza (NSE.) 

Magas korlát: ( I I induló.) 1. Herczeg István 
(SzTE.) 2. Ökrös János (SzTE.) 3. Dajka Endre 
(NSE.) 4. Gyarmathy Dezső (KAC.) 

Helyből távolugrás: (7 induló.) 1. Z. Kiss Ernő 
(KFAC.) 2. Kocsis István (KAC.) 3. Hnlicaek Ernő 
(KAC.i 4. Bige Géza (NSE.) 

Függeszkedés: (8 induló.) 1. Kocsis István 
(KAC.) 2. Dekker Béla (KAC.) 3. ifj. Bige Gyula 
(NSE.) 4. Z. Kiss Ernő (KEAC.) 

Sulydobás: (6 induló.) 1. Nagy Ferenc (KAC). 
2. Váradi Imre (SzTE). 3. Holicsek Ernő (KAC). 
4. Vitán Zoltán (NSE). 

Súlyemelés 50 kg.: (5 induló.) 1. Löwi Jenő 
(KEAC). 2. Koncz. Rudolf (KAC). 3. Nadányi 
János (NSE). 4. Holicsek Ernő (KAC). 

A Budapesti (Budai) Tornaegylet hölgy-
tornász estélye folyó hó 19-én folyt le a budaiak 
tornacsarnokában. Az estély két részre oszlott, a 
tulajdonképpeni tornászati részre és az. ezt követő 
tea-zsurra. Az ünnepély tornászati része is két 
részre oszlott és pedig a gyermeklányok és a 
hölgyek tornászására. A zene ütemeire történt 
felvonulásban 40 leány és hölgy vett részt, akik 
közül 16 volt a gyermekleányok és 24 a hölgyek 
száma. A lelkes tornásznőket, a porondon való 
megjelenésükkor, zajos taps fogadta. Az ünnepély 
a gyermekleányok tornászával kezdődött, akiket 
Bajor Károly tornatanár vezetett és először járás-, 
rend- és szabadgyakorlatokat végeztek. Szem-



mel látható öröm ült minden szülő és jelenlévő 
arcán, amikor a gyermekleányok kik közül a 
legkisebb alig volt nagyobb égy méternél — alig 
kifogásolható, csaknem katonás magatartással 
végezték gyakorlataikat. A szabadgyakorlatok után 
a svéd bordás falon és tornapadon bemutatott 
6—6 gyakorlat következett. A tornászást játék 
fejezte be és amidőn a kipirult leánykák öntelt 
büszkeséggel vonultuk el. tudatosan jól végzett 
munkájuk után, az örömtől ragyogó arcú szülök 
és lelkes nézők a bemutattotákat hosszantartó 
tapssal jutalmazták, amelyet a kisleánykák a 
nyilvánosság előtt — talán első izben — de két-
ségtelenül megérdemelten arattak. A tapsok még 
nem fejeződtek be és megujult erővel folytatód-
tak, amikor a 24 felnőtt tornászhölgy vonult föl 
Í2léses fehér dreszben, a fekete B. betűvel, Bély 
Mihály egyesületi művezető vezetése mellett. A 
felvonulást a svéd rendszerű tag-szabadgyakor-
latok követték, a tornaszati szempontból értékes 
és kiváló esztétikai gyakorlatok kifogástalan kivi-
telben nem tévesztettek el hatásukat. Ezek után 
svédrendszerü társasgyakorlatok következtek, 
amelveket a bordásfalon bemutatott hat gyakor-
lat követett. Az estély fénypontja kétségkívül a 
mintacsapat tornászás volt először fabottal, az-
után buzogánnyal, mindkettő zenére. A csapat 
fegyelmezett magatartása, a gyakorlatok szabatos 
és pontos végzése, az elismerést érdemlő kivitel 
kétségkívül dicséretére vált a tornászhölgyeknek 
és a frenetikus elismerést nemcsak a nagyközön-
ségtől, hanem a jelenvolt szakemberektől is 
méltán kiérdemelték. A hölgyek tornászását szin-
tén játék fejezte be. Itt említjük meg, hogy a 
budai hölgyek a svéd gyakorlatokat es a fabot 
mintacsapatot a MOTESz' folyó hó 28-án tartott 
bajnoki disztornáján is bemutatták. Az estélyt 
lelkes és nagyszámú közönség nézte végig, amely 
e tornacsarnokot színültig megtöltötte. Az egye-
sület fáradozásait teljes siker koronázta; hosszú 
küzdelem után sikerült a budai hölgytársadalom 
— sajnosan tapasztalható — előítéleteit leküzdeni 
és a nők rendszeres testgyakorlását egyesületi 
keretben meghonosítani. Az intelligens nagy társa-
dalom szempontjából erkölcsi és egészségügyi 
célokra való tekintettel ez nemcsak egy nagy-
fontosságú eredmény, hanem a jövőre egy biztató 
jelenség, mert hisz eladdig a hölgyek tornászása, 
ahol láthattuk, a legtöbb helyen vagy hivatalos 
lendeletre, vagy élethivatás alapján történt. A tor-
nászást követő tea-zsur sikerét, melyen 172 sze-
mély vett részt, — már a tornászásban mutat-
kozott derűs kedv megalapozta és az egy kedves, 
családias jellegű estté fejlődött, amely a késői 
éjjeli órákig tartotta együtt a jelenlevőket, — 
természetesen mondanunk sem kell, hogy a fia-
talság a vivódeszkákból rögtönzött padozaton 
táncra perdült és így megadta nemcsak a torná-
nak, ami a tornáé, hanem a kedélynek is, ami a 
kedélyé. 

A Szombathelyi Sport Egyesület ünnepe. 
Fényes diszlakoma keretében ünnepelte március 
15-en a SzSE két kitűnő vezéremberét: Ernuszt 
József elnököt és Német Gyula alelnököt. Előbbi 
15 év óta tölti be az elnöki tisztet, melyre olyan 
időben választották, amikor a sportegylet súlyos 
anyagi válság miatt már csaknem feloszlani volt 
kénytelen. Ernuszt József lelkesedése és áldozat-
készsége életben tartotta a SzSE-et, melynek 
nemsokkal később jelentékeny lendületet adott a 
a Szombathelyi Korcsolyázó Eg> lettel való fúzió. 
A korcsolyázó-egyletet 20 évvel ezelőtt Németh 
Gyula alapította. Az ünnepelteket Neogrády Gil-
bert főgimnáziumi tanár és Horváth György 
városi főjegyző köszöntötték fel. 

V a s á r n a p i szemle . 

Két nemzetközi mérkőzés egy napon: ez mu-
tatja a folyton fokozódó fejlődést. Ma még a 
másikai nem nagyon látogatták pártpolitikai okok-
ból csak egy ti—700 főnyi virágos kert: csupa 
disztingvált publikum: a társadalom súlyos kép-
viselete, de ha tul leszünk a pártviharokon, majd 

eljö az elfogulatlan fölfogások ideje is, amikor a 
publikum nem dühből látogat el máshová. 

Teplitz élénk csalódást keltett. A köztudatba 
bevésődött mumusi mivolta degradálódott egy 
elég szánalmas szereppé. Mindinkább tisztán lát-
juk már a gőgös privát vélemények közeljövőjét: 
„nincs a kontinensen a számunkra konkurrencia". 

Rudolfshügel szereplését pártpolitikai okokból 
lekicsinyelték. A bécsi munkás csapat jó, ha nem 
is üti meg az ellenfele brilliáns mértékét. Javára 
kell azonban irni. hogy előtte való napon ját-
szott, gyalázatosul kikapott a WAFC-tól: az 
emberei el voltak fáradva és kényszeredve. En-
nek dacára bizonyos, hogy a szezon folyamán 
egyre jobb szerepet fog otthon betölteni. 

Ugy Teplitz mint Rudolfshügel csatársorainál 
élénken észrevehető volt, hogy játékuk: a tiszta 
lapos passzjáték, amit szebben birnak keresztül-
vinni mint a magyarok. Csak a lövöenergia hiá-
nyos. Mind a kettőn"! szánalmas volt a halfsor 
viselkedése. Gyöngék és tervtelenek. A magyarok 
halfsora tündökölt felettük. 

A magyar csapatok közül első helyen kell meg-
emlékezni a BAK-ról. Idegen földön való első 
debut-je alkalmával piszkos osztr. k driblik köze-
pette nagy dicsőséget aratott ez a csapat; élén-
ken jellemezve vele azt, amit olyan régen han-
goztatunk, hogy a footballnál a legfontosabb 
tényező a lelki energia. Mert hogy a BAK ma 
még jobb volna a WSC-nál, azt senki se hiszi 
komolyan. 

A BAK után kell sorolni eredmény szempont-
jából a MTK-t Aki látta szombaton játszani ezt 
a csapatot, az eleget ámulhatott. A filligrán csatár-
sora ki volt cserélve: ugy köpködte a gólokat, 
hogy az valóságos csuda volt. Mind az ötöt meg-
érdemlette, sőt még többet is Igazat adott vele 
múlt heti cikkünknek, hogy kezd újból jó for-
mába jönni. 

A MAC csapata „nemzetközi" fölállításában 
pikáns szósz volt. Sárközyvel a hátvédsorban, aki 
majd egy év óta nem szerepelt már nyilvánosan 
és főként Bodnárral, akinek a személye körül 
olyan rut és igazságtalan harc zajlott le nem 
régen. Mind a ketten megfeleltek a beléjük helye-
zett bizalomnak, amiben hatalmas segítségükre 
volt a MAC többi legénysége, amely az uj aerá-
jában folyvást lelkes és kiforrott játékot produkál. 

A FTC-nak se szombaton, se vasárnap nem 
volt jó napja. Szombaton a szerencse őrizte talán, 
hogy a NSC meg nem állította diadalainak útjá-
ban, ha Feldmann ki nem kénytelen állani, eset-
leg vereséget lát a gondtalanul' egybegyűlt publi-
kuma ; vasárnap pedig lazsa-napjá volt. 

A BTC végre tulkerült a zátonyokon. Bécsi 
szép szereplése lelkesitöleg hatott a csapatra: 
végre megtalálta önmagát. 

Az URAK helyzete a másodosztályban némileg 
kritikussá vált. Utolérte az uj csapatok régi bűne: 
az elbizakodottság. Remélhető, hogy tanul a csa-
pat a drágán szerzett leckéből, l ény azonban, 
hogy a III. ker. hirtelenében veszélyessé vált rá 
s dolgoznia kell, hogy háta mögött hagyhassa. 

I. oszt. bajnokság állása 

Adott Kapott Pont 

Ferencvárosi Torna Club (5) 50 16 22 
Budapesti Athlctikai Klub (5) 28 17 17 
Magyar Testgyakorlók Köre (ti) 26 16 15 
Törekvés Sport Egyesület (6) 27 17 15 
Magyar Athlctikai Club (6) 25 19 14 
Budapesti Torna Club (5) 20 21 11 
„33" Football Club (4) 13 25 11 
Nemzeti Sport Club (5) 20 32 
Terézvárosi Torna Club (5) 10 35 8 
Újpesti Torna Egylet (5) 20 40 6 

A zárójelben lévő számok az őszi fordulóban 
hátralevő mérkőzések számát jelzik. 

Wieni eredmények. 

P r á t e r - s e r l e g . 

Szombaton BAK—WAC 4 : 1. Biró Meisl. 
„ WSC—Rapid, Rapid visszalépett 

Vasárnap BAK—WSC 2 : 1. Biró Taurer. 
WAC—Rapid 3 :1 . 

Egyéb mérkőzések: 

Szombaton WAFC—Rudolfshügel 3 : 0 . 
Vienna—Leipz. Ballsp. Cl. 1 :0. 

Vasárnap Vienna—Florisdorf 3 :0. 
WAFC—Leipz. Ballsp. Cl. 4 : 2. 

Prágai eredmények. 
Szombaton Slavia—Sparka 9:2 . 
Vasárnap Slavia—Cesky Svaz 6 :1 . 

„ Olympia—Sparka 3 :1 . 
DFC—Minerva, Berlin 7 :2. 

HÍREK. 

A béke . Lapunk zárta után érte-

sülünk, hogy a béke megkötése vég-

leg sikerültnek tekinthető. A reform-

párt vezérlő emberei teljes lojalitással 

nagy lépést tettek előre a kölcsönös 

megértés felé s abból a szeretet-

teljes és baráti hangból, ami a bé-

kéltetők legutolsó találkozásukkor 

tapasztalható volt, bizonyosra lehet 

venni a békét. 

A részletek felől még nem lehet 

beszélni. Tény azonban, hogy az 

egész egyezkedésen keresztül vonul 

egy becsületes elv: hogy ne legye-
nek sértődöttek és az apró és vidéki 
egyletek érdekeinek támogatása ne 
legyen esak irott maszlag. * 

Nincs kizárva, hogy mire lapunk 

megjelenik, a béke már retifikálva 

is lesz. 

A béké l t e t ő-b i zo t t s ág szerdán 

éjjel kötelezően kimondotta, hogy a 

béke megkötéséig a boykottot fel-

oldja, a megválasztott tisztviselői, 

valamint bizottsági tagjai átveszik 

munkakörüket. 

Székány kiegyenlítette differenciáit az egyle-
tével es igy visszamaradt a 33-asoknál. 

A franzstadti pálya az Englisch Wanderer 
seket látja vendégül a húsvét ünnepeire. Ez ri 
lekötés még a harcok idejéből. Három egvl< 
fog felváltva játszani veliik: a FTC, a BAK e-
a MTK. 

A svájci ba jnokcsapat : aJoung Boys szom-
baton és vasárnap játszik az üllöi-uti pályán 
Szombaton a reform-párti csapatokból volt tei 
vezve egy kombinációs legénység, amit azonlu 
az intéző-bizottság közbelépésére odamódos 
tottak az érdekeltek, hogy legföljebb négy eg\ 
létből kombinálják össze ezt a kisebbik Xl-et. 

Zágráb erősen mozog a footballban. Protel 
toruk: Oprée, a MLSz fáradhatatlan alelnök. 
Ha a rend helyre áll s a szövetség akcióké)" 
lesz, valószínűleg megengedik nekik a mag\ • 
csapatokkal való játszást. Ez esetre lekötötték 



Mérkőző egyletek 
Mérkőzés neme Pálya Biró Eredmény Jegyzet 

Szombati eredmények : 

MTK—Teplitz 

FTC-NSC 

Törekvés 1 —FSC 1. 
Törekvés II.—FSC II. 

Budai MTK 1.—FIAK II. 
FIAK III.—FIAK II. 

nemzetközi 

1. o. bajn. 

barátságos 

Millenáris 

Millenáris 

Üllöi-ut 

Sugár 

Herzog F.. 

Vámos S. 
Friedmann 

5 

3 

ti 
8 
2 
2 

2 

1 

1 
0 
2 
0 

Vidéki mérkőzések: 

PTE—Liverpool nemzetközi Pozsony 2 2 

AAC—ASE bajnoki Arad Filkorn fi 0 

Pécsi AC—Szfehérvári TF. barátságos Pécs Lévay M. 3 3 

Vasárnapi eredmények: 

FTC—Teplitz 
MAC—Rudolfshügel 

nemzetközi Üllöi-ut 
Margit-sziget 

Herzog E. 
Luczius 

6 
5 

0 
1 

BTC—„33" FC 1. o. bajn. Üllöi-ut Sugár J. 2 1 

BEAC-URAK 
III. k. TVE-KAOE 

VAC—MAFC 

II. o. bajn. Lágymányos 
Határ-utca 

Amerikai-ut 

Schaár J. 
Szüsz H. 
Vámos 

4 

1 

2 
1 
0 

OTE—Testvériség 
ESC—Megyeri SC 

Erzsébetfalvai TC-JAC 

III. o. bajn. Vörösvári-ut 

Erzsébetfalva 

Friedmann 
Túri J. 

Palóc M. 

4 
2 
2 

4 
2 
1 

BTK—Kispesti AC IV. o. bajn. Indóház-utca Weisz J. 3 1 

UTE—TTC 
FTC-NSC 

I. o. szöv. dij Népsziget 
Üllöi-ut 

Zoltán 
Vámos 

2 
7 

1 
0 

URAK—BEAC 
III. k. TVE-KAOE 

MAFC—VAC 

II. o. szöv. dij Lágymányos 
Határ-utca 
Amerikai- ut 

Schaár J. 
Szüsz L. 
Vámos 

3 
1 
2 

0 
1 KAOE lemondta. 

0 

Testvériség—OTE 
Erzsébetfalvai TC—JAC 

Megyeri SC-ESC 

III. o. szöv. dij Vörösvári-ut 
Erzsébetfalva 
Vörösvári-ut 

Szőke 
Palóc M. 
Turi J. 

4 
2 
6 

1 
0 
3 

TTC L—UTE 1. 
Gutenberg TC 1.—Amateur TC 1. 

Gutenberg TC II.—Amateur SC II. 
KAOE 1.—III. k. Testedzők 1. 

III. k. Testedzők l l .-KAOE II. 

barátságos Népsziget 
Lágymányos (f. p ) 

Határ-utca 

Zoltán 
Balassa 

Koch 

4 
3 
2 
2 
3 

3 
0 
1 
1 
2 

TTC i. cs.—BTC i. cs. 
Törekvés i. cs.—III. k. TVE i. cs. 

UTE-serleg Millenáris 
Hölgy-utca 

Schubert 
Wellisch 

3 
5 

1 
0 

Józsefv. SC—Terézv. SC 
Józsefv. SC II.—Terézv. SC II. 

Újpesti SK—Kispesti SC 
MLK—VAK 

BTC i. cs. I I—T TC i. cs. II. 
Főmühelyi SE-ÖSE 

ifjúsági bajnoki Ráday-ut 

Amerikai-ut 
Millenáris 
Hölgy-utca 

Szüsz L. 

Palóc M. 
Schreiner 

Biró Sándor 
Szüsz L. 

5 
3 

5 
4 

0 
2 

0 
3 
1 

Főmühelyi SE II.—ÖSE II. ifj. szöv. dij Hölgy-utca Szüsz L. 1 0 

Belv. AC-Magyar Társas Kör 

OTC —Szentlörinci AC 
OTC II.—Szentlörinci AC II. 

BSTC—Sportifjak Köre 

ifjúsági barátságos Lágymányos 
Szentlörinc Szüsz L. 

Leiner 
Dr. Reiner 

4 
2 
4 

0 
2 
0 

Vidéki mérkőzések: 

PTE—Liverpool nemzetközi Pozsony 1 0 

Szegedi AC—Bácska 
Aradi AC—Temesvári AC 

Debreceni TE—Kassai MTE 
Győri Egyetértés—PULE 
Kassai AC—Mateóci SC 

bajnoki Szeged 
Arad 

Debrecen 
Pozsony 

Kassa 

Puskás 
Vass G. 

Gerö 
Leitner 
Czapek 

5 
9 
4 
2 

11 

1 
1 
0 
0 
1 

MAC II.—Kolozsvári Akadémia 
Pécsi AC—Monori SE 

Tatabányai SE-Kéve SE 
Pozsonyi TE II.—Pozsonyi KAOE 

barátságos Kolozsvár 
Pécs 

Tatabánya 
Pozsony 

Koncz R. . 
Lévai J. 

Koch 

4 
5 
7 
5 

0 
3 
2 
0 



TTC-t, a BTC-t, továbbá tárgyalásokat folytat-
nak egy Zágrábban lefolytatandó propaganda 
mérkőzésre, amikor is pünkösd vasárnapján a 
MAC a WAC-cal játszanék. Mindenesetre kívá-
natos volna, hogy a MAC teljesítse hagyomá-
nyaiban rejlő kötelességét és propagálja magyar 
égisz alatt a horvát sportkulturát. 

A WAFC — valószínűleg joggal — aprehen-
dálja azt, hogy állandóan a WSC-ot tekintik a 
legjobb bécsi csapatnak s erélyesen kezdi rekla-
málni ez irányban a saját jogait. Tekintve, hogy 
a WAC után á Rudolfshügelt is megsemmisitó 
arányban verte, követelésüket egyelőre jogosnak 
kell tartanunk. 

Leipziger Bewegungspieler hírneves német 
csapata nagypénteken Pozsonyban a PTE csapata 
ellen, húsvét vasárnap a BTC és hétfőn a MAC 
ellen fog játszani a millenáris versenypályán. 

A Magyar Athletikai Club 1911 karácsonyára 
két mérkőzést kötött le, egyet Hamburgban a 
Sport Club Victoriával 1895. és egyet Brémában. 

Lithographia Labdarugó Egyesület az 1911. 
évi rendes közgyűlésen a következő tisztikart 
választotta meg: Diszelnök: dr. Klein Samu, 
elnök: Róna Béla, alelnök: Ujváry Ferenc, titkár: 
Szénássy Viktor, pénztáros: Kollár Géza, football-
vezetö: Münnich Rezső, jegyző: Kász János, 
ellenörök: Glasz Vilmos, Pollák József, Weisz 
Gyula, szertáros: Bodánszky Márton, még 12 
választmányi- és 4 póttag. 

Németország—Svájez. A két ország repre-
zentatív csapatainak nemzetközi mérkőzése vasár-
nap Stuttgartban óriási hózivatarban került el-
döntésre A németek 6 : 2 arányban fölényesen 
győztek. Félidő 2 :0 . 

A bécsi válogatott csapat, amely ma a ber-
lini válogatott csapat ellen játszik Berlinben, a 
következőképpen állíttatott össze: Kapus Müller 
(WSC) — Tekusch I. (WAC) és Flor (Rudolfs-
hügel) — Tekusch II (WAC) Kwietek (WAC) es 
Waekenreuther (WSC) — Meiringer (WSC), 
Neumann (WAC), Studnicka (WAC), Schmieger 
(WSC) és Hussak (Kriketter). Tartalék: Schwartz 
(Vienna), Reische (Simmering) és Heinz (WAF). 

Emlékvers. 

Ha tudnék most faragni követ, 

Keresnék márványt , egy nyerset 

És be lefaragnám a követ — 

— kezö ö r ömem lék verset: 

Bécs várába fö lment Csepel 

S Práter kupát haza cepel, 

M T K elbánt a Tepliccel , 

A Franzstadt vele má r csak viccel, 

Babér nélkül a M A C se jött e l : 

Rudo l f shüge l t ellátta öttel. 

g j K Ü L F Ö L D I H Í R E K L g 
ANGOL HÍREK. 

Az Angol Kupa elődöntőjének eredménye: 

Newcastle United—Chelsea 3 :0 . 
Bradford City—Blackburn Rovers 3 : 0 . 

Bradford City és Newcastle United, melyek a 
liga-táblázat ötödik, illetve hatodik helyén állanak, 
kerültek mult szombaton, az ápril 22-én a Crip-
tal Palace pályáján tartandó Angol Kupa-mérkő-
zések döntőjébe, mindkét klub ugyanazon gól-
aránnyal 3 : ()-ra verte ellenfelét. Érdekes, hogy 
ezen Kupa-mérkőzésekben az utolsó eldöntetlen 

mérkőzés csak a második körben volt febr. 4-én, 
azóta a 3—4 kör és az elődöntő minden mérkő-
zése pozitív eredménnyel végződött, miáltal a 
Kupa-mérkőzések eldöntetlen eredményeit bizal-
matlanul fogadó közönség körében rehabilitálták 
azt. 

A serlegvédő Newcastle United győzelme 
Chelsea felett nem volt meglepetés, de az oly 
kitűnő erőkkel, mint Crompton, Bradshair, Simp-
son és Aitkenhead-del rendelkező Blackburn 
Roverstöl mindenki azt várta, hogy megadja a 
Coup de Grace-t a felettük fényes győzelmet 
arató Bradford City-nek, mely eddig még a 
negyedik körig sem tudott felkerülni a Kupa-
mérkőzésekben, sőt tavaly már a második kör-
ben verte ki őket saját pályájukon a Blackburn 
Rovers, kiken az idén oly fényes revancheot 
vettek. Newcastle United a legutóbbi hét évben 
ötödször kerül a döntőbe, melyből ha az idén is 
győztesen kerül ki, beállítja Everton-nak 1905—6 
és 1906 — 7-ben állított hasonló rekordját. 

A látogatottság nem volt igen erős a Newcastle 
U.—Chelsea mérkőzés Birminghamban 114,000 
néző előtt 55.536 kor-át, mig a Bradford City— 
Blackburn Rovers Sheffieldi találkozása 36,479 
néző előtt 59,136 kor-át jövedelmezett. 

London reménye Chelsea felett Newcastle Uni-
ted óriási fölényben volt, különösen a fedezet-
sora működött ' fényesen, Veitch, a centerhalf 
kapitány utolérhetetlen formában játszott. Az 
Az egyoldalú játék legjobb bizonyítéka az, hogy 
Lowrence teljesen foglalkozatlanul állott New-
castle góloszlopai közt. Chelsea csapatából erő-
sen hiányzott Hilsdon, kit a könyökén sérült és 
formán álul játszó Woodward nem tudott pótolni, 
a félidő 2 : 0. Biró: J. Mason. 

Blackhurn Rovers sorsa meg volt pecsételve, 
midőn az erős hátszelet az első félidőben nem 
tudta kihasznnlni és eredmény nélkül volt kény-
telen a második félidőben helyet cserélni és szél 
ellen játszani. Simpsont a Falkirk skót csapatból 
drága pénzen átigazolt csatárt fényesen fogta 
Bradford védelme, mig Blackburn védelmet sokat 
foglalkoztatta a fürge Bradford csatársor. Cromp-
ton erősen formán alul játszott s az ö taktikai 
hibáiból esett Bradford első két gólja, melyekből 
az első cornerböl esett O'Rourke révén, 13 pere 
múlva Crompton ismét véti Spiers centerét, mely 
három Bradford csatárhoz kerül, kik közül Devine 
védhetetlenül lövi a második gólt, innen Bradford 
óriási fölénybe kerül, gyönyörű, hosszú lövéseik-
kel állandóan bombázzák Blackburn kapuját, de 
csak 10 p. a befejezés előtt lövi Thompson, a 
balszélsö csatár, Logan jobbszélsö ideális cente-
réből a harmadik gólt Ezen formájában Brad-
ford erős munkát fog adni Newcastlenek, a ser-
leg védőknek az ápr. 22-ki döntö mérkőzésben. 

Franciaország ? ma tőrjei március 23-án játszot-
tak, ugy az FA, mint az AFA válogatottjai mind-
két mérkőzés az angol szinek javára dőlt el, az 
FA csapat 3 : 0-ra, az AFA pedig 3 : l-re győzött. 

A három liga-bajnokságban csak egy vendég-
csapat tudott győzni. Coventry City tudta egye-
dül legyőzni a saját pályán játszó Leytont. Az 
angol válogatott csapat szombaton találkozik 
Skótország válogatottjaival Evertonban, ezen mér-
kőzés fogja eldönteni az angol, skót, ir és walesi 
válogatottak részére kiirt nemzetközi bajnokság 
sorsát, eldöntetlen mérkőzés esetén gólaránnyal 
Anglia a bajnokság győztese. 

Chelseának különvonatára, melyen Birming-
liamba vitték a londoni nézőket a Newcastle 
Uniteddel való Angol Kupa elődöntőre, már ked-
den, március 21-én elfogyott minden jegy. 

V. J . Woodward , Anglia amatör válogatott 
csapatának kapitánya könyökének sérülése miatt 
kérte felmentését a március 23-án lefolyt francia 
válogatott csapat elleni mérkőzésben való részvé-
teltől, mindazonáltal szombaton, március 25-én 
részt vett Chelsea csapatában a Newcastle Uni-
ted elleni Angol Kupa mérkőzésben. 

Nemzetközi birókongresszust tartanak Briis-

selben folyó év április 17-én, húsvét hétfőjén, me-
lyen az Angol Referees Union is képviseltet 
magát. 

Az angol liga bajnokságok eredményei márt 
25-én. 

Liga I. oszt. 
•Bury—Preston North. End 1 : 0. 
•Liverpool—Notts County 2 :1 . 
•Manchester United—Oldham Athletic 0 : (). 
•Nottingham Forest—Manchester City 0 :0 . 
•Woolwich Arsenal—Bristol City 3 : 0. 

/ / . oszt. 

•Barnsley—Bradford 7 : 0. 
•Blackpool—Huddersfield 1:1. 
•Clapton Orient Birmingham 2:1. 

•Derbv County—Burnley 3 :0. 
•Clossop—Lincoln City 2 : 0 
•Leeds City—Bolton Wanderers 1 : 0. 
•Leicester Fosse—Fulham 3 :2 . 
•Stockport County—Gainsborough Trinity 1 :u 
•Wolverhampton Wand.—Hull City 0 :0. 

Déli liga. 
New Brompton •—Brentford 2 : 0. 
•Brighton and Hove Albion—Portsmouth 2:1. 
•Bristol Rovers—Queen's Park Rangers 0 : 0 . 
•Crystal Palace—Millwall 1 :0. 
•Exeter City—Luton Town 4 : 2. 
Coventry City—*Leyton 1 :0. 
•Northampton—Norvich City 4 : 0. 
•Plymouth Argyle Soutliampton 1 : 1 . 
•Swindon Town—West Ham United 4 : 1 . 
•Watford—Southend United 2 : 1 . 
A *-gal jelöltek saját pályájukon játszottak. 

Az angol liga bajnokságok ál lása márc. 25-én. 
Liga I. osztály. 
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Manchester U. (5) 32 19 6 7 44 59 34 

Aston Villa (1) 30 17 6 7 40 56 32 

Sunderland (8) 31 13 12 6 38 59 31 

Everton (10) 30 15 6 9 36 42 28 

Bradford City (7) 30 15 5 10 35 39 35 

Newcastle U. (4) 31 14 7 10 35 55 34 

Oldham Athletic 30 13 7 10 33 37 35 

Sheffield U. (6) 30 14 4 12 32 44 31 

Middlesbrough (17) 30 11 9 10 31 43 49 

Scheffield Wed . ( l l ) 3 0 12 6 12 30 34 41 

Preston N. End (12) 33 10 10 13 30 35 44 

Livei pool (2) 32 12 5 15 29 46 411 

Blackburn Rvrs (3) 29 9 9 11 27 48 45 

Notts County (9) 30 9 9 12 27 28 40 

Woolwich Arsnl (18) 31 9 9 13 27 32 47 

Tottenham H. (15) 32 11 5 16 27 47 56 

Bury (13) 32 9 8 15 27 42 tU 

Manchester City 32 7 11 14 25 33 46 

Nottm. Forest (14) 33 9 7 17 25 52 62 

Bristol City (16) 32 9 5 18 23 36 53 

II. osztály. 

Bolton Wanderers. 33 18 8 7 44 61 

Chelsea 29 16 8 5 40 56 

W. Brom. A lbn ( l l ) 30 16 8 6 40 54 

Clapton Orient (16) 31 17 5 9 39 
47 Hull City (3) | 30 13 10 7 36 47 

Blackpool (12) 31 14 8 9 36 44 

Derby County (4) 32 15 6 11 3ti 62 

Burnley (14) 31 12 11 8 35 41 

Fulham (7) 31 14 4 13 32 47 

Woverhotn W. (8) 31 13 5 13 31 4<"> 

Leeds City (17) 30 13 4 13 30 49 

Leicester Fosse (5) 30 13 3 14 29 46 

Glossop (ti) 31 12 5 14 29 42 

Bradford (10) 32 10 8 14 28 4i"> 

Birmingham (20) 32 9 8 14 26 35 

Huddersfield T. 32 10 ti 16 26 43 

Stockport Co. (13) 32 8 ti 18 22 41' 

Barnsley (9) 30 7 7 Ili 21 41 i 

Gainsborg T. (18) 31 6 8 17 20 25 

Lincoln City (15) 30 5 8 17 18 21 

Pootballjátékosok figyelmébe! 
Spo r t ü z l e t : B Ö L C S K E Y G.-né, B U D A P E S T , 

IV., Eskü-ut 3. szám (Tfiler-paluta). 



ndon Twn. (2) 
stal Palace (7) 
;itn. & Hove (1) 
dhampton (4) 
st Main U. (9) 
ntford (14) 

.ion (10) 
ieen's Pk. R. (3) 
éter City (18) 

.ton Town (15) 
inth Argyel (11) 
uthampton (5) 
owentrv City (8) 
rvich City (17) 

Uillwall Ath. (16) 
\,vv Brompton (12) 
Watford (19) 
! . >rtsmouth (6) 
llristol Rovers (13) 
Southend U. (20) 

A zárjelben levő 
mutatják. 

Déli l iga. 

28 19 3 6 41 67 24 
33 15 11 7 41 49 41 
30 17 6 7 40 52 27 
30 13 11 6 37 37 
29 14 8 7 36 52 32 
30 13 6 11 32 36 33 
31 12 8 11 32 45 39 
31 10 11 10 31 42 33 
31 12 7 12 31 45 39 
30 12 6 12 30 55 33 
30 12 6 12 :«) 37 47 
31 11 7 13 29 38 50 
29 12 4 13 28 52 51 
30 11 6 13 28 38 40 
30 10 7 13 27 33 42 
31 11 5 15 27 30 55 
30 9 7 14 25 36 56 
31 7 8 16 22 28 45 
31 7 7 17 21 33 49 
30 5 8 17 16 30 56 

számok a tavalyi helye zést 

HIVATALOS RÉSZ H-, 

Magyar Uszó Szövetség. 

I. Alelnökük 
h Al.nl ; Ros ;..?«s <> alelnök: Dr. 

10. Elnök (3 évre), két társelnök, három alelnök, 
egy ügyvezető alelnök, egy főtitkár, egv 
titkár, egy penztam*. egv ellenőr, három 
számvizsgáló, 12 tanácstag és 5 póttag 
(egy évre) választása 

Megjegyzés: Azon tagok, amelyek tagsági 
díjjal hatralékban vannak, nem képviseltethetik 
magukat. Egyleti képviselő csak az lehet, aki az 
illető egyletnek tagja. E képviselők elnöki és 
titkán alairással ellátott megbizó levéllel kül-
dendők ki. 

— a (IX. Rádav-utca 49.) Főtitkár. 
Irpád (VI. Szondy-utcza 33.) Titkár : Schubert Alfréd (V. 
/alu'lla-utrn 96. sz.) Pénztáros: Vadász De/s.. (V. V.iczi-
'.nil :i2. Mugy. Kerekk. r.-t.-nál). Ellenőr: Malaky Mihály 
IV. I'etőfi-tér :(.). Mindennemű írásbeli közlemény a főtitkár 
imére küldendő, kinél szóbelilCK értekezhetni délután I .• 
ra között. 

Meghívó. 

A Magyar Uszó Szövetség 1911 április 10-én 
hétfőn) este 7 órakor a Budapesti Mentő ügye-

let (V., Markó-u. 22.) helyiségében tartandó 
\ rendes közgyűlésére. 

T á r g y s o r o z a t : 

1. Elnöki megnyitó. 

2. Főtitkári jelentés. 

3. Pénztáros jelentése. 

4. Számvizsgálók jelentése. 

5. Felmentvény feletti határozathozatal. 

6. 1911. évi költségvetés. 

7. A MAC felebbezése a cirkvenicai hátúszás 

bajnoksága tárgyában. 

8. Alapszabálymódositások. 

Indítványok (melyek a közgyűlést legalább 
két héttel megelőzőleg írásban küldendők 
be a szövetségi titkárhoz (VI., Izabella-utca 

II. em., 10.), hogy azok másolatban az 
összes tagoknak megküldessenek, kik eset-
leges észrevételeiket irásba foglalva, a köz-
gyűlés előtt legalább négy nappal a szövet-
ség titkárához küldhetik). 

pénztári oni kimutatás 
valamint az 1911. évi költségvetés a tagegyesü-
leteknek megküldetnek. 

Az 1911 március I 
határozatából: 

i-án tartott tanácsülés 

Schubert Alfréd, 

titkár. 

dr. Vii ava János, 

'Inök. 

Magyar Athletikai Szövetség. 

A MASz athletikai szakosztálya folytatólag 
a következő versenyzőket igazol ta: 

A Munkás TF. részére: 317. Fedor Károly, 
318. Szedlár István. 

A Törekvés SE részére : 319. Kiszelják Rezső. 

Dr. Nemes Dezső s. k. 

előadó. 

A MASz súlyemelő- és birkózó szakosztálya 
folytatólag a következő versenyzőket igazolta. 

A Postások részére: 76. Bárányi István. 
A M I K részére: 77. Csillag Miklós, 78. Előd 

József, 79. Márton Károly, 80. Sugár József, 81. 
Zólyomi Gyula. 

A Debreceni TE részére: 82. Nyilas István, 
83. Orosz Dezső, 84. Rothman Arnold. 

Csanádi Mór s. k. 

előadó. 

A MUSz által március 27-ére összehívott tit-
kári értekezleten a következő versenynapokat 
es bajnokságra való igényeket jelentették be: 

Május '25—26. MUE 
Junius 4 5. MAC 

10-11. MAFC 220 y. bajnokság 
,. 15 BTC 

18. MTK 200 y. mell bajnokság 
25. MTK Székesfehérvár 
29. Dunaharaszti VC Dunaharaszt 

Julius 2 M I K Siófok 
9. MUE Tatatóváros 1 ang. mfd. bajn. 
lti. TTC 150 y. hát bajnokság 
23. Mátyásföld 

,. 30. MAC UK) y. bajnokság 
Aug. 6.*) MI K 440 v. bajnokság 

MAFC vidék 
„ 20. TTC 

szept. 3. FTC 880 y. bajnokság 
„ 8. BTC műugró bajnokság 

10. MAC vidék 
17. Sport Hírlap 

Okt. 1. MAC 
15. MAFC 

„ 22. MTK 
dec. 3. FTC 

10. MAC 
16-17. MAFC 

26. MUE fejesugró bajnokság 
*) A két verseny közül egyik későbbi meg-

egyezés szerint augusztus 13-án tartatik meg. 

Schubert Alfréd 

titkár. 

A MAC hivatalos közleményei. 
Az 1911 április l-re a Nemzeti Lovarda Helyi-

ségébe egybehívott közgyűlés 

1911 április 19-ére 

ha!asztatott. 

Dr. Gerenday György Dr. Nemes Dezső 
alelnök. titkár. 

Magyar Országos Lawn-Tennis 
Szövetség. 

Meghívó. 

A Magyar Országos Lawn-Tennis Szövetség 
I" évi április hó 22-én a Magyar Athletikai Club 
helyiségében (Szt.-Margitsziget) tartandó köz-
gyűlésére. 

Tárgysorozat: 
A tanács jelentése 1909. és 1910. évekről. 
Az 1911. évi költségvetés megállapítása. 
Elnök választása. 
Tisztikar választása. 
Számvizsgálók kiküldetése. 
Esetleges indítványok. 
Budapesten, 1911 március 27. 

Báró Vécsey Miklós Kertész János 
elnök. l i t k j i r-

Magyar Labdarugók Szövetsége. 
Kivonat az intéző-bizottság 1911 március 

hó 22-en tartott ülésének jegyzökönyvéből. 
\/ intéző-bizottság Friedrich főtitkár helyettes 

alelnök jeientése alapján április 2. és 9-él[ sza-
baddá te»/i os április 23-tol május 2M-ig tart fenn 
Svájc részére határnapot. 

A kecskeméti AC panasza alapján a bizottság 
tudomásul veszi, hogy a Józsefvárosi AC hibáját 
elismerve a 29 korona 94 fillérnyi költség meg-
fizetését megígéri; de egyúttal szigorúan figyel-
mezteti a bizottság JAC-öt, hogy hasonló termé-
szetű lemondásoktól tartózkodjék. 

Amster Ernő (NSC) igazolási kérelme, mint 
szabályellenes, elutasittatik. 

Krausz Ármint a biz. FTC meghallgatása után 
a JAC részére igazolja, de tapasztalt határozatlan 
eljarása miatt játékjogát egy hónapra (1911 ápr. 
hó 22-ig) felfüggeszti. 

A DFC-nak a FTC ellen emelt panaszát a 
bizottság, mivel az ügyet a FI"C állitasa szerint 
békésen elintézte, tárgyalni ne«i óhajtja. 

MAFC játékjoga — UTE elleni tartozását ki-
egyenlítvén — visszaadatik. 

Engedélyezi a bizottság a következő nemzet-
közi mérkőzéseket (osztrák szövetség levele 
alapján) márc. 18, FTC-WAC, tnárc. 25-26. 
BAK—WAC és BAK—WSC, ápr. 16—17,. Törek-
vés—DSV Troppau (Törekvés levele alapján is), 
ápr. 9. PTE—Graphia Pozsony, márc. 25—26. 
PTE—Liverpool Pozsony. 

Megveri SC újrafelvételi kérelme alapján a 
biz, FÍAK meghallgatása után a FIAK II.—Megy. 
SC II. mérkőzésből kifolyólag 2 pontot Megyeri 
II. javára ir. 

Tudomásul veszi a bizottság, hogy a Guten-
berg TC bajnoki és szöv. dijmérközéséről Főv. 
TK javára lemondott és 2—2 pontot Főv. TK 
javára ir. 

Józsefvárosi AC uj foottballvezetöje Szabó 
Arthur, VIII. József-körut 8. Simplon-kávéház. 

Kivonat az intéző-bizottság március 29-én 
tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

A Kéve SFI lemondása alapján biz 2 pontot 
BTK javára ir a bajnoki mérkőzésből folyólag; 
egyúttal kötelezi a BTK-ét és Kévét, hogy a 
pályadíj felét, 10-10 koronát a BAK pálya-tulaj-
donosának megtérítsenek. 

FLISE panasza folytán Egyetértés terhére 7 K-t 
megítélt a bizottság, Wellisch biró elleni panaszt 
pedig a birák bizottságához tette át további el-
járás végett. 

A BEAC II.—KAOE II. mérkőzésből kifolyólag 
2 pontot a biz. BEAC II. javára ir s KAOE-t 
kötelezi BH!AC költségeinek megtérítésére. 

A l'ostatakarékp. SE—Testvériség bajnoki mér-
kőzésből PTSE lemondása folytán 2 pont TSE 
javára iratik. 

A bizottság szigorúan figyelmezteti különösen 
a BTC-ot, a FTC-ot és MTK-ét és a többi kül-
földi csapatokkal mérkőző egyleteket, hogy kül-
földi csapatok elleni mérkőzéseket a FIFA alap-
szabályainak 21. és 22. §-a alapján csak a szö-
vetség engedélyével játszhatnak, s igy kötelesek 
ilyen természetű mérkőzéseiket legalább 14 nap-
piil a mérkőzés előtt a szövetségnek bejelenteni. 

Tudomásul veszi a bizottság, hogy BAK ápr. 
9-én Budapesten a bécsi Kriketterek ellen ját-
szik és a mérkőzést engedélyezi. 

Tudomásul veszi a bizottság, hogy FTC ápr. 
2-án a svájci Joung Boys (Bern) csapatával mér-
kőzik, de az április 1-én játszandó kombinált 
csapat Joung Boys mérkőzést csak abban az 
esetben engedélyezi, ha a csapat legfeljebb négy 
egyesület csapatából lesz kombinálva. 

A MAFC és Müllender Sándor kérvényét biz. 
elutasitólag terjeszti a tanácshoz. 

Litográfia LE uj footballvezetője Münnich Rezső 
(Damjanich-u. 51., Aréna-kávéház). 

Igazolások 5563 5590-ig. Aradi SC részére: 
Horváth József GvETO-bol, Marschl Ferenc 
Aradi Postásból, l'alocsay Ferenc Kolozsvári 
Vasutasból. — BTK részére: Weiner József, 
Kesze István, Huschák Gusztáv. — MAV. Gépgy. 
SK részére: Simon Imre, Iváncsics István, Gaál 
János, Balog Gyula, Cservenka József Törekvés-
ből. — „33" FC részére: Grandits Károly. — 
Litografia részére: Neumann Walter, Schvartz 
Adolf, Bodánszky Márton. — VAC részére: 
Vajda Károly feloszlott VTK-ból, Förster Gyula 
KAOE-ből. — Kolozsvári Akadémia részére: 
Katona Béla és Nemes Tibor KAC-ból. — 
FLISE részére: Balázs Miklós, Pintér Antal, 
Pichler László, Stéger Márton, Lőwy Lipót, 
Besse Béla. — Egyetértés SC részére: Klopper 
Árpád, Tóth Lajos, Lipták János. — JAC ré-
szére : Krausz Ármin feloszl. LTC-ból. — Sze-
gedi AC részére : Tolnay Jenő Debreceni TE-böl. 

Átigazolási kérelmüket visszavonták : Klein 
Péter Erzsébetfalvai TC-ból URAK részére; Munk 



Arnold, Munk Sándor, Singer József VAC-ból a 
MTK részére; Lantos Samu KEVE-ből az ESC 
részére tett bejelentésüket. 

Nem igazo lha tók : Blitz Jenő és Komlancz 
János más egylet részére, mert illetők ESC 
igazolt játékosai; valamint Maly Antal a BAK 
részére, mert a szabályokkal ellenkezik. Krappán 
Ottó, mert két egyesülethez adott be igazolási 
kérelmet. Kubicsek Gyula, Vojatschek Ernő és 
Nóvák József, mert más egyesületben egy éven 
belül játszottak. Steiner Vilmos, Ricsofszky László 
MUE, Pártos Béla NSC és Reich Zsigmond 
ETC, mert nem igazolták, hogy régi egyletükben 
egy éve nem játszottak, valamint Vogel Evald 
TTC és Kristóf Met/I JAC, mig a német szövet-
ség beleegyezése be nem érkezik. 

Megsemmisíttet ik: Héritz Géza (Kassai AC) 
igazolása 5523. szám alatt Miskolci SE részére 
s továbbra is Kassai AC részére marad igazolva. 

Ifjúsági Labdarúgás. 

Kivonat az intéző-bizottság f. hó 27-én 
tartott ülésének jegyzőkönyvéből . 

Tudomásul vétettek: FSE—ULI 5 :1 , MLK— 
VAK 2 : 0 feladva, HSC-ÖSE 3 :3 , BAC-BSIK 
6:2 , ULI—UTSE 0 : 0 bajnoki mérkőzések. 

Kitiltattak: Derkai (TSC), Gam (JSC) 1 baj-
noki, Mayer 2 bajnoki mérkőzésről, Schwartz 
Andor ILSz részére többé nam igazolható. Csepe-
halovits, Frisch és Litszák szigorúan niegdor-
gáltattak. Jancsarek Ferene kiadatott. 15-én tanács-
ülés. Szentlörinci Football Club felvétetett. 

Balassa, titkár. 

Április 9-én az ifjúsági egyesületek semmiféle 
mérkőzést nem tarthatnak, mert az ILSz 2 csa-
pata mérkőzik a FTC I. B és II. csapatával. 

KERESKEDELEM. 

Az E l ső M a g y a r Á l t a l á nos 

B iz tos í tó T á r s a s á g . 

Az Első Magyar Általános Biztosító Tár-

saság március hó 18-án délután tartotta évi 

rendes közgyűlését Csekonics Endre gróf 

valóságos titkos tanácsos elnöklete alatt. Az 

1910. évi üzletet lezáró számadásokat és 

mérleget az igazgatóság és felügyelő-bizott-

ság jelentései kapcsán Orinódy Vilmos fő-

rendiházi tag, vezérigazgató terjesztette a 

részvényesek elé. 

Az igazgatóság jelentése, előrebocsátván, 

hogy az alaptőkefelemelési müvelet, melyet 

a lolyó évi januát 10-iki rendkívüli köz-

gyűlés határozott el, teljes sikerrel már is 

befejeztetett, megállapítja, hogy az 1910. évi 

üzlet egészében hasonló igen kedvező vég-

eredményt mutat, mint az előző évi s ezért 

az évi nyereségből, mely összesen 5,052.904 

korona 21 fillér volt, az alapszabályszerü 

levonások után minden egész részvényre 

700 korona osztalékot hoz javaslatba. Az 

impozáns tartalékok közül ezúttal az üzletév 

nyereségéből a külön tartalék nyert rend-

kívüli emelkedést, ugy hogy az előző évi 

5,460.080 korona 05 fillér összegével szem-

ben 7,314.554 korona 83 fillér összegre 

növekedett, a többi tartalékoknak a i alap-

szabályszerű részeltetésén felüli rendkívüli 

növelése most már az alaptökefelemelésen 

nyert összegből történik. Az alaptökefeleme-

lési müvelet a folyó évre esvén, az erre 

vonatkozó elszámolás niár az 1911. üzletév 

mérlegébe tartozik. 

A társaság félszázados évfordulója emlé-

kére alkotott 500.000 korona tőkeösszegü 

hazafias köz- és jótékonycélu alapból a 

krassószörénymegyet árvízkárosultak még a 

múlt év folyamán 10.000 korona összegű 

segélyben részesültek, az alapnak f. évben 

kiosztandó 20.000 korona kamathozamát 

pedig felerészben az Országos Gyermek-

szanatórium s felerészben a Szeretet Gyönge 

elméjüeket és Siketnémákat Gyámol í tó Egye-

sü'et nyerte el. Ezenkívül a közgyűlés, mint 

évenként rendesen, számos érdemes köz-

és jótékony célra is 25.000 korona adomány-

összeget szavazott meg a társaság évi nye-

reségéből. 

Végül a részvényesek nevében Imrédy 

Kálmán udvari tanácsos meleg köszönetet 

mondott az egész kormányzótestületnek az 

elért kitűnő eredményért, külön is méltatva az 

üzlet irányításában nagy koncepciójú, intézé-

sében pedig fáradhatatlanul >,ondos vezér-

igazgatónak Ormody Vilmos főrendiházi tag-

nak kiváló érdemeit. Ezután a választmányba 

Károlyi Gyula grófot választották meg köz-

felkiáltással. Az osztalék kifizetését a köz-

gyűlés határozatából a társaság főpénztára 

már hétfőn megkezdi. 

" T Ö R L E Y PANZER P N E U M A T I K „STAUB". 
Vezérképviselet : W i e n , bei H i n t e r e Z o l l a m s t r a s s e I I . Klausner & Schap i ra . 

Kiváló jóságánál fogva állandóan utánoztatik. Hogy a kellemetlenségek és csalódások elkerültes-

senek, szíveskedjék a szab. Staub pneumatik feödlemczt csak az alanti elárusítóknál beszerezni. 

Vezérképviselet B u d a p e s t e n : 

„Automobilia", 

VI. ker., Liszt Ferenc-tér 8. s z ám . 

C£3 C£) K É P V I S E L E T P R Á G A : „ E r s t e 

C$3 C$3 Autopneu Reparaturwerk-

(£3 C£J s t a t t e " , Steinhil ler, Nekazanka 4. 

BLÉRIOT repülőgép javított typus „Canal La Manche" 6500 korona. (T3 

c £ j DEMOISELLE 25 HP Anzani motorral 3000 korona. C Ö 

CV3 REPÜLŐGÉP MOTOR 4045 HP vízhűtéses (kölcsön is) 3<X)5 korona. (T j 

Eladók továbbá repülőgép alkatrészek, szerkezeti anyagok, kerekek, pneuk, légcsavarok (Chauvlére) stb. 

Aján la tok W . V. 8209 sz. alatt R U D O L F M O S S E hirdetési i rodá jába , W I E N , I. 

L A U R I N É S K L E M E N T S H S ™ 
Magyarországi vezérképvlselö Budapesten. IV. kerQlet. Semmelwelss-utca 9. szám. 

DEUTZER-fÉle OLAJ 
Autó és Aeroplán 
motorok részére 

a legjobb és legintenzí-

vebb kenő anyag. 

A hideg időszakban kérjen ön csak „Ö" jelzésű Deutzer olajat, s azonnal meg fog győződni annak 
előnyéről. A motor könnyű megindítását elősegíti még hosszabb pihenés után is, a szelepeken és 
gyűrűkön az olaj nem válik ragadóssá. Mindenféle olajozóban felhasználható. Eredeti angol Knight 
motorolaj mindenféle szelgpnélküli motorra, Consistens zsir, mindenféle olaj, Carbid, Acetylit, 
Tisztógyapju.Tisztitókendök, Ozbörök. Szivacsok, Kocsikefék, Kocsimosó-czipők,Tisztitóessenciák,u. 111. 
Rapidol, Solaiine stb. — Autovox kürtök. Autó és Aeroplán anyagok. Repülőgépek és motorok. 

— — — — Egyedüli képviselet: 

J Á K O B D I E T R I C H , W i e n , I X . , N u s s d o r f e r s t r a s s e 42-44. — (Telefon 13523.} 



Automobil 
ruházat 

vízmentes gummi szövetekből; 

dániai „Lavala" bőrből. — Könnyű 

tavaszi eső- és porköpenyek. Motor-

sapkák és szemüvegek. Fownes és 

Dent angol keztyük. Utazási cikkek, 

— táskák, étkező kosarak. — 

Thermos é t e l n e k és i t a l n a k . 

Gi lette és Autó Strop önborotvák. 

M e z e i S p o r t c i k k e k , Tennisz-

Raketek és labdák, Golf-játék 

felszerelés. — Football, Croquet, 

Hockey, Boomerang stb. Aviatikai 

cikkek. Sport-sapkák, Sport-

cipők, Sweaterek, lábszárak stb. 

„ E v e r c I e a n" vízhatlan fehér 

— vászongallérok és kézelők — 

főraktára. 

Á R J E G Y Z É K E T B É R M E N T V E K Ü L D : 

W E S Z E L Y ISTVÁN 

angol sport-, gummi- és acéláru cikkek raktára 

Budapest, IV., Váci-utca 9. szám. 

A n g o l , F r a n c i a , s tb . v i l á g h í r ű g y á r o s o k 

u. m . : F. H . Ayres, John Jaques , S lazenger , Ga rdne r Bros, 

Mass Co . , H . Gave l le Co . . R. Staub, K. Wunde r l i c h sth. 

Tennis-Raketjeinek 
választékos raktára. 

— Iskolai zászlóaljaknak céllövőfegyverek és felszerelések. — 
Továbbá nagy készlet Football, Golf, és Hockey játékokban; vívó-
eszközök, atliletikai és tornaszerek, turistafelszerelések, téli és nyári 
sportruházatok, korcsolya, ski és sportszánkókban. Különlegességek 
az. összes fegyverek, töltények, vadászati és halászati felszerelésekben. 
A külföldi töltényeknek magyarországi egyedüli elárusítója. 

ZUBEK BERTALANésTÁRSA 
SPORTCIKKEK ÉS FEGYVEREK ÁRUHÁZA. 

- Budapest, IV., Muzeum-körut 29. szám. 
40 ÉVES FENNÁLLÁS . 

v l A l A Í / V t Á S A ? A Í A » A ? ^ t A Í A ? A l A ? A ? A ? A Í A S A S A « A S . 

m OiiBRICH-iéle utazási cikkek elsűrendileh! 
i f t í t 
• • — A *A*J 

Budapest. VI. Teréz-körut 6 szám. Telefon. 

j Y j v i v j v * v * v í v * v * v í v * v | v | v | ^ 

& + A + £ £ I , X $ 1 -I * 4r & ® ?r 

Kérje minden kávéházban 
a Nemzeti Sportot. 

S z t . - L u k á c s g y ó g y f ü r d ő , B u d a . 
Téti és nyári gyógyhely. - Természetes forró-meleg kénes 

, dÉk « források, iszapfürdők, iszaphorogatások, masszázs, vizgyógy-
1 J H l intézet, gőzfürdők, kő- és kádfürdők, gyógyvizuszodák. Olcsó 
X Jbo^K és gor.dos penzió. Csúz, köszvény, idvg-hőrbajok, lakás, ellátás 
q p J Q J felöl kimentő prospektust küld ingyen a 

Szt.-Lukácsfördö Igazgatósíga, Buda. 

K r i s t á l y - f o r r a s á s v á n y v i z é t vágya t javit, g y o m o r r o n t á s t m e g a k a d á l y o z 

N E M Z E T I S P O R T K Ö N Y V T A R A 
(Magyar Spalding) eddig megjelent füzetei : 

1. S z á n k ó z á s . A r a 1 .— K 
2. Ú s z á s . „ 1.- fi 

3. Football. (1910) „ 1 . — „ 
4. B o x o l á s „ 1.40 

Kapható a Nemzeti Sport kiadóhivatalában és 

Magyarország összes könyvkereskedésében. 

Legközelebb megjelenő 

Athletika, Vivás, Evezés, 

füzetek: 

Birkózás stb. 

j á 

A labdaverök drb ja : 5.50, 7.50, 
9.—, 10.—, 11.—, 12.—, 15.—, 
17.50, 20.-
30- 33.- 40-
és 45.— korona. 
T e n n i s - l a b d á k 
tucat ja : 8.50, 10.—, 

behúzott 
11.50, 14.50, 
16.—, 19.50 
és 24.— kor. 

Lawn-Tennis já ték, teljes fel-
szerelések 4 személyre: 65.—, 

77.50, 87.—, 104.— és 
143.— korona. 

Tennis-raket javítá-
sokat és beruházá-
sokat legjobban és 
legolcsóbban eszköz-

lünk 

A legú jabb kerekes 
korcsolyák párja: 4.—, 
5.—, 9.—, 10.—, 20.— 

és 22.50 korona. 



tar tós — SZÍVÓS — elpusztíthatatlan. 

BÁRDI JÓZSEF automobil ráii.lárs., Budapes t . 
S ü r g ö n y e i m : 

Pneumatik 
V I . , Mozsár-utca 9 . Telefon számok : 

Autó osztály 41—00. 

Garage 116—34. 

valód, PCH3NONSEBÍS3 

Nyomatott (iarai Mór ós Pia könyvnyomdájában Budapest. VII., Károlv-körut .'{. 





NEMZETKÖZI AUTO-GARAGE 

Leszállított áron 

flnool Diinlop 
forgalomban. -

Vezérképviselet: 

VAS GÉZA és flA 
automobil részek és aviatikai 

kellékek nagykereskedése 

Budapest I I I . , L iszt Ferent- lér 6. szám. 
= ÁRJEGYZÉK KIVAHA1RA IHDYEÍ1 ÉS BÉRHENTVE. = 

FARKAS ÉS RAJNA 

TELEFON 16 29. SZÁM. Sürgönyeim: INTERGARAGE. 

T E L E F O N 65-43. 
Sürgönyeim: 

D U N L O P B U D A P E S T . 

A l e g n a g y o b b kénye lemme l berendezett auto-garage. Elsőrangú 

javítóműhely. Tel jesen u j luxus-automobilok ó rákra , 

n apok r a és h ó n a p o k r a jutányos árban bére lhe tők . 



AZ AUTOMOBIL 
A . . M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B " H I V A T A L O S L A P J A . A „ M A G Y A R A E R O C L U B " H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E I . 

A „ N E M Z E T I S P O R T " - T A L E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 22. 

II. era. 27. 

Főszerkesztő. Dr. POLÓNYI DEZSŐ. 

Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Felelős szerkesztő: LINDNER ERNÓ. 

ELŐFIZETÉSI AR: 

Fél évre 10 „ 
Negyedévre 5 „ 

Impressziók a párisi mezőgazdasági kiállításról. 
Irta : Zsélyi Aladár oki. gépészmérnök. 

Párisi tartózkodásom egyik legérdeke-

sebb látnivalója volt a mezőgazdasági 

kiállítás. Érdekelt, mert gyermekkorom és 

fiatalságom egy részét falun, a mezőgaz-

daság közvetlen-közeiében töltöttem; más-

részről érdekelt, mint motor-technikust. Ez 

utóbbi miatt tartom érdemesnek a kiállí-

tásról egyet-mást e lmondani . 

A modern mezőgazdaság lelke a motor. 

Legalább is itt a kiállításon. A gőzmoz-

donynál mindenesetre kompl ikál tabb és 

érzékenyebb benzinmotornak a gyakor-

latban való térfoglalása, — ismerve a 

nagyközönség konzervatív természetét — 

mindenesetre nehezen megy. 

A kiáll ításon való áttekintésünk legegy-

ségesebb, ha a mezőgazdasági munkák 

sorrendjében történik. 

A tavasz első munká ja a szántás. A ki-

állított ekék legnagyobb része, a nálunk 

is jól ismert Sack ekékhez hasonló kon-

strukció. Érdekes a fordítható ekék nagy 

számban való szereplése. Normál is, egy 

szántóvassal biró ekéknél ugyanis a szán-

tás csak a felszántandó terület körülkerü-

lésével lehetséges, mi időveszteséggel és 

bizonyos esetekben kényelmetlenséggel jár. 

üözekék terén, eltekintve a szántás és 

cséplés mellett a tehervontatásra is külö-

nösen alkalmassá tett lokomobiloktól, uj 

nem volt látható. 

gazdasági utak rossz voltát, egyáltalán 

nagy előnyt jelent. 

Érdekes a Landrin-cég tracteurje (I. 2. 

ábra), melyhez fix szántóvasak helyett 

forgó tárcsákkal felszerelt szántógép van 

szerkezeti nyitásai csak a t"czőgazdasági 

szakembert érdeklik. Kaszáló- és arató-

gépek terén itt is, mint nálunk, a M c Cor-

mick amerikai aratógép-gyár vezet. Ér-

dekes egy benzinmotoros kévekötő arató-

A benzinmotoros szántás máskép tör-

ténik mint gőzlokomobi loknál . M ig ott a 

loKomobilok helyben ál lanak s az ekék 

ki főttük drótkötélen mozognak, addig a 

benzinmotoros tracteur egyszerűen az 

ekv'k elé van kapcsolva. A gőzlokomobil 

ugyanis nagy önsulylyal bir, mozgatása 

t'-üát munkaveszteség, amellett a nehéz 
; iiiobil által formálisan lehengerelt 

' let felszántása kellemetlen. A motoros 

tr: curök könnyűsége, tekintve a mező-

Peugeot—Tony Huber mezőgazdasági szivattyú motor. 

kapcsolva. Elvileg hasonló a Ganz-gyár 

által gyártott Mechwarth-féle motoros 

ekéhez. 

A vető-, kaszáló- és aratógépek kisebb 

gép. Annyira, mint Amerikában, hol ezen-

felül még a termény elcséplését is ugyan-

azon géppel akarják elvégezni, mi még 

nem vagyunk. 

: . 2 ? : P N E U - S E M P E R I T 
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A cséplőgép lokoniobilok terén a francia 

konstrukció i lényegesen különböznek az 

angol , német és ná lunk is gyártott loko-

mobilóktól.: A francia gépek ijesztően 

formátlanok. Négyszögletes tüzszekrénv 

helyett hátul különál ló kazánnal bírnak, 

mely felül gőzdómmá alakul s a hengert 

magában foglalja. Eltekintve idegenszerű 

kinézésétől, könnyű előállithatósága és jó 

thermikus viszonyai folytán figyelemre-

méltó konstrukció. 

| Az idegen gyártmányok között kitűnt 

az angol Marshall & Sons komolyan, de 

nehézkesen megépített gépeivel, s a német 

Ganz-gyár szimpatikus lokomobil jával. 

A Magyar Államvasutak finom és pre-

cízen kidolgozott lokomobil ját , sajnos, 

nem volt alkalmam itt láthatni, pedig 

okvetlen érdeklődésre tarthatott számot, 

amint hogy a kiállítás egyik clou-ját 

képezte a Magyar Állami Gépgyár impozáns 

szivógáz lokomobil ja. Szereplésünk itt is, 

mint külföldön általában, idegen cégér 

alatt történt. Fenn nagy betűkkel ékes-

kedik a gyár francia képviselőjének neve: 

C . Deutsch, Amiens—Par is , mig a gyár 

nevét a gépen levő kicsiny táblán sikerült 

k ibetűznöm. 

Nagy számmal voltak a ná lunk is ismert 

négykerekű benzin cséplőinotorok, a gya-

kori túlterhelések által indokolt súlyos 

lenditőkerékkel. A benzinmotornak, mint 

cséplőmotornak ugyanis nagy hátránya, 

hogy nem terhelhető tul, mig a cséplésnél 

vá l tozóbb terhelésű üzem alig képzelhető. 

A cséplőtechnikában haladást jelent azon 

tipus, ahol a cséplőgép a könnyű, gyorsan-

járó motorral egybe van építve. Ezáltal a 

csépíőkészlét szállítása könnyebb, s elesik 

a cséplés folyamán többször szükséges 

állitásnál a két gépnek pontosan a hajtó-

szíj hosszára és egy egyenesbe való be-

állítása. Azonban egy benzinmotornak a 

cséplőgép porral és pellyvával telt kör-

nyezetében való működése igen kockázatos, 

mert tűzveszély, a karburátor begyullása 

még legkomolyabb motorainknál sem 

tekinthető kizártnak. 

A cséplómotorokkal körülbelül áttekin-

tettünk a munkagéppel közvetlenül kap-

csolt motorokon. Említenem kell még a 

rotációs szivattyúval, d inamógéppel kap-

csolt kicsiny motorokat. Szimpát ikusan, 

a naivitásig komolyan hatnak ezen kicsiny 

motorok korrekt híitőköpönyeikkel és nagy 

mágneseikkel (I. 1. ábra). 

Áz őszi terményosztályozási, takarmányo-

zási, darálási munkálatokra a nagyobb, 

modern gazdaságok valóságos kis mü-

helylyel bírnak, melynek hajtását legcél-

szerűbben benzin, petróleum, vagy nyers-

olaj motorral eszközöljük. Az ily külön-

ál ló stabilmotoroknak egész kiállítása volt 

a kiállításon, köztük az automobi l iparból 

jól ismert nevekkel : De Dion, Peugeot stb. 

Amint látjuk a motor a mezőgazdaságban 

sokoldalú alkalmazást talál, s a gazdasági 

iparban a motortechnika egyik bázisát 

kell tekintenünk. 

Egy m a g y a r r epü l őgép-

motor . 

A mult évi párisi „Sa lonban" hazánkfia 

Weisz J. magyar gépészmérnök is állított 

ki repülőgépmotort, amely a laboratóriumi 

kísérletek szerint igen jónak bizonyult . A 

motor eredeti módon , dugattyu és henger 

működési, mód jának felcserélésével éri el 

a jelenlegi repülőgépmotoroknál j obb hatás-

fokát és nagyobb üzembiztosságát. A Weisz 

motoron a dugattyu helyben marad, a hen-

ger a hajtórudhoz kapcsolva köz\ etiti a 

robbanás erejét a motortengelyhez. A motor 

máskülönben egyszerű szerkezetű és négy-

üteines, mint bármely közönséges automo-

bil-motor. 

A motor alkotóját főleg két szempont 

vezérelte: 1. a hűtés és 2. a konstruktív 

egyszerűséggel és hozzáférhetőséggel járó 

üzembiztosság. A sebesen ide-oda mozgó 

henger éppenugy, m i n t a rotációs motorok-

nál, j ó hűtést biztosit ; valamennyi géprész 

látható, ellenőrizhető és egynéhány perc 

alatt fel- és leszerelhető. Azonkívül , amint 

a leírásból és a fényképekből láthatjuk, ez 

a szerkesztési mód lehetővé teszi, hogy 

az igen könnyű és törékeny repülőgép-

motorokkal ellentétben az automobil-mo-

torok géprészeinek méreteit megtartva, 

olyan gépre tegyünk szert, amelynek súlya 

nem nyom többet két kilónál lóerőnként 

A leírás megérthetősége végett közöljük 

a feltaláló első terveit, egy 140X140-C 

D i a n a - s ó s b o r s z e s z T T ^ Z 
KCS" Mindenütt kapható. -TG* got megszünteti. Mindenütt kapható. 

Landrin-féle talajniivelögép. 



| JA Weisz-motor szerkezeti rajzai. 

motorról. A végleges motor kevéssé tér el 

az elsőtől. Két vázból áll , amelyeket hat 

oszlop kapcsol össze. A felső váz vagy 

keret hordja a motortengely hosszú és erős 

csapágyait. A motortengely nickel-chrom 

acélból készült. Az alsó keretre vannak a 

szelepekkel ellátott dugattyuk szerelve. A 

bütykös tengely (arbre á cames) az alsó 

keret csapágyaiban forog és közvetlenül 

kormányozza a szeleprudakat (poussoirs). 

A dugattyuk eredeti módon vannak szer-

kesztve. Két részből á l l anak : a magból, 

amely a szelepszekrényt és a köpenyből, 

amely a dugattyugyürüket hordja. Ez a 

kiviteli mód teszi lehetővé, hogy a magot 

öntött acélból készítsük, a köpenyt pedig 

lágy, grafit tartalmú öntött vasból, amely 

a súrlódás szempontjából a legalkalmasabb. 

A mag és köpeny csak felső részeiben van 

szilárdan egymáshoz szorítva, ezért a maga 

c:uszkapálya elgörbitése nélkül is kitágul-

hat. Ezenkívül a köpeny az elégett gázok 

csatornájától teljesen elszigetelt, tehát nem 

melegszik fel. 

\ hengerek igen kemény kovácsolt acél-

riu hói gyártottak, a csigaalaku bordázat 

írógépen készült. A levegő a bordázat 

• l a két oldalát egyformán éri, e szerint 

!" Iiiiti a henger igen vékony falát. Ez a 

]' ;vr nagyon k ö n n y ű ; nem nehezebb 

d y automobil-motor dugattyújánál 

ersze ugyanazon furatot feltételezve, 

nger tetején látható a hajtórud kap-

csa. 

' impresszió a henger jó hűtése foly-

t 4 - 6 kg. 
A Weisz-motor. 

I AURIN ÉS KLEMENT 
gyárt motorkerékpárt, voituret-
tet, városi kocsit, túrakocsikat, 
teherkocsit, autóbuszt. = = 

M a g y a r o r s z á g i v e z e r k é p v l s e l ó B u d a p e s t e n , I V . k e r ü l e t , S e m r a e l w e l s s - u t c a 9 s z á m . 



( J T Ű M Ü Ü I L 
H Í R E K 

1911. év i P u c h - a u t o m o b i l . Bizonyára 

érdekelni fogja olvasóinkat, ha a küszöbön 

á l ló szezon alkalmából a sport-kocsiknak 

ez évi újításairól egyet-niást felemlítünk. 

A/ uj modellek között találjuk a 12 14 1. 

e. kiskocsit, továbbá egy 16 18 I : e. köny-

nyebb kocsit, valamint a következő típu-

sokat : 18 20, 24 30, 30 35, 45 50 I. e. négy 

hengeresek. Mindezen típusok számára a 

legegyszerűbb használati kocsitól egészen 

a legf inomabb luxus kocsiig minden for-

mában készül karosszéria. 

A motor szerkezete ideálisan egyszerű 

és áttekinthető. Kü lönös tekintettel volt a 

gyár arra, hogy mint ez különben az 

egyes típusokon azonnal észrevehető, a 

kocsik nagy ellenállóképességgel és jó 

rugózattal épüljenek és ha már az előző 

évi modellek is kitűnőek voltak, ugy az 

idei t ípusoknál el kell ismerni, hogy a 

tökéletességre való törekvésben a Puch-

gyár teljes sikert ért el. 

A 16 18 I. e. kocsi, bár lényegében a 

mult évi szerkezetet mutatja, a kerosszéria 

alkalmazása tekintetében mégis néhány 

lényeges, igen Ízléses újítást mutat. Tel-

jesen uj t ipus a 1820 I. e. négyhengeres 

sebességgel és kardan áttétellel. Ehhez a 

t ípushoz, valamint a többi erősebb kocsik-

hoz Puch egy uj automatikus gyújtás 

időpont áll ító készüléket alkalmazott, amely 

kitűnően bevált. A 3035 I. e. motor 

ugyanazokat a méreteket tünteti fel, mint 

az előző évi 4 045 I. e., azonban külön-

böző újítások történtek rajta, mint pl. 

egy ú jonnan szerkesztett vízszivattyú nyert 

alkalmazást és a kocsi a redukált for-

dulatszámmal szalad. 

A Puch-cég jó hírnevének megfelelően, 

a kocsik iránt rendkívül élénk érdeklődés 

mutatkozik. így pl. az utolsó két hét alatt 

a következő urak rendeltek kocsikat: 

Christián Béla 2430 , dr. Deák Béla Kula, 

16 18, dr. Buday Pál főszolgabíró, Kula 

16 18, Andor és Futtaky Budapest 1618, 

Lippe Vilmos bankigazgató, Szolnok 16 18, 

dr. Jordán Károly tanár, Budapest 16 18, 

Gaál Imre bank gazgató, Szolnok 1618, 

Oesterreicher Nándor nagykereskedő, Szol-

nok 16 18, Bárányi Mór Budapest 1618 

I. e Jelenleg a magyar Puch-részvénytár-

saság kebeléből egy uj vállalat indul meg 

Forgalmi Részvénytársaság név alatt auto-

mobil-bérkocsikkal, amely ügyben a tár-

gyalások már odá ig fejlődtek, hogy az 

DEUTZER-IÉle OLAJ 
A u t ó és A e r o p l á n 

m o t o r o k r é s zé re 

a legjobb és legintenzí-

vebb kenő anyag. 

A hideg időszakban kérjen ön csak „Ö" jelzésű Deutzer olajat, s azonnal meg fog győződni annak 
elonyerol. A motor konnyu megindítását elősegíti még hosszabb pihenés után is a szelepeken és 
gyűrűkön az olaj nem válik ragadóssá Mindenféle olajozóban felhasználható. Eredeti angol Knight 
motorolaj mindenfele szelepnelkuli motorra, Consistens zsir, mindenféle olaj Carbid Acelvlit 
1 isztógyapju, Hsztitokendok, Ozhörök, Szivacsok, Kocsikefék, Kocsimosó-czipők Tisztitóessenciák u m' 
Rapidol, Solarine stb. - Autovox kürtök. Autó és Aeroplán anyagok. Repülőgépek'és motorok. 

Egyedüli képviselet: 

J Á K O B D I E T R I C H , W i e n , IX . , Nu s sdo r f e r s t r a s s e 42-44. - (Telefon 13523.) 

lyozás normális, akár jó automobilmoto-

roknál. 

összefoglalva az uj motor tulajdonságait, 

látjuk, hogy a rotációs motorok nagy elő-

nyeivel rendelkezik, u. m . : léghűtéssel és 

a könnyűséggel, kiküszöböli az utóbbi 

motorok nagy hátrányait u. n i . : a pörgettyű-

lefolyást és a nagy sebességgel járó ön-

fékezést. Azonfelül a Wcisz motor alkotó 

részeinek szilárdsága vetekszik a legjobb 

automobi lmotorokéval ; végül ugyanolyan 

módon működ ik , meglepetéstől tehát nem 

kell tartani. 

Egyéb előnyei még, hogy valamennyi 

géprésze látható és hozzáférhető, ami a 

gép gondozása szempontjából megbecsül-

hetetlen, mert bárhol és bármikor végez-

hető. A repülőgépmotornál, ez különösen 

fontos, mert az általánosan használt rici-

nus olaj, könnyen oxidálódik és a motor 

hamar beragasztja. Amig más rendszerű 

motort tisztításkor leszerelünk, addig a 

Weisz motor petroleumos kendővel lesze-

relés nélkül is, hamar és biztosan tisztit-

hatjuk. 

Az a körülmény, hogy a motort a külső 

por ellen nem védi semmi éppenséggel nem 

káros, mert a léghuzam éppoly gyorsan 

elfújja azt, mint ahogyan lerakódott. A 

mozdonyok keresztfején, csuklói és piszok 

por ellen ugyancsak redetlenek és mégis 

bemelegedéstől ritkán tartanak. Egyébként 

a repülőgépmotorok hivatásuk szerint kü-

lönben is pormentes levegőben működnek. 

A motornak még egyéb meg nem ve-

tendő előnyei : a súlypont mély helyzete; 

a karburátor szintén a motor alsó részé-

ben van és igy a benzintartó szintén le-

száll í tható; az elégett gázok a motor alsó 

részében jutnak a szabadba és nem zak-

latják az aviatort. 

Ez a motor a párisi Sálon óta folyton 

kísérlet tárgya volt. Közel jövőben gép-

sárkányra szerelték s most már csak az 

ujabb, remélhetőleg jó híreket várjuk felőle. 

A Weisz-motor hengere. 

A hengerköpeny hosszúsága olyan, hogy 

a dugattyu vezetése mind ig tökéletes. A 

felső holtpontban ez a legkisebb vezetés, 

de ugyanekkor a ráható erők szintén 

min imá l i sak : az alsó holtpontban és a 

hajtórud legferdébb helvzetében a vezetés 

teljesen normál is és kielégítő. 

A hajtórudak hengeresek és természete-

sen üregesek. Már az alakjuk is módot 

nyújt a motor rendkívüli szilárdságának 

megítélésére. Csapágyát négy csavarral, 

— a lehető legjobb szerelésnek biztosité-

kául — szorították össze. 

Valamennyi csapágybélés kemény acél 

és fehér fémmel bélelt. 

A kenést kis olajszivattyú végezi, amely 

az olajt nyomás alatt továbbítja. A fő-

tengely csapágyaiból az olaj az átfúrt ten-

gelyen keresztül a hajtórud csuklóit ola-

jozza. A dugattyu magjában vertikális 

olajcsatorna van, amely a köpenynek meg-

felelő csatornájába küldi a henger kené-

sére szolgáló olajat. Ez a csatorna az alsó 

dugattyugyürü közvetlen szomszédságában 

található. Az olaj fölösleg egy, a dugattyu 

talpánál levő vályúba folyik, ugy, hogy a 

henger alsó pereme minden löketnél az 

olajba mártódva szintén olajozza a dugattyu 

köpenyét. 

A gyújtás mágneses. A gyertyák a hen-

ger tetején vannak és az áram egy igen 

hajlékony rugón át jut a mozdulatlan 

pólusból a mozgó hengerbe. Ez a spirál-

rugó igen gyöngén van megfeszítve és a 

motor nagy sebessége dacára sem törik el. 

A gyertya részt vesz a henger alternatív 

mozgásában ; ennek a körülménynek kö-

szönhető, hogy rajta olaj vagy korom nem 

rakódhat le, tehát a gyújtás soha sem 

mond csütörtököt. 

A robbanótér (chambe d' explozion) 

formája teljesen hengeralaku ; mindenféle 

zeg-zug nélkül, a gyújtás és a robbanás 

tovaterjedése tökéletes; ezért a motor ha-

tásfoka ugy az erőkifejlesztés, mint a tüzelő 

anyagfogyasztás szempontjából kitűnő. A 

szelepek kormányozottak, szóval a szabá-

A Weisz-motor dugattyuja. 



a ;uló közgyűlés még ezen a héten fog 

n /tartatni. 

\z e l s ő B r o o k l a n d s ve rseny március 

h 25-én tartatott meg. A változó időjárás, 

.ly majd hóviharral, majd pedig verő-

fényes idővel lepte meg a közönséget, 

n akadályozta a repülőversenyek rende-

i,• - ,t s azért csupán az automobi lprogramm 

k_ ilt eldöntésre. A részvétel meglehetős 

i . k volt és az elért idők is jóknak mond-

li; íók. A. verseny attrakciójául Herbert 

1;/ ) I. e Singer gépének és Coatelen 

ugyancsak 15 9 I. e., Sunbeam gépének 

mérkőzése Ígérkezett, de ez a közönség 

legnagyobb sajnálkozására elmararadt, mi-

vel a Sunbeam-kocsi e lőző nap tengely-

törést szenvedett. A kocsik között a leg-

több direkt versenycélokra készült és 

egészen kü lönös látványt nyújt. Az ered-

mények a következők : 

76 óramérföldes előnyverseny. 8' 2 mért-

föld. 1. Herbert 15 9 I. e. Singer kocsija 

(scratch). 2. Gordon Whatney 3 5 7 I. e. 

Mercedes. (54 mp . előny.) 3. Gordon 

Whatney 4 8 6 I. e. Mercedes (27 mp. előny.) 

Elért sebesség 175 kilométer. 

70 óramértföldes motorkerékpár hendikep. 
8 V 2 mértföld. 1. God f r ey2 hengeres Indián 

motorkerékpárja (scratch). 2. Collier 2 heng. 

Matchless (scratch.) 3. Shaw 2 heng. Indián 

(30 mp.) Elért sebesség 112 kilométer. 

16 osztályú kocsik versenye. b3i\ mért-

föld. 1 Cra ig 27-3 I. e. Benz. 2. Herbert 

15*9 Singer. 36 méterrel nyerve. 131 kilo-

méteres sebesség. A nap legszebb ver-

senye. 

60 óramérföldes elönyverseny. 5 : l j mér-

föld. 1. Brawer 14 5 1. e. Mult i two. (2 p. 

28 mp.) Hun t 6 2 I. e. Jackson ( 3 p. 10 

mp.) Bray 6 2 1. e. Sizaire á Naud in (52 

mp.) Elért sebesség 70 kilométer. 

Magánmérközés előnynyel. 53 , mérföld-

nyi távon. 1. Cra ig 27 3 1. e. Benz 2. 

Spier 5 9 6 Mercedes. 121 kilométeres 

átlagsebesség. 

100 óramérföldes elönyverseny. 1. Ark-

wright 27 3 1. e. Benz (33 mp . ) 1. Herbert 

15-9 1. e . S inger (1 p. 3 mp. ) 3. Craig 

273 I e. Benz (45 mp . ) Elért sebesség 

138 kilométer. 

A u t o m o b i l ü z e m és I ó v on t a t á s . A 

„Montreal Star" citnü kanadai lap egy 

összeállítást közöl az automobi l és lóvon-

tatási üzemről , amely anny iban bir külö-

nös érdekkel, mivel Kanadában tudvalevő-

le-: a lóanyag ára meglehetős alacsony. 

A emiitett összeáll ítás szerint egy 3' 2 

t« <s benzinteherkocsi üzemköltségei a 

t amortizációját és a kocsivezető 

' sét is beleértve száznyolcvanhét dol-

' lesz ki, m ig a két ló által vontatott 
1 • teherkocsié 135 dollárt. Ez az össze-

egyenlő napi teljesítményre vonat-

k ha azonban a gyakorlati tapaszta-

alapján az automobi l napi teljesit-

" ét 35 mérfölddel , a kocsiét 16 
n ' Iddel á l lapít juk meg, ugy hogy a 

, _ ' x ' I I Deutz 32 40 HP. 4 Cyl. Metallurgique 26/35 lll». 4 Cyl. Osztr. Deutz-Auto 20/25 III'. 4 Cyl. 

P X / n i r i K R í ^ r A t í í i n k • Ki 'ti III' l.imiz-Metallurgique. 4 Cyl. Automobilok Minden kocsi fel van szerelve a „Kron-

O T U l I lr\ U U I U I U I I • j n z (|1.lt |<ronenberg)-féle leszedhető kerekekkel. Acélalkatrészeik folytán jó melegvezetök 

Mieumatik takarítók. A kocsik ezenkívül az éjjeli uta/is biztonság céljából el vannak I á , ^ ^ h a t ó lámpákkal. Kronprlnz" kcrékpérképviselct Kudapest, Vajda Ignác, VI. L.szt Fcrcnc-tér . 

sterr . D e u t z A u t o - W e r k e Gese l l s cha f t m . b . H „ W i e n , I. D r . Kar i L u e g e r P l a t z 9. üzletvezető Kombim. Frigyes. 



tonnamérföld költsége az automobi lnál 

53,4 cent a lovaskocsi 13 centjével szemben. 

A u t o m o b i l b a l e s e t s t a t i s z t i k a . A német 

statisztikai hivatal a napokban bocsátotta 

közzé az 1910. év statisztikai adatait, 

amelyekből az autóbalesetekre vonatkozó 

következő részleteket vettük ki. Az elmúlt 

esztendőben Németországban 6774 autó-

baleset történt, amelyeknél 7158 jármű 

volt érdekelve. A balesetokozó jármű tulaj-

donosait 6891 esetben ( 9 6 3 % ) sikerült 

megállapítani, mig 267 esetben (3'7°/o) 

ismeretlen maradt. A vezetők közül 6488-at 

sikerült azonnal megállapítani (90'67o), 

149 ( 2 ' 1 % ) megkisérlette a menekülést 

és 521 (7-3%) tényleg elmenekült. Rend-

őrségi büntetésben részesült a balesetek 

következtében 607 egyén. Bírói eljárás 1931 

egyén tétetett folyamatba. A balesetek 

következtében 3651 személy, és pedig 

245 (6-7%) vezető, 641 (17 60/o) utas és 

2765 (75"7°/o) harmadik személy sérült 

meg. Ezen sérülteken kívül halálos végze-

tüek voltak a balesetek 278 személyre 

nézve, s ezek közül 23 (8'3" 0) volt vezető, 

32 (11-5%) utas és 223 (80"2° 0) harma-

dik személy. Az okozott kár pénzértéke 

1.220,950 márkát tett ki, amely összegből 

1.009,844 márka esik az automobilokra. 

A személyszállító automobilok H'5°/o-ja 

és a teherautomobilok 13'4%-ja volt a 

baleseteknél érdekelve. 

A b é c s — b u d a p e s t i m o t o r c s ó n a k t u r a 

e l m a r a d . A Magyar Automobil Club 
sportbizottsága e hét folyamán tartott ülé-

sében elhatározta, hogy a választmány-

nak a verseny meg nem tartását fogja 

javasolni, minthogy az ezen célra megsza-

vazott 2000 korona nem elegendő a ren-

dezési költségek fedezésére. 

S p a n y o l a u t o m o b i l v e r s e n y e k . Abból 

az alkalomból , hogy a Peugeot-cég a inult 

évben végleg megnyerte a Copa Cata-

Inyat a Spanyol Királyi Automobil C l ub 

Copa Barcelona név alatt uj versenyt ír 

ki 750 kilométer távra, amelynek felté-

telei egyeznek a francia kiskocsi verseny 

feltételeivel. Azonfelül a Club 120 kilo-

méteres távra is rendez egy versenyt. 

A m a g y a r k i skocs iverseny fe l té te le i 

már élénk megbeszélés tárgyát képezik 

az automobil clubban. Dr. Kováts Elemér 

ügyész, aki a feltételek kidolgozásával 

van megbízva, már a jövő hét folyamán 

lép javaslatával a választmány elé. Mint 

értesülünk, a verseny távja 90 kilométerre 

van tervezve. 

A B á r d i J ó z s e f a u t o m o b i l r. t . uj 

garage épületére kiirt tervpályázat ered-

ménye. A Bárdi József automobil r. t.-hoz 

9 pályaterv érkezett be. A biráló bizottság, 

amelynek tagjai : Károlyi Imre gróf. K0I1-

ner Alfréd, Kondor Márton és Bárdi József 

voltak, a pálnaterveket a műhely és garage 

műszaki vezetőjének, valamint a kereske-

delmi osztály vezetőjének bevonásával 

megbírálta és az I. di jat: 2000 koronát 

Magyar Vilmos, a II. d i ja t : 1000 koronát 

Bobula János, a III. dijat 500 koronát 

Schömer Ferenc műépítésznek ítélte oda. 

A pályadijakkal jutalmazott tervek a 

Bárdi r. t. tulajdonába mentek át, de a 

cég fenntartja magának, hogy melyik terv 

szerint építteti a garaget. 

a l ' A u t o k i s k o c s i v e r s e n y é r e eddi<: 

a következő nevezések érkeztek: 

1. Peugeot I (Boillot). 2. Peugeot II 

(Goux). 3. Peugeot III (Zuccarelli). 4 

Peugeot IV (X.) 5. Gregoire I (de Marne). 

6. Gregoire II (X.). 7. Gregoire III (X ). 

8. Gregoire IV. (X.) 9. Excelsior I (Riviére). 

10. Excelsior II (Christiaens). 11. Excelsior 

III (Rigoly). 12. Excelsior IV (X.). 13. 

Arrol-Johnston I (X.) 14. Arrol-Johnston 

11 (X.) 15. Arrol-Johnston III (X.) 16. 

Alcyon I (Barriaux). 17. Alcyon II (Wag-

ner). 18. Alcyon III (Page). 19. Sunbeam 

I (X.). 20. Fif I (X.). 21. Fif II (X.). 22. 

Fif III (X.). 23. Fif IV (X.). 24. Cote I 

(X.). Cote II (X.). 

A verseny jun ius hó végén fog meg-

tartatni, ha tehát ennyi neves cég már 

most tartja szükségesnek nevezését leadni, 

az amellett bizonyít, hogy a verseny 

nem felesleges. 

A m o n a c o i m o t o r c s ó n a k m e e t i n g . 

A monacoi meeting első aktusa f. hó 2-án 

megnyílt motorcsónakkiál l i tás volt, melyet 

a fiatal monacoi kormány minisztere, Mr. 

Flach nyitott meg. A kiállításon körülbelül 

60 csónak van, amelyek közül természe-

tesen a nagy versenyek favoritjai keltenek 

a legtöbb érdeklődést, elsősorban az ango-

lok szemefénye, a Maple-Leaf, amely dupla 

12 hengeres, körülbelül 180 mm. henger-

furatu motorral bir. A hajótest igen hason-

lít a Korvin-féle Rievehetéhez. A németek 

PKCK automobilodat használttal;: 
Ferenc Salvator főherceg Ő Fensége. 
Lipót Salvator főherceg Fensége. 
Windischgraetz Hugó herceg. 
Gróf 1 eleky László, Kolozsvár. 
Őfensége Lobkowitz Ágost herceg. 
Gróf Kornis Károly, Szentbenedek. 
Őfensége Wrede herceg. 
Esslingeni udvartartás. 
Linzi postaigazgatóság 
Országos Casino (2 kocsi). 
Nemzeti munkapárt. 
Domahidy Elemér főispán, Debrecen. 
Szitányi Károly, Dunaföldvar. 
Muzslay Károly, orsz. képviselő, Rád. 
Schönfeld gróf. 

Cs. és kir. postatakarékpénztár, Wien. 
Forray József, földb. Bojár-Hollós—Budapest. 
Huszár Elemér, földbirtokos, Keszeg 
Huszár Tibor, földbirtokos, Dohány. 
Palugyay Antal, Pozsony. 
Höcker Testvérek, gépgyárosok, Budapest. 
Dr. Szerb, Budapest. 
Friedrich István, mérnök, Mátyásföld. 
Dr. Bobory György, szolgabíró. Gyöngyös. 
úr . Buday, főszolgabíró, Kula. 
Dr. Deák, Kula. 
Vécsey Ferenc, földbirtokos, Ragyolc. 
Walla Géza, Nován 
Müller Ernő, köbányatulajd., Bupapest -Süttö. 
Héger Jenő, gyárigazgató, Budapest. 

Gömöry Gusztáv, nagykeresk., Budapest. 
Kálmán Miklós, vállalkozó, Szolnok. 
Dr. Keller Samu, iigvvéd, Szilágysomlyó. 
Wein Károly, Késmark. 
Better József, Nagyvárad. 
Paget Olivér, Par.íjd. 
Kováts Gyula, Gyöngyös. 
Haas János, épitö vállalkozó, Budapest. 
Fuchs Ede, zárgyáros, Budapest. 
Beszédes Jenő, mérnök, Budapest. 
Zima Gyula, Breznóbánya. 
Szauer Gyula, Ipolyság. 
Novy József, Gyöngyös, 
Osztrák Lloyd társulat, Trieszt. 

túrára luxusra és üzleti célokra. 
lehintse meg a legújabb típusukat 

T E L E F O N : 

5—72. Budapest Ilit, Erzsébet körút 18. G A R A G E T E L E F O N : 
133-82. 



Telefon 176—41. T f c g 

A U T O M O B I L -

Telefon 14!— 03. 

^ S T I N G H O ^ c . 
^ „ K ° C GYAR ARADON 

(jarage javitó-míihely 

Teher- és Budapest, IX. ker., Páva-utca 1 0 - 1 2 . Teher- és 

S , ., , = Automobil alkatrészek. LllXUS-
automobilok. NAGY RAKTÁR PNEUMATIKOKBÓL. automobilok. 

liiyjü^ 
M O L H Í Í R BÉLA 

Nélkülözhetetlen műszaki és szabadalmi 

z s e b l e x i c o n 
(140 old. 45 ábra). 

Irta: M O L N Á R R. BÉLA oki. gépész-

mérnök, hiteles szabadalmi ügyvivő, Buda-

pest, VIII. ker., Rökk Szilárd-utca 8. szám. 

Szabadalmak kieszközlése és értékesítése. 

i s é r e l j e m e g ! 
és meggyőződik arról, hogy a törv. véd. K 

„ R E K O R D " A U T Ó - O L H J 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Autó-, aero- és motoranyagok, valamint az 
összes autóalkatrészek gyári lerakat a. 
Megrendeléseket helyben és vidékre azon-

nal és p o n t o s a n eszközöl. 
Róka és Társa Budapest, 
VI., Liszt Ferenc-ti Telefon 132-86. 

cs. é s k i r . u d v a r i s z á l l í t ó 

Napest , I I I . l lácz í -utca 10. 
liszmüáruk, utazási cikkek, ezüst áruk, 

és külföldi iparművészeti cikkek rak-

N'agy választék mindennemű sport-

ínyekre alkalmas tiszteletdijakban. 

jortegylelek I . tag la lnak engedményes arak I 

N.A.G. gyártmányú 15 HP 

alig használt a u t o m o b i l 

s p o r t - c a r o s s e r i á v a l 

kedvezi áron eladó. 
Ajánlatok „Automobi l" jelige alatt 

a kiadóhivatalba küldendők. 

ö n k é n t e s s é g r e 
| jogosító vizsgára előkészít legrövidebb 

idő alatt OAT H O R O V I T Z . 

Az intézet internátussal van kapcsolatban. 

Tandíj csakis sikeres vizsga után fizetendő 

===== Prospektus díjtalan. 

llll., Kazínezy-Uíca 2. szám. (Rákóczi uf sarok). 

A téli fürdőévad a budai Szent-Lukács-
fürdőben. Mrrcius hóban számosan keresték fel 
a külföldről és belföldről a Szent-Lukácsfürdőt, 
melynek forró-meleg kénes forrásai és természe-
tes ásványiszapfürdöje különösen az átmeneti 
időszakban alkalmas a fürdő gyógykezelésre. 
Felemlítjük azok közül, aki márciusban ott voltak 
a következőket: Jákob Spodheim földbirtokos, 
Bucarest; Heinricn Groll sorhajóhadnagy, Wien ; 
Vania Paspatti, Bukarest; Wilhelm Habetin 
kereskedő, Wiener—Neustadt; Alice Van der 
Welde, Bucarest; Emil Scheer, Stryj; (i. M. 
Trandafirescu bőrgyáros, Bucarest; Adolf Kohn 
Bucarest; "Nicola Pionicerin tanár, Glatz.; Frid-
rich Hodrotzki Bucarest; dr. l.ers Vilmos minisz-
tori tanácsos, Budapest: Pap Kovács Ferenc 
százados, Brassó: dr. Pécsvárady lózsefné Deés; 
Lörinczy Dénes altábornagy, Szentábrahám; Deve-
cseri Emil és neje ki.. mérnOk, Deés; Milch 
Bernát Kisudva . Mayer A. S. fakereskedő, Arad; 
Brandstfltter József magánzó, Oleskó; Deme 
Károlv polg. isk. igazgató, Mátészalka: Ring-
hoffer Endre urad. intéző, Pusztamecsér és még 
számosan. A jelenlegi átmeneti időszakban, mely 
a nvári idényt megelőzi, a teljes téli berendezések 
változatlanul fentartatnak a fürdővendégek és a 
gyógykezelések biztosítására. 

TEKINTSE HEG! 
a z 1 9 1 1 . n t o d e l l S 

FIAT 
gépeket 

az 

ú j o n n a n m e g n y í l t 

jricit 
F I A T - M E K R É S Z V É N Y T Á R S . 

MAGYARORSZÁGI FIÓKJA 
Budapes t , 

V., S z a b a d s á g - t é r 17. (Tözsdepalota). 

TELEFON 127—85. 

magyar gummi-, pneumatikjavitó- és 

anizá ló műhely. Szegecses bőrfelület, 

i 'derapant gyártás. Uj gummiprotectorok 

manchetták kifogástalan elkészítése 

A U T O M O B I L I A 
VI. ker.. Liszt Ferencz-tér 8. szám. 

Ál landó nagy raktárt tart (uj és használt) 

p n e u m a t i k o k b a n é s t ö m l ő k b e n . 

105-08. T E L E F O N - S Z Á M 105-08. 



képviselői a Picii Aso VII. és a Lursen-
Daimler nem teszik gyors hajók benyo-
mását. A francia favoritok a megnyitási 
napon még nem voltak helyükön. 

Választmányi tagok értekezlete 

az Aero-Clubban. 

Az a nyílt-levél, amelyet lapunk mult 
számában Massány Ernő dr. a Magyar 
Aero Club választmányához intézett, nem 
maradt hatás nélkül. Igaz, hogy a tagok-
nak alig egyharmada volt csak jelen, 
többen azonban kimentették magukat, s 
néhányan uton voltak, igy tehát, az 
arányszám kedvezőbben fest. A klub jövő 
terveinek és legközelebbi teendőinek meg-
vitatásán részt vettek: Kováts Elemér dr., 
Krisztinkovich Béla. ifj. Krisztinkovich Béla, 
Kutassy Ágoston dr., Massány Ernő dr., 
Merse Pál, Száhlender !Béla, ifj. Tolnay 
Lajos és Vidéky Emil 

A tanácskozás szerdán este hat órakor 
volt és hosszabb eszmecsere után a követ-
kező eredménnyel végződött: 

Megállapították, hogy a klub cselek-
vését leginkább a még mindig függőben 
levő végelszámolás akadályozta, ennek oka 
pedig a számvizsgáló-bizottságnak több 
ízben történt sikertelen összehívása volt. 
E célból az értekezlet Tolnay indítványára 
és sürgetésére, a hivatalos választmányi 
ülés és az igazgatóságnak utólagos jóvá-
hagyása reményében két tagot delegált, 
akik az elszámolást már egyszer átvizs-
gálják s munkájuk eredményéről a lehető 
legrövidebb idő alatt a választmányi-ülés-
nek jelentést tegyenek. Addig amig ez 
meg nem történik, a jövőre nézve semmi-
féle programm nem volt felállítható. Az 
akcióképességnek másik hátráltató oka 
a vezetés hiányában rejlik, amiért is az 
elnöki szék betöltése is szóba került s 
egyhangúlag az az óhaj merült fel, hogy 
az annak idején sajnálatos félreértések 
folytán leköszönt Károlyi Imre grófot kell 

felkérni az elnöki tisztség újból való elfoga-
dására. 

Ha az elszámolás és a vezetés kérdése 
elintéződik, akkor a közeli hetekben, a 
multakra a feledés fátyolát borítva, ez 
az egyébként nagyra hivatott egyesület 
még jóvá teheti régebbi, inkább tapasz-
talatlanságból elkövetett hibáit. Azonban 
csakis ugy — s ezt szükségesnek véljük 
hangoztatni — hogy ha a klub összes 

7 ' i 

vezető tényezői egymást kölcsönösen meg-
értik és őszintén támogatják. Hatalmi és 
egyéb kérdéseknek a kitűzött nagy fel-
adatok mellett el kell törpülnie. Ellenkező 
esetben a mostani akció nemcsak hogy 
kárba vész, hanem az aviatikai törek-
vések helyes mederbe való terelését újból 
késlelteti. Ezt nagyon is meg kell fontolni, 
azok tehát, akik esetleg nem őszinte szív-
vel és lélekkel csatlakoznának az ujabb 
mozgalomhoz, igen nagy felelősséget vál-
lalnak magukra, mert ujabb egyenetlen-
ségeknek lennének okozói. 

Nehéz idők küszöbén állunk, sok a 
teendőnk; ne habozzunk, ne várjunk, 
hanem dolgozzunk békében, szeretettel 
és előrelátóan ! 

Mr. Farnian-biplanjának előrésze és szártalpai. 

Sárkányozók ligája. 

Folyó évi április 2-án megjelent 14. 
számunkban a fenti cim alatt közölt fel-
szól itásunkra már sokan jelentkeztek, 
jeléül annak, hogy életre való és hazánk 
kulturális céljait szolgáló eszmét pendí-
tettünk meg. Addig is, amig ifjú bará-
tainknak sorjában válaszolunk, ezúton 
értesítjük őket, hogy csatlakozásukat vég-

telen örömmel és lelkesedéssel vesszük 
tudomásul és kérjük őket, hogy mind-
azoknak közelebbi cimét adják meg, akik 
a sárkányozók ligájába belépni óhajtanak. 
Ha e toborzás ilyen mértékben folytatódik, 
akkor egynéhány hét alatt megtarthatjuk 
alakuló gyülésünket s talán még junius 
havában, de legkésőbb ez évi szeptember 
havában első sárkány versenyünket. Sajnos, 
az olyan országban, mint hazánk, ahol 
az aviatika oly végtelenül elszomorító álla-
potban tengődik, az alakítandó ifjúsági 
egyesületben fokozottabb tevékenységet, 
óriási szorgalmat, kitartó lelkesedést s a 
szó szoros értelmében kortesmunkát kell 
végeznie. Ezért kedves barátainkat arra 
kérjük, hogy Írásban, szóval és tettel ra-
gadjanak meg minden alkalmat, amikor 
a szent cél, a haza jövőjének érdekében 
cselekedhetnek, ne habozzanak, hanem 
legyenek a tett propagandájának lelkes 
hívei! Csakis ilyen módon érünk célt 
ebben a mai világban, amikor mindenki 
csak egyéni érdekeit tartja szem előtt s 
a közért egy fárasztóbb lépést sem tart 
érdemesnek megtenni. 

Bizton reméljük, hogy néhány hét múlva 
mindfennen lobogtatjuk a Magyarország 
szent cimercből kiemelkedő sárkányos jel-
vényünket s azoknak, akik eddig elmu-

A Breguet-biplan, amely 10 utassal 5 kilométert repült. 

r 

Általános Automobil Garage Vállalat 
BUDAPESTEN, VII. KERÜLET, KIRÁLY-UTCA 11. SZÁM. 

Budapest legnagyobb garageja a város középpont ján . Kényelmes boxok. Modern javí tóműhely. Világítási 

és kocsi accumulator tflltö á l l omás . Á l landó nagy raktár a leg-

j obb gyár tmányú pneumat ikokbó l . Au tomob i l alkatrészek raktára. 

A u t o m o b i l k i k ö l c s ö n z é s . 

STOEUIER automobilok vezérképviselete és állandó raktára. 



lasztották kötelességüket, megmutathatjuk, 

hogy mit várhatunk a jövőtől, hazánk 

ifjúságától. Talán ennek láttára a mostani 

tespedtségből feltámadnak, s megmozdul-

nak azok is, akik eddig biztatás hiányá-

ban a csendes szemlélődés álláspontjára 

helyezkedtek. Adja Isten, hogy törek-

véseinket siker koronázza s a jövő ábránd-

képe Nagy-Magyarország érdekében egy 

lépéssel ismét előbbre jussunk ! 

Székely, mint értesülünk, a francia avia-
tikai kiállításon szerzett tapasztalatairól leg-
közelebb lapunk hasábjain fog beszámolni. 
Örömmel várjuk sorait. 

F R A N C I A H Í R E K . 

Vedr in r i kord ja . A mult hó utolsó nap-
ján Vedrin eddig példátlan sebességeket ért 
el. Kedden kisénette meg először a Páris— 
Pau közötti utat, de csak Poitierig jutott s 
ezt a 332 kilométernyi utat 3 óra 1" perc 
alatt tette meg. Ekkor az igen kedvezőtlen 
ellenszél miatt még csak 109 kin. per óra-
sebességet ért el. Két nap múlva a kísérle-
tet megújította, visszarepült Parisba. Reggel 
6 óra 18 p.-kor kelt útra, 8 óra 30 p.-kor 
pedig Issy Les Moulineauxban már leszállt. 
Ez óránként 150'9 km.-nyi sebességnek felei 
meg. A starttól 35 km.-nyíre levő Chatelle 
Roles-t azonban 12 perez alatt repülte át, 
ami átszámítva 175 km. óránkénti sebességet 
jelent. Ez olyan hihetetlen rekord, hogy az 
ember szinte önmagát csodálja képességei-
ben. Az eredmény jelentőségét még az sem 
csökkenti, hogy száguldását Vedrin erős 
szél mentén végezte, amely őt gyorsan tova-
vitte. Ch. Roles-ból Tours felé repült, ahol 
1000 m. magasságban még a távoli Orleans 
katedrálisának kupoláját is felismerhette. 
Orleanst jobb oldalt hagyva Etampes felé 
tartott, mindig átlag 1200 m. magasságban. 
Issy-ben a még mindig mankón járó aero-
plan-szerkesztő Moran fogadta, akinek mun-
káját dicséri ez a példátlan teljesítőképes-
ségű gép. 

Francia hírek. Az aviatikai mozgalmak 
vezetőköreiben régóta belső viszály dul, 
amely a napokban nyílt kenyértörésben ju-
tott kifejezésre. Ugyanis a Commissions 
Sportif — Franciaországban a nemzetközi 
aeronautikai egyesülések elismerése — a 
szövetségből kizárta az Aeronautique Club 
de France-t, amely nem akarta elismerni a 
Commission pilóta-igazolvány kiadásának 

jogát. A bojkottnak következménye, hogy az 
Aeronautique Club de Francé ' versenyein 
bármely nemzetiségű résztvevők diszkvalifi-
káltatnak. A Commissions kijelentette továbbá, 
hogy a pilota-igazolványok joga az Aero-
Clubot illeti meg. Ennek folytán az Aero-
Clubban tisztújítás volt, amelyen Barthous-t 
kibuktatták és helyébe Deutsch de la Meur-
the-öt választották meg. 

Különben az Aero-Club most kiadott év-
könyve legjobb bizonyítéka annak a példát-
lan fejlődésnek, amelyet a francia aviatika 
az elmúlt esztendőben tanusitott. Néhány 

jának titkait a németek esetleg ellesik, tehát a 
vállalkozás pártolása nem hazafias cselekedet a 
német útvonal igénybevételéről és így a német 
dijakról is lemondottak A franciák ezzel az 
ürűgygyel válaszoltak. Veszíteni nem sokat veszí-
tettek. mert a versenyre a londoni Standard és 
a brüsszeli Petit Bleu lapok dijaival együtt 
412.000 frank áll rendelkezésükre. A versenyt 
Németország kizárásával meg is tartják, meg 
pedig a Páris — Lüttich — Utreckt — Brüssel — 
London — Párisi vonalon s Vincinnes-ben május 
18-án kezdődik. 

Németország ahelyett, hogy szánná-bánná 
prepotenciáját, alaptalan felháborodásában azzal 

Mr. Farman uj biplánja. 50 I. e. Renault motor. 

szám adat világítja azt meg legjellemzőbben. 
Még 1909 végén csak 18 aeroplan pilota-
igazolványt adtak ki, az elmúlt 1910. évre 
azonban már 336-ot. 

A mult évben 1300 repülőgépet konstruál-
tak, összesen 60,(XX) HP-rel. Ugyanaz alatt 
Franciaországban összesen 4800 utast szállí-
tottak repülőgépen s csak a 10 km.-néi 
hosszabb utak száma is 3000 volt. Pusztán 
az aerodromokban összesen 500,000 km.-nyi 
utat repültek, amelynek összidőtartama 83Ö0 
óra. Számok, amelyekkel a franciák méltán 
büszkélkedhetnek. 

Elmarad az európai távrepülés. Amint azt 
még februáriusban jeleztük, a „Journal" és a 
„B. T. a. M." által tervezett s eddig is nagy 
port vert nyugateurópai távrepülés még a tervez-
getés stádiumában kudarcot vallott. Akármennyire 
is lármáznak a nemetek, az elmaradásért tulaj-
donképen őket kell okolnunk, mert mindjárt 
kezdetben az első akadékoskodás az ö részük-
ről származott. Félve a délnémet erödjellegü 
városok esetleges kikémlelésétől, a hadügyi kor-
mány az eredetileg felvett utvonalat nem enge-
délyezte, amiért is az ut két ága Belgiumban 
igeii közel került egymáshoz. A francia önérzet 
a gyanúsítás folytán kissé ultra sovinisztikus térre 
tévedt s addig-addig á.áltak a verseny ellen, 
inig most az utolsó pillanatban arra való hivat-
kozással, hogy a francia repülőgépek teckniká-

Cei olasz aviatikus biplanjának roncsai. 

vigasztalódik, hogy a német repülőgép iparra az 
események ilyetén kialakulása még kedvezőbb 
is, mert igy legalább a versenyre fordítandó 
horribilis összegek, amelyeket bizonyára amúgy 
is a franciák vittek volná el, otthon marad s a 
német aviatika fejlesztésére fordítható. Tekintve 
a német nemzet gazdagságát, a szenvedett erkölcsi 
vereségért ez bizony sovány vigasztalás. 

A távrepülés ráris Madrid között, ame-
lyet a „Petit Párisién" cimii napilap kezdemé-
nyez és dijaz, a megvalósulás stádiumába lép. 
Most jelölik ki nagy érdeklődés közepette az 
utvonalat, amelynek spanyol része a következő 
városok felett visz: San-Sebastian, Tolosa, 
Victória, Miranda del Ebro, Burgos, Rioga. Az 
utóbbi mögött húzódó 2400 m. magasságú 
Sierra Guaderrama roppant akadályt alkot, 
amiért is valószínűleg a Col de Sommá Sierra 
felé vivő utat választják, amely csak 1500 méter 
magas. Mivel pedig az előtte levő fensik 700— 
800 m , a feladat megoldása itt kevesebb nehéz-
ségbe ütközik. Az. egész, útvonalon majdan ha-
talmas jelző tüzek igazítják útba az aviatikusokat. 

N É M E T H Í R E K . 

A német repülőgépgyárak szövetkezése. A 
Frankfurtban Henrik herceg elnöklésével tartott 
gyűlés határozataihoz — amelyen részt vettek az 
aviatikai sport és ipar képviselői — csatlakozva, 
a repiilőgépgyárosok a német repülőgépipar gaz-
dasági érdekeinek megvédésére szövetséget alapí-
tottak. Az uj egyesület, amely az összes nagyobb 
cégek képviselőiből alakult, érintkezésbe lépett a 
Verein Deutscher Motorfahrzeigindustrieller-el, 
liogv közös céljaikért együttesen küzdhessenek. 
Az alakulásban részt vettek az Albatros, Aviatik, 
Domer, Euler, Grade. Harlan, Rumpler és Wright 
miivek. 

Bennünket ez uj alakulás komolyan érint, mert 
ilyen hatalmas anyagi és erkölcsi tökével rendel-
kező konzorciummal egy még az idők ködében 
alakítandó és hason rendeltetésű magyar egyesülés 
aligha küzdhet sikerrel s ugv járunk, mint autó 
iparunkkal, amely szinte a német jármot nyögi. 
Okulhatnánk ezen s ha időben a magyar érde-
keltségek is szövetségre lépnének, ugy komoly 
munkával még megakadályozhatók a német 
import beözönlését. Természetesen első sorban 
használható és beváló magyar típusokról kellene 
gondoskodni. Sajnos, azonban mi egyet sem is-
merünk. Legalább nem olyat, amely számottevő 
eredményeket tanusitott volna. 

A német tiszti túrát is szerencsésen befejez-
ték. A két tiszti pilóta Mackenthun és Erles a 
döberitzijpályán több napi légi utazás után szeren-
csésen kikötöttek. Alig hagyták el Dölieritzet 
80-100 km.-es sebességgel 3 és fél óra alatt 
érték el Hamburgot. Közben csak egyszer pihen-
tek meg, akkor is csak a siirü veszélyes köd 
miatt. Szerdán tovább szálltak Bréma félé s 91 
km. óránkénti sebességükkel még a Doruatok is 
utóiérték. Csütörtökön erős ellenszél következté-



ben csak 32 km. sebességgel haladhattak, pénte-
ken pedig oly nagy vihar álta utjokat, hojjy 
Hannoverat csak többszöri leiszállás után érték 
el. Szombaton végre Braunschweigba értek és 
onnan vasárnap egyszeri megpihenéssel Stendal-
ban végre a start térre repültek. A fényesen si-
került vállalkozás a németeketméltó büs'zkesség-
gel tölti el s méltán, mert ez a német törekvé-
seknek, kitartásnak ujabb bizonvitéként szolgál-
tatja. Magyarország mikor következik el a te 
sikereid napja ? 

Az első német női pilóta, aki eddig önálló 
repüléseket végzett Layler Bozena Prágából 
jelenleg Grade-gépen gyakorlatozik a Berlin 
melletti repülőtéren. A fiatal hölgy nagy bátor-
ságot tanusit s az első kísérleteken szerencsésen 
minden baj nélkül esett át. 

Nemzetvédelem és repülési tilalom. A né-
met kormány megtiltotta mindazon városok 
feletti repülést, amelyek erőd jellegűek. Ezt a 
tilalmat Elsasz-Lotharingin városai természetes 
okoknál fogva sérelmesnek tartják, miért is egy 
közös értekezleten tiltakozni fognak ellene s az 
ilyetén módon szenvedett erkölcsi és anyagi 
veszteség kártalanítását követelik. 

H Í R E K . 

Repülőgép-technikai laboratóriumot létesí-
tenek a becsi műegyetemen; a laboratórium cél-
jaira Krupp Arthur 50.000 koronát adott. Nálunk 
aviatikai célokra a műegyetemen még 500 koro-
nát sem kaphatunk. 

Az aviatika Keletázsiában. Az u. n. cirkuszi 
repülések nálunk Európában már elvesztették 
érdekességüket. Ez természetes is, még pedig 
két oknál fogva. Először is maga a repülés ténye 
mintegy köztudattá vált. A közönség tehát a repü-
lésre magára nem kíváncsi, inkább az eredmények 
érdeklik, ezekről azonban a lapok révén jobban 
értesül mintha maga látta volna, mert az újságok 
egyben olyan mag> arázattal is szolgálnak, a minő-
ben a laikusnak, mint szemlélőnek csak elvétve 
jut osztályrészül. Másodszor, aki „Schauflug"-ra 
megy, az nagyon is jól tudja, hogy leszurkolt 
obulusainak csak igen kis hányada jut az aviatikus 

zsebébe. A túlnyomóan uagyobb rész a vállalkozó 
impresszárióké, akiket gazdagítani azonban senki-
nek sincs nagy kedve. 

A repüléseket rendező különböző társaságok 
nagy örömére vannak azonban még u. n. civili-
zálatlan területek, amelyek busásan jövedelmez-
hetnek, ha egy kis élelmességet tanúsítanak. Igy 
például Singaporeban a niult hó elején Van der 
Born ejtette bámulatba a népet és Bankogban 
magát a királyt. Ide s tova repkedett a város 
felett, majd egy copfos atyafit is magával vitt a 
levegőbe. Képzelhető az a leirhatatl?n üdvrivalgás, 
amelylyel sárga emberünket honfitársai üdvözölték. 
Honkongba is meginvitálta Bornt egy francia 
tőkével támogatott német ügynök. Az érdeklődés 
élénkségét tanúsítja, liogv dacára a napi 500 
dollárnyi helyilletéknek és a 3(100 dollárnyi eset-
leges kárbiztositásnak, a repülést mégis meg-
tartják. A francia élelmesség a keletet már is 
meghódította és egyre-másra szállítják repülő-
gépeiket. Ez a németeknek szörnyen rosszul esik 
s váltig törik a fejüket, miként lehetne a fürge 
konkurrenst visszaszorítani. Aligha fog sikerülni, 
mert amire egy okvetlenül igen alapos tervet ki-
főznek, addigra a franciák már más reklámcikkel 
hódítják meg a keletet. 

Fgyébként egy német fszámitás szerint fiO.OOO 
korona befektetéssel rendezett „Schauflug" ren-
geteget jövedelmez. Miután a Rákoson látható 
szörnyszülöttek miatt bennünket is a kelethez 
számithatnak, félős, hogy minket fognak legelő-
ször megtisztelni. Hazai vállalkozóinknak jó lesz 
ezt figyelemre méltatni. 

Differeneiáffék repülőgépek számára. Buche-
rer az eddigi módszertől eltérően a propellert 
közvetlenül a motor tengelyére helyezte s a motor 
és a csavarszárny közé differenciál-féket alkal-
mazott. A differenciál — ugy amint ez az auto-
mobiloknál a hátsó kerekek hajtásain használatos 
— külső és belső fékkel ellátott fékkorongból és 
egy ebbe szerelt differenciál hajtányból áll. Ha 
a pilóta a benső féket hozza működésbe, akkor 
a motor tengelye által hajtva az egész rendszer 
forog anélkül, hogy~a differenciál hajtány mű-
ködne. A külső fék igénybevétele esetén a csavar-
szárnyak visszafelé forognak. Ezáltal egy a motor 

tengelyére erősített fogaskerék két forgathat' 
hengerkerékbe kapaszkodik, amelyek viszont 
csavarszárny tengelyét ellenkező irányba hajtják 
Ha a fékek karjainak egyikét sem húzzák meg, 
akkor a hengerkerekek differenciálisán forogna1,, 
s a csavarszárnyak terhelés nélkül futnak. 

E/zel a konstrukcióval lehetségessé teszi ;i 
differenciál fékek szabaddá tétele által a csavar 
szárnyak kikapcsolását anélkül, hogy a motor' 
meg kellene állítani. Ebben az esetben a motor 
fordulatszáma a centrifugális erőnek a ventillá-
torra gyakorolt hatása folytán 200—250 fordulat-
tal növekszik. 

Az uj találmány a jövőben lehetségessé teszi 
a forgó motorral, de kikapcsolt csavarszárnynya 
való siklórepülést. Igen sok baleset válik e/ 
által elkerülhetővé, amelyek nagyobbára ugy 
keletkeztek, hogy a megállított motor a kritikus 
pillanatban nem indult meg ismét. Amint a repülő-
gép a talajt éri, a csavarszárnyat ellenkező irányba 
forgathatjuk, tehát fék gyanánt működik. Végül 
már az is roppant előnyös s igy figyelembe 
veendő, hogy a motor megindításakor a szárny-
csavar kikapcsolható, tehát a motor teljes fordulat-
számát már előbb elérhetjük. 

Aviatikai meeting Chicagóban. Az Aero Club 
of America nyárra nagyszabású repülőversenyt 
tervez Chicagóban. A dij összege 100.000 dollár-
nál nagyobb lesz. D. Rockefeller külön ajánlott 
fel magasabb dijakat (eG.R.) 

Aeroplánok a délsark felé. Mint Londonból 
jelentik, az ausztráliai délsarki expedíció vezetője 
e kutatásokra a modern közlekedési eszközöket 
is fel akarja használni, e célból a londoni aero-
kiállitáson egy ujabb Blériot-tipus után érdek-
lődött, amelylyel egyhuzamban két utas :#X) 
kilométert repülhet Ha a kísérletet meg is koc-
káztatja, sikerrel aligha fog járni, mert az ottani 
éghajlati viszonyok folytán az aeroplánok ma 
még ilyen célokra alkalmatlanok. 

— Atléták, footballisták, úszók és auto-

mobi lozók csakis Brázay sósborszesz 

használjanak. 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 

Elnök: gróf Andrássy Sándor. Igazgatóság: Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Móric, báró Hatvany Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, kis-

cétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széchenyi István, báró Vécsey László, gróf Zichy Béla Rezső 

(e nökhelyettes). Választmány: Az igazgatóság tagjain kívül gróf Andrássy Géza, felsőványi Baruch Jenő, dr. Bayer Dezső, Csonka János, dr. Delmár 

Tivadar, győri Farkass Lajos, Fényi Béla, Gerbaud Emil, báró Hatvany József, báró Harkányi János, Hevesy Vilmos, gróf Károlyi Mihály, dr. Kovát 

Elemér (a club ügyésze), dr. Nagy Sándor, gróf Teleki Pál, Tolnay Lajos, dr. Varró Indár, gróf Wenckheim József, Zsolnay Miklós. Meghívott tagok 

dr. Bárczy István és dr. Boda Dezső. Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Clubhelyiség: IV., Kigyó-tér I., (Királyi bérpalota). Közös helyiségben: Magyar 

Aero Club és Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák: Iroda: d. e. 10—12-ig d. u. 4—7-ig. Titkárság: d. u. 5—7-ig. Sürgöny-

eim: Autoclub Budapest. Telefonszám: 11—70. 

A m. kir. honvédelmi miniszter a „Ren-

deleti Köz löny" 9-ik számában következő 

körrendeletet adta k i : 

22011 
— sz. 

K Ö R R E N D E L E T . 

A m. kir. önkéntes gépkocsizó testület 

szervezeti szabályzatának lényegesebb el-

veit, különösen a tagok felvételére, fegy-

vergyakorlataira és háborúban való alkal-

mazására vonatkozó részét ismertetni kell 

azokkal az egyévi önkéntesekkel és tarta-

lékos tiszt- (hadapród-) jelöltekkel, akik 

gépkocsi vagy motorkerékpár birtokában 

vannak. 

Ez a közlés a tartalékos-tisztivizsgánál 

és évente a tisztibemutatáson (utóbemu-

tatáson) valamint minden fegyvergyakori 

kezdetén történjék. 

Jelen rendelet az E — 3 6 és E — 3 7 jel 

zésü szolgálati könyvekben a „Rangsoro/. 

jegyzék" mintájánál és a B — 1 4 . Védt< 

vény utasítás IV. rész és 29. §-ain 

előjegyzendő. 

Kelt Budapesten, 1911. évi márc. 3-íi 

Hazai Samu s. ; 

F v n n F C C — t ö r v é n y e s e n véde t t = 

l A K ^ L - " Automobilolaj 
Próbákat iugyen adunk. Telefon 13—62. 

Gyári raktár kerckpár- és varróf'épolajakban, valamint 

repfilfigépolajban. 

a legjobb és legolcsóbb. T M 

TOLNAI BÉLA ÉS TÁRSA cégnél 

B U D A P E S T , V I . K E R . , D Á V I D - U T C A 18. 

M i n d e n g a r a g e b a n is kapható . 



NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden vasárnapon. 

ES A M A G Y A R V I Z I SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI AR: 
Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 . 
Negyedévre 5 . 
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Főszerkesztő Dr. POLUNYI DEZSŐ, lyazg. felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

„Coelum non animum inutant, qui trans 

maré currunt", ezt bizonyították vívóink, mi-

kor a londoni Olympiádról hazahoztak min-

dent, ami haza hozható volt és ugyanezt 

igazolták azok a derék fiuk, akiket a prágai 

versenyre kisértem és onnan a csehországi 

kard- és torbajnokságot hozták magukkal. 

A cesky Sermirsky Klub „Riegel" Prágá-

ban március hó 25., 26. és 27-én rendezte 

kard-, tőr- és epé-bajnokságát. A klubnak 

lelke és legjobb vivója Goppold v. Lobsdorf 

Vilmos, aki a londoni olympiádon is kemény 

munkát adott vívóinknak és Fuchs és Zu-

lawszky után harmadik helyre küzdötte fel 

magát. Egyformán jó kardban és tőrben és 

hogy vívóinknak mégis sikerült előle a két 

cseh bajnokságot haza hozni, megint egyik 

bizonysága annak, hogy a magyar vivők ma 

a világ legjobb vivói és különösen kardban 

senkinek nem engedjük át az elsőséget. Iga-

zán nem sajnálom a négy napi fáradságot, 

mert bár nehéz küzdelem volt nekem is, de 

nagy volt az örömöm is vívóinkat a planchon 

látni. Hogy dolgoznak! Tökéletes kéz- és 

lábtechnika, ideális tempó-érzék és mekkora 

meggondoltság az akciók kivitelében. 

Győztünk ! pedig mennyi akadállyal kellett 

megküzdenünk. A tőrdöntőbe könnyen be-

jöttek valamennyien a kis Bauer Ervin ki-

vételével, aki lábát megrántotta és kénytelen 

volt a versenyből visszalépni. 

Hanem aztán a dön tő ! A tuss nyakon és 

karon nem számit. Most tessék Goppoldot 

t issirozni. Öles ember, csupa kéz ós láb, 

'•s vékony felső testtel. Aztán az idő, az a 

fene kis jószág, melyet órának neveznek és 

' időt jelzi. Három tussra, illetőleg négy 

percre ment a küzdelem. Ha egy tussal hát-

myba voltak vivőink „fugit irreparabile tem-

A prágai vivóversenyről. 

Hajdú Marcel. 

pus", ellenkező esetben: az utolsó perc (a 
poszledna minuta) egy örökkévalóság! 

Végül a zsűri. Mintha sírjukból feltámad-
tak volna 15 év előtti versenyeink. Tudásban 
és tusselbirálási képességben haladtak, de a 
tömegszavazást megtartották. Mig végre ki-
jelentettem, hogy mi nem azért jöttünk Prá-
gába, hogy leszavaztassuk magunkat, hanem 
hogy becsületes kii/delemben győzzünk vagy 
legyőzessünk. Azután csak ugy fogadtam el 
a szavazatot, ha az illető előbb megindo-
kolta azt. Igy hát kettős dolog akadt, előbb 
megállapítani az akciót, azután megállapí-
tani azt, hogy hol ült az érvényes tuss. 

Egy-két példa: Krencsey—Goppold assautja. 
Goppold tudvalevőleg a legritkábban támad, 
hanem mindig nienzurában várja a támadást, 
mely elöl, ha az vehemens, egy kicsit hát-
rál, fejét hátrave'i és az utolsó pillanatban 
villámgyorsan parírozza a vágást terc és 
quart parádjaival, melyek azonban a leg-
precízebbek. Ripostja halálos biztonsággal ül. 

Krencsey támadásai vehemensek voltak 
neki és igy kényszerült egyszer-másszor az 
offenziváb i átmenni. Kétszer-háromszor pró-
bált egyenes támadást, mely elöl Krencsey 
hátrált. Goppold akkor egy másodpercre 
megáll, Krencsey hirtelen átveszi a támadást, 
Goppold elővág, de a támadást bekapja. A 
zsűri Krencseynek itéli a tusst, mert úgy-
mond. Goppold támadásban volt, bevitte a 
támadást és Krencsey jogtalanul vágott 
közbe. 

És ez igy megy szüntelenül. Földes tá-
madja Goppoldot, battirozza a pengét ós 
beviszi ugyanabba a tempóba a támadást, 
melybe Goppold belevág. A zsiiri Földesnek 
számítja a tusst, mert Goppold pengét talált 
és joga volt visszavágni. 

lit csak egyenes tempóakciókkal vagy ab-

szolút biztos parádriposttal lehet érvényes 
tusst adni. 

De még csak a törnél tartok. Ott a leg-
több támadás, melyet a mieink bevisznek 
vagy magas, vagy kar, vagy mély és utolsó 
remediumként plaqué, passé. 

És annyi balszerencse közt, oly sok viszály 
után Földes Dezső veretlenül megnyeri a 
cseh tőrbajnokságot, II. Goppold két vere-
séggel (Földes—Tóth). III. Tóth (kit egy out-
sider ver időre). IV. V. Lada. V. O . Lada. 
VI. Zulavszky. VII. Oppel. VIII. Labutka. 

No, mondok a fiuknak, a csehek ezek 
után a kardbajnokságot nem engedik át,"ha 
mindiárt tüzes kardokkal is vivtok. 

Korán lefeküdtünk szombat este és vasár-
nap reggel fél 9-kor megkezdtük a kard-
versenyt. 

Gyilkos nap volt. 48 versenyző közül hat 
csoportba osztva a fele 24 megy tovább. 
Ezekből négy csoportba (hatával ismét előre 
megy négy vívó minden csoportból és a 
megmaradt 16 vivó négy csoportba osztva. 
(I. Zulavszky, O . Lada. Pfeiffer, Kostar. 

II. Krencsey, Svorcik, Pontenani, Cipera. 

III. Tóth, Dusek, Scheybal, V. Lada. IV. Föl-
des, Goppold, Sátory, Oppel) tovább viv. Az 
utolsó döntőbe kerülnek Földes, Krencsey, 
Goppold, Pfeiffer, Tóth, Scheybal, Zulawszky, 
Svorcik. Tehát négy magvar és négy cseh. 

Este fél 8 órakor kezdtük a döntőt. Előbb 
nagy vita után azt sikerült elérnem, hogy 
csak öt zsiiri tag működjön és az óraméro. 
(Csak ilyen ne volna a világon, mikor kard-
dal mérkőznek). A zsűri tagok következők 
voltak: Dvorzák és Drotleft katonai vívó-
mesterek. (Dvorzák tavaly megnyerte a katonai 
vívómesterek versenyét Budapesten, Drotleff 
pedig a prágai hadapródiskola mestere), 
Mikola hadnagy és Bouska sz. k. hadnagy, 

Slazenger világhírű angol gyártmányai nagy válasz-

tékban : Doherty és F.. (i. M. ütök, Slazenger Stan-

dard versenylabda, Mass <S Cie világhírű francia 

raketjei. Wright and Ditson amerikai rakettek nagy 

raktára. — Pályaépítésnél, játékosoknak nélkülözhe-

tetlen Kertész János és Takáts József tenniskönyve 

1 K 50 f beküldése ellenében franco küldetik meg. 

Az angol és magyar sportjátékok, football, úszás, 

golf, hockey, polo, ijjászat, torna összes kellékei. 

Uta z á s i , h á z t a r t á s i , d i s z m ü s tb . c i k k e k r ő l 

á r j e g y z é k e t i n g y e n és b é r m e n t v e k ü l d 

KERTÉSZ TÓDOR $PORTÁRU-ÜZLELE BUDAPEST, IV., KRISTÓF-TÉT*. 



mindkettő a Wiener-Neustadti Fechtkursot 
végezte. Engem azzal tiszteltek meg, hogy 
elnöknek választottak. 

A verseny eredményéről az NSp. mult 
számában részletesen beszámoltunk, itt csak 
egyet kiemelni és örök időkre minden ma-
gyar vivó szivébe és emlékezetébe vésni. 
Itthon mi sokat veszekszünk egymással. 
Nemes küzdelemben, karddal a kezünkben 
mindent elkövetünk, hogy egymást legyőzzük, 
— ugy is kell, hogy legyen — de a prágai 
versenyen a magyar fiuk példáját mutatták 
az igaz, önzetlen hazafias altruizmusnak. 
Zulavszky Béláé volt az érdem, hogy ő elő-
ször legyőzte Goppoldot 2—2 tussra álltak, 
mikor a 4 perc letelt (kardban 4 tussra ment 
a küzdelem, 4 percen belül) és akkor egy 
tuss volt a döntő tuss. Kínos percek teltek, 
sok-sok vitatkozással, mig Zulavszky egy 
fej-has támadással a döntő tusst beadta. 
Ekkor el volt döntve, hogy haza kell hozni 
a cseh kard bajnokságot is. 

Zulavszky ugyan közbe legyőzetett Schey-
bal által, de Krencsey Géza egy elkeseredett 
küzdelemben, mely az utolso tussra ment, 
egy ideális prím párád után gyönyörű fej-
riposzttal legyőzte Goppoldot, ugy hogy 
Goppold ezzel két vereséget szenvedvén, Il-ik 
helyre került. A fiuk többel nem törődtek, 
holtversenyben kerültek a harmadik helyre, 
a többit sorshúzással döntötték el egymás 
között. 

A harmadik napon az epéé verseny folyt 
le, mely szintén a csehek vereségével végző-
dött (ebbe nem vettünk részt), amennyiben 
Langlois belga vivó első helyre került. 

Nem nagy öröm a rendezőknek, de ez 
csak a verseny alatt látszott, utána és köz-
ben oly uri, gavallér és lelkes vendégszere-
tetben részesítettek bennünket a prágaiak, 
amelyre mindig a legnagyobb hálával és 
szeretettel fogunk visszagondolni. Goppold 
vagy Lobsdorf maga a szeretetreméltóság és 
előzékenység. Nem személyes hiúságból, ha-
nem patriotizmusból szerettem volna, úgy-
mond a versenyt követő banketten, a ver-
senyt megnyerni, de meghajtom zászlómat a 
magyarok tudása előtt. Mikor Krencseyvel 
összekerült, azt mondta: „Ezt az assaut 
akár megnyerni, akár elveszteni, becsületére 
válik az embernek". És ezt 45 éves korában, 
amikor az ember saját fiával egy vivóverse-
nyen egy planchon részt vehet, mondhatom 
lélekemelő; és ha nem szerettem volna any-
nyira a vivást, ezen a versenyen megszeret-
tem volna. Sok ilyen férfiút kivánok a vivó-
sportnak, mint Goppold. 

Elváltunk egymástól a legigazibb barát-
sággal és bajtársi szeretettel, utolsó szavaink 
voltak : „Viszontlátásra Budapesten"! 

San te l l i a k a d é m i á j a . 

Santelli Italo mester kedden, f. hó 4-én 
rendezte XV-ik nagy vivó akadémiáját. 

Valaha nem is volt más alkalom, hogy 
amatőreink és mestereink tudásukat bemu-
tathassák. Amatör szempontból talán vesz-
tettek az akadémiák jelentőségükből, mert 

hiszen amatőreink számára évenkint egész 
sereg verseny van nyitva, de mestereinknek 
most is csak Santelli mester ad módot arra, 
hogy a nyilvánosság előtt szerepeljenek. A 
nagy világmesterek csaknem mind az aka-
démiákon mutatkoztak be a magyar sport-
közönségnek. 

Az idei akadémia starja Tomari Takisa-
buro, japán mester volt. Santellivel vivott 
kardra. A közönség sokat nevetett rajta. Ja-
pán mulatságos kis ország volt, amíg vérrel 
nem irta be nevét a történet könyvébe, de 
ma már nem mosolygunk a felkelő nap 
fiain. Így vagyunk Takisaburo vívásával. 
Sajátszerű japán nemzeti ruhájában, fa mell-
vértjével, másfél méteres bambusz kardjával 
mulatságos jelenség, de akik a vivómüvéshet 
mélyebb rejtelmeibe behatoltak és a tempó 
titkait ismerik, azok megértették, hogy amit 
ez a japán művel, az lehet különös, exoti-
kus, de művészet, összehasonlításokra nem 
lehetett módunk, mert az olasz kard nem 
egyenlő fegyver egy másfél méteres bambusz-
ruddal szemben, a szúrás kizárása (a japán 
tágnyilásu maszkja miatt) a szabályok eltérő 
volta, minden versenyszerű összehasonlítást 
kizártak. Megelégedhetünk azzal, hogy San-
telli fenomenálisán vivott vele és a japán 
több tusst kapott. 

A másik bemutatkozó idegen vendég 
Guglielmetti Giovanni, a NVE egyik ui mes-
tere volt. Ha messze földről jött volna és 
nem itt tanítana szeptember óta, a közönség 
jobban megbámulta volna. Így lassankint 
tussról-tussra melegedtek bele a szakértők 
dicséretébe. Santellivel egy elegáns művészi 
tőr-assaut csinált, kardra pedig Mészáros 
Ervinnel mérte össze fegyverét. Mészáros, 
aki ezidő szerint formája tetőpontján van, a 
legnehezebb ellenfél egy ily vivóakadémián. 
Óriási tussereje van, de játékba nem bocsát-
kozik. Guglielmetti ennek dacára művészi 
menetekbe vitte be. Ez volt a legszebb 
kard-assaut az akadémián. Szimpatikus 
módon mutatkozott be a fővárosban nemrég 
letelepedett Gerevich Aladár mester is. For-
mája, mozdulatai szabatosak, védéseiben 
indokoltan bizik, akciói változatosak. Lovas 
Gyula mester kitűnő, frankfurti szereplése 
óta nem látta a nagyközönség. Mint mindig, 
most is szépen, gavallérosan és változatos 
akciókkal vivott. Nagy dicsérettel kell szóla-
nunk Sanesi Lionelló mester iialadásáról. Ez 
a fiatal olasz mester folyton többet és többet 
produkál. Fiatal fürge teste, gyorsasága, 
pompás tempói még fényes győzelmekre 
predestinálják. Mint mindig, most is klasszi-
kus formában van. Nagy tusserövei dolgozott 
Schlotner Gáspár, a \\AC második mestere, 
nemkülönben Melichár Ottmár vívómester, 
aki különösen tőrrel mutatott szép akciókat. 

Egy egész sereg fiatal Santelli-tanitvány 
dolgozott még a versenyen, mindannyi tanú-
ságot tett Santelli kitűnő iskolájáról. 

Az akadémia programmja ez volt: 

Iskola vivds. 1. br. Jeszenszky Tibor tőr-iskola 
2. Mara László tőr-iskola 3. Korányi Miklós kard-
iskola 4. Vojnich Miklós kard-iskola. 

Juniorok vívása. 5. Iványi László—Darvay Fer. 
tör 6. Benkö Pál—Lomnitzer Sándor tör 7. Adler 
Rácz—Vojnich Miklós kard 8. Iványi László-
Marzsó Lajos kard 

Senior-és mester-vívás. 9. Barakovich László-
Halász Ferenc kard 10. Kovács Andor—Leszik 
Károly kard 11. Sanesi Lionello mester—Melichár 
Ottmár mester, tőr 12. Tobari-Takisaburo mester 
Santelli Italo lovag mester, kard 13. Dr. Hoór 

Egon—Kovács Andor, kard 14. Santelli Italo 
mester—Guglielmetti Giovanni mester, tőr 15. 
Sanesi Lionello mester—Schlotzer Gáspár mester, 
kard 16. Gerevich Aladár mester—Lovass Gyula 
mester, kard 17. Mészáros Ervin—Guglielmetti 
Giovanni mester, kard. 

Az akadémiát megelőzőleg március 30, 31 és 
április 1-én rendezett háziverseny eredménye a 
következő volt. 

Seniorok (Kard). 1. Kovács Andor (Leszik test-
vérek dija) 2. Dr. Strasser Albert (Dr. Almássy 
László dija) 3. Dr. Hoór Fgon (Vojnich László 
dija) 4. Barakovich László (ezüst érem) 

Juniorok kardversenye. 1. Iványi László (Fellner 
Ignác/, dija) 2. Fellner Pál (Dr. Strasser Albert 
dija) 3 Vajna Ádám (Hoffmann Sándor dija). 

Juniorok hírversenye. 1. Iványi László (Adler-
Rácz J. dija) 2. Benkö Pál (Szolnoki v. o. dija) 
3. Lomnitzer Sándor (ezüst érem). 

Kard iskotavivás. 1. Nemecsek Antal (lovag 
Freistiidtler Jenő dija) 2. Korányi Miklós (Halász 
Ferenc/né dija) 3. Vojnich Miklós (Krencsey 
Géza dija) 4. gróf Zichy Manó (ezüst érem) 
5. Stark Vilmos (ezüst érem). 

Tör iskotavivás. 1. Nemes Endre (lovag 
Freistiidtler Jenő dija) Santelli György (Iványi 
Gyula dija) Mara László (Wladár Imre dija) 2. 
báró Jeszenszky Tibor Halász Ferencné dija) 3. 
Wladár Ervin (Dr. Nagy Béla tiszteletdija). 

Ezüst érmet kaptak: ifj. Iványi Gyula, Bujáno-
vics Albert, Stettner László, Markos Gyula, Stark 
Antal, Farkasházy Tibor. Thyll László, Szomjas 
József. 

Versenynaptár. 

Április 8—9. Kolozsvár, országos. 
„ 8—9. Kolozsvár, főisk. tör. 

15—17. Tunis, nemzetközi. 
17. Monte-Carlo, Coupe A. Gautier. 

„ 18—20. Sarajevo, vivóverseny. 
28—30. NVC Budapest, kizárásos. 
25 29. Saint-Sebestian, nemzetközi. 

Május 5 7. HVC Budapest, mesterverseny. 
14-16. MASz Budapest, nemzetközi. 

„ 19—23. Bécs, nemzetközi. 
Junius 4—11. Róma, katonai. 

13—25. Róma, amatőr és mester. 
Augusztus 5—7. Dieppe, nemzetközi. 

H Í R E K . 

A bécsi vivóverseny. A bécsi vivóverseny 
főrendezője : Barbaretti Luigi vívómester szom-
baton este Budapestre érkezett abból a célból, 
hogy a MASz vivószakosztálya elnökével a bécsi 
vivóverseny tekintetében tárgyaljon Elmondotta, 
hogy ily nagv és fényes vivóverseny még nem 
volt a világon. 50,(XX) korona áll a dijakon kivül 
rendelkezésére. Maga Bécs város tanácsa 
30,(XX) koronát szavazott meg. Nemcsak a győz-
tesek fognak nagyszabású dijakat nyerni, hanem 
minden benevező, ha leverték is, visz haza egy 
kis emléket. Az egész világ képviselve lesz á 
versenyen, melynek tartania alatt nagy ünnepsé-
gek lesznek. Igy Bécs városa ad a Rathausban 
egy nagv ebédet, továbbá a vivókat az udvarnál 
is fogadni fogj k. 

Nagy Béla dr. megígérte, hogy a MASz rajta 
lesz, hogy minél több magyar vivó vegyen részt 
a versenyen, mert az egyéni kiírással és a zsű-
rivel meg vagyunk elégedve. Ámde egészen 
máskép áll a csapatverseny kérdése. Ezt Barba-
rettiék egy tussra és a combat számítás szerint 
írták ki, vagyis az ambo, akárki adta is, mind-
két vivóra nézve legyözetést jelent. Ez a szabály 
a vívósportot kockajátékká teszi és különösen a 
a többi nemzetekkel szemben a magyar vivókat 
meghendikepeli. 

Barbaretti semminemű rábeszélésnek nem 
engedett és bár nemcsak Nagy Béla dr., hanem 
llajdu Marcel és Berty László is nyomatékosan 
iparkodtak meggyíi/ni" álláspontja teves voltáról, 
folyton azt hangoztatta, hogy az egy tussos ver-
seny a helyes és igazságos. 

• * -
Magyar sportférfiak Bécsben a Grand Hotel Nationalban szál,nak me& egyleteink 

2
 ; tagjai előnyben részesül-

nek ki tűnő magyar konyha, összes magyar lapok. Tu la jdonos : K A S Z N Á R N Á N D O R , a .Magya r Vi l ág" kávéház volt 
tulajdonosa 



Ily körülmények között alapos megfontolás 
tárgyává kell tennünk, hogy a csapatversenyben 
részt vegyünk-e ? 

Az Altorjay-lakoma. A VFVC egy szép lako-
mát rendezett Altorjay tábornok, a klub alelnöke 
tiszteletére abból az alkalomból, hogy a tábor-
nok a m. kir. csendőrség főfelügyelője lett 

Altorjai tábornok igazán ideális Vén fiu, mert 
az évek sem szorgalmán, sem gyorsaságán nem 
hagytak nyomot. Minden este legalább 2 órát 
viv szakadatlanul, elfáradás nélkül, tudásra és 
tusserőre a fiatalokkal is felveszi a versenyt. 
Nem csoda, ha klubja ugy lelkesedik érte. 

A tábornokot Nagy Béla dr. köszöntötte fel, 
mire ö a klubra ürítette poharát. Ezután Benyo-
vits Lajos olasz nyelveli a szintén jelen volt 
Barbaretti mestert éltette, ki viszont a magyar 
vivóművészet dicséretével felelt. Ezután Ullmann 
(iyula alelnök Fodor mester érdemeiről szólott 
és számos régi reminiscenciát elevenített fel 
Végül Nagy Valér dr. az uj tagokat köszön-
tötte fel, mire Stéger dr. válaszolt. 

A római vivóverseny két részből fog állani 
és pedig katonai és polgári vivóversenyböl. 

A katonai versenyek 1911 junius 4—11-ike 
között lesznek a következő számokkal: 

1. Egyéni a) kard, b) tör, c) epé. 
2. Négyes csapatok a) kard, b) tör, c) epé. 
A polgári versenyek junius 13—25-én lesznek 

és pedig : 
1. Országos, amatör, kard, tör és epé verse-

nyek ? 
2. Nemzetközi amatőr csapatverseny, kard 

és epé. 
3. Nemzetközi mesterverseny, kard és tör. 
Eddig még egyéni amatőr versenyek nincsenek 

kiirva. 
Az olasz vivószövetség már a MASz-hoz for-

dult azzal a kérelemmel, hogy a versenyeit 
támogassa. Reméljük, hogy e tárgyalások során 
sikerülni fog egyéni nemzetközi versenyt is 
kiíratni, mert e nélkül nem volna érdemes 
Romába csapatot küldeni. 

Felsőmagyarország tőr- és kardvivó baj-
noksága. A MASz felsőmagyarországi kerülete 
bizottságának megbízásából a Debreceni Vívó 
Club április hó 1. és 2-ik napján rendezte meg 
a kerület tör- és kardvivó bajnoki vivóversenyét. 
A törversenyben csak négyen, a kardversenyben 
pedig csak tizenketten vettek ugyan részt, az 
indulóknak ez aránylag csekély száma azonban 
mit sem vont le a" verseny jelentőségéből és 
érdekességéből, mert a kerületnek azok a vivói, 
kik igényt tarthattak a bajnoki cimre, a versenyen 
kivétel nélkül részt vettekj és ezeknek magas 
színvonalon álló küzdelme biztosította a verseny-
nek sportbéli értékét. 

Az egyesület vezetősége Domahidy Elemér fő-
ispánnal az élén minden lehetőt elkövetett a 
verseny sikere érdekében és az a rendkívüli 
érdeklődés, mit Debrecen város társadalma a 
verseny iránt tanusitott, bizonyítéka annak, hogy 
a vivósport a DVC működése folytán immár itt 
is kedvező talajra talált és hatalmas fejlődésnek 
nézhet e|ébe. 

És habár a rendezésnek egynehány hiánya, 
igy külsönösen az a tény, hogy az egylet meg-
felelő számú szakértő versenybíróról kellő idő-
ben nem gondoskodott, némi nehézségekre adott 
is alkalmat; a verseny nagy sikerét tagadni is a 
DVC-tól, érdemeinek teljes elismerését megvonni 
nem lehet. 

Az első napon a minősítő küzdelem és a tőr-
verseny folyt le a DVC célszerűen berendezett 
vívótermében. A törverseny eredménye nagy 
meglepetést keltett, amennyiben Trestyánszky 
Ödön DVC, a Hungári VC debreceni tórverse-
nyének győztese csak a harmadik helyre került 
az igen szépen és észszerű akciókkal dolgozó 
Akantisz László NSE és az erélyesen küzdő 
Zechentmayer Károly NSE mögött. Trestyánszky 
rossz helyezését egyrészt indispoziciójában, más-
részt pedig abban kell keresni, hogy könnyel-
műen vívott, mit bizonyít az is, hogy Akantisz 
akkor verte meg, mikor a küzdelem Trestyánszky 

javara már 3:0-ra állott. Negyedik Zöldy M. 
János DVC lett, ki nagy testsúlya dacára, külö-
nösen védéseivel igen iiagv gyorsaságot árult el. 

Második napon a küzdelem a „Bika" szálló 
nagytermeben folyt le. Délelőtt a kardverseny 
resztvevói küzdöttek három csoportban, mely 
csoportok 2—2 helyezettje mérte össze pengéjét 
délután a bajnoki szalagért. 

Részletes eredmények: 

A minősítés alapján 3 körben 12 vivó indult. 
Eme poul-mérközésekben a következő csoportok 
alakultak: 

I. csoport: Ujfalussy Gábor (D. V. C.), Akantisz 
László (N. S. E.), dr. Fropper Miklós (D. V. C.) 
Csapó Zoltán (N. S. E.) 

II. csoport: Trestyánszky Ödön (D. V. C.) 
Balázs Ödön (Bihari Vivó Club.), Zechentmaver 
Károly (N. S. E) , Stodolny Ferenc (B. V. C.) 

III. csoport: Pintér Géza (D. V. C.), Reisingea 
Oszkár (B. V. C.), Májunké Walter (Kassai Torna-
egylet). Zöldy M. János (D. V. C.) 

A körmérkőzések eredmenyeként a döntőbe 
jutottak : az első körből: Ujfalussy Gábor és dr. 
Propper Miklós 3—2 győzelemmel, a második 
körből: Trestyánszky Ödön 3 és Balázs Ödön 
2 győzelemmel, a harmadik körből: Pintér Géza 
3 és Majunka Walter 2 győzelemmel. A döntőbe 
jutott hat vivó közül: első és az 1911. évre 
Felsömagyarország kardvivó bajnoka Ujfalussy 
Gábor a D. V. C. országos nevű tagja lett, akit 
az egész mérkőzés alatt a közönség gyakran zajos 
tapsban megnyilvánult szimpatiája kisért, második: 
Pintér Géza (D. V. C.), harmadik: Májunké Wal-
ter, negyedik: dr. Propper Miklós (D. V. C.), 
ötödik: Balázs Ödön (D. V. C ) lett, egv első 
c classisu vivó Trestyánszky Ödön a döntőben 
a közönség sajnálatára vissz'alépett. 

A juri nehéz feladatát Kós Károly százados, 
Szabó Sándor főhadnagy és dr Földváry György 
az atlétikai szövetség kiküldöttje teljesítette meg-
elégedéssel. 

Domahidy Elemér kiosztotta a dijakat és érme-
ket, mire záró szavai után a magas nivőju ver-
seny, városunk életében kitűnő sportesemény d. u. 
egy negyed 7 órakor véget ért. 

A cannesi torna A Riviéra utolsó nagy nem-
zetközi mérkőzése ujabb babért hozott a mind-
inkább előtérbe nyomuló német lawn-tennis 
sportnak. Rahe legyőzte Decugist s hogy ez az 
eredmény milyen figyelemre méltó, arra nézve 
utalunk az idei monte-carlói, mentonei és nizzai 
tornák finiseire, amelyekben Wilding csak nehéz 
küzdelem után tudta legyőzni a francia bajnokot. 
A női-egyes bajnokságot Neresheimer asszony 
nyerte miss Salusbury ellen s az angol női játé-
kos ezen második veresége érthető szenzációt 
keltett a világ összes tennis gócpontjain. A 
cannesi torna végeredményei nagyjában meg-

egyeztek az előzetes tippelésekkel. A férfi-egyes 
bajnokságot a verhetetlennek látszó ausztráliai 
Wilding nyerte a Decugist legyőző Rahe ellen. 
A női-egyes bajnokságot Neresheimer úrnő 
nyerte miss Salusbury ellen, a férfi-páros baj-
nokságban a Wilding—Ritchie pár, a vegyes-
páros bajnokságban pedig a Neresheimer —H. 
Kleinschroth pár győzedelmeskedett. 

Részletes eredmenyek a következők : 
I. Férfi-egves bajnokság. Elődöntő: Rahe-

Decugis 6 : I. 5 :7 , 7 :5 . Wilding—Williams 3:6 , 
6 :0 , 6 :1 . Döntő: Wilding—Rahe 6 : 1,6:4,6:2. 

II. Női-egyes bajnokság. Döntő : N'eresheimerné 
-m i ss Salusbury 6 : 4, 8 : 10, 7 :5. 

III. Férfi-páros bajnokság. Elődöntő : Mavro-
gordato, Rahe—Decugis, H. Kleinschroth 6 :4, 
3 : 6 , 6 : 1 . Döntő: Wilding, Ritchie—Mavrogor-
dato, Rahe 6 : 3 . 7 :5 . 

IV. Vegyes-páros bajnokság. Döntő: Nereshei-
mernél, H. Kleinschroth miss J. Tripp, Wallis— 
Myers 7:5 , 6 : 0 . 

Az angol bajnoki verseny. A Wimbledon, 
Ali—England bajnokságok napja még nagyon 
messze van, de azért az előzetes hirek máris 
izgalomba hozzák a britt sziget tennis köreit. 
Az angol bajnoki verseny az idén a világ leg-
jobb játékosait fogja összegyűjteni. Szinte hihe-
tetlen, hogy micsoda óriási távolságokat fognak 
beutazni a játékosok, mielőtt Wimbledonba 
érkeznek.. Az idén Ausztrália, Délafrika, az 
Egyesült-Államok, Németország és Franciaország 
küldik el legjobbjaikat, hogy a klasszikus baj-
nokságért küzdjenek. Ausztrália lesz legerősebben 
képviselve ugy számbelileg, mint minőség dol-
gában. A már Európaban időző Wildingen kívül 
Norman Brookes, Dunlop, Heath és Marsh 
alkotják az ausztráliai csapatot. Amerikát Lar-
ned, Wright, Mc Loughlin és esetleg Bundy meg 
Long képviselik. Délafrika öt embert kü!d: 
Gauntlett, Robbs, Todd, Tucker és Van Rym 
személyében. A kontinentális nagyságok közül a 
német Rahe és a francia Decugis veszik fel a 
harcot a lawn-tennis sport e világhírű nagyságai 
ellen A neveken végig szaladva, nem nehéz 
megjósolni, hogy a pálma ismét az ausztráliaiaké 
lesz. 

Lawn-tennis verseny Kassán. A Kassai 
Lawn-Tennis és Korcsolyázó Egyesület nagy-
szabású országos versenyt fog rendezni Kassán. 
Hogy tagjai is méltó módon megállhassák helyü-
ket, budapesti trénert fognak szerződtetni. 

Tréning hirek. Segner Pál, Magyaro.szág 
többszörös bajnoka az idén ismét tréningbe fog 
állani s a férfi-páros versenyekben Zsigmondy 
Jenövei fog együtt játszani. Zsigmondy ugyan 
Kelemen Aurélt akarta maga mellé venni, de 
Kelemen, aki tudvalevően tüzérhadnagy, május-
ban minden valószínűség szerint Boszniába ke-
rül s igy nem állhat Zsigmondy rendelkezésére. 
Cséry Katica, illetőleg most már Mannó Istvánné 
urnö nem hagyta abba az idén sem a verseny-
szerű játékot Nyíregyházi birtokukról fog Buda-
pestre rándulni hetenként több izben és rendes 
tréninget fog tartani. Kétségkívül örvendetes hír 
ez, mert igy amúgy is szegény női játékos gár-
dánk erőben nem fog annyira megfogyatkozni. 

A budapesti -berlini torna. Közöltük már, 
liogv a Magyar Athletikai Klub május 23—30-án 
rendezendő nemzetközi tenniszversenyén fogja 
lebonyolítani a Budapest—Berlin városok közötti 
tornát is. Az előzetes értesítés mindenütt nagy 
érdeklődést keltett s megindultak a kombinációk 
és a találgatások abban az irányban, vájjon me-
lyik városé lesz a tenniszhegemónia. Froitzheim 
tavalyi szép eredményei, Rahe idei győzelme 
Decingis felett, a német tenniszsport hatalmas 
fejlődéséről tesznek tanúságot, nem szabad azon-
ban elfelednünk, hogy Németország legjobb játé-
kosai nem berliniek s igv a két város erőviszo-
nyának megítélésénél sem lehet az átlagos német 
tennisznivót alapul venni. Froitzheim strassburgi, 
Rahe kiéli, Wesselv mannheimi, Kleinschroth 
müncheni, Müller hamburgi, Schomburgk lipcsei 
lakos s Berlinben mindössze Lange, Uhl, Win-
dels képviselik a jobb klasszist. A berlini leg-
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jobb játékosokat Zsigmondy feltétlenül kanterben 
veri. nem szabad azonban figyelmen kivül hagy-
nunk, hogy Zsigmondy és a többi magvar játékos 
közt nagy klasszisbeli különbség van. ami a 
berlini közepes, de mindenesetre egyforma ké-
pességgel rendelkező játékosok javára billenti a 
mérleget. Magában véve a torna teljesen nviltnak 
tekinthető, hiszen az összehasonlításra semmiféle 
fix alapunk nincsen, figyelmeztetjük azonban már 
most is legjobb játékosainkat, hogy kezdjék meg 
idejekorán a tréninget, mert a budapest berlini 
torna lesz fejlődésben levő tenniszsportunk első, 
igazi tüzpróbája s az ott elért eredmény döntő 
befolyással lehet a jövőre. 

A versenyszabályok. 

A M U S z április h ó 10-én tartandó köz-

gyűlésén előreláthatólag uj rezsim kerül 

uralomra. Legsürgősebb és legfontosabb 

teendője az uj tanácsnak a szabálymódo-

sítás lesz. A M U S z régi versenyszabályai-

nak gerince pompásnak mondható, de 

egyes helyen részint homályos, részint 

elavult. Ezeken kell tehát javítani, mert 

elavult és homályos paragrafusok mellett 

a következetes és az igényeknek megfelelő 

kormányzás lehetetlen. 

1. Mindenekelőtt azokról az óhaj tandó 

módosításokról szólunk, amelyek egyrészt 

bizonyos abuzust korlátoznak, másrészt a 

szövetséget jelentékeny jövedelemhez jut-

tatják. A szezón elején tartott titkári érte-

kezleten az egyesületek egész évre be-

szokták jelenteni programmjaikat és lefog-

lalják a versenynapokat. Megesett még 

eddig mindig, hogy az előre lefoglalt 

pompás vasárnapról az illető egylet egy-

szerűen elejtette a versenyét, noha más 

egyletek ugyanazért a terminusért szívesen 

hajba kaptak volna. Ami annyit jelent, 

hogy a magyar úszósport minden egyes 

ilyen alkalommal szegényebb lett egy 

uszóünneppel. Ha azonban a verseny-

engedélyezés, illetőleg a terminuslefog-

lalás bizonyos anyagi kötelezettséggel 

járna, az egyletek jobban meggondolnák 

a dolgot és nem kaparnák maguk alá 

derüre-borura a terminusokat. Ettől el-

tekintve is, teljesen jogos a versenyek 

megadóztatása. Tud juk jól , hogy ma már 

egy-egy ügyesen rendezett úszóverseny 

némi hasznot hoz. Az a pár korona en-

gedélyezési d i j nem fogja felbillenteni a 

versenyköltségvetés mérlegét, viszont a 

szövetség e réven tekintélyes (körülbelül 

200 kor.) évi jövedelemhez juthat. A szö-

vetségi tagdij egyforma lévén, méltányos 

is, hogy a versenyt rendező nagy egyletek 

valamivel több áldozatot hozzanak a közért, 

mint az apró tagegyletek. Indokolt lesz 

tehát, ha az uj szabályok tartalmazni 

fogják a következő paragrafust: Engedé-
lyezés végett beküldött versenyfeltételekhez 
egyidejűleg melléklendő az engedélyezési-
dij is. Az engedélyezési-dij melléklendő 
a terminus puszta és előzetes bejelentésekor 
is, mely esetben a dij a propoziciók be-
nyújtásakor már nem esedékes. Az enge-
délyezési-dij lefizetése nélkül az intéző-

bizottság se versenynapot nem vehet tudo-
másul, se kiirást jóvá nem hagyhat. Az 
endedélyezési-dij országos versenyeknél 5 
korona, nemzetközi versenyeknél 10 korona. 
A szövetségen kivül álló versenyrendező 
testületek az összeg háromszorosát fizetik. 

2. Hasonlóképpen indokolt jövedelmet 

jelentene, ha az álnév engedélyezés is 1 

korona lefizetéséhez lenne kötve. Ez eset-

ben egyes fiatal versenyzők nem változ-

tatnák álnevüket versenyről-versenyre. 

3. Régi panasz, hogy a nevezések kése-

delmezése miatt a nevezési zárlatot betar-

tani nem lehet. A rendező egylettől nem 

várható radikális orvosság, mert az a 

versenye sikerét félti. Itt csak a szövetség 

segíthet a következe szabály életbelép-

tetése á l ta l : Az intéző-bizottság a ver-
senyfeltételek jóváhagyásával egyidejűleg 
kiküldi képviselőjét az illető versenyre. A 
szövetségi képviselő köteles megjelenni a 
verseny nevezési zárlatnapján a kiírásban 
megjelölt helyen és köteteles a beérkezett 
nevezések sorozatát hitelesíteni s egy má-
solatot az intéző-bizottság számára eltenni. 
A hitelesített listán nem szereplő nevezések 
érvénytelenek. 

4. A versenyek érdekessé tétele és az 

erőviszonyok kiegyenlítése kívánatossá 

teszi a II. osztályú versenyek életbelép-

tetését olyképpen, hogy II. osztályú ver-
senyben azok indulhatnak, akik sem or-
szágos bajnokságot, sem arany érmet nem 
nyertek. Az ilynemű versenyekből kizárt I. 
osztályú uszó neveit a szövetség hi.atalos 
lapjában időről-időre közzétenni tartozik. 

5. A versenyszabályok 39. §-a, mely a 

vidéki és fővárosi egyletek kötelékébe 

egyaránt tartozó versenyzőknek mindkét 

egylet színeiben való indulását lehetővé 

teszi — mint immár elavult pont — 

eltörlendő. 

6. A régi szabályok szerint az egyletet 

cserélő versenyző 3 hónap ig nem ver-

senyezhet, mely 3 hónapba az uszózárlat 

nem tudható be. Ez a szabály egyrészt 

túlságosan szigorú, mert bizonyos esetben 

7 hónap büntetéssel sújtja az átlépőket, 

ami kétségtelenül sok, másrészt követ-

kezetlen és illogikus, mert egyes átlépők 

3, mások 7 hónapi büntetést szenvednek 

el ugyanazért a cselekményért aszerint, 

amint azt a szezón közepén, vagy a szezón 

végén hajtják végbe. A szezón végin 

egyletcsere nem sújtja oly fájdalmasan 

az egyletet, mint a szezón elején, vagy 

derekán történő, mert a bekövetkező hiva-

talos szünet alatt esetleg pótolható a veszte-

ség és az uj szezónra már épen állhat ki 

az egylet. A régi szabály mégis a kevésbé 

súlyos következményért büntet kétszeres 

szigorral. Ezen okvetlen változtatni kell 

ugy, hogy az átlépési t i lalomidő egysége-

sittessék, vagyis a hivatalos szünet is 

beszámittassék abba. Kzzel szemben fel 

lehet emelni az átlépési versenytilalmat 

4 hónapra. De ez már a maximum. Min-

denesetre ki kell mondani világosan, hogy 

az átlépés miatt tilalom alatt álló ver-

senyző a tilalom idején külföldön sem 

indulhat, nehogy itt újra vitás kérdések 

ál l janak elő. 

7. Legfőbb ideje annak, hogy a baj-

noki távok méterekben állapíttassanak meg. 

Edd ig nem lehetett, mert csak yard mé-

retben voltak adva a világrekordtávok De 

ma már a nemzetközi úszószövetség mé-

terekre k imenő klasszikus távokon is hite-

lesít világrekordot. A hagyomány szép 

dolog, de le kell tenni róla, ha oly ab-

szurd dolgokat eredményez, mint például 

egy 220 yardos bajnokság (201-25 m.) 

a Millenárison. Hat teljes hossz után 
vissza kell fordulni egy és egy negyed m-ig. 
Bajnoki versenyek komolyságát ilyesmivel 

nem lehet veszélyeztetni. Eddig i uszodáink 

hosszának alapegysége mindenüt t a méter 

és az ezutániaké is az lesz. 

8. A hendikeperek száma edd ig öt volt. 

Aminek az eredménye az lett, hogy vagy 

be se töltötték e keretet, vagy ha igen, 

a hendikeperek egy része a másikkal 

csináltatta a hendikepjeit. Legideál isabb 

dolog az lenne, ha csak egy előnyosztő 

volna. De ez ná lunk még korai a túlsá-

gosan előtörő egyleti érdekek miatt. Ezért 

a hendikeperek száma legyen kettő, két 

kü lönböző egyletből. Ezzel elél jük azt, 

hogy az a két előnyosztó az á l landó 

kereslet miatt á l landóan szemmel kiséri 

az eredményeket és képes lesz elsőrendű 

munkát végezni. 

Van a szabályokon egyéb változtatni 

való is, de ezek lényegtelenek, vagy pedig 

az okadatulásuk több helyet kivánna. Ez 

utóbbiak közé tartozik a versenyek beosz-

tását, (nyilt és zártversenyek, meghivási-

vetsenyek stb.), valamint a zsűri hatás-

körét illető szükséges módosítások. Meg-

vagyunk róla győződve, hogy a tanács 

meg fogja találni mindenütt a helyes utat. 

Az I. W i e n e r A m a t e u r S c h w i m m k l u b 

ve r senye . 

(IV. 2.) Mikor tavaly a 100 m-es osztrák baj-
nokságban Bramisletter leverte a MAFC két sprin-
terét, a budapesti szakemberek kedélyesen össze-
mosolyogtak és azt mondták: „A fiuk biztosan 
megtapasztalták a Ronachert". Mikor az idén 
Wendelin be se tudott jutni a hátbajnokság dön-
tőjébe, a pesti uszodák sikos partjain ökölbe-
szorított kézzel szidták a panamázó osztrákot, 
amiért nem várta meg, mig Wendelin többet tud. 
Mikor a Fiat-dij is elveszett, az előre tolt for-
dulóléc nyomán támadt felzudulás miatt, nem 
értünk rá gondolkozni azon, hogy hátha mégis 
azért győznek folyton az osztrákok, mert jók ? 
Oe most már az utolsó szalmaszál is hiányzik, 
nincs mibe kapaszkodni, kétségbevonhatatlanul 
kidomborodott az a tény, hogy Wien város úszói 
egy csapasra a mi szinvonalunk mellé fejlődtek 
Akiknek a szemét nem lehet kiszúrni apró-cseprő, 
könnyű győzelmecskékkel, azok csak örvendeni 
tudnák e fordulaton. Ami természetes és leg-
közelebbi riválisaink erőssége, csak jó hatássa 
lehet a mi fejlődésünkre, nem is szólván arról, 
hogy versenyeink a szomszédból kaphatnak ezer 
tul méltó külföldi konkurrenciát. 

A MAFC vegyes stafétája biztosra ment. Nei' 
tagadjuk, mi is hittük, hogy a WAC-ot legyő/i 
Ebben nem is csalódtunk, a számítás csak any 
nyiban volt rossz, amennyiben az Amateurn 
nem volt tekintettel. Az Amateur teljesen outs: 
der csapata a legnagyobb meglepetésre megtud' 
akadályozni, hogy Wien város dija Budapest, 
kerüljön. 

Az érdekes és tanulságos nieeting főbb ereit 
ményei a következők: 

Wien város dija, staféta: (102 ni. mell-, ti8 i; 
hát-, 34 m-t úszás). 1. IW Amateur SC (Wa-
Kellner, Sturm) 2 : 43 2. 2. MAFC (Elek, Vértes 
Beleznav) 2:43 4. Elek elein 3 m-rel elspurtol, dt 
végin fél m. hátrányt hoz, Vértessy után ez három 
nő. Beleznayegy yar- digfelnyomul. A WACfelai 

68 ni. főverseny: 1. Brandstetter (WAC) e*. 
dül 0 : 43. (Uszoda-rekord.) 

fi« m oldaluszás : I. Wenzel (Amateur) 1 :021. 
2. Buchfelder. 



50 m. búvárúszás: 1. Köllner (Amateur;0: 432. 
_». Bernatz. 

Vízipóló: Amateur—Austria 3 :3 (2 : 1) eldön-
tetlen. Meglepő eredmény. 

H Í R E K 

A 4x100 m. olympiai stafétát az osztrákok 
is követelni fogják. Scheff Ottó, Brandstetter, 
Siller, Honisch, Sturm és Lampelniayer jöhetnek 
ezidőszerint kombinációba. 

Brandstetter a 100 yardos angol bajnok-
ságban. A WAC komolyan tervezi Brandstetter 
kiküldetését. Brandstetter iskolájától sikerült na-
gyobb szabadságot nyerni és most már csak a 
pénz hiányzik. 

Amerikai hirek. A The National Amateur 
Athletic Union március 15-én bajnoki versenyt 
rendezett a következő eredményekkel: 

100 v. úszás: 1. Hebner (llli'onis AC) 0 : 57 4. 
2. Mc Gillivray (JAC.) 3. Mailen (CltAC). 

200 yard mellúszás: 1 Mc Dermot (ChAC) 
2:432. 2. Buch (ChAC). Mc Dermot ideje orszá-
gos rekord. A régi rekordidő 2 : 45 4. 

440 y. úszás: 1. Gillivray (JAC) 6:27. Ez az 
idő is rekord, de távolról sem oly jó, mint Mc 
Dermoté. 

4X40 y. staféta : 1. Chicago AC 1 : 22 2. 
1 ang. mfd. úszás: 1. Mc Dermot (ChAC) 

27208. 
Március 17-én uszómérkőzés volt az Evanston 

és a Crane egyetemek között. Győztek a Crane 
egyetem úszói. A mérkőzés főbb eredményei: 
40 y. úszás: 1. Mc Gillivray (Crane) 0 : 198. -
40 y. mellúszás: 1. Blouke (Crane) 0 : 27 7. — 
Plunging: 1. Chamberlain (Evanston) 14*27 m. — 
40 y. hátúszás: 1. Mc Gillivray (Crane) 0:286. 
— 60 y. gyorsúszás: 1. Mc Gillioray (Crane) 
0:34. (eGR.) 

A new-yorki uszósportról érdekes levelet irt 
a német Ritter a Der Deutsche Schwimmernek. 
Szembehelyezi a hatalmas német propoziciökkal 
egy new-yorki mérkőzés egyszerű programját, 
melyen rendszerint nem szerepel más, mint egy 
100 yardos hendikep, egy rövidtávú kezdöverseny, 
egy bajnokság és a vízipóló. A vizipolót Ameri-
kában máskép játszák, mint nálunk. Ott mindent 
szabad, minek következtében rendszerint óriási 
dulakodások folynak a labdáért, ugy a viz felett, 
mint a viz alatt. A viszony az európai vízipóló 
és az amerikai közt körülbelül olyan, mint a mi 
footballunk és a rugby-football közt. Ritter sze-
rint Daniels most komolyan visszavonulni készül. 
Terve az. hogy Buffalóba költözik. Oka e vissza-
vonulásnak nem lehet más, mint az, hogy a 
fiatalok nagyon a nyakára nőttek a mesternek. 
Különösen áll ez a fiatal Reillyröl, kinek ered-
ményeit a Nemzeti Sport méltatta már. Ugy lát-
szik, ő lesz Daniels utóda. Érdekes Ritter levelé-
ből az az értesítés is, mely szerint a new-yorki 
versenyek rendesen a NY Athletic Club uszodájá-
ban tartatnak. Ez az uszoda 25 yardos és a mély-
vízi fordulók miatt meglehetős nehéz. 

A Diana-badot lebontják. A wieni úszók 
közt óriási rémületet okoz egy komoly formában 
elterjedt hir, mely szerint a Diana-badot lebont-
ják. Még egyelőre senki sem tudja, hogyan lehet 
majd ezt az uszodát pótolni. Szó van arról, hogy 
a Communel-badot alakítják át téli uszodává. 

Bretting vagy Kunisch ? A fényes német 
röpülö-uszók közül ez a két név kerül homlok-
térbe. Idén niég nem találkoztak, de az elmúlt 
vasárnapi versenyek alkalmat adnak az össze-
hasonlításra. Bretting Hamburgban, Kunisch Bres-
lauban vett részt egy 60 m-es gyorsúszásban. A 
hamburgi és a breslaui uszodák hossza egyfor-
mán 20 m. s a fordulók is egyformán nehezek. 
Brettingnek is és Kunischnak is egyforma erős 
ellenfelei voltak : előbbié Opitz, az utóbbié Brand-
stetter. Bretting ideje 0 :53 2 volt, Kunisché 
0 :54 2. Bátran el lehet tehát mondani, hogy 
Bretting a jobbik. 

Tréningfogadalom. Tudvalevőleg a Hellas 
Magdeburg a vezető német uszóegylet. Hogy 
ebben az egyletben milyen komolyan veszik a 
tréninget, az kiviláglik alanti tudósításunkból. 
Február 13-án a klub úszói teljes számban egy-
begyűltek, hogy a megkezdendő tréning előtt 
'"gádalmat tegyenek a tréningszabályok lelki-
sineretes megtartására. Az elnök üdvözlő szavai 
•itán a tagok egyenkint léptek elő és kézadással 
jelezték a fogadalmat. 

Kötelező start. Németországban, aki egy 

versenyszámban, amelyre nevezve van, nem star-
tol, az egész napra elveszti startjogosultságát. 
Most ugyanez a szokás a belgáknál is életbe 
lépett, de ott külföldiekre nézve ez nem kötelező. 

A Budapesti csepeli Athletikai Klub (Buda-
pesti Atlétikai Klub) f évi április hó 9-én dél-
előtt 10 i'irakor, a gödöllői országúton 10 km. 
gyalogló és 5 km. futóversenyt rendez, melynek 
feltételei a következők: 

A verseny a MASz. szabályai szerint rendez-
tetik. 

A versenyen csak oly versenyzők vehetnek 
részt, kik a M. A. Sz. által igazolva vannak és 
egyesületük által szabályszerűen beneveztetnek. 

Az indulás a gödöllői országút 6 km. jelző 
kövétől történik. 

A cél ugyancsak a 6-os kőnél van. A forduló 
tehát a gyaloglásnál a 11 km-es kőnél, a futásnál 
pedig 8 5 km-es kőnél van. 

Kötelező idő a gyaloglásnál: 1 óra 2 perc, 
a futásnál: 21 perc. 

Nevezések a Magyar Athletikai Szövetség hiva-
talos blankettáján küldendők, a BAK titkár-
ságának (Budapest, IV., Károly-körut 24. Plendid). 

Tét 3 korona. 
Nevezési határidő 1911 április 2. este 8 óra. 

A Munkás Testedző Egyesület 1911. évi 
április hó 16-án rendezendő 5 km. országúti junior 
futó és 5 km. országúti junior gyalogló versenyé-
nek feltételi. 

A verseny a MASz szabályai szerint ren-
deztetik. 

A verseny színhelye: A fehérvári országút 3 
km kövétől kezdve 5 és fél km. kőig és vissza. 

Nevezési határidő: 1911 április 12 
Nevezések Goldmann Ignác titkár cimére 

(Murányi-u 61. földsz. 2.) intézendök. 

A Ferencvárosi TC országúti versenye. A 
Ferencvárosi Torna Club megrendezte 5 kilo-
méteres junior futó-versenyét a fehérvári ország-
úton, mely a következő eredménynyel végződött: 
1. Thomka Áron BEAC 17 p. 54 mp. 2. László 
Imre BEAC. 3. Zöllner Dezső BEAC 4. Vohtalik 
Vencel MTE. 5 Szedlár István MTE. 6. Med-
gyesi Kálmán MTE. 7. Leitner Sándor FTC. 
8. Ulrich Pál KAOE. 9 Kain Nándor KAOE 10. 
Metrál Jenő FFC. 11. Steiner Pál FTC. 14 induló. 
Két méterrel nyerve, mellszélességgel harmadik, 
ötven méterrel negyedik. Gyenge eredmény. 

Szathmáry Kálmánnak igazolása az Aradi 
Athletikai Club részére csak tévedésből történt 
s a kiváló rudugró már be is jelentette a szö-
vetségnek a MAC részére való átigazolási ké-
relmét. 

A német rekordok közt nem egy van, melyet 
alapos kételkedéssel kell fogadni, hogy mást ne 
említsünk, Thomson 200 m. rekordja (22 4 mp.) 
Ugy látszik, a németek maguk is belátják, hogy 
ily hihetetlen rekordok elfogadásával csak árta-
nak a német athletika komolyságába vetett hit-
nek s azért lassanként kiküszöbölik ezeket az 
eredményeket. Igy legutóbb megsemmisítették 
Keyl müncheni gátfutó évek óta fennálló 16 
mpes rekordját, mert kiderült, hogy a verseny-
ben használt gátak alacsonyabbak voltak a sza-
bályokban megkövetelt méretnél. Korábbi rekord 

nem lévén, most egyáltalában nincs német gát-
futó rekord s az első gátdöntés nélküli győzelem 
rekordnak számit. 

A MASz uj tagjai A MASz tagjai sorába 
ujabban beléptek: Szatmári Torna- és Vivó-
Egylet, Nagyváradi Athletikai Club, Nemzeti 
Amateur Athletikai Club, Erzsébetvárosi Sport 
Club és a MÁV gépgyári Sportkör. 

Uj német gyalogló rekord. Hermann Műller, 
az ismert német gyalogló bajnok a Sport Club 
Berlin 906. legutóbbi versenyén a 20 kilométeres 
gyaloglásban 1 óra 38 perc 42-4 mp-es idejével 
uj német rekordot állított fel. 

A Magyar Athletikai Club április hó 30-án 
rendezi szokásos saisonnyitó versenyét a követ-
kező programmal: 100 m. siktutás (junior), 300 
méteres síkfutás (bajnokok kizárva), 600 m. 
síkfutás (junior), 1500 m. síkfutás, ötös csapat-
verseny, 120 yardos gátfutás (jnnior), távol-
ugrás (junior), sulydobás ötös csapatverseny, 
diszkoszvetés (junior), gerelyvetés középfogással. 

A francia athletikai bajnokságok ez évben 
junius 18-án lesznek megrendezve. 

A Ferencvárosi Torna Club május 6-án a 
Margit-szigeten a Gyermekszanatórium javára 
versenyeket rendez, melyen a következő athletikai 
dijak kerülnek kiírásra: 120 yardos, negyed és 
fél angol mérföldes síkfutások, 3 angol mérföl-
des hendikep, 120 yardos gátfutás, távolugrás, 
diszkosz- és gerelyvétés, sulydobás hendikep. 

A MAFC május 7-re főiskolai bajnoki viadalt 
tervez. 

Vasárnapi szemle. 

Az Üllöi-ut hétről-hétre attrakciókban utazik. 
Igen ügyesen menedzsál folyvást nemzetkőzi 
csapatokat és divatba hozza vele a pályát. 

Az elmúlt héten a berni Young Boys volt de-
resen. Szombaton a kombinált csapat, vasárnap 
a FTC verte, de a második napon'ugyancsak 
feszelgett a deresen a svájci csapat és igazán 
nem tudjuk, mi lett volna az eredmény, ha a 
ez a mérkőzés svájci területen folyik le. 

A kombinált csapatban legtöbbet értek a NSC 
emberei. Mintha csak meg akarták volna mutatni, 
mit tudnak produkálni kellő környezetben, olyan 
agilis és ötletes játékot adtak. Tóth a balszélen 
egyszerűen mesés volt a közönség egyértelműen 
hangoztatta, hogy jobb Borbás-ná\ s ezzel a de-
bütjével komoly aspiránsa lett a válogatott csa-
patnak. Hlavay is mint centerhalf teljesen feled-
tetni tudta Károly hiányát, ami a legnagyobb 
dicséret. Hasonlóképpen uj csillag gyanánt em-
legethetjük Taussigot (MTK) a jobb szélen, aki-
ről végre — ugy látszik — az egylete is belátta, 
hogy többet ér Sebestyénnél. Domonkos (MTK) 
kiváló volt és Korody (FTC) formája tetőpontián 
áll. Meg kell még emlékeznünk Weinberröl (FTC . 
aki a bekk sorban határozottan jobban föltalálja 
magát, ennélfogva ott nem is erőszakos. Általá-
nosságban meg kell jegyeznünk a szombati 
MTK-beli válogatottakról, hogy ernyedetlen mun-
kájukkal alaposan hozzájárultak a nagy sikerhez. 

A vasárnapi mérkőzés kimenetele teljesen nyílt 
volt. Ha nem áll a háttérben az a rendkívüli 
energia-készlet, amit 10,000 ember bömbölő biz-
tatása nyújt, talán a FTC szenvedett volna ve-
reséget. Mert a berni csapat kipihenvén a hosszú 
ut fáradtságát, vasárnapra egészen kicserélődött. 
Szomhaton a csatárai a kapu elölt határozatla-
nok, a mezőnyben lassúk voltak, fede/etsora 
mizerábilisan működött, vagy helyesebben nem 
működött, míg vasárnap szebbnél-szebb támadá-
sokat vezettek, szépen kapcsoltak és gyorsaságuk 
is bámulat tárgya volt. Bizony ha Fritz nem mindig 
olyankor kiváló kapus, amikor logjobban kell, 
néni maradt volna a magyar kapu szűzen. 

A FTC csapata bizonyos fáradtságot mutatott, 
mintha ö utazott volna Borbás és Schlosser szín-
telenek voltak, W f f c meg ugy látszik még min-



dig nem heverte ki a lábbaját. A fedezetsor is 
gyengébben szuperált, mint máskor szokott. 

Vasárnapi meglepetés gyanánt szolgált a TTC, 
amely a BAK-bal eldöntetlenül végzett sok sze-
rencse után és a BAK lazsa játéka jóvoltából. 

Mire a BAK észhez kapott és dolgozni kez-
dett, a játszma el volt veszve. 

Nem volt meglepetés, de nem is volt perdöntő 
találkozás a Törekvés—MAC mérkőzés. Elég e 
tekintetben utalnunk arra, hogy úgyszólván az 
összes szak- és napilapok konstatálták a hölgy-
utcai pálya alkalmatlan voltát. Kisebb o megen-
gedett méreteknél és bokáig süpped a játékos a 
homokba. Általános volt a közönség körében a 
békétlen megjegyzés, hogy: 

— Köpőládában nem lehet bajnoki mérkőzést 
játszani. 

Komért nem lehet rúgni rajta, mert a tűzfal 
útját állja. A fele pálya erősen lejt. Aki tacsra 
vágódik, az vagy oszlopnak esik, vagy kerítés-
nek s a kapu előtt angyalhullásos a talaj. Ez 
csak nem football-pálya ? 

Az elmondottakhoz képest a játék képe hely-
ben taszigálődás volt minden szépség nélkül. 
Közben a MAC három játékosa megsérül és 
hosszabb-rövidebb időre kiáll. Amellett a pálya 
által deprimálva, elkedvetlenedik. Érdemes így 
sportot csinálni, csak azért, hogy pfifikákkal két 
pontot szerezzünk? Valóban, a szövetségnek a 
legfőbb ideje már az ilyen pályákat betiltani. 

Kár volt pedig a két csapatért, mert mind a 
kettő magas klasszist árult el s a Törekvés vég-
telen agilis, ügyes és tisztességes játéka az 
ellenfélnek is teljes rokonszenvét ébresztette föl. 
Nem igy a közönsége, amely ujabban igen meg-
változott. Láttunk söröző pasasérokat, akik félig 

berúgva szidalmazták Sugári, a korrekt birót és 
láttunk másokat, akik az előttük elrohanó em-
bereket köpdösték és nyúkáltak utánuk a foot-
ball nagyobb dicsőségére. 

A másodosztályuak között minden papírforma 
fölborult. Az elmúlt héten a Kupáért folyó mér-
kőzésben a Postások megverték teljesen reálisan 
a KAOE csapatát, ugy hogy nincs kizárva a 
jövendőben egy URAK- Postás meglepetés. 

H Í R E K . 

A svájci válogatottak mérkőzése őszre 
marad. Most irt egy levelet a svájci szövetség, 
melyben tudatja, hogy tavaszra minden napja 
le van már foglalva. Igaz, hogy a szövetség 
eljárása nem tul fair, mert a magyar válogatot-
taknak Zürichben megígérték, hogy a revanche-ot 
a tavasz, folyamán megadják s ennek dacára 
olasz—francia—angol—német és égyéb mérkő-
zésekkel tömték tele a tavaszi progranimjukat, 
dacára a MLSz ismételt sürgetésenek. 

Prága -Budapest városok közötti válogatot-
tak mérkőzése van most készülőben. Ha létre 
tud jönni, bizonyára érdekes sport lesz. mert a 
DFC nagyon jó, ha ehhez az anyaghoz a többi 
prágai kiváló játékost besorozzák, a látvá-
nyosság nem fog a régi cseh—magyar mérkő-
zések színvonalán alul maradni. 

A béke ügye a reformpárt túlzó elemeinek 
magatartásán ismét megfeneklett s most Kárpáti 
Béla társelnök igyekszik azon, hogy a kátyúba 
került ügyet jó útra terelje. Ez irányban a pár-
tok kebelén belül is uj akció készül. 

Múltkori táblázatunkba hiba csúszott be. A 
MAC kombinált csapatának a kolozsvári keresk. 

Het i e r e d m é n y e k : 

Akadémiával volt mérkőzése 3:3-ra eldöntetlenül 
végződött. Itt emiitjük meg, hogy Szolcsányi, a 
MAC jobbszélsője véletlen baleset folytán kar-
csonttörést szenvedett. 

Az erzsébetvárosi Sport Club f. hó 1-én 
tartotta II. rendes évi közgyűlését a tagok élénk 
részvétele mellett. A közgyűlésen Kurzer Károly 
elnökölt. A titkári, pénztári és szertárosi jelenté-
sek külön-külön is az alig másfél éves Club 
bámulatos haladásáról tesznek tanúságot. A pénz-
tári jelentés szerint a klub pénzforgalma meg-
haladja a 2000 koronát, különböző berendezé-
sekben s sporttárgyakban pedig a Clubnak közel 
1000 korona értéket képviselő szertára van. A 
közgyűlés a bemutatott jelentéseket egyhangú 
tetszéssel fogadta s eredményes munkálkodásáért 
a vezetőségnek köszönetet szavazott. Ezután a 
választások ejtettek meg, melynek során bevá-
lasztották az uj vezetőségbe elnöknek egyhangú-
lag Kurzer Károlyt, a Club eddigi agilis elnökét, 
alelnöknek Güttler Lajost és Schwarz Miksát, 
titkárnak Puskás Istvánt, jegyzőknek Szöllősy 
Jánost és Erdős Sándort, ellenőröknek Fuchs 
Jenő és Komlancz. Jánost, gazdának Kőnig Ká-
rolyt, szertárosnak Szilvássy Sándort és pénz-
tárosnak Gerő Ferencet, választottak még egy 
12 tagu választmányt is, mely után a közgyűlés 
lelkes hangulatban véget ért. 

Olcsó vidéki biró A TAC—ASpE vasárnapi 
kerületi bajnoki mérkőzése alkalmával a MLSz. 
vezetősége bebizonyította, hogy programmjának 
olcsó vidéki birák kiküldésére vonatkozó részét 
komolyan megvalósítani igyekszik. E mérkőzésre 
kiküldött biró összes költsége ugyanis 12 korona 
volt ami igazán elismerésre érdemes jelenség, 

Mérkőző egyletek Mérkőzés neme Pálya Jegyzet 

S z o m b a t i e r e d m é n y e k : 

FTC—MTK-NSC comb.—Young Boys nemzetközi 

V a s á r n a p i e r e d m é n y e k : 

FTC—Young Boys 

Postás—KAOE 

Erzsébetfalvai TC—Testvériség 
Kispesti AC—Litografia LE 

BAK II.—TTC II. 
UTE l.-MAFC I. 
UTE II —MAFC II. 
FTC I b —Főv. TK 

Postás II.—KAOE II. 
VAC comb. I.—Kéve I. 

VAC comb. II.—Kéve II. 
BTC comb.—ESC I. 

ESC II.-Gutenberg TC II. 
Litografia LE II.—Kispesti AC 

OFC l .-USC I. 
MAC II.—FIAK 

MLK—Szentlőrinci AC 
MLK II —Szentlőrinci AC II. 

BTC i. cs.—URAK i. cs. 

ULI—III. k. Testedzők 
Józsefv. SC-BSIK 

Józsefv. SC ll.-BSIK II. 
BAK—ÖSE 

UTSE—Erzsébetfalvai SC 

USC II—OFC II. 
III k. Testedzők II.-ULI II. 
Zwack-gyár—Hungária FC 

UTSE II.—Erzsébetfalvai SC 
Sportifjak Köre—Rákosmezei AC 

Sportifjak Köre II.-Turul 

nemzetközi 

I. o. bajn. 

II. o. bajn. 

Magyar Kupa 

Ladányi-dij 

barátságos 

UTE-serleg 

ifjúsági bajnoki 

ifjúsági barátságos 

Üllöi-ut 
Hölgy-utca 

Lágymányos 

Millenáris 

Amerikai-ut 
Népsziget 

Üllöi-ut 
Millenáris 
Ráday-ut 

Millenáris 
Margit-sziget 
Amerikai-ut 

Népsziget 
Margit-sziget 
Szentlőrinc 

Amerikai-ut 
Ráday-ut 

Lágymányos (f. p.) 
Határ-utca 

Lágymányos 
Ráday-ut 

Izsó L. 
Sugár 

Schaár J. 

Schubert 

Horváth J. 
Ujváry Ö. 

Zoltán 
Zsoldos 
Schaár J. 

Gerő 

Szüsz L. 

Balassa 

Schreiner 
Lévay J. 

Adler 
Balassa 

Kohlmann 
Preiwart 

2 : 2 
2 : 0 
2 : I 
3 : 1 
0 : 0 
4 : 1 
4 : I 
8 : 2 
2 : 1 
2 : 2 
0 : 0 
9 : 0 



különös figyelemmel arra, hogy a Temosvári AC 
az őszi mérkőzései alkalmával még 45—50 koro-
nát volt kénytelen fizetni. 

Szombathelyi Sport Egylet április havi foot-
ball mérkőzés programmja a következő: 9-én 
Budai műkedvelők és testgy. köre, I6-án Orazer 
Sportvereinigung, 23-án Pozsony-ujvárosi labda-
rugók köre, 30-án Grazer Sportvereinigung (re-
vanchs.) A három első mérkőzés Szombathelyen, 
a negyedik Grácban tartatik. 

Kassai Athletikai Club—Miskolezi Sport 
Egylet 6—1 az északi kerület bajnokságáért. A 
már jó kondícióban levő kassaiak könny • győ-
zelmet arattak a gyengén szereplő miskolciak 
felett és előreláthatólag ezen győzelemmel az 
északi kerületi bajnokságot tőlük már elvitatni 
nem lehet, hacsak Debrecen nem szolgáltat majd 
meglepetéseket. Biró Koltay (Postás) volt. 

Eperjesi Torna és Vivó Egylet - Kassai-
Munkás Torna Egylet 7-0 (felidő 2:0) az 
északi kerületi bajnokságért. Biró Czapek (PTE) 
volt. Jellemző a kezdetleges, lassú és unalmas 
játék mindkét részről és hogy az eperjesiek 
győztek, — csak a kassaiak tehetetlenségén 
múlott. 

Temesvári AC—Aradi SpE 8 :1 , félidő 4 : 0 
Biró : Filkorn (Postatakarék ) 

A Kassai Athletikai Club közgyűlése. A 
Kassai Athletikai Club e hó 2-án tartotta meg 
8-ik évi rendes közgyűlését a tagok nagy rész-
vétele mellett. Gróf Zichy elnök megnyitója után 
dr. Merényi Ernő tartalmas titkári" jelentését 
adta elő, mely szerint a klub eredményes műkö-
dést fejtett ki ez évben is. A pénztári jelentés 
után az elnökség a következőleg alakult meg : 
elnök gróf Zichy Károly, ügyvivő alelnök Bartay 
Oszkár, alelnökök dr. Kérészy Zoltán, Kohányi 
Kálmán, Bölöny Dénes, Zalka Zsigmond, továbbá 
30 választmányi tag. A közgyűlés ezután elhatá-
rozta, hogy a Rákóczi-serleget a Rákóczi vár-
megyékben működő footballcsapatok részére fogja 
kiirni, még pedig e szezonban. E célból 6 tagu 
bizottságot küldött ki. A közgyűlés után alakuló 
ülést tartott a választmány, nukor is főtitkárnak 
dr. Urbán Pál, titkárnak Várnai Ernő, jegyzők-
nek Szobota Ferenc és Katona Gyula, pénztáros-
nak Barna Dániel, ellenőrnek Stefán János válasz-
tattak meg. 

A Pozsonyi KAE sportcsoportjának football-
csapata vasárnapon Szombathelyen mérkőzött az 
ottani Sportegylet I. csapata ellen és erős küz-
delem után 6 : 4 eredménynyel győzött. A mér-
kőzés zuhogó esőben és 2000 néző előtt folyt 
le. Biró Keszler (MTK) volt. 

Április. 

Lesz béke, vagy nem ? Tippelni veszélyes, 

Ápril isban vagyunk s e h ó szeszélyes: 

Sosem tudhatjuk, eső esik-e, 

Vagy a Föld-essyke? 

| Ü K Ü L F Ö L D I H Í R E K U j • • • • • • • • 
A n g o l h í r e k . 

Szombaton, ápr. 1-én találkoztak Anglia válo-
gatottjai Skócia válogatottjaival Liverpoolban az 
Everton goodison-parki pályáján. Ezen mérkőzés 
volt hivatva az évenkint Anglai—Wales—Irland-
és Skócia közt eldöntésre kerülő nemzetközi baj-
nokság sorsát eldönteni. Anglia és Skócia egyenlő 
pontszámmal, de Anglia jobb gólaránnyal indult 
a küzdelembe, mely 1 : 1 eldöntetlenül végződvén, 
a nemzetközi bajnokság dicsősége az idénre 
Angliának jutott. Tavaly a skótok nyerték meg a 
bajnokságot. 

A két csapat a következő összeállításban állított 
fel: 

Anglia : Wiliamson (Middlesbrought); Crompton 
(Blackburn Sovers) (kapt) és Pennington (West 
Bromvich Albion); Warren (Chelsea), Wedlock 
(Bristol City) és Rev. K. R. G. Hunt (Leyton); 
Simpson (Blackburn Rovers), Steward (Newcastle 
United), G. W. Webb (West Ham United), Bache 
(Aston Villa) és Evans (Scheffied United. 

Scotland : Lawrance (Newcastle United); Cole-
man (Aberdoen) és Walker (Swindon); Aitken 
(Leicester Fosse), Low (Newcastle United és Hay 
(Celtic) (kapt); Bennett (Glasgow Rangers), Mc. 
Menémy (Celtic), Reid (Glasgow Rangers), Hig-
gins (Newcastle United) és Smith (A.) (Glasgow 
Rangers). 

Biró W. Nunnerly, Wales és az egyik határ-
biró A. M. Robertson, a skót szövetség elnöke 
volt. 

A játékot általában a gyors de eredménytelen 
csatárjáték jellemezte, különösen a skótok részé-
ről, mely a kitűnő angol védelmen tört meg, mig 
a gyengébb angol csatársor könnyebben dolgozott 
az első félidőben a skót védelem ellen. 

A mérkőzés időrendi lefolyása a következő 
volt. 

3 34 p. Reid kezd Skóciának. 
3 52 „ Steward gólt lő Angliának (1—0). 
4 14 „ Higgins eredménytelenül egy gól meg-

adását követeli a bírótól, mely állítólag a labda 
ngész. terjedelmében jutott a gólba. 

4'23 „ félidő 1 :() Anglia javára. 
4 34 „ újrakezdés. 
5" 16 „ Higgins kiegyenlít 1:1. 
5 21 „ az eldöntetlen mérkőzés végét jelzi a 

biró. 
A mérkőzés óriási érdeklődést keltett különö-

sen Skóciába, honnan egyedül Glasgowból 12 
túlzsúfolt különvoiat szállította a többnyire nem-
zeti viseletbe öltözött skótokat, kik sípokkal, 
dudával felszerelt zenészeikkel bizar látványt 
nyújtottak, az összes érdeklődők száma 50,()00-re 
tehető, kik 64,000 koronát fizettek belépő dijakban. 

A nemzetközi bajnokság állása a következő: 

1 
? ® 8 ^ ? ® 

O > w < 5 t£ 
Anglia . . . . . . 2 0 0 6 2 5 
Skócia . . . . . . 1 0 1 5 3 4 
Wales . . . . . . 1 1 1 4 6 3 
Irland . . . . . . 0 3 0 2 6 0 

A London Charity Cup döntője Dulwich Hamlet 
és Nünhead között ismét eldöntetlenül végződött 
1 : l-re. A mérkőzést, mely 6000 ember előtt 
folyt le megismétlik. 

A ligabajnokságokban 29 mérkőzésen csak 5 
vendégcsapat tudott a saját pályán játszó csapat 
felett győzni, ugy hogy mozgalom indult meg a 
pontozási rendszer mngváltoztatására, hogy az 
idegen pályán aratott győzelem 1 ponttal többet 
érjen, mint a saját pályán elért győzelem. 

A liga bajnoki táblázat az első osztályban nem 
változott, Manchester United vezet 46 ponttal és 
33 játékkal, de erősen szorítja Aston Villa 44 
pontjával és 32 lejátszott mérkőzéssel. Harmadik 
Sunderland 39 ponttal, mig a végén Bristol City 
áll 23 pontjával. 

A második osztályban 46 ponttal és 34 leját-
szott mérkőzéssel Bolton Wanderers áll, második 
Chelsea 31 mérkőzéssel és 43 ponttal. 

A Déli ligában Swindon Town és Crvstal 
Palace állanak egyenlő pontszámmal (42), de 
négy mérkőzéssel a kézben, még Swindon javára 
az élen. 

Az uj angol Kupa Fattorini Brothers, egy 
bradfordi ezüstműves ceg műtermében készült s 
igy talán nem lesz hűtlen szülőföldjéhez születé-
sének első évében és Bradford City nyeri meg 
a Kupát a tavalyi védő Newcastle United ellen. 

Április elsejével kezdődnek a tárgyalások 

Angliában, a következő szezónban átigazolásra 
hajlandó játékosokkal. 

Az angol birák szövetsége elhatározta, hogy 
a jövőben a biró kötelessége legyen, a győz-
tes csapat kapitányának átadni a labdát. 

Az angol liga bajnokságok eredn.ényei ápr. 
1-én. 

Liga I. oszt. 
Bradford City—'Bristol City 2 : 0. 
•Manchester United—Liverpool 2:0. 
Aston Villa—•Middlesbrough 1 :0. 
Woolwich Arsenal—•Newcastle United 1 :0. 
•Notts County—Bury 1 : 0. 
•Oldliam Athletic—Manchester City 1:1. 
•Preston North. F.nd—Sheffield United 1:1. 
•Sheffield Wednesday—Blackburn Rovers 1 : 0. 
•Tottenham Hotspur—Sunderland 1:1. 

/ / . oszt. 
•Birmingham—Blackpool 2 : 0 
•Bolton Wanderers—Lincoln City 3:1. 
•Bradford—Leicester Fosse 3:1. 
•Burnley—Barnsley 0 :0. 
Wolverhanipton Wand.—Fulliam 1 : 0. 
•Gainsborough Trinity—Derby County 0 : 0 . 
•Huddersfield Clossop 1 : 0. 
•Hull City—Chelsea 1:1. 
•Leeds City—Stockport County 4:0. 
•West Bromvich Albton—Clapton Orient 3 :0 . 
A jelöltek saját pályájukon játszottak. 

Az angol liga bajnokságok állása ápr. 1-én. 

Liga I. osztály. 
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Manchester U. (5) 33 20 6 7 46 61 34 
Aston Villa (1) 32 19 6 7 44 59 33 
Sunderland (8) 32 13 13 6 39 60 38 
Bradford City (7) 31 16 5 10 37 41 35 
Everton (10) 31 15 6 10 36 43 30 
Newcastle U. (4) 32 14 7 11 35 55 35 
Sheffield U. (6) 32 15 5 12 35 47 32 
Oldham Athletic 3 i 13 8 11 34 38 38 
Scheffield Wed. (11)31 13 6 12 32 35 41 
Middlesbrough (17) 32 11 9 12 31 44 52 
Preston N. End(12) 34 10 11 13 31 36 45 
Tottenham H. (15) 34 12 6 16 30 50 57 
Blackburn Rvrs (3) 31 10 9 12 29 52 47 
Notts County (9) 31 10 9 12 29 29 40 
Woolwich Arsnl (18) 32 10 9 13 29 33 47 
Liveipool (2) 33 12 5 16 29 46 51 
Manchester City 33 7 12 14 26 34 47 
Bury (13) 33 9 8 16 26 42 65 
Nottm. Forest (14) 34 9 7 18 25 53 66 
Bristol City (16) 33 9 5 19 23 36 60 

II. osztály. 

Bolton Wanderers. 34 19 8 7 44 64 34 
Chelsea 30 17 9 5 40 59 27 
W. Brom. Albn (11) 32 17 8 7 40 53 38 
Clapton Orient (16) 32 17 5 10 39 39 28 
Blackpool (12) 33 15 8 10 36 46 34 
Hull City (3) 31 13 11 7 36 48 32 
Derby County (4) 33 15 7 11 36 61 43 
Burnley (14) 33 12 13 8 35 41 39 
Leeds City (17) 32 14 5 13 32 53 47 
Woverhotn W. (8) 32 14 5 13 31 47 47 
Fulliam (7) 32 14 4 14 30 47 41 
Bradford (10) 33 11 8 14 29 43 53 
Glossop (6) 33 12 6 16 29 47 55 
Leicester Fosse (5) 32 13 3 14 28 47 54 
Birmingham (20) 32 10 8 16 26 37 52 
Huddersfield T. 33 11 6 14 26 44 52 
Barnsley (9) 32 7 9 18 22 47 53 
Stockport Co. (13) 33 8 6 19 21 40 75 
üainsborg T. (18) 32 6 9 17 20 25 48 
Lincoln City (15) 31 5 8 18 18 22 65 

F f t n t h s l l l m f f ? l < f t ^ r > l < f i n t / f I m p h f ^ * Sportcikkeknek a legolcsóbb bevásárlási forrása. Raktáramra 

i u u i u o m m c n u a u n i l y j y • é r k e z e t t u j d o n s á g o k n i i n d e n v á s á r ! á s i k é n y s z e r n é , k ü l m e g i e k i n i . 

c • | . » D i m A n c e T hetők. Angol football-labdák, továbbá teljes csapat-felszerelések 

S p o r t ü z l e t : B U L C b K L Y U . - n e , D U U A r t a 1 , olcsó árban. Téli sportcikkek, turista, tennis, és athletikai cikkek 

IV., Eskü-ut 3. szám (Tiller-palota). raktára. — Figyelmes kiszolgálás. Árjegyzék bérmentesen. 
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Swindon Twn. (2) 
Crystal Palace (7) 
Brghtn. <£ Hove (1) 
Nordhamplon (4) 
West Ham U. (9) 
Leyton (10) 
Brentford (14) 
Luton Town (15) 
Queen's Pk. R. (3) 
Exeter City (18) 
Coowentry City (8) 
Plymth Aréyel(ll) 
Norvich City (17) 
Southanipton (5) 
Millwall Atli. (16) 
New Brompton (12) 
Watford (19) 
Portsmouth (6) 
Bristol Rovers (13) 
Southend U. (20) 

A zárjelben levő 
mutatják. 

Déli liga. 

30 19 4 7 42 69 27 
34 15 12 7 42 49 41 
31 17 6 8 40 52 30 
32 14 12 6 40 41 23 
31 14 10 7 38 54 34 
32 13 8 11 34 46 39 
31 13 7 11 33 37 34 
31 13 6 12 32 57 51 
32 10 12 10 32 42 33 
32 12 8 12 32 45 44 
31 13 5 13 31 57 53 
32 12 7 13 31 40 51 
31 12 6 13 30 40 41 
32 11 7 14 29 39 52 
31 10 8 13 28 34 43 
32 11 5 16 27 30 56 

31 9 7 15 25 37 60 
33 7 10 16 24 28 45 
32 7 8 17 22 35 51 
31 5 8 17 20 33 58 

számok a tavalyi helyezést 

Oxford-Cambridge. 
Oxford győz. 

A 68-ik egyetemi evezösversenyt április 1-én 
tartották meg. Mint mindig, ugy most is kivonult 
Londonból a tömeg. Százezrek helyezkedtek el 
a Themze partjain. Sötét és világoskék jelvényes 
autók és fogatok száguldoztak a gyalogosok közt. 
Mig a versenyre rákerült a sor, a népet utcai 
énekesek és a suffragettek mulattatták. A walesi 
herceg és öccse, Albert herceg, most vettek először 
részt e regattán s a versenyzőket egy motor-
csónakon kisérték. 

Kora reggel borult volt az idő, de a start előtt 
kiderült. Óriási ujjongás kisérte a hajókat a start-
hoz. Ugyanekkor négy aeroplán jelent meg, 
melyeknek láttára még nagyobb lett a lárma. Az. 
első start hibás volt, de a második sikerült, 
(iyenge északi szél fujt. 

Cambridge az első pillanatban 36-os csapások-
kal kezd, Oxford strokja 35-ös volt. Oxford fölénye 
kezdettől fogva szembetűnő volt. A Bevesly-hidnál 
előnye már egy negyed hajóhossz volt. 

A világos-kékek minden erőlködése hiábavaló, 
az előny nem fogy. A Crabtree-nél Oxford előnye 
már háromnegyed, Hammerschmidt-hidnál egy 
teljes hajóhossz. Oxford strókja itt 33-as, Cam-
bridgeé 34-es. De a gyorsabb iram nem segit 
Cambridge-en. Égrázó lárma közt növeli Oxford 
az előnyét, mely a Barnes-hidnál már két és egy 
negyed hossz. A finis ezt még féllel megnöveli. 
Az idő 18:29, rekordidő. 

Ez a győzelem a 37-ik oxfordi diadal. Cam-
bridge csak 30-szor győzött. Egyszer eldöntetlen 
volt az eredmény. 

A csapatok összeállítása a következő volt. 

Oxford : C. E. Tinne (bow), L. (j. Wormald, 
R. E. Burgess, E. Millington Drake, C. W. B. 
Littlejohn, *A. S. Garton. *D. Mackinnon, *R. C. 
Bourne (stroke), H. B. Wells (cox) A. F. R. 
Wiggins. 

Cambridge: S. E. Swann (bow), P. V, G. Van 
der Byl, *F. E. Hellver, C. F. Burnand, *R. Le 
Blanc Smith, *J. B.' Rosher, *G. E. Fairburn, 
*R. W. M. Arbtthnot (stroke), *C. A. Skinner 
(cox). 

A *-gal jelöltek már az előző években is kép-
viselték csapatuk szinét. A fogadások a startnál 
kilenc a négyhez állottak Oxfordra. 

H Í R E K . 

Tiszai regatta ügyében a következő levelet 

A „Nemzeti Sport és Automobil" tekintetes 
szerkesztőségének Budapest. Becses lapjuk f. évi 
14-ik számában megjelent azon tudósítás, hogy 
a „Magyar Evezős Szövetség vidéki regattáját 
Szolnok sem akarja megrendezni" csak félreve-
zetésen vagy téves információn alapulhat; mert 
igenis a regattának Szolnokon való megrendezé-
sét mi a legnagyobb örömmel vállaltunk s előbbi 
készségünket a Szövetség titkárának Abrai Zoltán 
urnák be is jelentettük. 

Nehogy tehát a megjelent tudósítás bármely 

félreértésre alkalmat szolgáltasson, tekintettel 

kérem jelen helyreigazító soraim szives közétételét 

Kiváló tisztelettel 

Zrumetzky Viktor 

a „Tisza Evezős Egylet" 

titkárj-j. 

A Nemzeti Hajós Egylet a napokban tartotta 
a tagok élénk részvétele mellett Fülepp Kálmán 
főpolgármester elnöklete alatt ez évi rendes köz-
gyűlését. A választmány jelentését terjedelmes 
évkönyvben foglalta össze, melyből kiemeljük a 
következőket: Az egyletnek a lefolyt évben össze-
sen 144 tagja volt, ezek közül 102 evezett. A meg-
tett kilométerek száma 38717, 3690 beszálással. 
Versenyekben a következő tagok vettek részt: 
dr. Leviczky Károly, Killer Ernő, Kauser Jakab, 
Hackel Emil. A két előbbi a budapesti és bécsi 
versenyekben a szenordublót, Leviczky pedig a 
budapesti tanfolyam regattán a skiff bajnokságot 
nyerte. A választmány évi előterjesztése után az 
l!)10. évi pénztári számadás és vagyonmérleg 
előterjesztése, majd az 1911. évi költségelőirányzat 
meg; llapitása következett A felmentvények min-
den irányban való megadása után a választáso-
kat ejtették meg. Elnök : Fűlepp Kálmán főpolgár-
mester, igazgató: Szandtner Béla. I. jegyző: 
Puria László, II. jegyző: ifj. dr. Nagy Dezső, 
művezetők : Kauser Jakah, Schwicker Richárd dr., 
pénztáros : Haris Jenő. Választmányi tagok : Csuka 
Lajos, Elischer Vilmos, Kertész Árpád, dr Leviczky 
Károly, dr. Töry Gusztáv, számvizsgálók : Kertész. 
Nándor, Mehnert F.rnö, Strobenc Rezső, a köz-
gyűlést bankett követte, amely a társaságot a késő 
éjjeli órákig tartotta együtt. 

t f ^ N I * / 

Az urlovasok szövetkezete versenyei a követ-
kező napokon fognak megtartatni: Aiag : április 
1, 2, 4, 6, h, 9, ifi, 17. Pozsony: május 2, 3. 
- Alag: junius 11, 13, 15, 17, 18. - Siófok: 
julius 6, 8, 9, 11. — Alag: szeptember 5, 6, 8, 
10, 12. — Alag: november 4, 5, 7. A jegyek lát-
hatólag viselendök. 

A „Budapesti Ügetőverseny Egyesület, 
1911. évi versenynapjai: Tavaszi meeting: április 
9-én, vasárnap, 1. nap, 11-én, kedd, 2. nap, 
13-án, csütörtök. 3. nap, 18-án, kedd, 4. nap, 
20-án, csütörtök, 5. nap, 23-án. vasárnap, 6. nap, 
25-én, kedd, 7. nap, 27-én, csütörtök, 8. nap, 
30-án, vasárnap, 9. nap. — Nyári meeting: május 
23-án, kedd, 1. nap, 25-én, csütörtök, 2. nap, 
28-án, vasárnap, 3. nap, 30-án, kedd, 4. nap. — 
Junius 1-én, csütörtök, 5. nap, 4-én, vasárnap, 
6. nap, 5-én, hétfő, 7. nap, 8-án, csütörtök 8. nap, 
— Őszi meeting : október 15-én, vasárnap, 1. nap, 
17-én, kedd, 2. nap, 19-én, csütörtök, 3. nap. 
22-én, vasárnap, 4. nap, 24-én, kedd, 5. nap, 

26-án, csütörtök, 6. nap, 29-én, vasárnap, 7. nap, 
31-én, kedd, 8. nap. 

A Rákosi dij meghozta a versenyév első szenzá-
cióját : a téli favorit Ferroniére győzelmét, melyet 
a róla szándékosan terjesztett rossz hirek miatt 
utóbbi időben meglehetősen elhanyagoltak. A ver-
seny eredménye ismételten beigazolta azt, hogy 
a „Rákosi dij" sorsát nem annyira a klasszis, 
mint inkább a korai kondicio dönti el, bár ezúttal 
némi szerencse is közrejátszott utóbbi javára. 
A verseny egyike volt a legszebb „Rákosi"-aknak, 
aminthogy a mezőny klasszisa is felette állt az 
előző évekének. A mezőny legjobb lova azonban 
kétségkívül Fabelhaft volt, amelyhez hasonló 
klassz.isu ló talán még nem futott a „Rákosi"-ban. 
Start után élre állva nagy súlyával őrületes iram-
ban vezette a mezőnyt az utolsó gátig, hol hibá-
san ugorva és gyengén lovagolva volt csak kény-
telen maga elé ereszteni a Dillon által mesteri 
számítással lovagolt Ferroniéret. Az erkölcsi 
győztesnek mindenesetre Fabelhaft tekinthető, 
inely helyesebb taktikával és jobb lovassal 
nyergében fölényesen verhette volna társait. 
Nagyszerű futást produkált az alig egy hosszal 
harmadiknak beérkezett Dsidás, mig a verseny 
legnagyobb meglepetését Paff teljes lemaradása 
szerezte meg a fogadó közönségnek. 

A nagy alagi eredménye a Rákosi dij után 
teljesen nyílt kérdéssé vált. Avar, Dezentor és a 
Rákosiban oly nagyszerűen futott Dsidás és Faoel-
liaft találkozása a tavalyihoz hasonló szép küz-
delmet helyez kilátásba. Bármelyikük is győzzön 
megérdemli a 20.0;X) koronás dijat. A klasszist 
kétségkívül Avar és Fabelhaft képviselik, mig 
Dsidást kitűnő ugrási talentuma és jelenlegi 
óriási formája teszik az előbbiek méltó ellen-
felévé. Ha a Szemere lovak közül nem Fabelhaft. 
hanem Dezentor vagy Gardone indulna ugy nekik 
is prima esélyt kell adnunk. Ebben az esetben 
Amar győzelmét várjuk Dsidás és a Szemere ló 
előtt, de azt hisszük győzelméért nagyon erős 
harcot kell majd vivnia Dsidással, melynek esélyei 
erős kezii lovas alatt semmivel sem kisebbek 
Ha ellenben indul és az akadályoktól nem ide-
genkedik, ugy Fabelhaftot helyes lovaglás mellett 
verhetetlennek tartjuk. 

Jurista carroussel. Fényesen sikerült lovas 
ünnepet rendezett szerdán este a Magvar Jogász 
Sport Egyesület a Nemzeti Lovardában. Az est 
sikerében nagy érdeme volt Rostka István dr. 
szakosztályi elnöknek és Rudolf Lajos dr. szak-
osztályi titkárnak, de főleg Mautner Erwin lovagló 
mesternek, aki az egyesület szerdai lovagló estéit 
négy hónapon keresztül kiváló szakértelemmel 
vezette. A carrousselen Anion Káiolydr., Császár 
Elemér dr., Frankó Zoltán dr., Gombár Tivadar 
dr., Kollár László dr., Kostka István dr., Kuz.ina 
Oszkár dr., Ludinszkv Lajos, ifj. Mándy Lajos 
dr., ifj. Márffy Ede dr., Nagy Imre dr., Rácz Vil-
mos, Rudolf Lajos dr., Svachulav Zoltán dr.. 
Szabó Jenő, iglói Szontágh Pál dr., Stankovits 



Szilárd és Wenckhaim László gróf vettek részt. 
A zártkörű lovagló estén társadalmunk számos 
kitűnősége megjelent és még hálok alkalmával 
is ritkán láthattunk annyi előkelő szép hölgyet, 
mint a juristák jól sikerült carrousselén. A höl'gy-
közönség soraiban voltak többek között: gróf 
Batthyány Tivadarné, Batthyány Hanna és Ilona 
grófnők, Boncz Ödönné, Bonc/. Ilonka, Dányi 
Tozsefné, Dányi Boriska, Geduly Gyuláné, Geduly 
Elly, özv. Gencsy Samuné, Gencsy Mária. Hegyess-
halmy Ditty, Istvánffy Józsefné, Istvánffy Ella, 
Heinrich Elekné, Jeszenszky Bébi, Kovács Kál-
mánné, Kostka Antalné, Langerné Stromszky 
Mária, Ludinszky Lajosné. Ludinszky Margii, 
Márffy Albinné, miklósi Nikolits Szeréna alapít-
ványi hölgy, Örley Lajosné, Tömöry Kálmánné, 
Tömöry Lili, Tooth Istvánné, Tooth Ilonka, iglói 
Szontágh Tituszné stb. stb. A Jogász Sport Egye-
sület az est sikerén felbuzdulva, elhatározta, hogy 
jövőre hölgytagokkal együtt rendezi meg a szerdai 
lovagló estéket. 

5ULY.-

HT1ELE5.. 

Ferenc, 2. Nánay Aurél, 4 induló. Nehézsúly: 
1. Sztanisavlyevits Radivoíj, 2. Heiszkv Rezső. 
A bajai hölgyek diját Koller nverte, aki' legyőzte 
a nehézsúlyú győztest is. , 

Jeffries, az ex világbajnok május 4-én Európába 
indul (e. G. R.) óriási összegít fogadás jött létre 
Mahmout török birkózó és az amerikai Empire 
Athietic Club között. A fogadás értelmében Mah-
mout tartozik hat hónapon belül birkózni az 
amerikai bajnokkal, Franck Gotch-csal. A győztes 
dija 20,000 dollár. A birkózás amerikai rendszerű 
„fogd, ahol éred" birkózás lesz. (e. G R.) 

j ] H I V A T A L O S R E g z H ] 

P'A Szombathelyi Sport-egylet f. évi junius hó 
11-én, saját sport-telepén országos Athletikai és 
torna-versenyt rendez, melyre a t. sporttársakat 
tisztelettel meghívja. — Ünnepi sorrend: Szom-
baton, junius hó 10-én a vendégek fogadtatása 
és elszállásolása, este ismerkedési estély a Vas-
megyei Casino kerthelyiségében. Vasárnap, junius 
hó 11-én d. e. fél 10 órakor az előmérközések, 
d. u. 3 órakor a döntőmérközések kezdete, este 
8 órakor társasvacsora s díjkiosztás az Aréna-
kerthelyiségben. (Étkezés étlap szerint.) — Ver-
seny sorrend: 1. 100 méteres síkfutás, 2.300 
méteres síkfutás (junior), 3. 400 méteres síkfutás 
(Budapest kizárva), 4. 1500 méteres síkfutás, 
5. 400 méteres staféta futás (csapatverseny 4 
stafétával). 6. Tornászati összetett verseny (nyujtó-
korlát ló), 7. 3000 m. gyaloglás, 8. Magas ugrás, 
9. Távolugrás, 10. Rudugrás, 11. Füleslabda hají-
tás távolba, 12. Gerelyvetés. — Tétek: A 2. sz. 
versenyben egyénenkint 4 kor, az 5. sz. verseny-
ben csapatonkint 15 kor., a többi számokban 
egyénenkint 6 kor. A Motesz kebelébe tartozó 
egyletek a tétek felét fizetik. — Nevezési határ-
idő : 1911. évi junius hó 3-án esti 8 óra. A nevezé-
sek a Sz S. É. Szombathely, Paragvári-utca 21 
cimre küldendők. Csak egyesületek által történt 
nevezések fogadtatnak el. — Díjazás. Az összes 
versenyeknél az első nagy ezüst, a második kis 
ezüst, a harmadik nagy bronz, a negyedik kis 
bronz érmet kap. A ü-ik dij csak az esetben 
adatik ki, ha legalább 4, a 3-ik, ha 6, a 4-ik, ha 
legalább 8 versenyző, vagy csapat indult. — A 
versenyeknél a Motesz versenyszabályok mérv-
adók. A versenyzők elszállásolásáról a junius ho 
10-iki éjjelen egyesületünk saját költségén gon-
doskodik. — Az elszállásolásra való igény leg-
később junius hó l-ig bejelentendő. Későbbi be-
jelentések figyelembe nem vétetnek. 

Birkózóverseny Baján. Hat heti birkozótan-
folyamot tartott Baján Nagy Ferenc, az agilis 
vidéki birkozómester. Tanítványai április 2-án 
mutatkoztak be a nyilvánosság előtt és jó isko-
lázottságról tettek tanúságot. A verseny a Báró-
szálló dísztermében folyt le nagv közönség előtt, 
Eredmények: Pehelysúly: 1. áimonovits lános. 
2. Hunyadi László, 9 induló. Könnyűsúly: 1. Koller 

Magyar Labdarugók Szövetsége. 

F e l h í v á s . 

Felhívjuk azokat az egyesületeket, amelyekre 
az 1910 december 31-ig igazolt játékosok név-
sorát, mely nekik megküldetett, még vissza nem 
küldötték, hogy azt az igazolt játékosok névsorá-
nak összeállítása végett legkésőbb április 15-ig 
szövetségünkbe beküldeni szíveskedjenek. 

Budapest, 1911 április 4-én. 

tfj. Fiildessy, titkár. Friedrich, alelnök. 

K é r e l e m . 

Felkérjük a szövetség volt és jelenlegi tanács-
tagjait a nálunk lévő magvar Kupa-gyüjtőivek 
visszaszármaztatására — tekintet nélkül arra, 
hogy a gyűjtés sikerrel járt-e, vagy nem. 

Budapest, 1911 április hó 4-én. ' 

Fe l h í v á s . 

Felhívjuk azokat a szöv. bíró urakat, akik birói 
jelentés beadásával hátralékban vannak, hogy 
azokat a szövetséghez mielőbb nyújtsák be, mert 
a birói jelentéseknek közeljövőben történő felül-
vizsgálása esetén a jelentéssel hátralékban levő 
szöv. bírákat a bíráskodástól fel fogjuk függesz-
teni. 

Budapest, 1911 április 4-én. 

ifj. Fiildessy, titkár. Friedrich, alelnök. 

Igazolások 5591-től 5638-ig. Szegedi AC ré-
szére: Demény Emil, Landsmann Sándor, Mihályka 
Lajos, Szűcs lózsef, Horváth József, Szabó Zoltán, 
Tolnav Jenő (Debreceni TE.) Kassai AC részére : 
Sasi Lajos, Sasi Kálmán, Kleits Kálmán, Katona 
Gyula, Árva László, Berkes Jenő, Bradovka Gyula, 
Fried Zsigmond, Korány Imre, Csasztek Jenő, 
Szabó Béla, Göndör Lajos (március 22-iki hatály-
Ival.) Kaposvári AC részére: Halász Jenő, Weisz 
Imre, Pozsonyi Imre. Pécsi AC részére: Kultsár 
Györgv (BEAC-ból), Dávid Hmil. KAOE részére: 
Verner József (Köb. TE-ből), Ricklik Antal, Izsák 
Kálmán, Gróf Lajos. FLISE részére: Greil János, 
Baki Endre (FSpC-ból), Kurovszki Ferenc (Máv. 
gépgyárból.) Kolozsvári AC részére: Máthé Vik-
tor, Noszin Mór, Szentmártonv József, Sándor 
Ferenc, Murvay Árpád. Erzsébetvárosi SC részére : 
Preisz Rajnuínd (Gutenberg TC-ból), Hauber 
Ernő (Lipótv. TC-ból.) URAK részére: Hauber 
Pál, Schaffer Lajos, Hauser Ödön. Lenz. János. 
Testvériség részére: Gross Albert (KTE-böl), 
Simon Jenő, Einszidler József. BTK részére: 
Pádár Illés. JAC részére : Tóth Kálmán (feloszlott 
JTK-ból), Pápa Lajos (MAFC-ból). 

Tudomásul vétetett. Fenyves Miklós (Vivó és 
AC) a Belvárosi AC részére és Saly Sándor 
(Postás) a MAC részére kért átigazolási kérel-
müket visszavonják. 

Nem teljesíthető: Koch Ferenc átigazolási ké-
relme (a Soproni Vénusból) a Soproni A és FC 
részére addig, mig hivatalosan nem igazoltatik, 
hogy nevezett volt egyesületében egy éve nem 
játszott, ifj. Eitner István átigazolási kérelme (a 
(Győri ETO-bol) a Soproni A és FC részére 
függőben tartatik addig, mig hivatalosan nem 
igazoltatik, hogy nevezett állandó soproni lakos. 
Reiner Jenő, a BKIE-böl a TTC részére kért át-
igazolási kérelme függőben tartatik, mert nincs 
hivatalosan igazolva, hogy nevezettet a TTC tag-
jai sorába felvette volna. 

M a g y a r A t h l e t i k a i S z ö v e t s é g . 

A MASz súlyemelő- és birkózó-szakosztálya 
f. hó 1-én dr. Tatich Péter elnöklete alatt a kö-
vetkező határozatokat hozta: 

1. Előadó jelenti, hogy a MOTESz-töl átirat 
érkezett, melyben értesiti a MASz tanácsát, hogy 
Weisz Rihardot amatőrré nyilvánította. Szakosz-
tály elhatározza, hogy felir a tanácshoz és kéri 
őt. hogy a MOTESz átiratának ezen részét, tekin-
tettel azon körülményre, hogy a birkózó-sport 
egyedül a MASz fennhatósága alatt áll, tehát ő van 
hivatva ez ügyben határozni, ne vegye tudomásul. 
A MASz-hoz ez ügyben kérelem még nem érke-
zett s különben sem volna tárgyalható, mivel a 
szabályaink értelmében megkívánt két év még 
nem telt le. 

2. Előadó jelenti, hogy Erödy Béla, az Európa 
birkózó- és súlyemelő-versenyén vele szemben 
meg nem engedett módon viselkedett, a szak-
osztály Erödy Bélát, az előadóval hivatalos mű-
ködése közben történt viselkedéseért szigorúan 
megrója, az előadónak pedig legteljesebb elisme-
rését fejezi ki. 

3. Előadó bejelenti a bajnoki versenyre vonat-
kozó eddigi intézkedéseit, megválasztja a verseny 
zsűrijét és egyéb tisztségeit. 

4. A BAK felebbezését az Európa bajnoki 
könnyűsúlyú birkózó-versenyének tárgyalását 
hosszas vita után a legközelebbi szakosztályi 
ülésre halasztotta. 

5. A Testvériség Sport-Egylet feltételeit a 
szakosztály néhány kisebb módosítással elfogadta. 

Csanádi Mór, előadó. 

A MASz súlyemelő- és birkózó-szakosztá-
lya folytatólag a]következö versenyzőket iga-
zolta : a „Magvar Testgvakorlók Köre" részére: 
85. Fischer Tibor, 86. Kerekes László. 

A „Debreceni Akadémiai Athletikai Club 1906" 
részére: 87. Fábián Károlv, 88. Gyöngyössy 
Gyula, 89 Kathona Mihály, 90. Kolozsvárv Kiss 
László, 91. ifj. Lábas Gvula, 92. Majoros László, 
93. Romik Jenő, 94 Vajas Sándor. 

Csanádi Mór, előadó. 

A MASz athletikai szakosztálya folytatólag 
a következő versenyzőket igazolta: A Postá-
sok részére: 324. Bucsinszky Viktor. 325. Herr-
mann Albert, 326. Kovács József, 317. Linter 
Ambrus, 328 Stern Arthur, 329. Stern Lipót, 
330. Szener József, 331. Wittenberger István. 

dr. Nemes Dezső, előadó. 

I f j ú s á g i L a b d a r ú g á s . 

Kivonat az intéző-bizottság f. hó 3-án 
tartott ülésének jegyzökönyvéből. 

Tudomásul vették UTSE—ESK 4 : 2. BAC— 
UTSpE 0 : 0 mérkőzéseket. 

Palóc (NSC) bíráskodási joga felfüggesztetett. 
A FTC 1. b. és II. csapatok elleni mérkőzésekre 
a válogató-bizottság a következő játékosokat 
jelölte ki: 

I. a) Szaneczky (ÖSE.) — Kurz (MLK.) — 
Kónya (BST.) - Koffler (USC.) - Sfeinitz (JSC.) 
- Feurstein (BST) — Károly (BAC.) — Takács 
(BAC.) Urbanek II. (UTSE.) — Lappsánszky 
(TSE). 

I. b) Förster (VAC.) — Gittinger (USC.) — 
Bruck (HJC.) — Horn (ESC.) - Joffe (ESC.) — 
Udvardy (FSE.) — Terney (HJC.) — Knerzer 
(BAC.) — Dobos (JSC.) — Thaisz (TSC.) 

Tartalékok: Kolarek (SzAC.) — Priboj és 
Dankó (UTSE.) — Gábor (JSC) — Jirsa (JSE.) 
Harezga (HJC.) — Dobrovszky (TSC.) 

Az I. b. d, e. fél «> ó , az I a. II órakor ját-
szanak az Üllöi-uti pályán az FTC csapata ellen. 

F. hó 15-én tanács-ülés. 

Balassa, titkár. 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . 

Cz. Ö. Kassa. Sorait köszönjük. Örülünk, 
hogy alkalmat adott az egész vidéket érdeklő föl-
szólalásra. Szívesen közlünk minden vidéki mér-
kőzésről tudósítást Csak egy a bökkenő: nincs, 
aki küldje. Néha vidéki lapokból kell átvennünk 
ilyes hireket, néha kerülő uton jutunk hozzá. Ha 
szives lesz ez irányban figyelmeztetést adni az 
ismerős vidéki sporttársaknak, igen megköszön-
jük. A vidéknek írástól való irtózása az oka 
annak, hogy olyan kevés vidéki mérkőzést lehet 
méltatnunk. 

N. F. Baja. Forduljon kérésével Csanádi Mór-
hoz, a MOB birkózó osztályának előadójához, 
(VIII. Nemzeti Lovarda). 



Budapesti raktárak: 

j V í a g y a r f t u t o a t i y a g 
S z ö V c t K e z e t 

B u d a p e s t , VII., Aréna-ut 66. 

J t f H a s s T á r s a 
Budapest,VI., Andrássy-ut 55. 

JFőraktár Austria-Magyarország részére: 

JCirschl $ (o., Wien, i. jcta«tti«iii»tx 5. 
Grand Prix Párisi világkiállításon 1900. 

Kuiizda-fÉle Reslilufionsfluid. 

MOSÓVÍZ l o v a k n a k . U r a : E g y ü v e g Z K . 8 0 m i . 
Az udvari istállókban és a nagyobb katonai és polgári 
istállókban tóbb mint 40 év óta használatban, nagyobb 
Strapák előtt és után való erősítésére és erőgyűjtésére, 
az inak merevségénél stb.; képesiti a lovat a legna-

gyobb munkabírásra a traininghen. 

Naponta postai szétküldés. 

K W I Z D A FERENC JÁNOS 
cs. és kir., román kir. és bolgár kir. udvari 

gyógyszertári szállító 

• • K O R N E U B U R G , (Bécs mellett). • • 
Főraktár 

Török József gyógyszertára 

VI., Király-utca 12. és 

Andrássy-ut 28. szám. 

L e g i z l é s e s e b b uri divat-cikkek 
beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát 
ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-
bású férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, 
nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág-
és harisnyatartók, férfi pipere-áruk turista-
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 

és sárcipők nagy választékban. 

K I I H Z J Ó Z S E F ÉS T Á R S A 
= Budapest, IV. = 

B é c s i - u t c a é s ü B í k F a r s n o - u t c a s a r o k . 

TÖRLEY 
P E Z S G Ő A 

A D r . Bo rovszky- f é l e B O R O L I N h á z i s z e r t e l j e sen n é l k ü l ö z h e t e t l e n a s po r t o t k e d v e l ő k ö z ö n s é g k ö r é b e n . 

Különösen aviatikusok, footballozók, vivók, evezők, ródlin, korcsolyán és automobillal járok okvetlenül kéznél tartsák ezt a háziszert a mely 

minden balesetnél épp ugy mint tréning szempontjából óriási jelentőségű. Nagyobb bajok, zúzódások, kar- és lábficamodások, meg-

erőltetéssel járó esélyeknél használat után azonnal hat és zsongitó hatásánál fogva előmozdítja a gyors gyógyulást is. 



Automobil 
ruházat 

vízmentes gummi szövetekből; 

dániai „Lavala" bőrből. — Könnyű 

tavaszi esi és porköpenyek. Motor-

sapkák és szemüvegek. Fownes és 

Dent angol keztyük. Utazási cikkek, 

— táskák, étkező kosarak. 

Thermos é t e l nek és i t a l n a k . 

Gilette és Autó Strop önborotvák. 

Meze i Spo r t c i kkek , Tennisz-

Raketek és labdák, Golf-játék 

felszerelés. Football, Croquet, 

Hockey, Boomerang stb. Aviatikai 

cikkek. Sport-sapkák, Sport-

cipők, Sweaterek, lábszárak stb. 

„ E v e r c l e a n " vízhatlan fehér 

— vászongallérok és kézelők — 

főraktára. 

Á R J E G Y Z É K E T B É R M E N T V E K Ü L D : 

W E S Z E L Y ISTVÁN 

a n g o l sport-, g u m m i - és acé l á ru c ikkek r a k t á r a 

Budapest, IV., Váci-utca 9. szám. 

H R i 

M A G Y A R É S A N G O L 

FOOTBALL. 
H A legjobb minőségű gyakorlati és 
j|\\ verseny-labdák, szabályszerű 
I v v nagyságokban, erős marhabőrből 

készítve és a legfinomabb angol 
\ í r \ vörösgummi hólyaggal felszerelve 

Gyakorlati labdák: 
y y Kincsem K 4.— 5.— ti.— 7.— 

Villám .. ő.— 6.50 7.50 <».— 
Verseny labdák csakis 5 nagy-
ságban : Turul 10.—. Verseny 
11.-, Rambler 13.—, Hunnia 1 5 -
The Spartan 13.50, Grand Natio-
nale 14.—, Roval F.usign ló.—. 
Climax ló .-, Superb. IS.- K. 
Football-cipő erős marhabőrből 

párja 10.—, 1 2 . - és 16.— kor. 

>11 Football-inuck >./mes csikókkal. 

-isnyaszár 

•s Hockcv 

Fegyverek, töltények, vailás/ati > 

ZUBEK BERTALAN és TSA 

sportcikkek és feiyverek áruháza 

B u d a p e s t , IV. k e r . . M u z e u m - k ö r u t 2 9 . s z á m . 

4 0 é v e s f e n n á l l á s ! 

ü DLBRICH-féle utazási cikkek elsdrendlieh! 

B u d a p e s t . V I . T e r é z - k ö r u t 6 s z á m . Telefon 

r j y i v ^ ' i y i v í v j v í v ; v | v i v í v j v j v i v í v i v i v í v ; v i v | v | > 

H0"RNER ARTHUR 100KMAKER 

Telefon 75-09. B u d a p e s t . E r z s é b e t - k ö r u t 4 . 

• • W i e n - I. K r u g g r j t r a s s e 4 . A CD 

Köhögés 
I ellen leg-
| jobb = a 

) P A S Z T I L L A A l . A K B A N 1 8 K A P H A T Ó ! j 

! k'^Kg1?^ Park Club Créme 

Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, Andrássy-út 84 , 

N E M Z E T I S P O R T K Ö N Y V T Á R A 
(Magyar Spalding) eddig megjelent füzetei: 

1. S z á n k ó z á s . Ára 1.— í 
2. l l s z á s . „ 1.— , 

3. Football. (1910) „ 1. 
4. B o x o l á s „ 1.40 , 

Kapható a Nemzeti Sport kiadóhivatalában és 

Magyarország összes könyvkereskedésében. 

Legközelebb megjelenő füzetek: 

Athletika, Vivás, Evezés, Birkózás stb. 

É: 



Legújabb jelzőkészülék az 

• / 

országúton az eredeti Clero szirén. 
Városban az 

eredeti francia AllíOVOX, utánzalohfűl űuahodiunk. 
Legmegbízhatóbb! 

I . S . k i l omi 
Legprecízebb! 

BÁRDI IÓZSEF automob i l részu . tá rs . . Budapest . 
S ü r g ö n y e i m : 

P n e u m a t i k 
VI., Mozsár-utca 9. 

Telefon számok: 
Autó osztály 41 -00. 
Garage 116—34. 

• T } A n \ I f V V G Y E R T Y A MINDEN 
VALÓDI P V J V S Í X V J n MÁGNESHEZ J Ó MÁGNESHEZ J O 

Nyomatott Garai Mór és Fia könyvnyomdájában Budapest. VII.. Károlv-körut 3. 



1911. idény clouja. 

Levehet* 

Kiváló ellentálló képesség 

Győztes a Pr 

Vezérképviselet 

Magyarországi 

R u d g e - W h i t w o r t h - A c é l k ü l l ő s k e r é k T E L E F O N 

89-86. 

•s tartósság mellett, elegáns kinézésű és legkönnyebb suly. — 3 évi garantia 

íz-Henrich versenyben 1910. és a jelentékenyebb legutóbbi versenyekben. 

lerakat: D É N E S és F R I E D M A N N , W I E N . XVIII 1. Mitterberggasse 11. 

'.érképviselet: F R I E D M A N N Ö D Ö N , B U D A P E S T . VI. Liszt Ferenc-tér 2. 

Ez az elsőrangú francia gyártmány a 

budapesti piac összes cégeinél kapható. 

C£J C$3 

C$3 C$3 

H E G Y I S A M U , B U D A P E S T , Liszt Ferenc-tér 3. 

' A Z E b E S Z V I L Á G O N E L V A N T E R J E D V E 
rOEST.GAUIOISPNEUMATlC Gesm DM WIENUUSwtisschimmelgassf 14 

Főraktár: Oester . Gau lo i s Pneun ia t i k ües.m.b.H. W i e n 1X9. 

A Dr . Bo r ov s zky- f é l e B O R O L I N h á z i s z e r te l j esen n é l k ü l ö z h e t e t l e n a spo r t o t k e d v e l ő k ö z ö n s é g k ö r é b e n . 

Különösen aviatikusok, footballozók, vivők, evezők, ródlin, korcsolyán és automobillal járok okvetlenül kéznél tartsák ezt a háziszert a mely 

minden balesetnél épp ugy mint tréning szempontjából óriási jelentőségű. Nagyobb bajok, zúzódások, kar- és lábficamodások, meg-

erőltetéssel járó esélyeknél használat után azonnal hat és isongitó hatásánál fogva előmozdítja a gyors gyógyulást is. 

Szám garage 
M O D E R N G A R A ü E ! 

Delaunay-Bel levi l le mo t o rgy á r magya r o r s z á g i 

vezérképvise lö je . A legrég ibb j av í t óműhe ly . 

B U D A P E S T . VI . . N A G Y J Á N O S - U T C A 5. Te l e f on 1 0 1 - 5 6 . 

A t c t i n i s i d é n y H c z d c t é V e l 
Kertész Tódor cég 

raketjavitást és hurozáM kivál< 

lawn-tennis rakettek javítására és újonnan 

hurozására szerződtette a világhírű Slazengercég 

egyik elsőrangú szakmunkását, ki mindennemű 

zakszerüen és gyorsan, szükséghez képest azonnal végez külön raketjavitó műhelyben. 

Liwn-íennis es sportárjegyzéh ingyen. Kertész Tódor sportüzlete, Budapesten, IV. Kristóf-tér. 

Egyes s z á m á r a 40 f i l l é r , ( v i d é k e n és a vasú t i á l l o m á s o k o n 44 f i l l ér ) . 
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| Angol Innlop 
— forgalomban. — 

í -S&gB-? 

Vezérképviselet: 

VAS GÉZA és flA 
a u t o m o b i l r é s z e k é s a v i a t i k a i 

k e l l é k e k n a g y k e r e s k e d é s e 

B u d a p e s t , III., kiszí ferenc-tér 6. szóm. 
— ÁRJEGYZÉK K1UAHATRA IHGYET1 ÉS BÉRHEBTHE. — 
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T E L E F O N 6 5 — 4 3 . 

Angol Innlop 
— forgalomban. — 

í -S&gB-? 

Vezérképviselet: 

VAS GÉZA és flA 
a u t o m o b i l r é s z e k é s a v i a t i k a i 

k e l l é k e k n a g y k e r e s k e d é s e 

B u d a p e s t , III., kiszí ferenc-tér 6. szóm. 
— ÁRJEGYZÉK K1UAHATRA IHGYET1 ÉS BÉRHEBTHE. — Sürgönyeim : 

D U N L O P B U D A P E S T . 

• i • 

NEMZETKÖZI AUTO-GARAGE 
F A R K A S É S R A J N A 

BUDAPEST, VI., LEHEL-UTCA 8 . SZÁM 

A legnagyobb kényelemmel berendezett auto-garage. Elsőrangú 

javítóműhely. Teljesen uj luxus-automobilok órákra, 

napokra és hónapokra jutányos árban bére lhetők . 

T E L E F O N 1 6 - 2 9 . S Z Á M . S ü r g ö n y e i m : 1 N T E R G A R A G E . 



IX. év fo lyam. 1911 ápri l is 16. 16. s zám . 

AZ AUTOMOBIL 
A „ M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B " H I V A T A L O S L A P J A . A „ M A G Y A R A E R O C L U B " H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E I 

A „ N E M Z E T I S P O R T " - T A L E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ. ELŐFIZETÉSI ÁR s 
Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 22. Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Negyedévre 5 „ II. em. 27. Felelős szerkesztő: LINDNER ERNŐ. Negyedévre 5 „ 

A legutóbbi new-orleansi automobil-

versennyel kapcsolatban időszerűnek tart-

juk, hogy az e versenyen oly szép sikerrel 

szerepelt Ford-automobiloknak az euró-

paiakétól t öbb tekintetben eltérő, érdekesen 

egyszerű szerkezetét megismertessük olva-

sóinkkal. 

A Ford Motor Co. évi 35.000 automobil 

gyártásával a világ egyik legnagyobb 

automobil gyára. Ez a hatalmas organiz-

mus automobil ja i gyártásánál vezérelvül 

annak a követelménynek kielégítését tiizte 

ki, mely az automobil lal szemben a nagy-

közönség részéről immár mind erösebben 

A Ford-automobilok. 

nagyobb igénybevételt is megenged, tehát 

erőteljes motorral rendelkezik. 

Ezt a célt szolgálja az egy tipusra kon-

centrált gyártási rendszer, melynek igen 

érdekes példáját látjuk a Ford-gyárnál. 

A gyár teljes erejét egyetlen jó gépkocsi 

gyártására összpontosítja teljes tőkeerejét, 

minden gépjének és munkásának munka-

erejét, minden tudását és tapasztalatát a 

„T" modellii Ford 20 H P 4 hengeres 

automobil gyártásra fordítja és ezen elv 

alapján volt aztán elérhető, hogy ezt az 

egy típust a lehető legjobban tökéletesítve, 

mégis oly olcsó áron képes forgalomba 

a könnyű 'sulyu automobil rossz? uton, 

nehéz viszonyok között, homokban, sárban 

stb. is könnyen haladhat, még ott is, ahol 

nehéz sulyu gép egyáltalában nem bol-

dogulhat. 

A Ford-gépkocsit „Vanadium-acél" auto-

mobi lnak nevezik, mert mindegyik lényeges 

alkatrészeChrom-Vanadium-acélból készül. 

A gyár saját eljárása szerint készített 

Ford-Vanadium-acél szinte szokatlanul 

könnyű sulyu, emellett rendkívül szívós 

és különösen bámulatosan ruganyos és 

és nagy ellenálló képességgel bír lökések-

kel és rázkódtatásokkal szemben, melyek-

A Ford blokkmotor oldalnézete. 

jut kifejezésre, hogy az ne legyen kizá-

rólag a kiválasztott dúsgazdagok fény-

űzési tárgya, hanem a kevésbé tehetős 

középosztály (kereskedő, iparos, mérnök, 

orvos, ügyvéd, gazda stb.) üzleti vagy 

egyéb praktikus céljait szolgáló közleke-

dési eszköz is, tehát oly automobil , mely 

nemcsak olcsón szerezhető meg, de olcsó 

üzemű is, könnyen kezelhető és igy a 

lehetőségig egyszerű szerkezetű, modern, 

megbízható és kvalitative kitűnő és amely 

hozni, melyet nem is olyan régen még 

teljes lehetetlenségnek tartottak. 

A Ford-gép a legkönnyebb 20 H P 

automobil , melyet manapság gyártanak és 

szerkezete mégis a legszilárdabb, mert 

Vanadium-acélból készül. A könnyű suly 

nagy megtakarítást eredményez a benzin-

fogyasztásban, de tekintélyesen meghosz-

szabbitja a pneumatikok élettartamát is 

és a gépszerkezet kopását és elhasználó-

dását is csökkenti. Mindezeken felül pedig 

nek minden automobi l ki van téve. E 

speciális acél használata tette lehetővé 

a kocsi könnyű súlyát, mert megoldotta 

azt a fontos kérdést, miképpen lehessen 

az egyes alkatrészeket vékonyabbra és 

könnyebbre méretezni, ugy azonban, hogy 

azok a szükséges szilárdságot és rugal-

masságot megtartsák. Mint a tapasztalat 

beigazolta, a Vanadium-acél fényesen meg-

állta helyét. 

A „T" model lü Ford-auto chassis-ja 

1 X X PNEU-SEMPERIT 
. , , , • • • „Stock: Magyar Automobil Oarage Aréna-ut 50." 55! V j U Í T i m i 17111 V Ö K 

olcsobb abroncs - . . . . . . ! „ . . „ „ 

Vezérképviselet és rak t á r : S A L Z B E R G E R SAMU Budapesten, VI., kerület, Andrássy-ut 20. s z ám . 
. s t o ck : W e s t i n g h o u s e A u t o f o r g a l m i r. t. P á v a - u t c z a !0 . s z ó m .  



20 HP 4 hengeres Ford 2 üléses sportkocsi. Ár? 6500 kor. 20 HP 4 hengeres 5 üléses Ford Doublé Phaeton. Ára 6800 kor. 

különféle (nyitott és csukott) cserélhető 

karosszériákkal cserélhető fel. Motorja 4 

hengeres, 4 ütemü, 20 lóerős gép, 95 mm. 

furattal és 102 mm. lökethosszal. A hen-

gerek egy tömbe vannak öntve; a víz-

hűtésű hengerfej könnyen levehető és igy 

a dugattyuk, hengerek és szelepek könnyű 

szerrel hozzáférhetők. 

A karter alsó része préselt acélból ké-

szül és olykép van meghosszabbítva, hogy 

egyben a lendkerék, mágnes, transz-

misszió és univerzális csuklókapcsolás 

burkolatát is képezi. 

A lendkerék amellett, hogy rendes funk-

cióját végzi, egyúttal az egyik oldalán a 

bolygó-szisztémájú sebességváltó fogas-

kerékrendszert, másik oldalán pedig a 

mágnest tartja és saját forgása által köz-

vetlenül működteti. A lendkerék szükséges 

súlyát ilyképpen részben a sebességváltó 

fogaskerekek és a mágnes súlya alkotja, 

mig más rendszerű automobi loknál azok 

súlya kü lön elhelyezésüknél fogva a lend-

kerék rendes súlyán felül külön szerepel. 

A Ford-automobilnál ez is lényeges súly-

megtakarítást eredményez. 

Ugy a forgattyú, mint a vezérmíitengely 

egy darab Chrom-Vanadium-acélból ké-

szül. A tökéletesen a hengerekhez s imuló 

dugattyuk megfelelően illő gyűrűkkel van-

nak ellátva, melyek tökéletes kenést és 

teljes kompressziót biztosítanak. Az áram-

elosztó a motorblokk elején, a vezérmű-

tengelyen nyer elhelyezést 

Az olajozás szóró rendszerrel "splash 

system" szerint történik, hatásos és mégis, 

min t valóban automatikus, mert minden 

külön kezelést feleslegessé tevő olajozó 

rendszer — a legegyszerűbb. 

Amiben a Ford-automobil különösen 

kü lönböz ik más gépektől, az changement-ja 

és mágnese. 

Az eddig elterjedt fogaskerékváltás helyett 

Henry Ford gépjén az úgynevezett „bolygó 

rendszert" alkalmazza. Ennek lényege az, 

hogy a gép á l landóan egymásba fogozó 

fogaskerekekkel dolgozik és a szük-

ségelt sebesség pedál segélyével hozható 

működésbe, ami az illető fogaskeréknek 

a pedállal megfogott központi kerékről 

való legördülését idézi elő. E rendszer 

minden fogaskerék ki- vagy beváltást eli-

minál , tehát nemcsak'hogy a fogaskerekek 

kopását tetemesen csökkenti és az átvál-

tásból előállni szokott defektusokat tel-

jesen kizárja, de felette zajtalan' működést 

is biztosit. 

A direkt kapcsolás 27 darab megfelelő 

nagyságú olajban futó chrom-vanadium-

acél lamellával, a manapság legjobbnak 

elismert lamellás rendszer alapján történik. 

Az egész konstrukción következetesen 

keresztülvitt arányosságnak és a motor 

nagy hajlékonyságának (flexibilitás) egyik 

kiváló előnye, hogy a Ford-automobil 

úgyszólván mindig, még lassú járásnál, 

sőt igen nehéz viszonyok között is direkt 

kapcsolással haladhat és a sebességet 

egyedül a benzinadagolás szabályozásával 

változtatjuk. A lassú áttételt ilyképpen 

csakis az induláskor és csak egészen ki-

vételesen nehéz viszonyok között kell 

kasználni . 

A Ford-automobil legérdekesebb és 

valóban értékes szerkezeti része a Ford-

szabadalmu mágnes. Érdekes és értékes 

reánk magyarokra nézve annál is inkább, 

mert megszerkesztésében nagy érdeme 

van Galamb József honfitársunknak, a 

Ford-gyár egyik főmérnökének, kit Henry 

Ford transzmisszió és mágnes a lendkerékkel. 

Ford „my right hand man " ( jobbkezem) 

jelzővel tisztel meg. 

Érdekes ez a mágnes azért is, mert a 

többi automobi lok mágneseitől teljesen 

elütő elhelyezése, egész konstrukciója is, 

sőt ^részben hivatása is más. 

M ig más automobi lok mágnesei rend-

szerint a motoron kivül, a kereten elhe-

lyezett, s legtöbbször nem is az illető 

automobil-gyár által gyártott kü lön szerel-

vények, hogy ugy mond juk , függelékek, 

addig a Ford-mágnes a motornak be-

épített szerves része; ott van elhelyezve, 

ahol rendeltetését tekintve logikusan lennie 

ke l l : a motorban, melynek lelke — hiszen 

attól függ működése — és minden izében 

a motor speciális követelményeire való 

tekintettel készült. 

Ellentétben más mágnesekkel, a Ford-

mágnesnek nincsen meghaj tó fogaskereke, 

nincsenek keféi, áramgyüjtője, sem mozgó 

sodronyai, sem laza kapcsolásai, sem 

mozgó részei, vagyis minthogy éppen 

olyan részei nincsenek, melyek automobil-

mágneseknél üzemzavarok okozói szoktak 

lenni, i lyképp egy csapásra megszünteti 

azokat a defektusokat, melyek más rend-

szerű mágnesgyujtásoknál előfordulhat-

nak ; s ezért a Ford-mágnes az üzembiz-

tosság szempontjából semmi kivánni valót 

nem hagy fenn. 

A Ford-autónál maga a lendkerék van 

mágnessé kiképezve s a mágnesnek csupán 

két része van : Az egyik a köralakban 

reászerelt 16 darab mágnespatkóval maga 

a lendkerék; ez a forgó rész — a rotor 

— melynek az áram előáll í tásához szűk 

séges forgó mozgás létesítése végett ter-

mészetesen nincs szüksége, valamelyes 

közvetítő fogaskerék, vagy más áttételre, 

hiszen maga forog. A másik része, az álló 

rész — stator — a motoröntvényhez erő-

sített tárcsán elhelyezett 16 darab induk-

ciós tekercs. 

A mágnes nagy kerülete (16 patkó, 16 

tekercscsel) annak tekintélyes és gyor: 

mozgását eredményezi már a motor leg 

kisebb mozdulatánál is, ugy hogy indítás-

nál " ^ legcseké lyebb „kurb l izás" (legtöbb-

Vevőink-Barátaink! S K f S 
— „Kronprinz" kerékpérképviselet Budapest, Vajda Ign&c, VI. Liszt Ferenc-tér — — 
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gessé teszi kü lön költséges világítási akku-

mulátor beszerzését és szintén költséges 

és nehézkes fentartását. 

A motor hűtése a thermosyphon rend-

szer szerint történik, mely a legutóbbi 

párisi automobil-kiáll ítás tanúsága szerint 

is egyszerűsége és üzembiztonsága foly-

tán immár nagyobb gépeknél is vissza-

szorítja a szivattyús hűtést. A radiátor 

bőségesen méretezett hálózattal bír s hogy 

a ehassis rázkódtatásaitól függetlenittessék 

s annak káros következményeitől meg-

óvassék, a radiátor rugósan van a keret-

hez erősítve. A hatásos hűtés további 

biztosítására egy a forgattyutengelyröl 

A monacoi motorcsónak-verseny kiállítása. 

széria és bentülők súlya egyenletesen a 

kerékagyakon oszlik el. 

A Ford-automobilok lényegesebb szer-

kezeti részeit a fentiekben ismertetvén, 

nem lehet elvitatni a könnyű suly, — teljes 

felszereléssel 650 kg. -- "olcsó üzem és 

igen könnyű kezelés nagy előnyeit. A gép 

szerkezete és a bolygó rendszerű transz-

misszió lehetővé teszi, hogy a Ford-

automobil lal megállhassunk, ismét indul-

hassunk, hátrafelé is haladhassunk és 

sebességet változtathassunk anélkül , hogy 

kezeinkkel a kormánykereket el kellene 

engednünk. 

A motor nagy hajlékonysága megengedi, 

A monacoi motorcsónak 

meeting. 

A szép középtengeri kikötő, a Cote d 'Azur 

gyöngye ez évben is középpontja maradt 

a vi lág motorcsónaksportjának, amelybe 

Európa minden hajóépítő népe elküldi 

képviselőit. Természetesen a franciák domi-

nálnak a meetingen, kiváltkép az általuk 

bejelentett csónakok nagy számával , de 

Németország és Anglia komoly konkur-

renciát csinálnak a franciáknak, akárcsak 

az automobi l izmus terén. 

A meeting bevezetője egy motorcsónak 

ször egy-két könnyed felrántása az indító-

karnak) eléggé intenzív áramot létesít a 

motor megindítására, tehát akkumulátorra 

az indításnál szükség nincs. 

Mint látható, a Ford-mágnes tulajdon-

képpen a jól bevált és megbízható váltó-

áramú din nin elvén épült, mely manapság 

a villaniosáramszükséglet 90 százalékát 

szolgáltatja. 

Végül hivatásában nem szorítkozik ez 

a mágnes pusztán a gyújtáshoz szükséges 

áram szolgáltatására, hanem annyira erő-

teljes, hogy még elegendő felesleges áramot 

is termel, mely az automobil ingyenes 

világítására hasznosítható, s igy felesle-

szijjal hajtott 4 águ ventilátorról is tör-

tént gondoskodás. 

A gépen alkalmazott 2 fék egyike láb-

fék, mely a transzmissziót fékezi le, mig 

a kézi fék közvetlenül a hátsó kere-

kekre hat. 

A rugók Ford-rendszerű Chrom-Vana-

dium-acélhól készült fél-ellipszis alakú 

keresztrugók. A hátsó tengelyen is alkal-

mazott keresztrugózás azt célozza, hogy 

a hátsó tengely a kocsi súlyától mente-

sítessék és igy az egyedüli suly, mely a 

hátsó tengelyre nehezedik, az ugyancsak 

Chrom-Vanadium-acélból készült külön-

bözeti kerékmű önsúlya, m ig a karosz-

hogy tisztán a benzinbeömlés szabályo-

zásával á l landóan direkt kapcsolás mellett 

fokozhassuk a haladást a leglassúbb me-

nettől 65—70 km. sebességig, anélkül, 

hogy emeltyűket bekapcsolni, vagy fogas-

kerekeket átváltani kellene. 

Ez a kezelési könnyebbség párosulva a 

gép olcsó beszerzési árával teszi érthetővé, 

miként érhet el a Ford-gyár évi 35,000 

automobilra rugó forgalmat. 

A Ford-automobilt, mint az automobiliz-

musnak széleskörű terjesztőjét szívesen 

látjuk hazánkban is, melynek kü lönböző 

vidékein ma már számos Ford-gép fut. 

| Automobil garageok és ipari üzemeknek. Teljesen vészmentes tűz- és robbanás ellenbiztositott. 

! Martini-Hüneke rendszeri) benzinraktár nélkülözhetetlen 
<i Számtalan telep: a cs. és kir udvari hatóságoknál, cs. és kir. hadligyministeriumnál, cs. és kir. n-h 

haditengerészetnél, autoniobilgváraknál és ipari üzemeknél. Hivatalosan megvizsgálva és ajánlva — ^TL 
C!0 H a t ó s á g i e n g e d m é n y é k. — Kizárólagos gyártási jog tulajdonosok Magyarország-Ausztriában 
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TELEfON fÖNÖK:

126-36.
... SÜRGÖNY( DOLlN. .,.. TELEfON PORTÁS:

174-18.
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A Charron Ltd. Automobilgy 19yarországi vezérképviselete.

~\1T OBIL
4·
~

HIRSCH É SERMELY

~

- .....---------------- ------------------=~

-

Beszélünk és levelezünk minden in tern a tion ális

nyelven. A Semperit gummigyár képviselete, állandó

nagy raktár. Azonkivül minden más gummigyári

pneumatik is kapható. Állandó nagy raktára min·

denféle automobil alkatrészek és felszereléseknek.

A Société A. E. C. Páris kizárolagos képviselete,

Alegelegánsabb kivitelü gyártmányainak raktára, acetylen, villany,
-- petroleum, benzin és olajlámpák lerakata.

Villanyerőre berendezett nagy javitómühely.~

Pneumatik, reserve patent 'RolIvelI (abroncs) mindig

raktáron - Külön olaj é5 z5iradék o5ztály. Autogén

forrasztó-telep, mindennemü acél, réz, és aluminium

forrasztása. Accumulator töltő-állomás kocsi és vilá­

gitási célokra. Különféle gyártmányu használt auto­

mobilok eladók. Automobilok mindig bérbe kaphatók.

BIr Uj CUARROn kocsik állan~óan raktáron.... Vidéki képviseletek kerestetnek. -
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Automob i lok berbeadása. 

kiállítás volt, melyet Flach miniszter nyi-

tott meg számos szakember jelenlétében. 

A kiállításon a nevezett 130 csónak közül 

82 volt jelen. A nagy versenyhajók cso-

portjában ezúttal öt hajó szerepel s ezek 

közül három angol és kettő francia. A 

Maple Leaf ezúttal az angolok favoritja 

egy 12 méter hosszú Thornykraft által 

szerkesztett csónak, amely léperős feneké-

vel közeledik a hydroplánokhoz, egyéb-

ként azonban inkább a rendes csónak-

formát tartja be. Két kb. 350 1. e. tizenhét 

V-hengeres motorcsoporttal van ellátva. 

Angol források szerint e csónak a pró-

báknál közel 90 kilométernyi sebességet 

ért el. A franciák reménye a Clement-

Despujols alakjára nézve csaknem teljesen 

egyezik a tavaly eredményesen szerepelt 

Brasier-Despujols és Duc I. csónakokkal. 

Az eredetileg ezen csónaknak szánt Brasier 

motor nem készülvén el idején, egy 160 mm 

furatu, 240 mm löketű léghajómotort épí-

tettek a csónakba, amelylyel áll ítólag 85 

kilométeres sebességet képes a csónak 

kifejteni. 

A kisebb versenyhajók között, ta-

valyi ismerősökön kivül(Cocorico, Labor V., 

Rapiére III .) néhány érdekes uj tipust 

is találunk. Ilyen az angol Miranda, amely 

úgyszólván kisebbített mása a Maple-

Leaf-nak, Ravand hydroaeroplánja a Flying 

Fish és a Fabre-féle hydroaeroplán, mind-

kettő Gnome motorokkal. 

A cirkálók között is sok az érdekes 

épitésü hajó. A Gregoire X. és XI . pél-

A „Gregoire XI" motorja. 

dául 90 mm furatu és 300 mm löketű 

motorral van ellátva, amely valósággal 

kimagaslik a 6 5 méter hosszú és 1 5 

méter széles csónakból. A Hispano-Suiza 

A „Maple Leaf III" motorja. 

50X200-as motorja szintén különleges 

szerkezet. 

A német hajók közül a Pick As VII. 

kissé szélesnek látszik; 106 mm furatu 

Dürkopp-motorral van ellátva. A másik 

német csónak, a Lurssen-Daimler, vesze-

delmesebb konkurrensnek látszik. Négy-

hengeres 130 mm furatu Daimler-motorja 

bizonyára nagy sebességet képes a csó-

naknak kölcsönözni . 

A kiállítás csak hét nap ig tartott, hogy 

az utána következő napoknak még a csó-

nakok vízrebocsátására és kipróbálására 

lehessen használni. A próbákná l a Maple-

Leaft a hul lámos tenger dacára gyönyörűen 

ment. A német Pick-Ass VIl-nek peche-

volt, mert tulajdonosával együtt felborult, 

a Lurssen-Daimler pedig gyújtási zava-

rokkal küzdött. 

A verseny maga a hul lámos tenger miatt 

csupán szerdán, f. hó 5-én délután kez-

dődött az Omn i um hendiceppel (6 25 kilo-

méter), amelyet először az egyes kategó-

riákban futottak meg, azután pedig egy 

döntőt tartottak. A versenyek lefolyása az 

egyes napok szerint a következő vol t : 

/. nap. Szerda, április 5. 

A tenger nyugtalansága miatt csak a 

nagyobb hajók küzdöttek egymással. A III. 

cirkáló kategóriában csupán négy hajó 

indult s az Excelsior könnyen nyerte ver-

senyét. A IV. kategóriában a Lurssen-

Daimler csónak formálisan elszalad ellen-

feleitől és imponá ló modorban nyerte 

versenyét. Az V. kategóriában volt a nap 

legérdekesebb küzdelme, mivel a két in-

du ló csónak között a célig kétséges volt 

a győztes. A nagy versenyhajók csoport-

jában elmaradt az érdekes küzdelem, mi-

vej az Ursula egyik csavartengelye eltörött 

s igy a Maple-Leaf egyedül ment végiu 

a pályán. 

A részletes eredmények a következők 

O m n i u m hendicep. ( 6 2 5 km.) 

Cirkálók. 

III. kategória (négyhengeres 100—10' 

nim furatu motorok, 8 méteres hajók). 1 

Excelsior XIV. (Excelsior mot. Celle hajó 

test) 17 p. 18 mp. (21-670 km órasebcs 

seg); 2. Sultane (Sultane mot. Chautici 

d Autibes hajótest) 16 : 5 9 ; 3. César (Beau 

doin-Lemarchand) 31 :21 . 



IV. kategória (négyhengeres 106-130 

nm furatu motor, 8 — 1 2 méteres hajótest). 

Lurssen-Daimler (Daimler mot. Verseus 

íajótest) 8 : 4 6 ( 4277 km hajótest); 2. 

Femina (Santon mot. Fasant hajótest) 

>4 : 49 ; 3. Elle (C. G . V. motor, Saun-

,lers hajótest) 2 7 : 2 7 . 

V. kategória (négyhengeres 130—155 

mm hengerfuratu motor, 12—18 méteres 

hajótest). 1. Chantecler II. (Bresier-motor, 

Despujols hajótest) 10 p. 13 mp. (35 88 

km. órasebesség); 2. La Quise|(Mercedes-

inotor, Pitre hajótest) 10 :25 . 

mot. Despujols hajót.) 9 p. 24 mp. 2. 

Gregoire X . (Gregoire—Despujols 9 p. 

45 mp. 3. Excelsior—Segnor (Excelsior— 

Celle) 9 p. 59 mp. 

Versenyhajók. 

I. kategória (négyhengeres 155 mm hen-

gerfuratu motor). 1. Labor V. (Labor mot. 

Despujols hajót.) 7 p. 47 mp. 2. Miranda 

(Thornycroft mot. Thornycroft hajót.) 

Omn i um döntőfutam 12 5 kilométer. 

1. Gregoire IX. (Gregoire mot. Despu-

jols hajót.) 16 p. 7 mp. 2. Hispano-Suiza 

a negyedik körben különféle motorbajok 

miatt feladta a küzdelmet. 

Az időeredmények a következők: 

Az International Sport ing C l ub dija, 50 km. 

Cirkálók. 

I. kategória. 1. Hispano-Suiza, (Hispano-

Suiza—Despu jo ls ) 1 ó. 42 p. 19 mp. 2. 

Excelsior XV, (Excelsior—Celle) 2 ó. 20 

mp. 3. Edelweiss, (Werner—Saur in ) 4 ó. 

22 p. Tizenkilenc résztvevő. 

Versenyhajók. 

II. kategória. I . Sigma-Labor, (Labor-

II. nap. Csütörtök, április 6. 

A második napon tartott Omn i um elő-

futamok kevésbé voltak érdekesek, annál 

nagyobb érdekkel birt azonban az Omn i um 

döntő, amelyből erős küzdelem után a 

Gregoire IX. került ki mint győztes a 

franciák legnagyobb örömére. A Maple-

Leaf csak hatodik lett. Az angol csónak 

gyönyörűen haladt az egyenesben, de 

igen rosszul fordult s egy fordulónál el-

vesztette kormányát is. Az eredmények a 

következők: 

O m n i u m hendicep. 

Cirkálók. 

I. kategória (egyhengeres 100 mm furatu 

motor, 650 kg min imál is suly). 1. Hispano-

Suiza (Hispano-Suiza-motor , Despujols 

hajótest) 10 p. 50 mp. 2. Excelsior XV. 

(Celle mot. Celle hajótest) 13 p. 1 mp. 

3. Pas si fort (Félix mot. Autibes hajó-

test) 23 p. 48 mp. 

II. kategória. 1. Gregoire IX. (Gregoire 

Maple Leaf III (monacói meeting). 

(Hispano-Suiza—Despujols hajót.) 20 p. 

22 mp. 3. Lürssen-Daimler 14 p. 46 mp. 

A Maple-Leaf által elért órasebesség 52 

kilométer volt, a Lürssen-Daimleré 50 kilo-

méter. 

I I I . nap. Szombat, április 8. 

A pénteki napon annyira háborgott a 

tenger, hogy a hajók még a kikötőben 

sem érezték magukat biztonságban, ver-

senyre tehát gondolni sem lehetett. Szom-

baton verőfényes szép időben és csak 

kevéssé hul lámos tengerben folytatódtak 

a versenyek az International Sporting C l ub 

dijával, amely 50 kilométeren volt kihir-

dendő két kategóriában. A kis cirkálók 

csoportjában a hosszulöketü Hispano-Suiza 

motorral ellátott spanyol csónak győzött, 

m ig a korlátozott versenyhajók közül a 

Labor repülőgépmotorral felszerelt S i g m a -

Labor vette el az elsőséget. Az angol 

Miranda e csoportban startolva ugyan 

eleintén 50 km tempóban vezetett, de már 

Aviation, Despujols) l ó . 13 p. 40 mp. 

2. Labor V. (Labor-Aviaton, Despujols) 

1 ó. 22 p. 18 mp. 

IV. nap. Vasárnap, április 9. 

Vasárnap remek szép idő és csendes 

tenger kedvezett a versenynek, ugy hogy 

a nézők ezrei lepték el a partokat, hogy 

a Championat de la Mer szemtanúi legye-

nek. A cirkálók ezen 200 kilométeres fő-

versenye a német motortechnikusok fényes 

győzelmével végződött, amennyiben a há-

rom első csónak német motorral volt 

ellátva. A győztes Lürssen-Daimlernek 

pláne hajóteste is német, ez a verseny 

tehát nagy csalódást okozott a franciák-

nál. A másodiknak bejött La Quise francia 

csónak, de motorja Lantenschlágernek az 

1908. évi Grand-Prix győztes Mercedes 

kocsijából van kivéve, a harmadiknak be-

érkezett Pick-Ass VII. pedig Dü rkopp 

motorral bir. A versenyt a Lürssen-Daim-

ler eleitől végig vezetve nyerte 42 kilo-

Telefon 176—41. 

AUTOMOBIL 
^ S t l N G H O 0 % 

Telefon 141—03. 

GYAR ARADON 

Teher- és 

se Luxus-

automobilok. 

Garage javitó-miihely 

Budapest, IX. ker., Páva-utca 1 0 — 1 2 . Teher- és 

Automobi l alkatrészek. 

NAGY RAKTÁR P N E U M A T I K O K B Ó L . 

Luxus- M 

automobilok. 



Budapesti r ak t á rak : 

j V í a g y a r A u t o a n y a g 

S z ö V c t K e z e t 
B u d a p e s t , VII., Aréna-ut 66. 

j t ó H a c T á r s a 
Budapest,VI. , Andrássy-ut 55. 

Főraktár Austr ia-Magyarország részére: 

K i r s c h l $ ( o . , W i e n , t s t i n r i u m i t i 5. 

K w i z d a - F l u i d , Turista f l u i d . 
Régóta becsült aroinatikus bedörzsölés az 
izmok és inak erősítésére. Köszvény, reuma, 
ischias oldalszuras stb., ellen kitűnő szer. 
Turisták, lovasok, vadászok és kerékpáro-
sok sikerrel használják erősitésr és fel-

üditésre nagyobb túrák előtt és után. 

Egész üveg ára 2 — K. Fél üveg ára 1.20 K. 

Naponta postai szétküldés. 

K W I Z D A FERENC J Á N O S 
cs. és kir., román kir. és bolgár kir. udvari 

gyógyszertári szállító 

• • K O R N E U B U R G , (Bécs mellett). • • 

Főraktár Magyarország részére: 

Török József gyógyszer tá ra 

B U D A P E S T , K i r á l y u . 1 2 . és A n d r a s s y - u t 2 8 . 

cs. és k i r . u d v a r i s z á l l í t ó 

B u d a p e s t , III. Váczi-ufca 1 0 . 
Bördiszmüáruk, utazási cikkek, ezüst áruk, 

honi és külföldi iparművészeti cikkek rak-

tára. Nagy választék mindennemű sport-

versenyekre alkalmas tiszteletdijakban. 

S p o r t e g y l e t e k I . t a g j a i n a k e n g e d m é n y e s a r a k I 

T Ö R L E Y , 
„ P E Z S G C Í i 

Kérje minden kávéházban a Nemzeti Sporfc 
LAURIN ÉS KLEMENT 

gyárt motorkerékpárt , voituret 

tet, városi kocsit, túrakocsikéi 

teherkocsit, a u t óbus z t : 

M a g y a r o r s z á g : ! v e z e r k é p v i s e l ö B u d a p e s t e n , I V . k e r ü l e t , B e m m e l w e l s s - u t c a 9 s z a m . 



D E U T Z E R - I é l e DLHJ 
A u t ó és A e r o p l á n 

m o t o r o k részére 

a legjobb és legintenzí-
vebb kenő anyag. 

Legizlésesebb uri divat-cikkek 
beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát 
ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-
bású férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, 
nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág-
és harisnyatartók, férfi pipere-áruk turista-
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 

és sárcipők nagy választékban. 

K U H Z J Ó Z S E F ÉS T Á R S A 
: Budapest , I V . : 

Bícsi-utca és Deák Faranc-utca sarak, 

I / i s é r e l j e m e g ! 
^ és meggyőződik arról, hogy a tSrv. véd. 

„ R E K O R D " A U T Ó - D L A J 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Autó-, aero- és motoranyagok, valamint az 
összes autóalkatrészek gyári lerakat a. 
Megrendeléseket helyben és vidékre azon-

nal és p o n t o s a n eszközöl. 
Róka és Társa Budapest, 
VI., Liszt Ferenc-tér 18. - Telefon 132-86. 

P G Y E I I E S 
U jogosító vizsgára előkészít legrövidebb 

idő alatt 3CT H O R O V I T Z . 

Az intézet intemátussal van kapcsolatban. 

Tandíj csakis sikeres vizsga után fizetendő 

= = Prospektus díjtalan. = 

V I I . , K a z i n c z y - u í e a Z . s z á m . mm\ ui sarok). 

A hl t ,eg időszakban k é r Í e n ö n csak „ö" jelzésű Deutzer olajat, s azonnal meg fog győződni annak 
elOnyérol. A motor könnyű megindítását elősegíti még hosszabb pihenés után is, a szelepeken és 
gyűrűkön az olaj nem válik ragadóssá. Mindenféle olajozóban felhasználható. Eredeti angol Knight 
motorolaj mindenféle szelepnélküli motorra, Consistens zsír, mindenféle olaj, Carbid, Acetylit, 
I ísztógyapju.Tisztitókendök, Özbörök, Szivacsok, Kocsikefék, Kocsimosó-czipők,Tisztitóessenciák,u. m. 
Kapidol, Solarine stb. — Autovox kürtök. Autó és Aeroplán anyagok. Repülőgépek és motorok. 

Egyedüli képviselet: 

J A K O B D I E T R I C H, W i e n , IX . , N u s s d o r f e r s t r a s s e 42-44. - (Telefon 13523.) 

TEKINTSE MEG! 
a z 1 9 1 1 . n t o d e l l f i 

FIAT 
gépeket 

a z 

u j o n n a t t m e g n y í l t 

p í c l t ^ H t á r b a t t 

F I A T - M I I E K R É S Z V É N Y T Á R S . 
M A G Y A R O R S Z Á G I FIÓKJA 

Budapest, 

V., S z a b a d s á g - t é r 17. (Tliisiltillllll. 

TELEFON 127-85. 

f J e m z e t i 

S p o r t 

régebbi év-

folyamaiakiadó-

hivatalban meg-

rendelhetők. 

1906. évf. kötve K 10.— 

1907. „ „ „ 1 0 . -

1908. „ „ 15.— 

1909. „ „ „ 1 8 . -

1910. „ „ 20.— 

B U D A P E S T , 

I I I . . S z e n l k i r a i y l - u t E a Z Z . s i . . I I . í m . 2 1 . 

FORD AUTOMOBILOK 
a modern kor valódi 

gépkocsija, 2 0 l ó e r ő — 4 h e n g e r 

íra teljes felszereléssel 

Könnyű suly. — Kevés pneumatik. — Olcsó üzem, 

Kevés benzin. Egyszerű kezelés Kitűnő referencziák. 

Katin Arlhur és Társai, Budapest, Űllői-ut 52B. s z . 



lalt érdekes adatoknál fogva a következők-

ben közlünk : 

„Én a múlt év jul ius havában Önöktő l 

Le Gau lo is 895,'- 135 csuszástgátlókat 

vettem és örömmel jelenthetem, hogy 10 

évi automobil ista praxisom alatt már sok-

fajta pneumatikot használtam részben jó, 

részben rossz eredménnyel, de egygyel 

sem voltam annyira megelégedve, mint a 

mult évben vett Gauloissal. 

igy nem is kell csodálkoznunk a levé 

adatain. 

A B e r l i n e r E l e k t r o m o b i l d r o s c h k e i 

Ak t i e n-Gese l l s cha f t l i q u i d a t i ó j a . 

népszerű berlini Bedag f. hó 8-án tartót 

közgyűlésen elhatározta l iquidatióját, mi-

után a részvények többségével rendel 

kező Neuberger-bank cég fizetési nehéz 

scgekkel küzd és nem financirozhatj 

továbbra is a vállalatot. A Bedag utóbb; 

Az Ery-monoplán 50 HP Viola-motorja. 

P l ^ 

.. v. 

- * • - • ' 
- -- ^ g g ^ } 

méteres sebességet fejtve ki. Egyetlen 

komoly ellenfele a S i gma—Labor karbu-

rátorának elromlása folytán feladta a ver-

senyt. Vigaszul szolgál a franciáknak az 

a körü lmény, hogy tavaly e versenyt lénye-

gesen jobb idő alatt 47 kilométeres sebes-

séggel nyerte meg a teljesen francia 

Cocorico. A tengeri bajnokság időered-

ménye egyébként a következő: 

Championat de la Mer. 200 kilométer. 

Cirkálók. 

1. Lürssen-Daimler (Mercédés—Verseins) 

4 ó. 45 p. 17 inp. 2. La Quise (Mercé-

dés—Pitre 5 ó. 28 p. 3. Pick-Ass VII. 

(Dürkopp—Engelbrecht ) 6 ó. 22 p. 28 mp. 

< « d L g ( ] T f l M Q R I L 
HÍREK 

A M a g y a r A u t o m o b i l C l u b köz-

g y ű l é s e . F. hó 30-án tartja a Magyar 

Automobi l C l ub ez évi rendes közgyűlé-

sét, melynek tárgysorozatát hivatalos rova-

tunkban találják meg olvasóink. 

A R o s e n t h a l & Co . be t é t i t á r s a s á g 

(W ien , XX. , Donauwesdungen-strasse 20.) 

közli velünk, hogy az utóbbi napokban 

a következők rendeltek robbanásmentes 

benzinraktározó készülékeket: József kir. 

herceg (Budapest), Budapest székesfő-

város tanácsa, Krakkó város vízmüvei 

részére 3 berendezést, a félixdorfi cs. és 

kir. lövészeti bizottság és az Osztrák 

Benz-társaság. 

A u t o m o b i l u t D ö b e r i t z és P o t s d a m 

k ö z ö t t . Az oberhavellandi kerület köz-

gyűlése egyhangúlag hozzájárult egy Dö-

beritz várost Potsdammal, a német császári 

rezidenciával összekötő automobilut épí-

téséhez. Az automobilut. amely részét ké-

pezi a berlin—döberitzi autoutnak, 30 

méter szélesre van tervezve s építési 

költségei 330,000 márkával vannak elő-

irányozva. A költségeket felerészben a 

főudvarmesteri hivatal, felerészben pedig 

az oberhaveli kerület fedezi. 

A Tr i e s z t i A u t o m o b i l C l u b h e g y i 

ve r senye . Junius hó 4-én fog megtar-

tatni a Triesti Automobi l C l u b hegyi ver-

senye az Opcina-hegyre. A versenyben két 

túrakocsi-kategória és három verseny-

kocsi-kategória vesz részt. A túrakocsik 

egyes kategóriái lökettérfogat és minimá-

lis suly szerint, a versenykocsi-kategóriák 

furat szerint vannak beosztva. Nevezési 

zárlat má jus 20. 

A z O s z t r . G a u l o i s P n e u m a t i k Gesel l-

s c h a f t m . b . H . egy Stift Vi lmos ur 

részéről f. évi március hó 28-án érkezett 

spontán elismerő nyilatkozatot küldött be 

szerkesztőségünkhöz, melyet a benne fog-

A tél folyamán rossz utakon mintegy 

4000 kilométert hajtottam és az abroncsok 

csaknem ujak. Ugyanazon kocsimra szerelt 

más cégtől származó pneumatik ugyan 

még szintén használható ál lapotban van, 

de össze-vissza repedezett, mig az Önök 

abroncsain egyetlen repedés vagy szakadás 

sem látható. 

Az elmúlt tél tapasztalatai után természe 

tesen saját érdekemben is Önökné l fogom 

tavaszi rendeléseimet megtenni és egész 

bizonyosan hü maradok a Gaulo is cég-

hez, melyet ismerőseim körében is a leg-

melegebben szándékszom ajánlani" . 

Stift Vilmos s. k., Bécs. 

Ez az elismerés bizonyára többet mond 

sok mindenféle öndicséretnél. A Gaulois az 

az abroncs, amely még nehéz és gyors 

kocsiknál is 5—9000 kilométert, sőt ese-

tenként 10—12,000 kilométert is teljesíts 

időben kevés haszonnal dolgozott, mivel 

egyrészt az autobérkocsik nagyarányú 

szaporítása jövedelemcsökkenést idézeti 

elő, másrészt az üzemköltségek a műhely-

üzem kettéosztása folytán nem voltak 

csökkenthetők. A Bedag esete ismét csak 

a centrális automobi lüzem híveinek ail 

igazat. 

B e r l i n b e n c s ö k k e n t i k a l ovasbé rV 

esik s z á m á t . Berlin város rendőrfőni 

a lovas bérkocsik számának csökkenti 

céljából kihirdette, hogy a jelenlegi lov 

bérkocsi tulajdonosoknak ha j landó au ; 

bérkocsi engedélyt adni , ha kötelezik n 

gukat, hogy minden megadott autobérki 

engedély után 10 lovasbérkocsit hely 

nek forgalmon kivül. A főkapi tány e ; 

úttal végleg beszüntette a lovasbérki 

engedélyek kiadását. 

Dunlop Pneumatil 

Első magyar gummi-, pneumatikjavitó- és 

vulcanizáló műhely. Szegecses bőrfelület, 

antiderapant gyártás. Uj gummiprotectorok 

és manchetták kifogástalan elkészítése. VI. ker., Liszt Ferencz-tér 8. szám. 

Állandó nagy raktárt tart (uj és használt) 

p n e u m a t i k o k b a n é s t ö m l ő k b e n . 

105-08. T E L E F O N - S Z Á M 105-08 



A N G O L H Í R E K . 

Repülés Londontól Párisig. Folyó hó 12-én, 
szerdán délután 1 óra 37 perckor Prier angol 
aviatikus London mellett a kampdeni aerodrom 
területéről szállott föl Páris felé. A Blériot-gép 
ugyanaz, amelyen tavaly Leblanc a Circuit de 
l'Est-ben részt vett. Néhány gyönyörű kör után 
a csatorna felé tartott, amelyet Dowernél mint-
egy 1000 ni. magasságban Ifi perc alatt repült át 
Obeveván-ig az idő kedvező volt, azontúl azon-
ban a sürü köd a pilótát roppant zavarta. Issy les 
.Woulineaux-ban délután 5 óra 45 p-kor szállott le. 
A 400 km-es utat tehát egyfolytában 4 ó. 8 perc 
alatt tette meg. 

Veszedelmes repülést produkált a Bristol 
Company egyik kitűnő francia pilótája, Tetard. 
Mindent elborító sürü ködben indult útnak s 
Brookland-töl Camp Belford-ig sikerült is 165 
km-t megtennie. A kirándulás azonban nem ment 
simán, mert hogy az utat el ne tévessze, kénytelen 
volt ötször is leszállani. Minden leszállás után az 
illető vidékről más-más utast vitt magával, akik a 
helyi viszonyokkal ismerősek voltak. Utoljára a cél 
előtt öt mérföldnyire ért földet, mert a benzin 
elfogyott. A legkellemetlenebb volt a dologban 
az, hogy a köd miatt a leszállásra alkalmas 
terület kiválasztása nem sikerült s igy bizony 
hepe-hupás szántóföldekkel is meg kellett elégedni. 

A „Bristol Company" uj akvizíciója, amint 
hírlik, a Páris—Puy de Döme közötti versenv 
világhírű győztese lesz. Az angoloknak ez a ha-
talmas anyagi eszközökkel rendelkező repülőgép 
gyára kitűnő üzleti szellemről tesz tanúságot, 
amikor Tabuteau. Tetard és Christiaens után 
Renaux-ra veti ki hálóját. Ilyen pilótagárdával 
még a Bristol gépeinél kevésbbé jó gyártmányok-
kal is csábító eredmények érhetők eí s igy elérik 
azt, hogy az angol aviatikusok egyrészt otthon 
maradnak, náluk készülnek a piíóta-vizsgákra, 
másrészt gépeiket tőlük szerzik be. 

Az angol aviatikai ipar különben is hatal-
masan fellendült s az anyol repülőgép-gyárosok 
száma meglepően növekedett. A régebbieken, 
u. m. a Bristol Company, Humbcr. Howard, 
Wright és Handly Page-en kívül nevezetesebbek 
a Mulliner Ltd Claphom-ben (London Sw.) a 
William Colé and Sons Kensingtonban. az Aero-
nautical Syndicate stb., amelyek úgyszólván mind-
egyike egészen sajátos alapelveken nyugvó aero-
plánokat hozott forgalomba a március 24-én az 
<Hympiahall-ban megnyílt aero- és motorcsónak 
kiállításon, amelyet tekintettel a hihetetlen mérvű 
rdeklődésre, ezentúl állandósítanak. A kiállításon 

dacára annak, hogy az eddig kissé mellőzött 
notorcsónakokat tették a főhelyre, a repülőgépek 

domináló szerepe első pillanatra szembeötlik. A 
kiállított gepek értékét kereken két és fél millió 
koronára becsülik. 

A bemutatott gépeken az a legfeltűnőbb, hogy 
a repülőgépek eddig kosárszerü törzse mind-
inkább minden irányban zárt testté alakul. Az 
előbbi rudak és drótok halmazából álló törzs 
mar avultnak látszik. A kétsiku gépek nemcsak 
megtartották régi szerepüket, hanem ellenkezőleg 
sokkal nagyobb számban vannak, mint az egy-
síkúak. Franciaországból négy gyár szerepel ki-
állító gyanánt, u. m. a Farman, Blériot, Nieuport 
és Bréquet A többi gép mind angol eredetű, 
mert a németek még nem mertek a porondra 
lépni. Az angol aviatika gyors fejlődésével össze-
függésben áll. 

lesznek s a döntő küzdelemben csak a győztesek 
vehetnek részt. 

A Magyar Aero Clubnak is van egy léghajója, 
ez az egyetlen az országban. Kíváncsiak vagyunk 
mi fog ezzel történni ? 

Latham nemsokára visszatér földkörüli útjáról 
Párisba s amerikai és japáni tapasztalatain 
okulva, ujabb, a turisztikai céloknak megfelelő 
aeroplan-tipust épít. 

Gyors utazás. Kimmerling egy hét óta van 
uton Douzy-ból Lyon felé az Ardennes-eken át. 
Az utat részletekben tette meg s e hó 7-én a 
hátralevő darab megtételére indulva, Brévannes-
ból reggel fi órakor indult el. Már nyolc órakor 
Chalms sur Saonc-ban megpihent, 10 óra 30 

Az Ery-monoplán mellső része 10X9 m-es 20 m'-. 

Az angol hadügyminiszter végleges 
döntése, akinek szavai szerint a jövő évben 
hárommilliókétszázötvenezer koronát fordítanak 
aviatikai célokra. A kibocsátott rendelet szerint 
aeronauta osztályba négy évre rendelik a tiszte-
ket, még pedig 3—6 havi próbaidő után. Jelenleg 
10 tisztnek van nemzetközileg elismert pilóta 
igazolványa, ezek közül azonban négy a léghajós 
osztálynak a tagja. Egyelőre csak négy aeroplant 
szereznek be, tehát a meglevő öt régivel az állo-
mány kilencre szaporodik. A telep a Salisbury 
plainen van. Az aviatikai osztály két részből fog 
állani. Az egyiknek tudományos kutatásokban, a 
másiknak technikai gyakorlatokban lesz része. A 
legénységet a tüzérség köréből rendelik ki. Mivel 
a technikai osztály kiképzése olyan emberekre 
bízattak, mint Grahame-White, tehát képességei 
a legszebb reményekre jogosítanak. 

Ezer font sterlinget tűzött ki Patrick J. Ale-
xander angol tudományos léghajós amely össze-
get repülőgép motorversenyre fordítanak. A ver-
senyt f. evi szeptember 30-án tartják meg a 
„National Physical Laboratory"-ban. 

F R A N C I A H Í R E K . 

Deutsch de la Meurthe ujabban ismét 10,000 
francs-ot tűzött ki gömbi léghajóversenyre. A se-
lejtező repülések négy egymásutáni vásárnapon 

perckor pedig Magon fölé ért, a kétszáznegyven 
kilométernyi utat tehát 110 km. óránkénti sebes-
séggel tette meg dacára annak, hogy néha több 
mint 10 méter per szekundumnyi sebességgel kel-
lett megküzdenie. Leszálláskor egy hatalmas szél-
roham körülbelül 20 méternyi magasságban fel-
borította s gép és utas lezuhant. A gép izzé-
porrá zúzódott, a pilótának azonban szerencsére 
nem történt semmi komolyabb baja. Megjegy-
zendő, hogy a szerencsétlenséget önmagának 
köszönheti, mert még elutazása előtt is maga 
Sommer figyelmeztette a heves szél veszedel-
meire. Tehát ujabb baleset, amely nem konstruk-
ció hibán, hanem indokolatlan vakmerőségen 
alapszik. 

A Páris Madrid közötti versenyt, melyet a 
Petit-Parisien cimü francia lap rendez, f. évi má-
jus hó 21-én kezdik meg. A verseny főérdekes-
sége, hogy szakaszonkint is külön-külön dijakat 
tűztek ki. Az útvonal a következő: 

Páris—Angouléme—Saint-Sébastian—Madrid. 
Az első díj 100,000 franc. 
A nevezők között van a múltkori rikorder, 

Vedrin is. 

Sommer aerobuszuson gyakorlatozik mostaná-
ban s alig múlik el nap, hogy 5—6 utassal fel 
ne szálljon. A kísérletek mindenesetre érdekesek, 
tekintve azonban, hogy gépei négyülésesek s a 

T E L E F O N i 2 8 - 0 5 . T E L E F O N 128—05. Általános Automobil Garage Vállalat 
BUDAPESTEN , VII. KERÜLET, KIRÁLY-UTCA 11. SZÁM. 

• Budapest legnagyobb garageja a város középpontján. Kényelmes boxok. Modern javítóműhely. Világítási 

és kocsi accumulator töltő állomás. Állandó nagy raktár a leg-

jobb gyártmányú pneumatikokból. Automobil alkatrészek raktára. 

A u t o m o b i l k i k ö l c s ö n z é s . 

S T Q E U f E R automobilok vezérképviselete és állandó raktára. 



számfeletti utasoknak gyakran alig jut egy tenyér-
nyi hely — ugyancsak veszedelmesek. A kísérle-
tekben különben még túlhajtott üzleti szellemből 
származó könnyelműség is nyilvánul, amennyiben 
az utasok mennél nagyobb' számú feltüntetése 
céljából, többnyire — gyermekeket visz a ma-
gasba. A gvakorlatozásna'k ez a módja mostaná-
ban igen elharapódzott s a gyermekbarátok ez 
ellen irányuló mozgalma tökéletesen indokolt is. 
Különben'szombaton Sommer négy utassal, köz-
tük Croy hercegnövel s a katonai pilótákkal 
Douzy-ból Barcilles-en át Mouzon-ba s vissza 
Douzy-ba repült. A husz kilométernyi utat 80 
m. magasságban tette meg. 

Kilencezer méter magasságban ballonnal. 
Párisban vasárnap d. e. 11 óra 32 perckor 
Bienaimée és Senouque léghajósok 8 m. per 
sec. sebességű északnyugati szélben szállottak 
fel. Rendkívül gyorsan' elérték a felhőhatárt s 
már 2000 m. magasságban Senoque naphöbe-
sugárzási méréseket végzett. 3000 m. magasság-
ban a ballon felhőtenger felett úszott, a vakító 
fényárban pedig csak a felhő egyes szakadékain 
át íátták mélyen maguk alatt a földet. Nemsokára 
az oxigén-tartályt kellett igénybe venniök. Körül-
belül 6000 m. magasságban megpillantották Párist 
is, mint valami cseppnyi kis hangyabolyt. A hő-
mérséklet ekkor odafenn —20 fok volt. A légzés 
mind nehezebbé vált. 8500 méter magasságban 
szórták ki az utolsó homokzsákot, amire a bal-
lon 9000 m. magasságra szökkent fel. A —35 fok-
nyi hideg rendkívül csípőssé vált. Ekkor meg-
rántották a szelepet, amire hihetetlen gyorsaság-
gal zuhantak a föld felé. b . u. 4 óra 4 perckor 
értek le Nantes mellett minden incidens nélkül, 
tehát 400 km-t 4 óra 32 perc alatt tettek meg, 
holott lenn a'föld felszínén a szélsebesség órán-
ként csak 22 km. volt. 

Az elért magasság francia rikord számba megy, 
amely azonban a német Berson és Süring által 
1900" aug. 10-én elért 10,000 m-es rikord mögött 
marad. 

N É M E T H Í R E K . 

Klubkirándulás léghajón. Érthetetlen az az 
idegenkedés, amelylyel nálunk a léghajózás min-
den ága iránt viseltetnek. Még azok is, akiknek 

módjában állana s a sportokat kedvelik, soha 
egy pillanatra sem gondolnak a sportok legszebbi-
kére, a léghajózásra. Ezzel szemben például 
Németországban még a hivatásszerűen aero-spor-
tokkal nem is foglalkozó egyesületek is szere-
tetlel űzik a léghajózást. Az „Elektra" evezős-
klub pl. nemrégiben kibérelte „PL6" viharedzett 
Parseval léghajót s amúgy könnyű kluböltözék-
ben rajta együttes kétórás kirándulást tettek. Íme 
az idők jele. Mi még fiatal korunkban gyalog-
szerrel rándultunk ki a budai hegyek közé, ma 
kormányozható léghajókon tölti az ifjúság szabad-
idejét. 

Grade, a német aviatikusok egyik nesztora f. 
hó 9-én Magdeburg mellett több sikeres repülést 
produkált, többek között 16 perc alatt 1450 m. 
magasságot is elért s a Wieneziers által Johan-
nisthalban elért német magassági rikordot 110 
m-re megközelítette, ürade különben most pom-
pás gyakorlatokat végez s vasárnap este fél hét-
kor, dacára az igen heves szélnek, még a gya-
korlóteret is több izben körülrepülte, közben 
állandóan átlag 400 m. magasságban tartózkodott. 

Hirth, a Johannisthali pályán ejtette csodá-
latba nézőit, amennyiben felkúszott 600 méter-
nyire s onnét majdnem függőleges irányban sikló-
repüléssel szállott alá. Csak néhány méterrel a 
talaj felett fékezte gépét s kötött ki simán, min-
den baj nélkül. 

Két kormányozható léghajó-ban gyönyör-
ködhettek a berliniek kedden reggel. Az egyik 
a már ismert Siemens-Schuckert léghajó, amely 
több kísérlet után ma első izben jelent meg a 
német székváros felett, a másik a katonai lég-
hajó „M. IV." volt, amely Tegelből jövet került 
a város fölé. A Siemens-Schuckert léghajó oly 
alacsonyan szállt, hogy a hatalmas alkotmány 
motorának zaja, még az elzárt lakások lakóit is 
az ablakhoz csalta. 

KERESKEDELEM. 

M a g y a r a u t o m o b i l - g y á r . A fejlődő 

auto-ipar nagyszabású magyar vállalkozást 

teremtett meg, amely „Magyar Automobil-

gyár Részvénytársaság" céggel indul hó-

dító útjára. Az uj részvénytársaság célja 

a világhírű De D ion Bouton-rendszerii 

automobi lok forgalomba hozása készpénz-

beni eladásra és részletfizetésre. Célja 

továbbá ugyanilyen rendszerű gépek gyár-

tása és garazsirozása. Add ig is, atnig a 

magyar telep teljesen üzemképes lesz, a 

párisi De Dion Bouton-ház produktumait 

viszi a piacra a magyar automobil-gyár 

r.-t., de már a közel jövőben a hazai 

ipar dicsőségét fogja hirdetni a De Dion 

Bouton-gépek abszolút kiválósága. Az uj 

gyár-vállalat 550.000 korona alaptőkével 

alakult meg a De D ion Bouton-cég be-

vonásával. A részvénytársaság igazgatósá-

gának elnöke Légrády Ká roly , alelnöke 

dr. S imon Elemér orsz. képvise lő ; tagjai 

Gall i-Commoretti Achilles mérnök, a De 

Dion Bouton-cég delegáltja, dr. Komáromi 

Sándor orvos, kir. tanácsos; Korányi La-

jos gyógyszerész, Szabó Lajos földbirto-

kos, Széli Ö d ön földbirtokos, a Duna 

Biztosító igazgatója és Tibor Károly ügy-

vezető igazgató. A felügyelő-bizottság 

elnöke dr. Almássy László országgy. kép-

viselő, tagjai dr. Pál Alfréd országgyűlési 

képviselő, Röthy Károly, a Közút i Vasút 

forgalmi főnöke, W u r m Adolf, a Duna 

Biztosító r.-t. igazgatója és Vaszary Lajos, 

a Magyar Bank főtisztviselője. A Magyar 

Autógyár és garage-ainak építkezése ha-

marosan kezdetét veszi. 

A z O r s z á g o s i p a r e g y e s ü l e t acetylen-

szakosztálya Lakos Béla választmányi tag 

elnöklése mellett ülést tartott. 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 

Elnök: gróf Andrássy Sándor. Igazgatóság: Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Móric, báró Hatvany Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, kis-

cétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széchenyi István, báró Vécsey László, gróf Zichy Béla Rezsó 

(e nökhelyettes). Választmány : Az igazgatóság tagjain kivül gróf Andrássy Géza, felsőványi Baruch Jenő, dr. Bayer Dezső, Csonka János, dr. Delmár 

Tivadar, győri Farkass Lajos, Fényi Béla, Gerbaud Emil, báró Hatvany József, báró Harkányi János, Hevesy Vilmos, gróf Károlyi Mihály, dr. Kováts 

Elemér (a club ügyésze), dr. Nagy Sándor, gróf Teleki Pál, Tolnay Lajos, dr. Varró Indár, gróf Wenckheim József, Zsolnay Miklós. Meghívott tagok . 

dr. Bárczy István és dr. Boda Dezső. Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Clubhelyiség: IV., Kígyó-tér 1., (Királyi bérpalota). Közös helyiségben: Magyar 

Aero Club és Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák: Iroda: d. e. 10—12-ig d. u. 4—7-ig. Titkárság: d. u. 5—7-ig. Sürgöny-

eim: Autoclub Budapest. Telefonszám: 11—70. 

M e g h i v ó . A Magyar Automobil C l ub 

X-ik rendes évi közgyűlését f. év április 

h ó 30-án, délelőtt 12 órakor tartja meg, 

melyre a tisztelt Tagtársakat tisztelettel 

meghívja az Igazgatóság. 

1) Elnökválasztás. 

2) 29 vátasztmányi tag választása. 

3) Határozat az 1910. évi zárszámadás 

és 4vi jelentés felett. 

4) 1911. évi költségvetés megállapítása. 

5) Klubhelyiség változtatása. 

Jegyzet: Indítványok a közgyűlést meg-

előzőleg 8 nappal a választmányhoz írás-

ban nyújtandók be. Elkésetten beadott 

indítványt a választmány közgyűlés elé 

nem terjeszthet. 

M e g h i v ó . A Magyar Automobi l C lub 

10 éves fenállásának ünneplésére f. évi 

ápril is h ó 20-án a közgyűlés napján est'. 

9 órakor a Klub helyiségben bankett ren-

deztetik, melyre tisztelt Tagtársainkat < 

uton is tisztelettel meghívjuk. A jelentk 

zéseket kérjük legkésőbb f. hó 20-ig 

titkárságnak beküldeni. 

az Igazgatóság. 

EXPRE55 = t ö r v é n y e s e n v éde t t = a l e g j o b b é s l e g o l o s ő b b . " M 

automobilolaj TOLNAI BÉLA ÉS TÁRSA CÉGNÉL 

B U D A P E S T , V I . K E R . , D Á V I D - U T C A 18. 

M i n d e n g a r a g e b a n is kapható . 

Próbákat íugyen adunk. Telefon 13-62. 

Gyári raktár kerékpár- és varrógépolaiakhan, valamint 

repülőgépolajban. 
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NEMZETI SPORT 
Megjelenik 1 E S S MAGYAR V IZ I SPORT r " ELŐFIZETÉSI AR: 

Egész évre 20 korona. 

Megjelenik 

minden vasárnapon. 

ES A MAGYAR V IZ I SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI AR: 
Egétz évre 20 korona. 

Negyedévre 5 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Mauyar Evezőt Sport. VIII. évfolyamában 1908 tebr. l-én egyesült a Nemzeti Sporttal. 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ. Igazg. felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

A MUSz közgyűlésének elnöki megnyitó beszéde. 
Tartolta: Dr. Virava János elnök. 

Tisztelt Közgyű lés ! 

Amidőn ma összegyültünk, hogy egy 

évi működésűnkrő l számot adjunk, nem 

tagadhatjuk el azon körülményt, hogy az 

egyes uszó-egyletek a lefolyt évben apat-

hiával viseltettek az úszás nemes nagy 

céljaival szemben, hogy ugy mondjam, ki-

merültek vagy legalább is elfáradtak az 

előző évek nagy küzdelmeiben. Ennek 

kétségbevonhatlan bizonyítékai ugy a bel-

földi, valamint a külföldi versenyekben 

elért eredmények! M ig ugyanis belföldi 

versenyeink uj anyaga a középszerűségen 

alig emelkedett fel, a külföldi versenye-

ken a legjobbnak vélt uszógárdánk majd-

nem minden egyes tagja vereséget szen-

vedett, ugy hogy, ha még idejekorán neki 

nem látunk, régi dicsőségünk mindinkább 

és inkább el fog homá lyosodn i ! Minden 

orvoslásnak első és főkelléke annak a 

megállapítása, honnan ered a baj ? Ke-

ressük tehát az úszás hanyatlásának okait 

és ha megtaláltuk, törekedjünk a bajnak 

ezen szülőokait eltávolítani. Első és leg-

főbb bajnak tartom, tisztelt közgyűlés, 

egy a )tréning kívánalmainak megfelelő 

uszoda hiányát. Sajnos, a városligetben a 

székesfőváros által tervezett uszócsarnok 

építését a székesfőváros, nem tudom mi 

okból, elejtette. Nem tudom eléggé kár-

hoztatni a székesfőváros vezető közegeit 

ezen mulasztásért, mert hiszen ezen uszó-

sarnokba vetettük minden reményünket, 

't reméltük, megfelelő sportszerű uszó-

helyet találva, az uj uszógárdát kiképezni, 

amely a zászlót a csüggedt karokból ki-

ragadva, újra magasra emelje és újra 

fennen hirdesse a magyar név dicsősé-

gét ! Nem tudom, lehet-e még a mulasz-

táson segíteni; vájjon, ha egy küldöttség 

a székesfőváros polgármesterének minden 

nemes, hasznos és szép cél iránt oly 

fogékony lelkét figyelmessé tenné a mu-

lasztásra, lehetne-e még a városligetben 

egy uszó-csarnok építését a székesfőváros 

illetékes közegeinél keresztül v i nn i ; min-

denesetre azonban szövetségünknek 

akcióba kell lépni, mert most van a Sáros-

fürdő épülőben és ha nem mozgatunk 

meg minden követ, könnyen megtörtén-

hetik, hogy azon indok alapján, amelylyel 

a városligeti uszó-csarnok építését töröl-

ték, törülni fogják a Sáros-fürdői uszó-

csarnok építését is és akkor ismét hosszú 

évtizedek fognak elmúlni , amíg remé-

nyünk lehet arra, hogy egy verseny-

tréning kívánalmainak megfelelő téli és 

nyári uszó-csarnokhoz jussunk! 

A hanyatlás második oka egy régi és 

általam évek óta hangoztatott mulasztás, 

amely abban áll, hogy az egyes uszó-

egyletek nem a tömegképzésre fektetik 

a fősúlyt, hanem mindenképpen azon ipar-

kodnak, hogy egyes kiváló úszói legye-

nek. Már pedig b izonyosabb az, hogy a 

tömegből egy-egy kitűnőség önként kivá-

lik, minthogy valamely egyletnél csupa 

kiválóság alkossa az úszók tömegét ! Az 

egyes egyleteknek szigorúbban kell a 

tagokkal szemben föllépni, kötelezni kell 

ugy a téli, valamint a nyári tréningre, 

minél több házi versenyt kell rendeznie, 

a beléletében pedig fejleszteni kell baráti 

összejövetelekkel a társas összetartozan-

dóság érzetét. 

A harmadik ok a versenyek rendezé-

sének elfajulása, amely nem azt nézi, 

hogy a verseny stílszerű legyen és hogy 

megfeleljen a sportkövetelményeknek, ha-

nem a fő az üzlet, hogy minél több jö-

vedelem folyjon be az illető egyesület 

pénztárába. 

Tisztelt Közgyű lés ! A versenyek ezen 

üzletszerű rendezésének megakadályozása 

már a szövetség hatáskörébe tartozik és 

bármily módon is, de gátat kell vetni, 

hogy az tovább ne terjedjen, mert ha 

egyszer a sportban kivész az, amit 

klasszikusnak lehet nevezni, akkor üzletté 

válik és az ezen Üzletszerű sportban 

résztvevők megszűnnek amatőrök lenni. 

Azért tehát bármily nehézre essék is az 

egyes egyleteknek visszatérni a régi mód-

szerhez, e helyről kérem a vezető egyé-

neket, térjenek vissza az úszás sportjának 

klasszikus műveléséhez, rendezzenek ismét 

sportszerű versenyeket és ha talán keve-

sebb is lesz az anyagi bevétel, de annál 

nagyobb lesz az erkölcsi haszon, amely-

nek elérése utóvégre minden nemesebb 

gondo lkodó sportférfiunak a legfőbb célja. 

Kétségtelen oka a visszafejlődésnek az 

a nagy siker, amely a múl tban , hogy ugy 

mond jam, az egész vi lágon osztályrészünk 

volt és amely elbizakodottá tette úszóin-

kat, holott tudnunk kellene, hogy a nem-

zetek közös tulajdonsága az a törekvés, 

hogy ne csak az anyagi és szellemi 

téren, hanem az erkölcsi és testi fejlődés 

terén is első legyen és amely törekvés 

A I.AWN-TENNIS ÖSSZES KELLÉKEI. 
Slazenger világhírű angol gyártmányai nagy válasz-

tékban : Doherty és E. G. M. ütök, Slazenger Stan-

dard versenylabda, Mass & Cie világhírű francia 

raketjei. Wright and Ditson amerikai rakettek nagy 

raktára. — Pályaépítésnél, játékosoknak nélkülözhe-

tetlen Kertész János és Takáts József tenniskönyve 

1 K 50 f beküldése ellenében franco küldetik meg. 

A/ angol és magyar sportjátékok, football. úszás, 

golf, hockey, polo, ijjászat, torna összes kellékei. 

U t a z á s i , h á z t a r t á s i , d i s z m ü s tb . c i k k e k r ő l 

á r j e g y z é k e t i n g y e n és b é r m e n t v e k i i ld 

KERTÉSZ TÓDOR sportáru-üzlele BUDAPEST, IV., Kl^lSTOF-TÉl^. 



megacélozza izmait, fokozza férfias kitar-

tását, hogy legyőzöttből győzővé váljon. 

Sajnos, a magyar nemzet karakterén 

múlik, hogy az első siker elhódítja és 

az ünnepeltetés és ünneplés zajában nem 

tekint körül és nem látja, miként készül-

nek ellenfelei; csak akkor eszmél újra, 

amidőn a pá lmát kiragadják kezébő l ! 

Még nem késő uraim, még csak tépik a 

pá lma leveleit, de az ágat kezünkben 

tart juk! Eszmél jünk tehát és dolgozzunk 

szeretettel és kitartással, hogy amig ma-

gyar uszósportról fog beszélni a világ, 

kénytelen legyen minden egyes nemzet a 

zászlóját megha j tan i ! 

És végül eljutottam a legnehezebb kér-

déshez, a nervus rerum gerendarumhoz, 

a pénz kérdéséhez. Nemcsak a háború-

hoz, hanem a sport üzéséhez is pénz 

kell és pedig sok pénz, vagy legalább is 

több, mint amennyi van ! Alig van a ma-

gyar nemzet művelődéstörténetében a 

művelődésnek egy ága, amelylyel a kor-

mányok mostohábban bánnának el, mint 

a sporttal! Tudomány , művészet m ind 

jóval bővebb istápolásban részesült min-

denkor az egyes kormányok részéről, 

mint a sport, pedig kétségtelen, hogy a 

befektetés kedvező eredménye mathematikai 

pontossággal megállapítható. És ez tar-

tani fog uraim addig , amig a j ó Isten 

különös kegyelméből egy olyan férfiú 

nem jut a kormány élére, aki a sportot, 

mint a testnevelés egy külön ágát, párt-

fogásába fogja venn i ! Add ig azonban 

magunknak kell küzdeni és magunknak 

kell megteremteni a szükséges garasokat. 

Ez azonban máskép nem lehetséges, 

minthogy a nagyközönség érdeklődését 

mind jobban és jobban felébresztjük. Lát-

juk, hogy a football és az athletika 

egyéb ágainak ez s ikerül t ; miért ne tud-

nánk mink is valamely módon a nagy-

közönség érdeklődését fölébreszteni. — 

Ehhez első sorban megfelelő hely szük-

séges — amint azt fentebb előadtam, — 

másodsorban pedig érdekes versenyek. 

Vájjon miért nem űzik az egyes egyletek 

intenzivebben a vizipolót, amely talán 

legalkalmasabb a nagyközönség érdeklő-

désének a fölkeltésére és amelyek bizo-

nyára a legjövedelmezőbbek volnának. 

Ezen kérdésben is a szövetségnek kellene 

előljárni és ha anyagi áldozatok árán is, 

legalább két rendes válogatott csapatot 

kellene létesíteni, amely rendszeresen 

űzze a vizipolót és azt megkedveltesse a 

közönséggel. De volna a sportköltségek 

beszerzésének egy más módja is és ez 

az országos gyűjtés. Ez azonban máskép 

nem képzelhető, mintha az általam már 

többször felvetett eszme: egy központi fő 

szövetség alakítása megvalósulna. Ezúttal 

nem akarok ezen központi szövetség 

egyéb indokaira kiterjedni, csak a most 

emiitett pénzgyüjtésre utalok. Kétségtelen, 

uraim, hogy a magyar közönség nemcsak 

érdeklődik a sport iránt, de azt szereti 

is és kész volna azért nagyobb áldozatot 

is ho zn i ! Amig az egyes szövetségek 

szét vannak tagozva és nincsen egy orgá-

num, amelyben találkozzanak és össz-

pontosuljanak, add ig minden gyűjtés 

meddő munka , mert kétségtelen, hogy 

aki a labdarúgást kedveli, az nem fogja 

az uszó-szövetséget támogatni és viszont. 

Ellenben, ha volna az összes szövetsé-

geknek egy központja, ugy nem kételke-

dem, hogy országos gyűjtés utján oly 

lényeges alaptőkére lehetne szert tenni, 

amelynek kamatai azután az egyes szö-

vetségek között egyenlően felosztva, 

lényeges segítségül szolgálna az egyes 

sportágak legfőbb érdekeinek az előmoz-

dítására. Azért elhatároztam, hogy az 

eszmét a sportkörökben minél e lőbb 

fölvetem és hiszem, hogy ha ráfogok 

mutatni ezen központosítás egyéb elő-

nyeire is, ugy a többi szövetségek is be-

fogják látni annak szükségességét és az 

eszme meg fog valósulni ! 

íme, uraim, ezekben tártam fel az 

uszó-sport mai bajait és azoknak általam 

vélt orvoslási módját . Álljanak mellém a 

munkában és hiszem, hogy fáradozásun-

kat újra a szokott siker fogja koronázni. 

I f júsági lövésztanfolyamok. 

Fenti cím alatt f. évi 14-ik számunkban 
bírálat tárgyává tettük a honvédelmi minisz-
térium által megindított ama mozgalmat, 
mely a fővárosi Középiskolás diákok közt 
lövésztanfolyamok létesítését célozza. Cik-
künkre illetékes helyről a következő választ 
kaptuk: 

Valóban csodálatos dolog, hogy mikor a hon-
védelmi miniszter arra törekszik, hogy ifjainkat 
minél többször kicsábitsa a szabad levegőre, 
erdőbe, mezőre s ott testet és lelket frissítő 
mozgást, játékot, sportot űzessen velők, akkor 
akad olyan sportember és olyan sportújság, amely 
szót emel e törekvés ellen. Az eddigi eredmé-
nyek jogosnak tüntetik fel azt a reményt, hogy 
ifjúságunk százezrei éppen e tanfolyamokban 
fogják megszokni és megszeretni a spórtüzést — 
és a „Nemzeti Sport" mégis nem a támogatók, 
a szövetségesek, hanem az akadékoskodó ellen-
ségek számára nyitja meg hasábjait. 

Aki őszinte és elfogulatlan, az nem hunyhat 
szemet az ifjúsági katonai tanfolyamok által rövid 
idő alatt elért nagyon szép gyakorlati sikerek 
előtt. Vájjon mi cél, mi ok lehet ezen siker taga-
dására, vagy kicsinylésére? 

A cikkíró meglepő bizonyságot tesz arról, hogy 
a katonás nevelés céljai és szervezete felől tel-
jesen tájékozatlan, mikor azt indítványozza, hogy 
a gyakorló-tereket délutánonkint engedjék át a 
katonák az ifjúság sportgyakorlatai számára; aki 
csak kissé érdeklődik az ügy iránt, az jól tudja, 
hogy a honvédelmi célból hasznos sportot üző 
ifjúság minden katonai gyakorló-téren, lövő-téren, 
kaszárnyában és másféle katonai telepen szívesen 
látott vendég — ha erre a célra a katonák közre-
működésével teljesen szervezkedik és ha kifogás-
talanul viselkedik. 

A konstatált tájékozatlanság nélkül éppen ugy 
érthetetlen volna az is, hogy a honvédelmi minisz-
ter tanfolyamait az „iskolai zászlóaljak" intézmé-
nyével akarja egyenlőnek feltüntetni, holott a 
kettő között óriási elvi és gyakorlati különbség 
van. Bár egy kis jóakarattal ezeket is össze 
lehetne egyeztetni A honvédelmi miniszter min-
den kínálkozó alkalommal hangoztatja, hogy az 
alakiságokat kultiváló, katonásdi játékot űző 
iskolai zászlóaljaknak senki sem nagyobb ellen-
sége, mint ö ; ismételten, nagyon határozottan 
rámutatott erre a miniszternek az ülésen jelen 
volt képviselője is. A honvédelmi miniszter tan-
folyamaiban semmi olyast nem tanítanak, aminek 
az ifjak az élet mindennapi küzdelmeiben is hasz-
nát nem vennék. 

A külföldi példák megemlítése is vagy ismét 
teljes tájékozatlanságon, felületességen vagy szán-
dékos elferditésen alapul. 

Bebizonyítható — és pedig mindenki számára 
hozzáférhető legújabb törvények és rendeletek 
idézésével — hogy a szervezés a honvédői hiva-
tásra való, tehát katonai célú s katonás szellemű 
nevelésre ma már minden, csak némileg is 
számbavehető államban megkezdődött, sőt több 
helyen már be is fejeződött. Minden müveit állam-
ban belátták már, hogy csakis igy lehetséges 
egyrészt a katonai szolgálat idejének (a honvéde-
lem n.igy érdekeinek veszélyeztetése nélkül való) 
csökkentése, másrészt a hadseregnek tisztán 
katonai szakiskola helyett, gyönyörű eredménnyel 
működő, hatalmas né'poktató és népnevelő intéz-
ménnyé való átalakítása. 

A magyar ifjúság ily irányú előkészítésének 
céljairól bő ismertetéseket lehet olvasni a „kato-
nás nevelés" cimü szaklapban s aki ezen kér-
désről irni akar, hozza meg azt az áldozatot és 
olvassa el előbb ezen cikkeket s aztán ítéljen. 

A külföldre vonatkozólag pedig - csak egy 
párat említve — szolgáluak néhány kellemetlen 
példával, ime: 

Olaszországban — a különös előszeretettel 
idézett Mosso Angelo hazájában — az 1909. evi 
december 2fi-án kelt 805. szárnu törvény az iskolai 
ifjúság testi neveléséről, melyben a katonai 
menetgyakorlatok és a céllövés kőtelezővé tételét, 
folyó évi január hó 8-án lépett életbe s a had-
ügyminiszter már február végén egy uj törvény-
javaslatot terjesztett a ház elé „a nemzeti célba-
lövésről, a katonai célokat szolgáló testi nevelés-
ről és az olasz nemzeti önkéntes testületről" ! 

Franciaország. Az 1905 évi uj védőtörvénv 
94. §-a szerint külön törvény fogja meghatározni 
„a 17—20 éves ifjak katonai oktatásának szerve-
zetét és az oktatók kijelölésének módját". A kor-
mány vegyes bizottságot alakított és azután tör-
vényjavaslatot készíttetett az ifjúság katonai szol-
gálatra való előkészítéséről és azt 1908. évi jul. 
5-én a képviselőház elé terjesztette. Ennek 
szövege a „Katonás nevelés" 1909. évi 6. füzeté-
ben olvasható. A hazafias gondolkozásnak és a/ 
egészség észszerű ápolásának gyönyörű igéit itt 
is megtaláljuk. 

Angolországban a kormány évente óriási össze-
geket költ el a katonai sportokkal foglalkozó 
egyesületek támogatására és milliókat áldoznak 
ily célokra magánosok. 

Oroszországban maga a (béke-!) cár indított 
mozgalmat az ifjúság katonai nevelésére. 

Japánban 200,000 zsákmányolt orosz puskái 
osztottak ki az iskoláknak ugyan e célra stb. 

Német- és Svédország, Svájc, Németalföld, Bel 
gium, Románia, Bulgária és Görögország mind 
kormánya utján hivatalosan, vagy társadalmi utón 
szervezi, illetve már svervezte ezen ügyet. Nincs 
kétség aziránt, hogy e szervezés előbb-utóbl 
meg fogja hozni mindenütt az óhajtott eredmény 
Csak mi állunk és szokásunk szerint — vitát 
kozunk 

Szomorú a dologban csak az, hogy még ma 
is az ellenérvek abc-jének ellensúlyozásával kel 
foglalkoznunk, holott azt hittük, hogy az elem 
indokoláson már túlestünk. A középiskolai ifjú 

Magyar sportférfiak Bécsben a Grand Hotel Nationalban szállI?ak meg- egyleteink 
— — . tagjai e lőnyben részesül-

nek k i tűnő magyar konyha, összes magyar lapok. Tu la jdonos : K A S Z N A R N Á N D O R , a .Magyar V i l ág " kávéház volt 
tulajdonosa. 



ság 90 százalékából tartalékos tiszt (kadét) lesz 
tehát nem puskával védi meg a hazát mondja a 
cikkíró ur — s ezért céltalan és hiábavaló belő-
lük céllövő katonákat nevelni! Igazán, gyönyörű 
Következtetés! Háborúban tud-e az a tiszt tűz 
harcot értelmesen vezetni, aki a lövészet minden 
apró csinját-binját közvetlenül, minél alaposab-
ban szerzett tapasztalatból nem ismeri ? Vajion 
lehet-e az jó iparos, ki a gyalut, reszelőt, kala-
pácso, árat, tüt stb. eszközt csak működni látta 
de csak kevesszer vagy egyáltalában soha kezébe 
nem vette, hogy azokkal dolgozzék? Jó oktató 
és vezető tiszt is csak jó katonából, kitűnő lövész-
ből válhatik! 

A sportegyletek óhajtott bővebb rekrutálódását 
is, egészen bizonyos, majd csak akkor fogják 
tapasztalni, ha majd az ifjúságban a katonás 
nevelés révén felébred az erőegyesítés és fegye-
lem nagy hasznának tudata, az engedelmesség, 
a nemes önmegtagadás szükségességének érzete! 
a SZÍVÓS kitartás az egy cél felé való törekvés-
ben és a többi férfias, katonás tulajdonság 

Nagyot téved pedig végül a tisztelt cikkíró ur 
azon véleményében, melyben inkább leplezetlen, 
káröivendő vágyát látjuk kifejezve, hogy az ügy 
a bizottságok útvesztőjében meg fog fenekleni. 

Ezek a bizottságok más elemekből állanak, 
semhogy innen veszély fenyegethetné az ügyet. 

Különben : nous verrons! Egy bizottsági tag. 
E lelkes és ügyszeretetre valló sorokhoz 

csak annyit kívánunk hozzáfűzni, hogy bár-
mennyire értékeljük is a céllövés honvédelmi 
fontosságát, testedzés szempontjából a cél-
lövés mérföldekkel kullog a többi, általunk 
propagált sportágak mögött. A mi közép-
iskoláink szellemi túlterhelése oly kevés időt 
s a fővárosi élet oly kevés alkalmat ad a 
diákságnak a szabadban való testedzésre, 
hogy ezt a minimális időt és alkalmat a leg-
célravezetőbb módon kell kihasználni. Ezért 
nem nézzük jó szemmel azt, hogy a diákság 
részére nagynehezen kicsikart testedzésre 
szánt időt a céllövés számára akarják lefog-
lalni. Erre a néhány heti órára a footbaTl, 
az athletika és az úszás ezerszer több joggal 
tarthat igényt. A céllövést hetekig tartó zárt-
helyi tanfolyam előzné meg, ilyesmiből pedig 
ugy is több van már, mint kellene. Maga a 
lövöldékben való gyakorlatozás sem hoz több 
hasznot, mint egy kis levegőzést és esetleg 
a céllövésben való biztosságot. Ez az ered-
mény se megvetendő, de egyelőre sziveseb-
ben látjuk, ha a középiskolai tanulókat sza-
bad óráikban a fentirt sportágaktól nem von-
ják el semmi mással. Mert ezek a sportágak 
a testi erőt fejlesztik, amire a főváros ifjú-
sága legjobban rászorul. Először tegyük ed-
zetté a testet és csak azután képezzünk jó 
céllövőket, mert céllövésben való jártasságot 
hamarabb és könnyebben lehet szerezni, 
mint jó tüdőt, izmos lábat és vasöklöt. Még 
az idézett külföldi példák sem térítenek el 
felfogásunktól. Mi nem emeltünk szót az el-
len, hogy Magyarország diákjait célbalőni 
tanítsák. Csak had állítsanak lövésztanfolya-
mokat vidéken, ahol az ifjúság könnyű szer-
rel jut játszótérhez és friss levegőhöz, de 
Budapesten, ahol az ilyesmit úgyszólván 
nénzért árulják, ha már maga a hatóság 
•kar valamit nyújtani e téren, legyen az ki-
idós, mint a foot-ball meg az athletika, ne 
edig olyan vérszegény, mint a célbalövés. 

' (önvédelmi szempontból is többet ér egy 
• skát sosem látót athleta, akit hat hét alatt 
nnpás céllövővé lehet kitanítani, mint egy 
rnyedt hátú és beesett mellű Teli Vilmos, 

"•ki nem birja a borjut kél kilométernyire se 
pelni. (F.) 

Húsvéti elmélkedés. 

Hulló falevél . . . 

(D. E.) Még az őszön kedves meglepetést 
hozott nékem a postás. Levelező-lapot, arany-
kereteset. Rá volt ragasztva egy cserfalevél 
s az volt ráirva női Írással: 

„Tisztelete jeléül (D. £.)-nek 

egy sport leány'. 

A küldője a kilétének a titkát — ugy lát-
szik — magával fogja vinni a sirba. De mi-
lyen mellékes is, hogy ki buzdult föl vala-
melyik cikkemen odáig, hogy a megemléke-
zésért nem sajnálta a fáradságot. A fődolog, 
hogy - amint a cserfalevél mutatja — a 
sport többé nem egy szűk kör belügye, nem 
néhány fiatalember puszipajtássága és nem 
egy pár ellenséges klubvezetőnek apró-cseprő 
marakodása. 

Amikor a gyermekes hevülések kenyerét 
ettem, ez még másképpen volt. Sokszor meg-
írtam már ; nem akarok ismételgetni, mint a 
szekundás tanuló, aki mindig egyet hajtogat, 
hogy a magyar sport rózsabokra előttünk 
nőtt meg. Mikor gondozni kezdtük, alig bujt 
még ki a földből. Satnya kis hajtás volt; a 
féreg se tartotta érdemesnek rámászni. 

Akkoriban dehogy törődtek még vele a 
sportleányok! Egyáltalában nem is egzisztál-
tak akkor sportleányok. Annak a kornak a 
lányai a cserfaleveleikkel kizárólag a kép-
viselőjelölteket boldogították ; azt hitték, hogy 
nincs más nemzeti munka, csak ami az 
országgyűlésen folyik. Ma már megértik, 
hogy amit a sport művel, az nem csak szóra-
kozás, hanem fajnevelés is. 

Trlbün-zsur. 

Még egyébért is öröm nekem az a kis 
anziktos. Azt mutatja, hogy most hurcolkodik 
befelé a sportba az idealizmus. Mert kezd 
érdeklődni iránta: A Nő. 

Mindig gyönyörködöm, ha valami sportnál 
tarkázva látom a tribünöket női ruhácskák-
kal. Azok a kíváncsian kandikáló szemek 
nekünk egy-egy ígérvény, hogy a törekvésünk 
majdan uzsorakamatokat fog hajtani. 

Mindegy, hogy a csábos szemek ma még 
csak a kedvenc klubjuk színeire ragyognak. 
Mindegy, hogy a rivális egylet embereire 
ég'") gyűlölettel tapadnak. Csak hogy végre 
megtörött a varázs, ami eddig a nők lelkét 
sportközönyössé tette. Már látszik, hogy a 
klubimádáson tul van fogékonyságuk a mago-
sabb eszmei célok iránt is. 

Innen tul már várom, amikor a kávé-
tracscs színhelye áthelyeződik a sportpályákra. 
Várom az első tribün-zsurt. Nem pajkosság-
ból várom. A Nő meghozza oda a házias-
ságot. Eddig a sport férfi intézmény volt, ép-
pen azért csak félig szeretett. A hogy be-
vonul oda A Nő, magával hozza, amit ed-
dig nélkülöztünk benne: a teljes otthonosság 
érzését. 

A Nő, mint válogató-bizottság. 

Megmondom, mi A Nő szerepe a sport 
háztartásában. Csábítja oda és neveli rá a 
férfiakat. Ezt mindenki tudja. De talán valami 
újsággal is szolgálhatok: A Nő ott a néző-
helyen meghonosítja egy uj válogató-bizott-
ság intézményét. 

A Nő finom. Még sülyedtségében is tele 
van szubtilis érzékekkel. Az ő rendeltetése a 
legalkalmasabb férfianyagot kiválogatni. Ez 
olyan ösztönszerű hivatás a számára, mir.t 
maga az anyaság. 

A Nő elébb a társadalomban nézett szét 
Fogyatékosan találta meg ott A Férfit. Be-
kukkantott a kaszinókba, kávéházakba. Ott 
se talált elegendő sorozni való anyagot. Lejtő 
érzései elhozták a sporttelepekre. Kitalálta, 
hogy ide menekül a kővárosok szomorú 
ifjúságának az a része, amelyik komolyan 
férfi akar lenni. 

Kezdi látni, hogy itt van anyag bőven. 
Meg fog ragadni nálunk. El kezd válogatni. 
Kiszitálja a gyöngét, a durvát, a hazugot, a 
rossz májút, a kérkedőt. És mikor a férfi 
látja, hogy milyet szeret A Nő — akkor 
iparkodik olyan lenni. 

A sport mint zupringer. 

Íme a sport uj szerepe a társadalomban: 
kiválogatja és konzerválja A Férfit. Amit el-
ront a teremtés remekén a városi élet, azt 
helyrebillenti a sport. Amit egyik barátunk 
50 éves jubileumára irtani, hogy a testedzés 
kitolja a fiatalság korhatárait, azt általán 
mondhatjuk mindenkire. Hivatkozhatom élő 
nagy nemzetekre, hivatkozhatom köztünk élő 
koros sportemberekre, akik fiatalok maradtak. 

S ha már itt tartok az elmélkedésemben, 
megemlitem, hogy a sport van olyan hatal-
mas, hogy kenyeret is szerez a híveinek. 

Nem tetszik észrevenni nap mint nap azt 
az erős irányzatot: állást szerezni a sportolók-
nak? Ez az egyes eseteknél hol vád, hol 
megtűrt valami. Az elmélkedés óráiban ki-
mondhatjuk azonban nyugodtan : ez tulajdon-
képpen kötelesség. A sport kulturintézmény-
nyé lett, hogy megedze a fajt. Hivatását tel-
jesen akkor tölti be, ha a társadalomban 
elhelyezi az embereit. 

A sok protekciónak, amivel az álláskere-
sések járnak, — elébb hazudozásokkal kel-
lett boldogulnia. Ma már kezdik látni a hiva-
talok, bankok, intézetek fejei, hogy a rájuk 
tukmált munkaerő értékes. Örvendenek, ha 
kapnak belőle. 

Valóságos eszményi cupringerséggé nőtt a 
sport: ráüti bélyegét a sportemberre, a hiteles 
védjegygyei ellátott sportfiut álláshoz juttatja 
és azt mondja boldogan: „Vedd, N ő ! Mi 
neveltük. Ez az az alkalmas anyag, ami a 
fajt erőssé és nemessé teszi". 

És A Nő jön. Kezd betelepedni a sport-
terekre. Ott szerzi be a boldogság szükség-
letét, ahol legdúsabb a választék. 

A sport: az erő. 

A sport: a boldogság. 

V a s á r n a p i s z em l e . 

Ezen a héten a Millenáris földhöz vágta az 
üllői-uti pályát. Bár a BAK csapata hozta a 
simmeringi attrakciót és bár keineny küzdelem 
ígérkezett FTC—Törekvés között, mégis a 
Millenáris vagy ezer emberrel húzta a franzstadti 
pályát. 

| Football játékosok figyelmébe! 
j Sportüz let : B Ö L C S K E Y G.-né, B U D A P E S T , 

IV., Eskü-ut 3. szám (Tiller-palota). 

Sportcikkeknek a legolcsóbb bevásárlási forrása. Raktáramra 

érkezett újdonságok minden vásárlási kényszer nélkül megtekint-

hetők. Angol football-labdák, továbbá teljes csapat-felszerelések 

olcsó árban. Téli sportcikkek, turista, tennis, és athletikai cikkek 

raktára. - Figyelmes kiszolgálás. Árjegyzék bérmentesen. 



Különben egyik pályán s eni volt érdekes sport. 
A Törekvés alaposan megfeledkezett a jó hireről 
és olyan tekintélyes botrányokat rendezett a 
mérkőzés során — hálából az ifjúsági mérkőzés 
lemondásáért, — hogy a jó érzésű publikumnak 
ugyancsak volt min botránkoznia; a BTC—MTK 
mérkőzés pedig a teljes csődöt jelentette ki. 
A tiz csatár együtt véve nem tett ki két egész 
embert s igy esett azután, .hogy a két erős vé-
delem megőrizte kapuját. Évek óta alig fordult 
elő eset, hogy 0:0-os eredmény legyen két első 
osztályú csapat bajnoki küzdelmén s hogy ennek 
éppen két ilyen jó hirü egyesület csapatainál 
kellett előfordulnia, az igazán nem jó fényt vet 
haladásukra. Különben mindkét csapatnál 2—2 
tartalék játszott, sőt a BTC egy ifjúsági játékosát 
szerepeltette tartalék gyanánt, aki fényesen bevált. 

A MAC—33-as mérkőzés papírforma szerint 
zajlott le, dacára annak, hogy a MAC 4 tarta-
lékkal állott ki: Sipos, Oláh," Kelemen és Rácz 
helyén. Viszont a 33-asok még mindig nélkülöz-
ték Bosnyákovitsot. A papírformához tartozott, 
hogy a közönség éktelen szidalmakkal illette 
folyvást a vezető birót, aki pedig semmiképpen 
nem szolgált erre rá sőt a mérkőzés végén 
meghajigálták őt. Ezek az egyre szaporodó szo-
morú tünetek végre is oda fognak vezetni, hogy 
a kültelki pályáktól megvonja a szövetség a 
jogot első osztályú mérkőzések rendezésére. 

A TTC egyre jelentősebb sikerekre tesz szert 
s már határozottan kivül van a kiesés lehető-
ségén. 

A II. oszt. bajnokságban az URAK, a bajnok-
jelölt csapat megverte legfélelmesebb ellenfelét: 
a Postásokat s igy komoly reménye van az első 
osztályhoz. 

V i d é k i m é r k ő z é s e k . 

Arad. Aradi AC—Szegedi AC 13:0 [4: 0]. A 
mérkőzés 10 perccel korábban abbanmaradt, 
mert a szegcdieknek már csak hat játékosuk 
volt a pályán. Hármat a biró állított ki, kettő 
pedig önként hagyta oda a pályát. Biró Koltay 
János. 

Győr. Győri Egyetértés—Tatabányai SC 6 : 0 
[4:0]. Biró: Fuchs. 

Kaposvár. Pécsi AC—Kaposvári AC 3 : 2 
[2:1]. Biró: Fehéry Ákos. — Ezzel Pécs veret-
lenül jutott a Dunán tuli bajnoksághoz. 

Pozsony. Pozsonyi TE—ISC Graphia (Bécs) 
7:2. KAOE—Pozsonyi TE II. 2:1. 

Kassai Munkás TE-Sátoraljaujhelyi AC 2:1. 
Bizonytalan kimenetelűnek látszott a kerületi 
bajnokságért való küzdelem, mikor félidőben 
1 : 1 volt az eredmény. A sátoraljaújhelyiek 10 
játékosával szemben a kassaiak teljes csapata a 
második félidőben szerezte meg a vezető gólt, 
amit végig meg is tartott. A SAC-nak, ha teljes 
csapattal állott volna ki, meg kellett volna 
nyernie e mérkőzést, a KMTE-nek megfelelő 
tréninget ajánlunk. Biró Czapek ö . PTE volt. 

K ü l f ö l d i e r e d m é n y e k . 

Bécs. WAC—Rapid 6 : 2 [4:1]. — WAFC— 

Vienna 6:0. [3:0]. — Amateur—Rudolfshügel 

3:2. [2: 0]. 

Prága. DFK—Wiener Sport Klub 4 : 3 [2:1]. 
- Sparta—Svaz Footballovy 7:1 [2: 11. -
Slavia—Cseh kombinált 4: 1 |l:0|. - Slavoj— 
Smichow 2:1 [1:1]. 

Krakkó. Olimpia (Prága)-Wisla 3 : 3. 

Berlin. Victoria—Union 3:2. (Ezzel megnyerte 
Berlin kerületi bajnokságát). — Brittani—Minerva 
4:2. 

Franciaország—Olaszország 2 : 2. Francia-
és Olaszország válogatott csapata vasárnap mér-
kőzött Párisban. Mig az első félidőben a franciák 
voltak fölényben és 2:1 arányban vezettek is, 
addig a második félidőben a franciák vissza-
estek, ugy hogy az olaszok kiegyenlítettek. 

A délnémet bajnokságot a Karlsruher FC 
nyerte, ki a döntőben a FC Bayernt (München) 
3:1 arányban győzte le. 

A b a j n o k s á g o k á l l á s a : 

I. osztályú bajnokság. 
Adott Kapott Pont 
«ól Ról 

Ferencvárosi Torna Club (4) 55 17 24 
Budapesti Athletikai Klub (4) 30 19 18 
Törekvés Sport Egyesület (4) 30 23 17 
Magyar Testgyakorlók Köre (5) 26 16 16 
Magyar Athletikai Club (4) 28 21 16 
Budapesti Torna Club (4) 21 21 12 
Terézvárosi Torna Club (3) 15 39 11 
Nemzeti Sport Club (4) 22 35 9 
„33" Football Club (3) 13 27 9 
Újpesti Torna Egylet (5) 20 40 6 

Lejátszandó mérkőzések : 

FTC: TTC, UTE, MAC és BAK. 
BAK: BTC, NSC, Törekvés és FTC. 
Törekvés: UTE, 33FC, BAK és BTC. 
MTK : NSC. 33FC, UTE, TTC és MAC. 
MAC: NSC, FTC, TTC és MTK. 
BTC: BAK, UTE, NSC és Törekvés. 
TTC: FTC, MTK és MAC. 
33FC: Törekvés, MTK és UTF. 
NSC : MTK. MAC, BAK és BTC. 
UTE: Törekvés, FTC, BTC, MTK és 33FC. 

II. osztályú bajnokság. 
Újpest-Rákospalotai AK (3) 42 14 24 
III ker. Torna és Vívó Egvlet (4) 32 17 20 
Keresk. Alk. Orsz. Egyes. (3) 18 16 18 
Bpesti Egy. Athl. Club (2) 21 22 17 
Ferencvárosi Sport Club (5) 19 22 15 
Postás Tisztv. Sport Egylete (4) 19 22 14 
Vivó és Athletikai Club (3) 15 29 12 
Műegyetemi Athl. és Football C. (4) 4 22 9 
Litographia Labdarugó Egylet(4) 12 29 8 

Lejátszandó mérkőzések : 

URAK: III. ker. TVE, FSC és VAC. 
III. ker. TVE: URAK, FSC, VAC és LLE. 
KAOE: LLE, Postás és MAFC. 
FSC: Postás, MAFC, III. ker. és URAK. 
BEAC: VAC és Postás. 
Postás: FSC, KAOE, BEAC és MAFC. 
VAC: BEAC, 111. ker. és URAK. 
LLE: KAOE, MAFC és III. ker. 
MAFC: FSC, LLE és KAOE. 

III. osztályú bajnokság. 

Főv. TKör 34 5 29 
Erzsébetfalvai Torna Club 34 13 25 
FIAK 9 13 20 
Józsefvárosi AC 17 13 19 
Megyer 17 22 17 
Óbudai Torna Egylet 17 26 15 
Erzsébetvárosi Sport Club 22 22 14 
Testvériség 21 28 13 
Gutenberg 17 44 11 
Postatak. Tisztv. SE 3 7 4 
Litografia 3 1 2 

Lejátszandó mérkőzések : 

Föv. TKör: ETC, Testvériség, JAC, ESC és 
ÓTE. 

Erzsébetfalvai TC : Főv. TKör, Litográfia, OTE, 
FIAK és Testvériség. 

FIAK : Megyer, Testvériség, ETC és Gutenberg. 
JAC: Gutenberg, OTE, Főv. TKör, Testvériség 

és Megyer. 
Megyer: Litográfia, FIAK, Gutenberg és JAC. 
ÓTE: ESC, JAC, ETC. Postatak. és Föv. TK. 
Erzsébetvárosi Sport Club: ÓTE, Postatakp., 

Főv. TKör és Litográfia. 
Testvériség: Föv. TKör, FIAK, JAC és ETC. 
Gutenberg: JAC, Postatakp., Litográfia, Me-

gyer és FIAK. 
Postatakp. TE: minden bajnoki mérkőzését 

feladja, mert játékosai nincsenek igazolva. 
Litográfia FC: feloszlott. 

H Í R E K . 

A béke. Hosszas huza-vona után meg-
született végre a MLSz békéje. A két párt 
kiküldöttei és pedig a jogpárt részéről dr. 
Dobák Emil, Farkas István és Szieberth 
Imre, a reform-párt részéről pedig Röser 
Fdwin, Malaky Mihály és Steiner Hugó 
pénteken éjjel tárgyaltak és megegyezésre 
jutottak. 

A megegyezés eredménye, hogy a társ-
elnököt kivéve minden szövetségi funkcio-
nárius lemond és garantált lista alapján 
uj választás történik. A listában elmarad a 
régi alelnökök közül Bognár Elek dr., mert 
a békéltető bizottság tagjai előtt kijelentette, 
hogy alelnöki állást nem vállal. Titkár ismét 
Sugár lesz, azonban a vidéki ügyek elő-
adója Földessy marad, aki változott magán-
körülményei miatt nem vállalkozott egyéb 
tisztségre. Főtitkár Steiner Hugó lesz, akinek 
nemcsak ambíciója a MLSz-ben való mun-
kálkodás, de múltjával meg is mutatta, 
mennyire odavaló ember. 

Ki lett mondva, hogy a két párt föloszlik, 
az uj közgyűlés egybehivásáig minden meg-
választott szerv, tehát a bizottságok is telje-
sitik funkcióikat. 

Húsvétkor két nemzetközi mérkőzés-sorozat 
fog lefolyni a rivális két pályán. A Millenárison 
nagypénteken és hétfőn a BTC két csapata 
vasárnap pedig a MAC nemzetközi csapata ját-
szik a Leipziger Ballspiel Club für Bewegung-
spiele ellen ez a csapat jelenleg vezető helyen 
áll a délnémet bajnokságban. Miután a küzdi 
csapatok egyenlő erejűek, a nyújtandó sport szép-
nek Ígérkezik. 

Az Üllői-u'on az English Wanderers működik 
szombaton a BAK-al, vasárnap az MTK-va1 

hétfőn az FTC-vel. Az English Wanderers eg' 
uj alakulás, részben a tavaly itt járt és csufo 
vereséget szenvedett Surrey Wanderersből ala 
kitva. A kapott hirek szerint a csapat jóva 
erősebb a tavalyi angol csapatnál. Ez azonbar 
lehet reklám is, mert tény, hogy amióta az ang> 
professzionisták járják a kontinens pályáit, azót 
sohase lehet tudni, mennyi az ocsú a tiszta bu 
zában. 

A MAC nemzetközi csapata lesz vasárnap 
Leipziger Bewegungsspieler ellenfele. A legne 
hezebb küzdelme a német csapatnak minden 
esetre e csapat ellen lesz, amely a követke/ 
képen fog felállani: Sipos — Oláh, dr. Sárköz 



Újhelyi, Fodor, Medgyessy — Feketeházv I 
rempels, Bodnár, Onody, Feketeházy II J 
mérkőzés birája Lucziusz Károly lesz. 
Magyar sportegyesület Zágrábban. 7ág-

.bban „Magyar Torna Klub" cimmel sport-
•gyesület alakult, amelynek tagjai főleg a 
áyrábbi magyar vasutasokból és az ott élő 111a-
arok köréből rekrutálódnak. A vasúti üzlet-

v /etőség két játszó-teret engedett át a klubnak. 
A BAK a bécsi húsvéti mérkőzésekben, 

végy bécsi csapat : a 'Florisdorfer AK, a SV. 

idolfshügel, az 1. Simnuringer SK és a Wiener 
\FC, továbbá a BAK hustvétkor körmérkőzést 
niszik a négy csapat által kihúzott football 
íagvságu ezüst labdáért. Mindegyik csapat két-
rét mérkőzést játszik; győzelemért két pont jár, 
•kiöntetlen eredményért pedig egy pont. A sor-
,olás szerint az öt csapat a következő pár álli-
!ás szerint játszik: 

BAK-Simmering. [Eldőlt Budapesten a BAK 
javáral. 

WAFC—Florisdorf. 
Simmering— Rudolfshügel. 
Florisdorf— „ 
WAFC-BAK. 

A MAC május 7-én mérkőzik a DFC-vel Prá-
gában. 

Kolozsvári footballisták keleti utja. A Ko-
lozsvári Kereskedelmi Akadémiai Sportkör lab-
darugó csapata a Galata Serail Football klub 
meghívására Konstantinápolyba megy, hogy 
nagypénteken és húsvét vasárnapján egy-egy 
elsőrendű török csapattal, húsvét hétfőjén pedig 
a reprezentatív török csapattal felvegye a küz-
delmet. A törökök sporterejéről keveset tudunk, 
de annyi bizonyos, hogy a kimerítő hosszú ut 
után három egymásutáni mérkőzés nehéz fel-
adat lesz A csapatot Kuntner Róbert elnök, 
dr. Vincze Frigyes alelnök, dr. Klumák János 
főtitkár, Szentkirályi Sámuel főpénztáros és még 
sok más klubtag kiséri. A csapat játékosai: 

Klem, Rácz, Nagy, Nemes, Katona, Nászta, 
Stotter, Strauch, Markovics, Marcinkievicz, Muth, 
Koncz, Gaál, Márk, Walter, Hirschfeld és Gaj-
zagó, itt említjük nieg, hogy a KKAS a MLSz-től 
ezen útra 100 korona segélyt kért, a vidéki bizott-
ság a kérelmet pártolólag terjesztette a tanács elé. 

A Bécs—Berlin városok közti mérkőzés 
tudvalevőleg Bécs nagyarányú gvőzelmével vég-
ződött. Az egyik berlini lap most hosszasan tár-
gyalja a mérkőzést, konstatálja a bécsi csapat 
nagy fölényét, de egyúttal kijelenti, hogy az egész 
vereségazon niult, hogy a berliniek nem voltak 
kondícióban. Mutatja ezt - ugvmond — az első 
félidő 1 :2-es eredménye, de á második félidő-
ben a trénirozatlan berlini csapat összeroppant 
és nem birta tüdővel, azért eresztett be hat 
további gólt. A cikk a végén felelősségre vonja 
a szövetséget a súlyos vereség miatt, mert az ő 
hibájuk, hogy a berlini csapat trénirozatlanul 
állott ki. 

A MAC — Ígéretéhez hiven — húsvétkor 
négy helyen is játszik vidéki csapatokkal; úgy-
mint Miskolczon, Debreczenben, Szegeden és 
Temesváron. Ez az igazi vidék pártolás. 

3000 koronát adott jótékony célra a FTC 
abhól az alkalomból, hogy Joung Boys berni 
csapat itt játszott. 

A Postások football csapata föloszlott és 
együttesen beléptek az BTC-he. A BTC ezzel 
igén sok jó és képezhető erőt nyert. 

Ügyes bon-mot keletkezett az elmúlt héten az 
egyik pályán. A vendégül látó csapat erősen 
durváskodott, amin a vendégségben levő egylet 
nézői hangosan botránkoztak. A botránkozás 
nem a legsimább mederben folyván, az egvlet 
vezető tagjai egyértelműen szidták klubtársaikat 
erős kitételeik miatt. Mikor legjobban dörgött az 
elnök, a háta mögül valami ártatlan hands-re 
falrengető pfuj! pfuj! kiáltásban tört ki egyik 
barátja. 

Het i e r e d m é n y e k : 

— Mi az már megint ? — Riad rá az elnök 
sötéten. 

A megszeppent klubtag erre ijedten feleli: 
— Csak azt mondtam kérem, hogy a biró 

pfujja le a handset. 

E g y mecc s r ő l . 

1. A harctéri tudósító: 

Bordák horpadtak, fejek füldagadtak, 

Sipesont sípolt, lábak hasbaragadtak. 

Törekvésnél jobb lévén egy paránnya l : 

Győzött a Franzstadt egy : nul l flemm-

aránnyal. 

2. A játékosok: 

Hideg szél fuj át a dresszen, 

A fajtánk hogy ki ne vesszen, 

Nem segíthetünk másképpen : 

Melegítjük egymást képen. 

I f j ú s á g i L a b d a r ú g á s . 

Az ILSz válogatott csapatainak mérkőzései. 

Az A) csapat győz 5:4 . Az üllői uti pályán 
mérkőzött az ILSz válogatott a csapata a Ferenc-
városi Torna Club Ib) csapata ellen és a mér-
kőzést állandó fölény után meg is nyerte. Ezen 
győzelem annál értékesebb, mert a válogatott 
csapat minden egyes tagja „lámpalázzal" küzdött 
és csak a második félidőben mutatták tudásukat. 
Egyénileg Urbanek II tünt ki. A csatársor volt a 
csapat legjobb része. Takáts mint center kitűnő 
volt, de túlsókat driblizett. A jobbösszekötő 
Károly pedig bátyjának méltó utóda lesz. A fede-
zetsor meglehetős jó volt, Koffler középfedezet a 
mérkőzés elején megsérült s igy nem fejthette 

Pálya Biró Eredmény Jegyzet 

Üllői-ut Herzog E. 2 0 

Millenáris Hajós J. 0 0 
Schaár J. 3 2 

Üllői-ut Sugár 5 1 
Vörösvári-ut Havas 2 0 

Mező-utca Puskás 4 2 
Amerikai-ut Schubert 0 0 

Lágymányos Schaár J. 0 0 Lágymányos 
Dr. Benedict 2 2 

Margit-sziget Taffel M. 4 0 
OTE nem jelent meg. Indóház-utca OTE nem jelent meg. 

Népsziget Horváth J. 2 1 

Millenáris Zoltán 2 0 
MAC lemondta. 

Üllői-ut Langfelder 4 0 Törekvés lemondta. 

Millenáris Schaár J. 1 0 

Mező-utca Puskás 5 0 
Lágymányos Horváth 1 0 

KAOE lemondta. Amerikai-ut Lévai J. 2 0 KAOE lemondta. 
Lágymányos Dr. Benedict 2 0 

Margit-sziget Filkorn 5 2 ESC lemondta. 

Népsziget Benedek 2 1 

Üllői-ut Szüsz L. 5 4 
Friedmann 1 0 

Erzsébetfalva „ 1 1 
Turi J. 8 0 

Margit-sziget — 2 1 
0 Lágymányos (f. p ) Kenesei 3 
1 
0 Lágymányos (f. p ) 

3 0 

Amerikai-ut Biró Sándor 2 1 

Népsziget Puskás 2 2 Népsziget 
Einivag 1 0 

Ráday-ut Sugár J. 4 0 FTC lemondta. Ráday-ut 
Rosiuann 7 1 

Mérkőző egyletek 

BAK—Simmeringer SC 

MTK-BTC 
TTC-NSC 

FTC—Törekvés 
MAC—„33" FC 

URAK-Postás 
KAOE—FSC 

BEAC-MAFC 
VAC-Litografia LE 

Gutenberg TC—Testvériség 

MTK-BTC 
„33" FC—MAC 
FTC—Törekvés 

TTC-NSC 

URAK-Postás 
BEAC-MAFC 
FSC—KAOE 

VAC—Litografia LE 

JAC-ESC 

UTE III. k. I VE 

ILSz válogatott A)-FTC I b 
ILSz válogatott B)-FTC II. 
Erzsébetfalvai TC-FLISE 

rzsébetfalvai TC II.—FLISE II. 
spesti AC I.—MAC Young Boys 

Terézv. SC—Amateur SC 
\inateur SC II.—Terézv. SC II. 

Sparta AC 1. KAOE i. cs. 

UTE i. cs.—URAK i. cs. 
UTE i. cs. II.—URAK i. cs. II. 

FTC i. cs.—Törekvés i. cs. 
'C i. cs. II.—Törekvés i. cs. II. 

Mérkőzés neme 

nemzetközi 

I. o. bajn. 

III. o. szöv. dij 

Ladányi-dij 

barátságos 



ki teljesen tudását. A csapat leggyengébb embere 
Kurtz hátvéd volt, ki idegességével sokat ártott 
a csapatnak. A kapusnak rossz napja volt, a 
gólok felét védhette volna. Egynéhány veszélyes 
lövést, különösen a második félidőben szépen 
védett. A nagyszámú közönség lelkesen megélje-
nezte a „gyerekeket". Kitűnő biró volt Havas. 

ILSz B) válogatott—FTC llb) 1:0. Délelőtt 
10 órakor játszott egymással a két csapat. A 
csapat legjobb embere Gittinger center volt, aki 
a győzelmet jelentő gólt is rúgta. Terney mint 
centerhalf kitűnő volt, Kneizer mint jobbhalf 
szintén. A hátvdédek közül Dankó volt a jobbik. 
Glückstahl kapus kevés dolgát jól végezte. Biró 
Szüsz Lajos volt. 

Tatabányán játszik vasárnap az Óbudai Foot-
ball Club az ottani Sport Clubbal. 

Még három hét és Angliában bezáródnak a 
football-pályák kapui, hogy cricket-pályákká át-
alakítva, május közepén az angol nyári sport 
rajongói számára megnyíljanak. Az amatör klubok 
kontinentális túrákkal jutalmazzák játékosaikat a 
pályán töltött szolgálatokért, a FA is küld ama-
tör válogatott csapatot a kontinensre, mely ápr. 
14-én, nagy pénteken a német válogatottakkal, 
húsvét hétfőn pedig Hollandiával veszi fel a küz-
delmet. Vivian Woodward csak az utóbbin vehet 
részt. Az angol csapat a következő összeállítás-
ban fog felállani: 

Kapus R. G. Brebner (Darlington), hátvédek 
W. W. L. Cuthbert (Chesterfield Town) és A. E. 
Knight (Portsmouth), fedezetek H. C. Littlewort 
(Glossop), F. V. Monk (Southampton) és J. Dines 
(llford), csatárok A. Berry (Everton). W. H. O. 
Steer (Queen's Park Rangers), G. W. Webb 
(West Ham United), G. R. Hoare (Woolwich 
Arsenal) és E. G. D. Wright (Hull City). Tar-
talék C. F. Tyson (Dulwicli Hamlet). 

Hollandia ellen W. H. O. Steer helyén Wood-
ward fog játszani. A. Berry és E. G. D. Wright 
pedig a Budapesten játszó English Wanderers-
hez fognak csatlakozni. Dulwich Hamlet Köln és 
Essenbe, London Caledonians és West Norwood 
Hollandiába, llford és Leytonstone Belgiumba 
mennek a londoni csapatok közül, a Corinthiánok 
Spanyolországba, az AFA-clubok közül pedig egy-
néhányan a francia USFSA kötelékébe tartozó 
klubokkal fognak mérkőzni. 

A mult szombaton az előző napi viharos, havas, 
kellemetlen időjárás után végre szép időben 
körülbelül 100,000 ember nézte végig Londonban 
az érdekes „Football Dcrby"-ket. Mind a 11 lon-
doni profi-csapat a Themse-parti metropolisban 
játszott, öt eselben egymás ellen voltak sorsolva 
és csak Clapton Orientnek volt vidéki ellenfele. 

Manorfielden 20,000 ember előtt Woolvich Ar-
senal találkozott a T. Hotspurral, kiket 2 :0-ra 
győztek le, a Stamford Bridgei pályán pedig a 
mindig nagy érdeklődéssel kisért Chelsea—Ful-
ham mérkőzés folyt le 50,000 néző jelenlétében. 
Chelsea már a játék elején szerzi meg, Bidge-
mann révén, az egész mérkőzés során esett gólt. 
A Crystal Palace az első félidőben 3 :0-ra vezet 
West Ham ellen; a végeredmény itt 4 : 1 volt. 

A liga első osztályában számos meglepetés 
volt, melyek közül a saját pályán játszó Aston 
Villa veresége a vendég Preston North Endtöl 
volt hatással a bajnokság sorsára, amennyiben 
Manchester United pozícióját, mely Buryt győzte 
le, most már 4 ponttal megerősítette. Ezen körül-
mény óriási érdeklődést kelt az április 22-iki 
Aston Villa—Manchester United mérkőzés iránt, 
mely mérkőzés a Villa pályáján fogja tulajdon-
képpen az idei bajnokság sorsát eldönteni. A 
kiesés elleni küzdelemben Manchester City, 
Bristol City és Bury fognak ádáz harcot vivni 
ellenfeleikkel, mig Notts Forest sorsa — tekintve, 
hogy még hátralevő két mérkőzése Everton és 
Bristol City ellen van azoknak pályáján — meg 
van pecsételve és immár kétségtelen, hogy 25 
ponttal fognak a II. osztályba visszaesni. 

Ugy a FA, mint az AFA amatör serlegmér-
közések döntői is szombaton zajlottak le, az 
előbbit Bromley nyerte, I : 0-ra győzvén le Bis-
hop Aucklandot, tíiig az utóbbit az Old Malver-
nians, 3 : 2-ös gólarányt! győzelme után a Ca-
suals felett. A Broley—B. Aukland mérkőzésen 

az egyik Bromley-játékos, C. Watson, megütötte 
ellenfelét, mire az FA 1912—13. év elejéig eltil-
totta a játéktól, úgyszintén a Kupa-szabályzat 9. 
§-a értelmében elesik az amatőr English Cup-
eremtől. 

A Skót Kupa döntőben a Celtic találkozott a 
Hamilton Akademikolssal és csak,gólnélküli el-
döntetlen eredményt tudott elérni. Érdekes, hogy 
ezen Kupa-mérkőzések során a Celtic még nem 
kapott gólt az idén hálójába. 

A Surrey FA serleg döntője szintén megismét-
lendő, mivel az Old Kingstonians—Woking mér-
kőzés 0:0-ra végződött. 

H Í R E K . 

Az angol amatőr válogatott csapat ellen 
április 14-én a következő német representativ 
csapat fog felállani: Kapus Schmidt (Concordia, 
Berlin), hátvédek Hempel (VFB Leipzig) és 
Holstein (Carlsruhe), fedezetek Burger (Fuerther 
Spiel Verein), Ugi (Leipzig) és Hundér (Preussen, 
Berlin), csatárok Gablonsky (Bayern, München), 
Foerderer (Carlsruhe), Worpitsky (Victoria, Ber-
lin), Kipp (Stuttgart, Sportfreunde), Moetler (Kiel, 
Holstein). 

Németország ellen az angol amatőr váloga-
tott eddig kétszer mérkőzött. 1908-ban Anglia 
győz Berlinben 5 : l-re, 1909-ben Oxfordban 
9 : 0-ra. 

Az English Wanderers FC a következő csa-
pattal rándul le Budapestre, hol nagy szombaton, 
húsvét vasárnap és hétfőn az FTC üllöi-uti 
pályáján a BAK, MTK és a FTC bajnokcsapatá-
val fog mérkőzni: Kapus F. B. Proud (Bishop 
Aukland), hátvédek A. E. Scothern (Oxford City), 
W. H. Boardman (Middlesbrough) és A. H. Bell 
(Woking), fedezetek I. Healy (Bishop Aukland), 
F. W. Chapman (Oxford City) és I. B. Monk 
(Wohing), csatárok A. S Owen (Leicester Fosse), 
T T. Fitchie (Glossop), H. I. Springthorpe 
(Grlmsby Town), A. Berry (Everton), E. G. D. 
Wright (Hull City és Oxford City), F. Draper 
(Oxford City), F. Winsloe (Cranleigh). Április hó 
23-án, vasárnap, a DFC látja vendégül az an-
golokat Prágában. 

A londoni francia football-csapat, mely csak 
nemrégen alakult, 15:0-ra szenvedett a mult 
héten vereséget. 

Az angol liga bajnokságok állása ápr. 8-án. 

Liga I. osztály. 
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Manchester U. (5) 34 21 6 7 48 64 34 
Aston Villa (1) 33 19 6 8 44 59 35 
Sunderland (8) 33 14 13 6 41 63 39 
Bradford City (7) 33 18 5 10 41 47 37 
Everton (10) 33 16 6 11 38 45 32 
Newcastle U. (4) 35 15 8 12 38 56 36 
Sheffield U. (6) 34 15 6 13 36 47 34 
Oldham Athletic 33 13 8 12 34 38 39 
Scheffield Wed. (11)33 14 6 13 34 38 4ti 
Preston N. End (12) 35 11 11 13 33 38 45 
Notts County (9) 32 11 9 12 31 31 40 
Blackburn Rvrs (3) 33 11 9 13 31 54 48 
Middlesbrough (17) 33 11 9 13 31 45 55 
Woolwich Arsnl (18) 33 11 9 13 31 35 47 
Liveipool (2) 34 13 5 16 31 47 51 
Tottenham H. (15) 35 12 6 17 30 50 50 
Manchester City 34 8 12 14 28 36 4H 
Bury (13) 34 9 8 17 26 42 68 
Nottm. Forest (14) 36 9 7 20 25 53 68 
Bristol City (16) 34 9 5 20 23 36 62 

II. osztály. 

Bolton Wanderers. 34 19 
Chelsea 32 18 • 
W.Brom. Albn(l l) 33 17 
Clapton Orient (Itt) 33 17 
Blackpool (12) " 
Hull City (3) 
Derby County (4) 
Burnley (14) 
Leeds City (17) 
Woverhotn W. (8) 33 14 
Fulham (7) " " "" 
Glossop (6) 
Bradford (10) 
Leicester Fosse (5) 33 13 
Huddersfield T. 34 11 ' 
Birmingham (20) 33 10 i 
Barnsley (9) 33 7 1( 
Stockport Co. (13) 33 8 ( 
Gainsborg T. (18) 33 6 1( 
Lincoln City (15) 32 5 < 

Déli liga. 

(2) 32 21 

34 15 9 
32 13 12 
34 15 8 
34 12 14 
33 14 6 

6 
34 II 9 

7 46 64 37 
5 45 61 24 
7 43 58 38 

10 40 40 29 
10 39 46 34 
7 38 49 33 

11 38 63 45 
8 38 XI 40 

13 34 55 49 
13 34 47 47 
15 32 47 43 
15 32 45 56 
14 31 49 53 
16 30 48 55 
16 29 45 53 
15 28 38 54 
16 24 49 55 
19 22 40 75 
17 22 27 50 
18 19 23 68 

Swindon T\ 
Crystal Palace (7) 35 16 12 

Liga 1. oszt. 
Preston North. End—•Aston Villa 2:0. 
•Blackburn Rovers—Bristol City 2 : 0. 
•Bradford City—Newcastle United 1 :0. 
Manchester United—*Bury 3 : 0. 
•Liverpool—Oldham Athletic 1 : 0. 
•Manchester City—Everton 2:1. 
Sheffield Wednesdav—•Nottingh. Forest 1 :0. 
Notts County—•Sheffield United 2 :0. 
•Sunderland—Middlesbrough 3:1. 
•Woolwich Arsenal—Tottenham Hotspur 2 : 0. 

/ / . oszt. 

•Barnsley—Gainsborough Trinity 2 : 2. 
•Blackpool—West Bromvich Albion 0 : 0 
•Chelsea—Fulham 2 : 0 
•Clapton Orient—Hull City 1:1. 
•Derby County—Leeds City 2 : 2. 
•Glossop- Birmingham 2:1. 
•Leicester Fosse—Burnley 1:1. 
•Huddersfield—Lincoln City 1:1. 
•Wolverhanipton Wand.—Bradford 0 :0. 

Déli liga. 

•Brighton and Hove Albion—Norvich City 2 : 0. 
•Brentford Queen's Park Rangers 1:1. 
•Brislol Rovers—Luton Town 4 : 2. 
•Crystal Palace West Ham United 4:1. 
Northampton—Exeter City 4:1. 
•Leyton •Millwall 2:1. 
•Plymouth Argyle—Coventry City 6:0. 
Southend United—Southampton 4 : 2. 
•Swindon Town—Portsmouth 2 : I. 
•Watford—New Brompton 3 : 0. 

A •-gal jelöltek saját pályájukon játszottak. 

Brghtn. <S Hove (1) 32 18 6 
Northampton (4) 
West Ham U. (9) 
Leyton (10) 
Brentford (14) 
Queen's Pk. R. (3) 
Plymth Argyel (111 
Luton Town (15) 
Exeter City (18) __ 
Coowentry City (8) 32 13 
Norvich City (17) 32 12 
Southampton (5) 33 11 7 
Millwall Ath. (16) 33 10 8 
Watford (19) 32 10 7 
New Brompton (12) 33 1 1 5 
Bristol Rovers (13) 33 8 8 
Portsmouth (6) 34 7 10 
Southend U. (20) 32 7 8 

A zárjelben levő számok a 
mutatják. 

33 15 12 
32 14 10 
33 14 8 
33 13 8 
32 10 13 
33 13 7 
32 13 6 
33 12 8 

5 

7 46 72 28 
7 44 54 42 
8 42 54 30 
6 42 45 24 
8 38 55 38 

11 36 48 4(1 
11 34 38 34 
10 33 43 34 
13 33 46 50 
13 32 59 55 
13 32 46 48 
14 31 57 59 
14 30 40 43 
15 29 41 56 
15 28 35 46 
15 27 40 60 
17 27 30 59 
17 24 39 Ö:< 
17 24 29 47 
17 22 37 60 

tavalyi helyezési 

A Német versenyterminusok. Most kaptunl 
hírt a nagyarányú német tenniszszezón versem 
terminusairól. Egyes kisebb jelentőségű verse 
nyek terminusa még bizonytalan, de a nagv 
nemzetközi versenyek máris fix terminussal ren 
uelkeznek. A beszerzett információk alapján 
német versenyszezon igy fog kialakulni : 

Május: 13-17. Wilsbaden (nemzetközi). 

19 Berlin. Berliner l.awn-Tennis Club 



19. Darmstadt. 
" 25—28. Frankfurt, Königsberg, Hamburg, 

Ei'urt. 
• tájus 28—31 Würzburg. 
timus 1. Berlin. Lawn-Te inis-Turnier Cluh 

24—28. Berlin. Berliner Lawn-Tennis 
i :.ii) 1899. 

erminus nélkül: Bonn, Düsseldorf, Mannheim, 
, :se és Drezda 

ulius. Fürdő tornák. 
6—10. Zoppot. 
10—31. Travemünde,Heringsdorf,Swine-

,nde, Warnemünde, Heiligendanini. 
\ugusztus 10. Braunscliweig. 

„ 16—20. Hamburg (Németország baj-
nokságai). 

Augusztus 25—28. Hannover. 
„ 31. Bréma. 

S/.eptember 16—20. Berlin. Lawn-Tennis Tur-
nier Club. 

Fedett tenniszpálya Münchenben. München-
ben az idei télen fedett tenniszpálya állott a 
tenniszsport híveinek rendelkezésére. A pálya 
nem készült ugyan speciell erre a célra, mert 
eredetileg a „Mánner Turn-Verein" nagy torna-
terme volt, amelyet aztán tenniszpályára formál-
lak át. A téli pálya fényesen bevált. Naponta 
i>—8 óráig állott a tenniszezök rendelkezésére, 
iikiknek Max Stock berlini tréner rendszeres 
oktatást nyújtott. Ilyen körülmények mellett aztán 
valóban nem lehet csodálni, ha Münchenből olyan 
játékosok kerülnek ki, mint a tavalyi szezón 
folyamán európai hírnévre szert tett Kleinschroth 
fivérek. 

A cannesi második verseny. A nagy ágyuk 
részvétele nélkül zajlott le a második cannesi 
tennisz-torna. Decugis, aki kétizben szenvedett 
vereséget a német Rahetöl, fáradt idegeire való 
tekintettel falura ment üdülni. Wilding pedig 
csak a férfi-páros versenyben vett részt s a 
férfi-egyest a valamivel gyöngébb klasszisnak 
engedte át. A férfi-egyes a jelenleg kitűnő for-
mában levő Rahe martaléka lett, aki a döntőben 
;i nagyratartott ausztráliai Heath-ot verte meg. 
Rahe kitűnő formája mellett bizonyít az a körül-
mény is, hogy Mavrogordatóval együtt legyőzte 
a Wilding, Wallis—Myers párt. 

Részletes eredmények: 

I. Férfi-egyes verseny. Rahe—Heath (Austrália) 
6:4, 6 :4 , 7 :9, 6 :4 . 

II. Női-egyes verseny. Neresheimer úrnő—Miss 
M. Tripp 6:4, 6:2. 

III. Férfi-páros verseny. Rahe, Mavrogordato— 
Wilding, Wallis Myers 7 : 5, 6:0. 

IV. Vegyes-páros verseny. Neresheimer, H. 
Kleinschroth—f. Tripp, Wallis Myers 7 :5, 6:0' 

Az amerikai játékosok osztályozása. Az 
„United States National Lawn-Tennis Association" 
a minap adta ki 13-ik osztályozó tablázatát. A 
táblázat 102 játékost foglal magában, amelynek 
élén William A. Larned a „National singles Cham-
pion" áll. A páros játék 20 párt osztályoz s 
ehben Hackett és Alexander, a „National doub-
•s" bajnokság győztesei vezetnek. Az egyes-

látékban 11 osztályt állított fel az USNLTA s 
érdekes, hogy a legelső helyeken négy kaliforn.ai 
játékos szerepel. Az osztályozó tablázat első 
'.égy osztályát az alábbiakban ismertetjük: 

osztály: William A. Larned (—*/«)• 
II. osztály : Thomas C. Bundy, Beals C. Wright, 
uirice E. Mc. Loughlin, Melville H. Long ( - ' «). 
§11. osztály: Nathaniel W. Niles (0). 
IV. Qustave F. Touchard, Theodore R , Pell, 
dériek C. Colston, Carleton R., Gardner, 

Jiard H. Palmer, Wallace F. Johnson, Dean 
they, Raymund D. Little, C. Inman ('•'.). 

Az amerikai játékosok kevés kivétellel már 
k óta nem mérték össze erejüket Európa es 
sztrália legjobbjaival és igy a nemzetek közti 
•viszonyokat egyelőre bajos megítélni. A fenti 
•:v osztály tagjai közül az utóbbi időben csak 
—Is C. Wright és C. Inman jelentek meg európai 
•vákon. Wright szereplése a II. osztály kiváló-
éiról tanúskodik. Az angol férfi-egyes bajnok-
ban egészen a döntőig jutott, ahol Wildingge 
nlt össze. Az első két szettet megnyerte, ezzel 
iban kiadta minden erejét és a további ha-
szettet elvesztette. Annyi azonban bizonyos, 

• elsőrangú játékos lehet az, aki a formája 
pontján álló ausztráliaitól két szettet tud 

1 • rni. A másik Európában szereplő játékos C. 
•an, aki a tavaszi rivierai tornákon vett reszt. 
IV. osztály képviselőjén azonban csúfosan el-

vertek a port. Rahetöl, Kleinschrothtól és Williams-
tol szenvedett vereséget és igy beigazolást nyert, 
hogy az amerikai II . osztály felállítása merő 
luxus, mert hiszen már a negyedik osztály sem 
er fel az európai jó középklasszissal Ebben a 
kérdésben az utolsó szót Wimbledon fogja meg-
adni, ahol az idén a világ legjobb játékosai 
találkoznak s akkor majd megkapjuk a világ 
teniszjátékosainak első, valóban hü osztályozó 
táblázatát. 

A párisi húsvéti verseny. A „Tennis Club de 
Paris" a húsvéti ünnepek alatt nemzetközi tennisz-
tornát rendez a következő számokkal: 

Előny nélküli versenyek Férfi-egyes, női-egyes, 
férfi-páros, vegyes páros. 

Elönyversenyék. Férfi-egyes, női-egyes, férfi-
páros, vegyes-páros és veterán férfi-egyes. 

A húsvéti torna nagyszabásúnak Ígérkezik s 
előreláthatólag részt vesz rajta néhány a Riviérán 
szerepelt játékos is. 

Az Óbudai i orna Egylet Vörösvári-uti pályá-
ján f. évi április hó 15-től három tennis-pálya 
fog az egyleti tagok és idegenek rendelkezésére 
állani. 

Jegyek árai: Egyleti tagok részére : idényjegy 
15 korona, havi bérlet 5 korona, napijegy r-0 fill. 

Idegenek részére: idényjegy 30 korona, havi 
bérlet 8 korona, napijegy 1 korona. 

Azonkívül a hét egyes napjaira esetleg egész 
tennispálya is bérbeadó. 

Bérletjegyek válthatók délután 3-5 óra közt a 
Vörösvári-uti pályán levő egyleti helyiségben. 
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M a g y a r o r s z á g 1911. év i b i r k ó z á s 

b a j n o k k s á g a i . 

Pehelysúly. Bajnok : Zólyomi Gyula (MTK.) 
Könnyűsúly. Bajnok : Ruzicska Gyula (BAK.) 
Középsúly. Bajnok : Varga Béla (BAK.) 
Nehézsúly. Bajnok : Fischer Gyula (M TK.) 

A Magyar Athletikai Szövetség rendezésében 
szombaton és vasárnap folyt le Magyarország 
1911. évi birkózó bajnoki vérsenye a városligeti 
Beketow-cirkuszban. A zord időjárás elriasztotta 
a közönséget ezen verseny látogatásától, ugy 
hogy meglehetősen kis szánni közönség jelenlé-
tében tartatott meg ezen év legklasszikusabb es 
legkiválóbb sportszerűséggel megrendezett bir-
kózó-versenye. Ami a versenyzők klasszisát illeti, 
a birkozások megütik a nemrég lezajlott Európa 
bajnoki versenyen szereplő legkiválóbb külföldi 
versenyzők nívóját, különösen áll ez a pehely es 
könnyű sulyuakra, mig a középsúlyú kiváló bir-

A tennisz-
játékosokhoz! 
Mielőtt az 1911. 
idényre raketet 
szerez be, saját 

érdekében cselekszik, 
ha megtekinti a 

„The Conqueror-
Anti-wet-Mixed" 
„Goldband" nevü 

1911. évi újdonságot. 

= Kapható minden elűhelf i p i r t l iM t u . = 

Kari Wunderlich raketgyára, Wien III 2. 
Angol szabadalom 21533. sz. alatt. 

Javítások szakszerűen és jutányosán. 

kozónk: Varga Béla nem bizonyíthatta be fényes 
tehetségét, mivel ellenfelei többnyire klubtársai 
voltak s igy csaknem minden megerőltetés nél-
kül jutott a bajnokság birtokába Mindenesetre 
a birkozósport nagy fejlődését mutatja az, hogy 
az egyes súlycsoportokban már számtalan kiváló 
birkózónk van s nem állanak egyesek oly ma-
gasan a többiek felett és igy bizony már nem 
lehet a győztest előre oly biztosan megjelölni, 
mint az előbbi években. Különösen kellemes 
meglepetést keltettek az „Aradi Toldi Athletikai 
Club" által benevezett 3 kiváló birkózó szerep-
lése, kik kellő tréning mellett nemsokára bele-
fognak még szólni a pesti versenyekbe. Áll ez 
különösen Lábu Jánosra, ki többszörös bajno-
kunknak : Radvány Ödönnek is méltó ellenfele 
volt s ha kellő versenyrutinja lett volna, ugy 
szebb eredményeket is elérhetett volna 

A győztesekről szólva, a pehelysúly gvőztese 
Zólyomi Gyula (MTK) körülbelül két év óta 
szerepel a birkózó versenyeken, jó technikájú, 
erős birkózó, megérdemelte a győzelmet, mivel 
az egész versenyen nagyon szépen dolgozott; 
fejlődőképes, tőle még sokat várunk. A pehely-
súly többi birkózói közül Radvány Ödön, ki 
hosszas betegségéből nemrég épült fel, tréning 
nélkül állt ki s igy szervezete nem birta el a 
nehéz küzdelmeket. A második győztes Mészá-
ros Menyhért (Törekvés) kiváló technikával dol-
gozik, csak meg kell még erősödnie. Dick János 
(Törekvés) a harmadik feltűnést keltett preciz 
munkájával. 

A könnyűsúly győztese Ruzicska Gyula (BAK) 
nagy erejű, de nem jó technikájú birkózó, szin-
tén a fiatal gárdából, ki esetleg csak a jövőben 
fogja bebizonyítani, hogy méltán rászolgált-e a 
bajnokságra. Szépen dolgozott e súlycsoportban 
Orosz Miklós (Postás) is, azonban már nem a 
régi. Grozesku Mihály Európa bajnoka, bár szé-
pen dolgozott, véletlen folytán esett ellenfelétől. 

A középsúlyú bajnok: varga Béla csaknem 
ellenfél nélkül jutott a bajnoksághoz, ellenfele 
egyedül Schirer Rezső lett volna, ki azonban 
nem mert vele kiállani, mivel félt, hogy a Varga 
lábán levő kelést elkaphatja. A szövetségnek 
mindenesetre nem volna szabad megengednie, 
hogy egy ragályos betegségben levő embert ver-
senyre bocsásson, mivel ezzel az egész birkózó 
sportot tönkre teheti. E súlycsoportban szépen 
dolgoztak még Hudák János és Maróthy József. 

A nehézsúlyban Fischer Tibor (MTK) méltán 
megérdemelte a bajnokságot szép munkájával. 
Előd József nem mutatott tormát. 

A yuri elnöke dr. Tatics Péter volt, a verseny 
megrendezését egyedül Csanádi Mór, a szak-
osztály előadója végezte kiválóan és nagy szak-
értelemmel. 

A részletes eredmények a következők: 
Pehelysúly. Dick János győz Szekér Géza ellen 

(45 p.), Mészáros Menyhért győz Dulhász János 
ellen (13 p.), Radvány Ödön győz Labu János 
ellen (4 p.), Zólyomi Gyula győz Radvány Ödön 
ellen (40 p.). 

Végeredmény. Bajnok: Zólyomi Gyula (MTK). 
2. Mészáros Menyhért (Törekvés). 3. Dick János 
(Törekvés). 

Könnyűsúly. Csontos János győz Baumann 
József ellen (30 p.), Ruzicska Gyula győz Orosz 
Dezső ellen (30 p.), Grozeszku Mihály győz Stei-
ner Mihály ellen (10 p.), Stemmer József győz 
Grozeszku Mihály ellen (13 p.), Ruzicska Gyula 
győz Miskey Árpád ellen (3 p.), Miskey Árpád 
győz Stemmer József ellen (10 p.), Miskey Árpád 
győz Orosz Dezső ellen (8 p.). 

Végeredmény. Bajnok : Ruzicska Gyula (BAK). 
2. Miskey Árpád (BAK). 3. Orosz Dezső (Deb-
receni TE). 

Középsúly. Maróthy József (BAK) győz Hudák 
János (Törekvés) ellen (13 p.), Varga Béla (BAK) 
győz Jacobi Géza (BAK) ellen (3 p.), Schirz János 
(Törekvés) győz Héiterer |ózsef (BAK) ellen (30 
p.), Hudák János győz Heiterer József (BAK) 
ellen Í45 p) , Varga Béla ellen Schirz János 
visszalép. 

Végeredmény. Bajnok: Varga Béla (BAK) 2. 
Schirz János (Törekvés). 3. Hudák János (Törek-
vés). Schirz János visszalépése miatt óvás alatt 
áll. 

Nehézsúly. Fischer Tibor (MTK) győz Sothmann 

tizsef (M'I'E) ellen (2 p.), Fischer Tibor győz 
erekes József (MTK) ellen (2 p.), Fischer Tibor 

győz. Előd József (MTK) ellen (45 p.) 
Végeredmény. Bajnok: Fischer Tibor (MTK). 

2. Sothmann József (MTE). 



Mac Vea. 

Mac Vea—Lam Langford boxmérközése, 
mely 50,000 frcos díjért 20 roundra ment, április 
1-én folyt le Párisban. Az érdeklődés óriási volt 
s a Saale de Cirque teljesen megtelt. A bevétel 
meghaladta a 100,000 frcot. A mérkőzés 20 
round után, dacára annak, hogy Mac Vea telje-
sen kimerültnek látszott és Langford teljesen 
fitt kondícióban volt, a biró által eldöntetlennek 
mondatott ki. 

A Testvériség Sport Egyesület 1911 május 
6. és 7-én országos birkózó- és súlyemelő-ver-
senyt rendez Palota-Ujfalon, az Istvántelki fő-
műhelyben levő helyiségeiben. 

A verseny feltételei a következők: 
1. Birkózó verseny a Testvériség Sport Egye-

sület vándordijáért. 
A verseny négy suly-csoportban rendeztetik: 

a) pehelysúly 06 kg-ig. b) könnyűsúly 66-72 
kg-ig, c) középsúly 72—82 kg-ig és nehézsúly 
82 kg-on felül. 

A Testvériség Sport Egyesület vándordiját vég-
legesen megnyeri azon egyesület, mely három-
szor egymásután következő évben, vagy ötször 
nem egymásutáni esztendőben a legtöbb pont-
számot nyeri. 

Minden első helyezett három pontot, minden 
második helyezett két pontot és minden harma-
dik helyezett után egy pontot kap egyesülete. 

2. Sulyemelöverseny: Lökés egykarú jobbik 
karral és páros karral, négy súlycsoportban. 
Pehely 66 kg-ig, 72-ig könnyű, 82-ig közép és 
82 kg-on felül néhézsuly. A helyezések megálla-
pításánál az eredmény számit. 

A verseny a MASz szabályai szerint rendeztetik. 
3. A nevezésnek tartalmaznia kell: 
A versenyző nevét, foglalkozását, életkorát, 

lakását, a súlycsoportot, melyben részt venni, 
azon egyesület nevét, melynek színeiben verse-
nyezni óhajt. 

4. Nevezési díj a birkózó versenyre szemé-
lyenként 6 korona, súlyemelő versenyre 4 kor. 

5. Nevezési határidő 1911 április hó 30-án 
déli 12 óráig. 

Nevezések, értesítések Gere László címére 
(Palota-Újfalu Istvántelki főműhely) küldendők. 

Kwizda-féle szabadalmazott kaucsukkötés 

lovak szám&ra. Bizonysága e kötés kiválóságá-

nak az, hogy több tudományos munkában, kitűnő 

szaktekintélyek ajánlják. Dr. Zürn F. A. professzor, 

udvari tanácsos. 

A b i r k ó z ó b a j n o k . 

Irta: Moll. 

(Színhely a Splendid-kávéház baccarat-terme. Két 
fiatalember beszélget egymással.) 

Az egyik: Gratulálok, gratulálok, gratulálok. 
Másik: (csodálkozva) Mihez? 
Az egyik: Na hallja, hogy kérdezheti ezt. Hiszen 

megnyerte tegnap a csaknem nehézsúlyú birkózó-
bajnokságot. 

Másik: (szégyenlősen) Köszönöm a gratulációt. 
(Körülnéz aztán óvatosan beteszi az ajtót.) Mondja 
kérem, diszkrét ember ön ? 

Az egyik: (büszkén) Tizenkét becsületbiróság-
ban vettem részt. 

Másik",: (suttogva) Akkor hát bevallom, mert 
nagyon fúrja a lelkiismeretemet, én uram, nem 
is tudok birkózni. 

Az egyik : (meglepve) Lehetetlen. De hát akkor 
hogyan juthatott a bajnok büszke ciniéhez. 

Másik: (lehajtott fejjel) A klub választmányá-
nak egyhangú határozata értelmében. 

Az egyik: Nem érteni, nem értem. 
Másik: Mindjárt megérti. A télen megismer-

kedtem néhány birkózóval. Elvittek a klubba, 
meghívtak a mulatságaikra és nagy hasznomat 
vették, inert én a birkózástól eltekintve egész 
ügyes fiu vagyok. 

Az egyik: (türelmetlenül) Tovább, tovább . . . 
Másik: A házimulatságokon én voltam a con-

ferencier. táncoltam matcsist, hastáncot, dzsig-
geltem, mint egy született néger, bosztont jártam 
a nehézsúlyú bajnok anyjával, megforgattam az 
összes hoppon maradt vén lányokat, vettem virá-
got, cukrot, szereztem színházjegyeket, szóval 
működtem tőlem telhetőleg. 

Az egyik: Na és a bajnokság ? 
Másik: Csak türelem. Most, amikor a szép 

tavasz eljött, a klub választmányi tagjai honorálni 
akarták a klub mulatságai körül kifejtett érde-
meimet és jutalmazásul nekem szánták a csaknem 
nehezsulyu bajnokságot. 

Az egyik: (értelmetlenül) De hiszen ön négy 
neves birkózót letett a szőnyegre. 

Másik: Fenét tettem le. Azok mind klubtársaim 
voltak, akik az alapszabályok 26-ik paragrafusa 
szerint — lefeküdtek nekem. 

Az egyik: Na most végre értein a dolgot. 
Másik: De most engedje meg, hogy távozzam. 
Az egyik: Hová siet ? 
Másik: Weisz Richárdhoz. 
Az egyik : Ricsihez ? Mit keres nála ? 
A birkózó bajnok: Tanulok birkózni. 

OLYMP I-A 
Az olympiai végrehajtó-bizottság ülése. A 

Magyar Olympiai bizottság végrehajtó-bizottsága 
Gerenday György dr. elnöklete alatt ma este ülést 
tartott, amelyen a bizottság tagjai szépszámmal 
vettek részt. A megjelenésben akadályozott Lauber 
Dezső főtitkárt Cseke Gyula titkár helyettesitette 
s a jegyzőkönyvet Csanádi Mór vezette. Távol-
maradásukat kimentették Múzsa Gyula és Kárpáti 
Béla. 

Az elnök az ülés megnyitása után bemutatta 
azt az üdvözlő levelet, amelyet Andrássy Géza 
gróf, a MOB elnöke Kairóból a bizottsághoz 
intézett. Bejelentette azután, hogy a svéd olympiai 
bizottság a stokholmi olympiád ideiglenes pro-
granmiját a Magyar Olympiai Bizottságnak meg-
küldötfe. A bizottság elhatározta, hogy a felmerülő 
észrevételeket az egyes nemzetek sportszövetsé-
geinek megküldi és felkéri őket arra, hogy véle-
niényükhez csatlakozva, azt a Budapesten tar-
tandó nemzetközi olympiai kongresszuson tolmá-
csolhassák. 

Sztankovics Szilárd indítványára elhatározták 
ezután, hogy az egyes szakosztályok részére a 
stokholmi oíympiai programm megfelelő részét 
azzal az. utasítással, hojjy a szakosztályok a ma-
guk kebelében a programm vonatkozó pontjait 
tárgyalják meg és észrevételeiket, valamint indít-
ványaikat közvetlenül hozzák a külföldi szövet-
ségek tudomására. Ugyancsak Sztankovics Szilárd 
indítványára az olympiai hizotts g athletikai szak-
osztályát a következő tagokkal bővítik ki: Bodor 
Ödön, Havas Lajos, Karafiáth Jenő dr, Herczog 

Ede, Ludinszky Lajos, OsztrofszkyJózsef, Sáfrán 
Ferenc, Szerelemhegyi Jenő dr, Toldi Gaszton. 
Javaslatának indokolására felhozta, hogy ameny-

f ; m 

LamjLangford. 

nyiben az említettekkel a bizottságot kibővítik, 
az egyes sportágak egyenlően lesznek ott kép-
viselve. Galambos Ede javaslatára még Strausz 
Gyula dr-t és Moldoványi István dr-t is felvették 
az athletikai szakosztályba. A torna-szakosztályt 
Újhelyi Sándor, Tóth István, Bajor Károly es 
Helmich Ottóval egészítették ki. 

Az elnök indítványára egyhangúlag elhatározta 
a bizottság, hogy Fülepp Kálmán főpolgármestert, 
Hennyey Vilmos dr. és Demény Károly posta- és 
távirdaföigazgatókat az olympiai bizottság tiszte-
letbeli tagjaivá választja meg. 

A torna-szakosztály a nemzetközi olympiai kon-
gresszus alkalmával rendezendő sportünnepélyre 
a következő tornaszámok felvételét proponálja: 
Felvonulás. Tagszabadgyakorlatok, zenére. Hölgy-
tornázás. Mintacsapattornázás. Tornaakadémia 
magas nyújtón. Füleslabda-mérkőzés. I riedrich 
Nándor végül a Pannónia Evezős Club igazgató-
jának megbízásából bejelenti, hogy a Pannónia 
meghívja az olympiai kongresszus alkalmával a 
nemzetközi olympiai bizottság tagjait a Pannónia 
klubházának akkor történő felavatására és az 
azzal kapcsolatos lakomára. A bizottság a meg-
hívást tudomásul vette. 

Az Olympiádon a footballmérkőzések 1912 
jun. 29—jul. 5. közt fognak lefolyni. A mérkőzé-
seket az angol cup-szabályok, tehát a kiesési 
rendszer szerint fogják lebonyolítani. A nevezér-
zárlat 1912 május 29-én, a csapatok tagjainak 
névbejelentése pedig jumus 20. Minden neve/, 
csapat 11 tartalékot jelölhet. 

A m e r i k a i levé l . 

Irta : erdőbaktai Gottesmann Roul. 

Chicago 1911 márc.'. 

Első levelemben megemlékeztem már arr 
hogy New-York hegemóniája megingott. Törtéi 
tesen eppen Chicagóban tartózkodom most, ann 
város legtöbb esélvlyel pályázik a vezetőrang 
Ketsegtelen, hogy New-Yorkban is van már u' 
hajtása Danielsnek és pedig klubtársa, Re. 
személyében. Reillv pompás flyer. New-Y-



bajnokságaiban nagyon közel végzett Danielshez, 
de az itteni csillagok Hari^ Hebner, Perri Mc. 
(jillivray és Philip Mailen jobbak nála Úgyszin-
tén jobb a chicagói érdekszférához tartozó Mis-
souiry-beli uszó, Fritzel is. Mc. Dermot, aki 
szintén chicagói, már a budapesti közönség által 
is, névről legalább, ismeretes, noha ö mint mell-
uszó, nem pályázhat arra, hogy valaha Danielst 
leverje. Már pedig ez a vágya minden amerikai 
úszónak és csak azt lesi az egész közvélemény, 
hogy vájjon, mikor következik be ez a nagy 
esemény. 

Megírtam már a nemzeti bajnokságok termi-
nusait is, melyek az itteni sportköröket máris 
lázas izgalomban tartják. .Csillagjaink mennek 
keletre" ilyen hangzatos cini alatt kürtölik szét a 
lapok, hogy a chicagói sztárok felveendik a harcot 
Daniels-szel, a keleti vizi-oroszlánnal. 

A várakozás jogosult volt, mert az eddig eldőlt 
nemzeti bajnokságokban a chicagóiak jelentékeny 
szerepet játszottak. 

Márc. 24-én dőlt el Pittsburgban az 50 yardos 
bajnokság, Az első két helyre két chicagói került. 
F.lsö lett a mesés formában levő Mailen, akinek 
az elért ideje 0.248, jobb inint a Daniels által 
tartott régi rekord : 0.25 4. Mc. Gillivray második 
lett, elég közel Mailenhez. Daniels megérezte a 
pecsenyeszagot és nem startolt. 

Március 28-án Pittsburgban a Z20 yardos 
bajnokságot úszták le. Daniels itt beszállt és le-
győzte Hebnert, de csak erős küzdelem után, a 
mely rekordra vezetett. Ugyanis az elért idő: 
2.254, háromötöd másodperccel jobb Daniels 
régi rekordjánál. 

A legnagyobb érdeklődés a 100 yardos bajnok-
ság felé fordult, melyet 25-én úsztak le New-York-
ban. Ilyen verseny még nem volt Amerikában. 
Daniels, Gillivray, Fritzel és Hebner eleitől végig 
fej fej mellett úsztak és a végén az első és negye-
dik között nem volt több távolság egy fél yard-
nál. Centiméterek választották el a versenyzőket, 
akiknek sorrendjét csak a szemfüles célbiró álla-
píthatta meg a következőképpen: 1. Daniels 0.56 8. 
2. Mc. Gillivray. 3. Fritzel. 4. Hebner. Az idő és 
a helyezettek teljes egyformasága az amerikai 
úszókat félelmes szinben tünteti fel. A versenyt 
a New-York Athletic Club uszodájában tartották. 

Gillivray, Hebner és Mailen egészen fiatal ver-
senyzők. Előbbi kettő az lllionis Athletic Club 
tagja, utóbbi a Central Athletic Associationé. 

H Í R E K . 

A Magyar Uszó Szövetség közgyűlése. Ápr. 
10-én, hétfőn este fél 8 órakor tartotta a MUSz 
idei rendes közgyűlését az Önkéntes Mentők 
dísztermében. A közgyűlés legfőbb tárgya, a tiszt-
újítás, ezúttal minden előzetes korteskedés nélkül 
folyt le. Az uszósporttal foglalkozó egyletek, 
megelégedvén az eddigi viszályokból eredő stag-
nálást, egyértelmüleg szervezkedtek a MUSz 
reorganizálására. 

A közgyűlést dr. Virava János elnök mélyen 
szántó beszéddel nyitotta meg, melyet fontossá-
gára való tekintettel vezető helyen közlünk. 

A nagy tetszéssel fogadott beszéd^után dr. 
Schneider Béla ügyvezető alelnök számolt be az 
elmúlt évi munkáról és a jövő programntjáról. 
Schubert Alfréd titkári jelentése után Havas 
Lajos előterjesztette a pénztári kimutatást és a 
számvizsgáló-bizottság jelentését, melyek elfogad-
sattak. Következett a napirenden szereplő indit-
ivány és felebbezés. 

A MAFC indítványozta, hogy Donátli Leónak, 
i MAFC titkárának büntetése kegyelmi uton 
.•ngedtessék el. Donáthot tudvalevőleg tavaly a 
MUSz egy évre eltiltotta ugy a versenyzéstől, 
mint a versenyrendezéstől. Baján Gyula és ifj. 
I aniedly Mihály pártoló felszólalása iitán a köz-
gyűlés a MAFC indítványát egyhangúlag elfogad-
ván, Donáth hátralévő büntetését elengedte. 

A MAC felebbezése a cirkvenicei hátbajnokság 
Irgyában hosszas vita után két szótöbbséggel 
lutasittatott. Nem térünk ki ez ügy részleteire, 

•nnak idején beszámoltunk velük és kétséghe-
mhatatlanul kimutattuk a MAC igazát Ez a 
'jnálatos közgyűlési határozat volt az egy uj 
nlekeltség által támogatott régi rezsim utolsó 
Mitárkodása. Ezután a szavazás tartamára az 

'lést felfüggesztették. 
Fél 10 orakor hirdette ki Malaky Mihály, a 
avazatszedő bizottság elnöke, a szavazás eíed-

enyét, melyet hivatalos rovatunkban közlünk. 
A z uj tisztikar és a tanács névsora a komoly 
•unkát biztosítani látszik. 

A MUSz és a magyar -német uszómerkőzés. 
Húsvétkor tartja a Deutscher Schwimm-Verband 
rendes közgyűlését Magdeburgban. A németek 
közgyűlése elé a MUSz elnöksége egv átíratott 
terjesztett, melyben a revánsadást kéri és a né-
met—magyar uszómérközések állandósítását java-
solja. 

A Fiat dijat megsemmisítették. A Fiat-díjért 
való küzdelemben a MAFC, amint ismeretes, kar-
csapással vereséget szenvedett a WAC-tól. Az 
eredményt megóvták, mert a WAC egyik tagja 
a fordulórudat csapata javára elöretólta. Az 
osztrák úszószövetség az óvásnak helyt adott 
és uj versenyt rendelt el f. hó 23-ra. Az uj küz-
delemre a riválisoknak ugvanazzal a csapattal 
kell kiállni. 

Schiele a dijfaló. A régi jó időkben Schiele 
egv napon féltucat versenyt szokott nyerni. A 
német úszók javulása azonban szerénységre 
szoktatta. Vasárnap megint akadt egv a régi 
időkre emlékeztető napja a Duisburger Amateur 
SC versenyén, melyen egv napon né^y versenyt 
nyert meg és pedig a 100 m-es gyorsúszást, 
(109) a 100 m. mellúszást (2.23 6) az'500 m-es 
úszást, (7.21-2) és a 200 m. hátúszást (2.56-4). 

Evezős versenyek vidéken. Mint értesülünk 
az evezős szövetség jun. 25-én Szolnokon orszá-
gos versenyt rendez, melyre a vidéki versenvekre 
kiirt vándordijakat fogja kiírni. A szövetség 
érintkezésbe lépett a Tiszai Reg. Szövetséggel és 
megkereste aziránt, hogy a zárt számokat is ezen 
verseny keretében tartsa meg. Ha pedig ez aka-
dályokba ütközik, ugy legalább a négyes nyilt 
számot. A versenvre a szolnokiak három tiszte-
letdijat adnak, ezekből egyet a megye adott. 

Julius 16-án pedig a Váci EE rendez szintén 
országos versenyt. 

A Pannónia EC szerződtette Wingate evezős 
trénert. Nevezett strokolt és győzött abban a 
prof. négyesben, melyben Barry is evezett. 
Wingate jelenleg az ifj. Barryt trénirozza. 

V e r s e n y n a p t á r . 

Április 30. FTC 15 km. országúti futóversenye. 
„ 30. MAC saisonnyitó juniorversenye. 

Május 6. FTC atliletikai propaganda versenye 
„ 7. BAK ifjúsági versenye 
„ 7. MAFC főiskolai és orsz. versenye 

7. MTK 10 km. gyalogló versenye 
„ 14. Munkás TE orsz. versenye 
„ 21. Postások orsz. athl. versenye 
n 21. MTK ifjúsági versenye 

25. MOB orsz. athl. versenye 
„ 28. MTK nemzetközi versenye 
„ 28. DAAC főiskolai versenye 

Junius 4 Nagykikindai AC orsz. versenye 
„ 4. Postások 20 km. gyalogló versenye 
„ 5. Székesfehérvári TC orsz. versenye 
„ 11. BEAC nemzetközi versenye 
„ 11. Szombathelyi TE orsz. versenye 
„ 15. Temesvári AC orsz. versenye 
„ 18. MASz bajnoki versenye 
„ 25. MAC nemzetközi versenye 
„ 25. Aradi Testgyakorlók versenye 

29. FTC nemzetközi versenye 
„ 29. AAC orsz. ifjúsági versenye. 

A MASz közgyűlése. 

A MASz f. hó 11-én délután 6 órakor tartotta 
évi rendes közgvülését a központi városház 
tanácstermében. 

A közgyűlés egyetlen eseménye Gerenday 
Györgynek, a MASz alelnökének e tisztéről való 
lemondása volt. Gerenday György 15 évig volt 
ügyvezető alelnöke a MASz-nak, melynek fel-
virágzása az ö működéséhez fűződik. A közgyű-
lés élénk sajnálattal vette tudomásul megmásít-
hatatlan elhatározását és működésé emlékét szép 
szavakkal örökítette meg jegyzökönyvében. Egye-
bekben teljes rendben folyt le a gyűlés, a válasz-
tásokon a hivatalos lista ment keresztül. Uj 
alelnökül Füzéressy Zoltán választatott meg. 
Éles eszű, tevékeny, áldozatkész és a sport 
számos ágában évek óta eredményesen működő 
sportember, akitől csak jót várhatunk. 

Az ülésen Bárczy István polgármester elnökölt, 
ki megnyitó beszédében üdvözli a megjelenteket, 
visszapillantást vet az elmúlt év eseményeire és 
örömmel állapítja meg, hogy a szövetség gyara-
podott, tagjai megsokasodták, bevételei emelked-
tek és szakmüködése is elismeréssel találkozik, 
— köszöni az egyesületek támogatását az elmúlt 
évben. Megállapítja, hogy a közgyűlésen 46 jogo-
sult szavazat van jelen es így a közgyűlés hatá-
rozatképes. Ezután Stankovits Sziiárd titkár 
ismerteti a tanács jelentését a MASz 1910. évi 
működéséről, amely az 1911. évi évkönyvben és 
lapunkban fog közzététetni. A tartalmas jelenté-
sért a közyyülés a titkárnak köszönetét nyilvání-
totta. Hajdú Marcel pénztáros bemutatja az 
1910. évi zárószámadást és a vagyonkimutatást. 
Havas Lajos és Serény Gyula János számvizs-
gálók jelentést tesznek a megejtett számvizsgá-
lásról. Tudomásul vétetik és a felmentvény ugy 
a pénztárosnak, mint ellenőrnek megadatik; 
Hajdúnak kiválóan buzgó működéseért a köz-
gyűlés köszönetet és elismerést fejez ki. Végül 
az elnök bejelenti, hogy indítvány a közgyűlésre 
nem érkezett s elrendeli az elnökség, tisztikar, 
tanács és számvizsgáló-bizottság megválasztását. 
A szavazatszedésre felkéri Hajós Zsigmond el-
nöklete alatt Kelemen Kornél és Lindner Ernő 
urakat és a szavazás tartamára a közgyűlést fel-
függeszti. 

A választások eredménye a következő lett: 
Elnök dr. Bárczy István VFVC. Alelnökök dr. 
Fiizesséry Zoltán MUE, dr. Klupathy Jenő BEAC. 
TitLár Stankovits Szilárd TAC. Pénztáros dr. 
Hajdú Marcel NVC. Ellenőr dr. Hódy Lajos 
Postatak. Jegyző Toldi Gaszton BPTSE. Tanács-
tagok: dr. Botzenhardt János OTE, Csanádi 
Mór TSE, dr. Domony Mór NVC, Fischer Mór 
Tör. SE, dr. Földváry György WVC. Hajós 
Zsigmond FVC, dr. Hámory László AAC. Hoff-
tnann Géza MAC. dr. Karafiáth Jenő BEAC 
Kelemen K. BEAC, Lindner E. MAFC, Malaky M. 
FTC. dr. Mártonffv M. SAC. dr. Nagy Béla MAC, 
dr. Nemes Dezső MAC, Radvány Jenő BAK. dr 
Sasi Szabó László NyTVE, Sátori Ernő F V p 
dr. Schneider Béla FTC. dr. Speidl Zoltán 
BEAC, Szokolyi Alajos MAC, dr. Tatits Péter 
MAC, Tömpe Benő BPTTSE, gróf Wenckheim 
László MJSE, Werkner Lajos NVC. Póttagok 
Ádámfi János Szegedi VE, Kardos Márk BAK, 
Pfeiffer Bertalan Postatak., Sonnecker Sándor 
Temesvári AC, Ujfalussy Gábor DVC, Visy 
Imre Pécsi AC. Számvizsgálók Havas Lajos BAK 
Serényi Gyula János HVC. Ezután a közgyűlés 
érzelmeit Bárczy István elnök irányába Hajós 
Zsigmond, a FVC elnöke tolmácsolta általános 
lelkesedés között. 

A Ferencvárosi Torna-Club 1911 április hó 
30-án rendezendő 15 km-es országúti országos 
futóversenyének feltételei: A verseny színhelye : 
a Fehérvári országút 3 km. kövétől kezdve a 
10.5 km. kőig és vissza. Nevezési határidő 1911 
április 24-e. Nevezések Neuwelt Emil titkár 
címére (IX.. Ferenc-körut 9—11. Szechenyi-
kávéház) intézendök. Tét személyenkint 4 kor. 
Díjazás: az elsőnek ezüst plakett, a másodiknak 
ezüstérem, a harmadiknak és negyediknek bronz-
érem. A második dij 4, a harmadik dij 7, a 
negyedik dij 10 induló esetén adatik ki. Idő-
érmet nyernek mindazok, aki a távolságot 1 óra 
és 10 percen belül megteszik. 

A BAK országúti versenye. Vasárnap d. e. 
a gödöllői országúton a BAK országúti futó- és 
gvalogló-versenvt rendezett, amelynek részletes 
eredménve a következő: 5 km-es futás: 1. 
Weisshaiis Mihálv BEAC 17 p. 45 mp. 2 Kraml 
Ödön FTC 17 p. 48 mp. 3. Thomka Áron BEAC 
17 p. 55 mp. 4 Gergelv Sándor BEAC 18 p. 
10 mp. 5. Kertész Sándor BEAC 18 p. 15 mp. 



6. Szedlár István MTE. 7. Thienschmidt Ede 
FTC. 8 Molnár Dezső. 9. Vohralik Vencel MTE. 
10. Beck Károly BAK. 12 induló 5 méterrel 
nyerve, ugyanannyival harmadik. 10 km.-es gya-
loglás. 1. Mazák Károly Postás 53 p. 28 mp. 
2. Paxián Péter BAK 56 p. 02.5 mp. 3. Ráday 
Iván BAK 58 p 30 mp. 4. Bihari János MTE. 
5. Idősb Ripszán Henrik MTE. 6. Lipták János 
Egyetértés SC. 

A húsvét athletikai sportja. A fővárosban 
ma a Munkás Testedző Egylet 5 kilométeres 
junior futóversenye fog lezajlani, mig Temes-
várott a TAC rendez orsz. crosscountry versenyt, 
melyen — hir szerint — a BEAC is részt szán-
dékozik venni. 

A MAFC által május hó 7-én rendezendő 
athletikai verseny programmja : Főiskolai bajnoki 
számok: 100 yard, ';» mérföld, 120 yardos gát, 
magasugrás, diszkoszvetés. Nyilt számok : 100 
yard, 300 yard hendikep, 3 ang. mérföld, 4x100 
m staféta, távolugrás, sulydobás, gerely vetés 
középfogással. 

A Műegyetemi Athletikai és Football Club 
az 1911. evi május hó 7-én d. u. 4 órakor a 
lágymányosi sporttelepen a kir. József-Műegyetem 
zárókövének O felsége a Király legmagasabb 
jelenlétében történt elhelyezesének emlékére ren-
dezi IX. nemzetközi főiskolai bajnoki athletikai 
viadalát a következő feltételek szerint: 

Főiskolai bajnokságok: 
1. 100 yardos síkfutás Magyarország 1910/11. 

évi főiskolai bajnokságáért és Ő cs. és kir. Fen-
sége József kir. herceg ur örökös vándordijáért. 
Alapíttatott 1907-ben a MAFC 10 éves fennállása 
emlékére. 

2. 440 yardos síkfutás Magyarország 1910/11. 
évi főiskolai bajnokságáért es Budapest székes-
főváros örökös vándordijáért. Alapíttatott 1907-
ben a MAFC 10 éves fennállása emlékére. 

3. 120 yardos gátfutás Magyarország 1910/11. 
évi főiskolai bajnokságáért és a kultuszminiszter 
örökös vándordijáért. Alapította 1907-ben a MAFC 
10 éves fennállása emlékére gróf Apponyi Al-
bert ur b. t. t. Önagyméltósága. 

4. Magasugrás Magyarország 1910/1911. évi 
főiskolai bajnokságáért és Maróti Géza műegye-
temi szobrásztanár ur örökös vándordijáért. Ala-
píttatott 1907-ben a MAFC 10 éves fennállása 
emlékére. 

5. Diszkoszvetés Magyarország 1910/1911 évi 
főiskolai bajnokságáért és a honvédelmi minisz-
ter örökös vándordijáért; alapította Jekelfalussy 
Lajos ur b. t. t. önagyméltósága 1907-ben a 
MAFC 10 éves fennállása emlékére. 

Nemzetközi nyilt versenyek: 
6. 100 méteres síkfutás. (Tiszteletdíj.) 
7. Sulydobás. 
8. Távolugrás. 
9. Gerelyvetés (középen fogással). 

10. 4x 100 méteres stafétafutás 
11. 2 angol mérföldes síkfutás. 
12. 300 yardos síkfutás hendikep. 
Általános tudnivalók: 
A versenyen a MASz versenyszabályai mérv-

adók. 
Nevezések a MAFC athletikai osztályának 

címére (Budapest, I., Műegyetem) küldendők. 
Nevezési határidő 1911 április 26. este 6 óra. 

A Magyar Athletikai Club f. évi ápr. 30-án 
a klub Margit-szigeti sporttelepén d. u. 4 órakor 
athletikai versenyt rendez következő feltételek 
mellett: 1. Versenyszámok: 100 m. futás junior, 
600 m. síkfutás junior, 110 m. gátfutás junior, 
magasugrás junior, távolugrás junior, gerelydobás 
junior (középfogással), diszkoszvetés junior, 
4x200 m. stafétafutás (Bajnokok kizárva), 300 m. 
síkfutás (bajnokok kizárva), 1500 m. síkfutás 
ötös csapatverseny. Sulydobás ötös csapatverseny. 

A verseny a MASz szabályai szerint rendez-
tetik. Nevezési határidő 1911. ápril 22. este 6 óra. 
Nevezések a klub titkárához, dr. Nemes Dezső 
Budapest III. Margit-sziget sporttelep, tétek pedig 
dr. Weisz Gyula, a MAC gondnoka cimére kül-
dendők. A junior számokban számonkint a tét 
2 kor., a csapatversenyekben egyénenkint 3 kor., 
a stafétában csapatonkint 8 kor. Kizárásos szá-
mokban versenyzönkint 2 kor. Díjazás: az első 
helyezett ezüst, II. és lll-ik bronzérmet nyer. 
III. díj 5-nél több, IV. dij 10-nél több versenyző 
indulása esetén adatik ki. Il-ik dij 3 versenyző 
indulásához van kötve. Csapatversenyek egyéni 
győztese nagy ezüst érmet nyer, a győztes sta-
féta tagjai ezüstérmet nyernek. 

Nevezések szövetségi nyomtatványon külden-
dők be és azok elfogadása felett a MAC választ-
mánya határoz. 

Versenynaptár. 

Árilis 15—17. Tunis, nemzetközi. 
17. Monte-Carlo, Coupe A. Gautier. 

„ 18—20. Sarajevo, vivóverseny. 
28—30. NVC Budapest, kizárásos. 
25—29. Saint-Sebestian, nemzetközi. 

Május 5-7. HVC Budapest, mesterverseny. 
14 — 16. MASz Budapest, nemzetközi. 

19—23. Bécs, nemzetközi. 
Junius 4—11. Róma, katonai. 

„ 13—25. Róma, amatőr és mester. 
Augusztus 5—7. Dieppe, nemzetközi. 

Országos vivóverseny 

Kolozsvárott. 

A Kolozsvári Egyetemi Athletikai Club évenként 
megrendezett országos vivóversenve a minden-
kori vivóévad jelentős sporteseménye. Nemcsak 
a főváros és vidék kiváló vívóinak találkozása 
avatja azzá, de a verseny sportszerű, lelkiisme-
retes előkészítése és lebonyolítása is. Az április 
8—9-én lefolyt versenyen hiányzott ugyan egyik-
másik vivóbajnokunk, ami talán a prágai ver-
senynek tudható be, de igy is a résztvevők klasz-
szisu a verseny nivóját feltétlenül garantálta. 
Külön érdekessége volt a versenynek a főiskolai 
törbajnokság megrendezése, amely az országos 
verseny keretében kerül eldöntésre. Igy a ver-
senyek decentralizálásának kérdése vivósportunk-
nak rég hangoztatott óhaja immár a főiskolai 
vivósportban is gyakorlati megoldást nyert. 

A versenyt a főiskolai törbajnokság vezette be, 
mely szombaton délelőtt került eldöntésre. Fő-
iskolai törbajnok Rozgonyi György (NVC) lett. 
A tőrbajnokság sorsa kezdettől fogva a két reális 
jelölt Rozgonyi és Posta között feküdt. Mindkettő 
ismert kvalitásos vivó és Rozgonyi győzelmét az 
országos tőrversenyben elért második helyezése 
is igazolja. Átgondolt akcióit nyugodtan, kitűnő 
tempóban vitte keresztül és igy most nem esett 
féktelen temperantuma áldozatul. A harmadiknak 
helyezett Csizmazia a KEAC tehetséges vivója. 

Áz országos tör- és kardversenyben a buda-
pesti egyesületekkel a BBTE, a MAC és a NVC 
vivói képviseltek, mig a vidék vivói közül külö-
nösen a Nagyszebeni Tiszti Vivó Egylet tagjai 
vonultak fel nagyobb számban a KEÁC vivói 
mellett. 

A tőrminősités eredménye: Rozgonyi 10"7, 
dr Pajzs 1005, Posta 1003, Dunav 96, Abáti 
dr. 9, Jeney 88, Hőnig kapitánv 8 75, Demel 86. 
Vida 8-5, Ravalovszky 85, Scliaffarzt 83, Denk 
83, Csokinány 8 2. 

Á hatos döntőbe dr. Apáti. Dunay, Rozgonyi. 
Vida, Posta és dr. Pajzs kerültek. 
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Dr. Apáti - 0 0 1- P 0 2 

Dunay 1= — 1» ]' 0 0 3 

Rozgonyi 1« 0 — 11 1> 0 3 

Vida 0 0 0 — 0 0 0 

Posta 0 1» 0 1" — 13 3 

Dr. Pajzs 1* 1" \a- V- 0 - 4 

A törversenyt dr. Pajzs Pál (MAC) 4 győze-
lemmel nyerte meg, mig a második, harmadik és 
negyedik helyre holtversenyben három győzelem-
mel Rozgonyi NVC, Dunay'BBTE és Posta KEAC 
került. A helyezésekért a három vivó újólag nem 
küzdött. 

A kardverseny huszonnégy indulójának minő-
sítése : 

Posta 1108, Pajzs dr. 11, Hőnig 107, Ra-
vaszdy 10 6. Dunay 104, Apáti dr. 10-3, Beér 10, 
Demel 10. Vida 9-8, Szecsey 9 64, Csokmay 9 63, 
Jeney 9-6, Barakovics 9-5, Rozgonyi 9'5, Menye\ 
9 4, Baugut 9 3, Denk 911, Daday 9*08, Schaí-
farzt 88, Nagy 8-08, Fabini 807 Csizmazia 805, 
Molitorisz 8, Szikes 7-7. 

A vivók hat négyes csoportban küzdöttek. 
A csoportvivás erédménye: 
I. Posta 2 gy. Barakovics 1 gy. Kiesett: Beér 

0 gy., Schaffarzt visszalépett. 
II. Rozgonyt 3 gy., Demel 2 gy. Kiesett: Pajzs 

1 gy., Nagy 0 gy. 
III. Kőmg 2 gy., Menyey 2 gy. Kiesett: Fabim 

1 gy., Vida 1 gy. 
IV. Ravaszdy 2 gy., Szecsey 2 gy. Kiesett: 

Baugut 1 gy., Csizmazia 0 gy. 
V. Dunay 2 gy., Denk 1 gy. Kiesett: Molitorisz 

0 gy., Csokmay visszalépett. 
VI. Dr. Apáti 2 gy., Jeney 1 gy. Kiesett: Daday 

0 gy., Szikes visszalépett. 
Az elődöntő három csoportjában : 
I Demel 2 gy., Apáti dr. 2 gy. Kiesett: Roz-

gonyi 1 gy., Barakovics 0 gy. 
II. Posta 2 gy., Ravaszdy 2 gy. Kiesett: Me-

nvey 1 gy., Denk 1 gy. 
3. Dunay 3 gy., Jeney 2 gy. Kiesett: Kőnig 1 

gy., Baugut 0 gy. 
A kard döntőjének táblázata: 

>. C 

3 | 1 I g 

Q. £ s. ü . Q 
* £ 

Posta — 0 0 0 l/l 0 1/2 

Dunay 13 - 1» l u 1" l1 5 

Ravaszdy l3 
0 — l 2 0 0 2 

Jeney 13 0 0 — 0 0 1 

Demel dr. •/« 0 1- n — 0 21/2 

Apáti dr. 1' 0 13 13 1- - 4 

A kardverseny három első helyezettje igy a 
BBTE-böl került ki. Dunay csak megismételte a 
BBTE-ben kivívott idei győzelmét, az egész ver-
senyt kitűnő formában vivta végig. Feltűnően jól 
dolgozott az egész verseny alatt Demel dr., mig 
Posta látható indiszpozicioval küzdött. 

A verseny alapos és szakszerű előkészítési' 
Denk Arnold, a KEAC vivószakosztálya elnökének 
érdeme, mig a precíz lebonyolításán Papp Jenő 
a KEAC ifjúsági elnöke, Gaál Alajos és Mórit/ 
Károly versenyjegyzők buzgólkodtak. 

A zsűri elnöki tisztét Filótás Ferenc huszár-
kapitány, vivóvilágunk eme felette népszerű kitű-
nősége töltötte be nagy odaadással és fárad-
hatlanul. Rajta kivül Ákoncz főhadnagy és a 
Repeczky-fivérek buzgólkodtak a zsűriben a két 
napos vivóversenyen, mig a MASz-t dr. Stéger 
György képviselte. 

A szebbnél-szebb dijakat dr. Szabó Dénes udv. 
tanácsos, a KEAC népszerű tanárelnöke osztóit i 
ki hatásos beszéd kíséretében. 

A versenyt népes bankett követte a New-York 
szállóban, hol is Filótás kapitányt és dr. Szal • 
elnököt a megjelent vivók lelkesen ünnepeltek 

H Í R E K . 

A Műegyetemi Athletikai és Footb 
Club 1911. évi május 6-án (szombaton) d. 
11 órakor és 8-án (hétfőn) rendezi a kir. lóz 
Műegyetem zárókövének Felsége a király 1 <'-
magasabb jelenlétében történt elhelyezésének 
a lózsef Nádor szobor leleplezésének emlék' 
a Vl. József Nándor emlék-vivóversenyt egyl 
kötve Magyarország nemzetközi főiskolai k. 
vivóbajnokságával. 

Fegyvernem : kard. A versenyen részt v< 
minden bel- és külföldi főiskola rendes ha. 
tója, az abszolutóriummal birók az abszolv 
idején diplomájuk megszerzéséig két éven b 
Minden főiskolai hallgató csak azon főis-
reprezentatív sportegyletének színeiben indu 
amely főiskolának beiratkozott hallgatója A • 
főiskolán reprezentatív sportegylet nincsen, 
az illető főiskola szinei kötelezők. Minden i 
ben igazolandó, hogy az illető főiskolának . 
ugyan rendes hallgatója. Nevezési zárlat á|. 



22 ének esti 8 órája. Nevezések a MAFC vivó-
kosztályának cimére (Budapest, I., Központi 
egyetem) küldendők. Elfogadásuk vagy vissza-
íitásuk felett a FSpSz igazgatósága dönt. 
.talmazniok kell a versenyző nevét, lakásat. 
ét, iskolájának (egyletének) és mesterének 

iét és a tétet. A verseny a MASz verseny-
abályai szerint rendeztetik, a szükséghez ké-
st minősítési és körvivásból fog állni: a kör-
asban I. és II. osztályú vívók vehetnek részt. 

Tét 10 korona. A verseny győztese Magyar-
ság 1910—11. évi főiskolai ítardvivó bajnoka 
met, a MAFC által a Nagy Palatínus nevére 
lapított József Nádor-emlékserleg védelmet egy 

.ve, tiszteletdijat es ezüst plakettot bajnoki 
•alagon nyer. A második és harmadik tisztelet-

dijat, a döntőbe bejutott valamennyi vívó ezüst 
érmet kap. 

A BEAC házi vlvóversenye. A BEAC április 
fi-án és 7-én a klub egyetemi helyiségeiben 
rendkívül sikerült názi hendikep vívóversenyt 
rendezett. A versenyen a házi versenyek törte-
netében páratlanul álló nagyszámú, 34 vívóból 
álló gárda vett részt. A haladó vívók munkája 
dr. Gerentsér László egyetemi vívómester szak-
avatottságát dicséri, úgyszintén a kezdő vivók 
is biztató formát mutatlak. Az elömérközések 
penteken 4 csoportban bonyolittattak le s e cso-
portok 2—2 helyezettje indult a pénteken tartott 
döntő küzdelemben, amelynek eredménve a kö-
vetkező : 1. Nagy Jenő (scratch) nyerté Kovács 
Andor diját. 2. Arányi Kálmán (2 tus előny) 
nyerte a BEAC dijat. 3. dr. Leyrer Lőrinc (scratch) 
nverte Pertich Kálmán diját." 4 Gotléb Béla (1 
t. e.) nyerte Hoffmann Béla diját. 5. Dóczy- Béla 
(1 t. e.) nyerte dr. Speidl Zoltán diját. '6. dr. 
Takács Zoltán (4 t. e.) nyerte dr. Leyrer Lőrinc 
diját. 7. Sándor Imre (scratch) nyerté a BEAC 
diját. 8. Ocker Béla (5 t. e ) nyerte a BEAC 
diját. A kitűnően sikerült hendikep Hoffmann 
Béla és Kovács György munkája. A zsűri tiszt-
jét dr. Gerentsér László elnöklete alatt Hoffmann 
Béla, dr. Hoor Egon, Kovács Andor, Kovács 
György látták el. 

A Főiskolai Sportszövetség. Egyik hétfői 
lapban a Főiskolai Sportszövetség egy nyilat-
kozatot tett közzé, melyben lapunk mult számá-
ban megjelentekkel szemben konstatálja, hogy 
az elmúlt évben tényleg tartott közgyűlést. 

Minthogy azóta ugy a főiskolai tör, mint a 
főiskolai kardbajnokságot a MASz kívánsága 
szerint rendezték meg, illetve irták ki, a béke 
kedvéért a fenti nyilatkozat bevezetésére nem 
kívánunk válaszolni. Csak egyet jegyzünk meg. 
Azt, hogy a Főiskolai Sportszövetség nem létezik, 
nem működik a KEAC-nak a MASz-hoz intézett 
hivatalos leveléből állapítottuk meg. A KEAC 
véleményét a Főiskolai Sportszövetségről szintén 
a békesség kedvéért nem közöltük es most sem 
közöljük. 

Elhisszük, hogy volt tavaly a Főiskolai Sport-
szövetségnek közgyűlése, elhisszük, hogy azokat 
az ösz-szakálu urakat, akik a főiskolákat szeretett 
hazánkban képviselik, tényleg megválasztottak 
1 t titkárrá, kit nem tudjuk mivé, csudálatos azon-
ban, hogy a közgyűlésről a KEAC nem tud sem-
mit. Pedig csak három egyetem van hazánkban. 
A KEAC nyilatkozata előtt azt hittük, hogy a 
! iskolai Sportszövetség szerény belterjes mü-
i lést fejt ki, azért nem szól soha a hir róla. 
i iost aztán megtudtuk, hogy befelé sincs ez a 

>g egészen rendben. 
A mesterverseny, A „Hivatásos Vivók Egye-
de" serényen készíti elő nagy mesterversenyét, 
honvédelmi és hadügyminiszterek már rende-
1 en engedték meg a hadsereg vivómestereinek 
scgédvivómestereinek a részvételt, sőt egy-egy 
teletdijat is ajánlottak fel. Úgyszintén a kultusz-
-zter is nemcsak hogy megengedte a torna-
roknak a részvételt, hanem utasította az 
játokat, hogy e célra megfelelő szabadságot 
'nak. 

rendezőségnek természetesen sok nehézséggel 
megküzdenie, ami nem csuda, hiszen 15 év 

nem volt mesterverseny hazánkban es igy 
-rsenykedvet most kell felkelteni. Tréningje 
< sok mesternek, sok meg, különösen vidéki 
rét félti. A szerencsés mesterverseny kiirás 
ban mindenkinek megadja a módot a tisztes 

esülésre. Tiszteletdíj igen sok lesz. Jelent-
inár is szép számmal van. Nagy nehezséget 

' '-ott a zsűri kérdés is, melyet végre ugy 
tak meg, hogy Magyarország bajnok-vivoit 

'""Uk a tisztre felkérni. 

Felvilágosítással Lovas Gvula vívómester szolgál 
(Nagymező-utca 6). 

A bajnoki vivóverseny végleges terminusa 
május 14.. 15., 16. Ez idén tehát nem vasárnap 
végződik, hanem vasárnap kezdődik a verseny. 
E napon lesz a minősítés és a tórdöntó. hétfőn 
a kard csoportok, kedden a kard döntöküzdelem. 
E oeosztás oka, hogy az olasz vivók igy a leg-
kisebb időveszteséggel utazhatnak Budapestről 
Becsbe. A versenyre ugyanis a három legjobb 
olasz vivó részvétele feltétlenül remélhető. Az 
írásbeli tárgyalások mellett Ullmann Gvula a 
VFVC alelnöke Rómába utazott és ott szemé-
lyesen tárgyal az olasz vivószövetség vezetóive'. 

Fodor Károly vívómester megbizást nyert, 
hogy Trencsén-Teplicen egy a siófokihoz hasonló 
sporttelepet létesítsen. A sporttelepet atvja fel-
ügyelete mellett a mester egyik fia fogja vezetni. 

A MTK vivószakosztálya folyó hó 5-én tar-
totta szokásos évi közgyűlését. Az ülést Baracs 
Marcel dr. szakosztályi elnök lendületes beszéd 
kíséretében nyitotta meg. melyben a vivószak-
osztály működésének irányát és feltételeit ismer-
tette. Majd az uj szakosztály alakul meg, mely-
nek tisztikara a következő; Szakosztályvezető 
dr Radó Arthur, helyettese Árvay József,'előadó 
dr. Róz Imre, jegyző'dr. Lakos György, szertáros 
Mellinger László. Szakosztályi tagok: Koller 
Róbert, Weisz Tivadar, Rainer Ernö. 

A bécsi vivóverseny rendező-bizottsága meg-
hívta a királyt, hogy a verseny május ,23-an 
rendezendő zárakadémiáját tekintse meg. Ö Fel-
sége a meghívást elfogadta. 

A magyar vivók és a külföld. Bármily fejlett 
is a magyar vivósport, külföldön vajmi kevéssé 
emlegetik Azért van ez igy, mert kevés súlyt 
helyezünk a külföldi sajtó informálására. Néhány 
németül, franciául, olaszul, vagy angolul tudó 
vívóra volna szükség, akik vállalkoznának rea. 
hogy hetenkint, vagy legalább havonkint tudósítá-
sokkal látják el a külföldi lapokat. Akinek kedve 
van a dologra, jelentkezzék a MASz vivószak-
tályánál. 

HIVATALOS RÉSZ 

M a g y a r A t h l e t i k a i S z ö v e t s é g . 

A MASz athletikai szakosztálya folytatólag 
a következő versenyzőket igazolta: 

Az Újpesti Torna Egylet részére: 320. Bier-
mann Arnold, 321. Károíy Jenő. 322. Lánczi Zol-
tán, 323. Óváry Toldi János. 

A Temesvári Athletikai Club részére: 332. Alcisi 
Bak Aladár. 333. Glatter Gusztáv. 334. Gyenge 
József. 335. Hosszú Péter, 336. Jurka Gvula, 
337. Kardiny János. 

A Debreceni Gazdasági Akadémia Sport Egy-
lete részére: 338. Baghv László, 339. Balogh 
Sándor, 340 Bathv Vince,' 341 Barra Lajos. 342. 
Ghiczv Endre. 343. Hegedűs Lajos. 344. Kölcsey 
György, 345. László Ferenc, 346. Maraschek Jó-
zsef. 347. Némethi Sándor. 348. Pajor Aladár, 
349. Pintér Géza. 350. Piovárcsy Ottó, 351. Sebók 
Kálmán. 352 Takáts Kálmán, 353. Varga György-. 
354. Vaj Dénes. 

A Debreceni Akadémiai Athletikai Club 1906. 
részére: 355. Ari Antal, 356. Beretzkv Ferenc, 
357 Csikv Béla. 358. Fábián Károly. 359. Gyön-
gvössv Gyula, 360. Kolozsvárv Kiss László. 361. 
Majoros László, 362. Marton' Sándor, 363. Ma-
sáth Ferenc, 364. Moravecz Imre, 365. Nagy-
Zoltán, 366. Patoh Sándor, 367. Roncsik Jenő. 

Az Egyetértés Sport Club részére: 368. Fekete 
Mihály. 

A Magy ar Athletikai Club részére: 265 B. 
Szathmáry Kálmán. 

A Budapesti-Csepeli Athletikai Club részére: 
369. Ludassi Gaál Gyula, 86 c. Friedmann Gyula. 

A Ferencvárosi Torna Club részére: 370. Dru-
bina István, 371. Holló Ágoston, 372. Kóczán 
Mór, 373. Koráts Nándor. 374. Schaschek Ödön. 
375. Schlosser Imre, 376. Szablár Péter, 377. 
Szalay Gyula. 

Az athletikai szakosztálv tudomásul vette, hogy 
Szathmáry Kálmán és Friedmann Gyula, akik 
265, illetőleg 86 6. sorszám alatt az Aradi AC és 

Postások részére igazoltattak, ezen bejelentésüket 
visszavonják és a MAC illetőleg BAK részére 
kérték magukat igazoltatni. — Szathmáry 265 b. 
Friedmann pedig 86 c. sorszám alatt igazoltattak 
a MAC és a BAK részére. 

dr. Nemes Dezső s. k., előadó. 

A MASz súlyemelő és birkózó szakosztálya 
folytatólag a következő versenyzőket igazolta: 

A Debreceni Gazdasági Akadémia Sport Egy-
lete részére: 95. Baghy László, 96. Bátky Vince. 
97. Piovárcsy Ottó, 98. Sebók Kálmán. 

Csanády Mór s. k., előadó. 

A MASz athletikai szakosztálya 1911 április 
6-án Stankovits Szilárd elnöklete alatt tartott 
ülésén a következő határozatokat hozta: 

1. A szakosztály foglalkozván az olimpiai 
ügyekkel, az athletikai programmban különösen a 
két kezes dobásokat és a kötött, középfogásu 
gerelyvetést találta kifogásolandónak a magyar 
athletikai viszonyok szempontjából. Kívánatosnak 
tartja a szakosztály egy állandó (standard) olim-
piai programm megállapítását és ily értelemben 
javaslatot tesz a MOB-nak. Kívánatos továbbá 
egy külföldi tréner szerződtetése. 

2. A szakosztály jóváhagyja a MAFC május hó 
7-iki főiskolai versenyének propozicióit és ez 
alkalommal ismételteri kifejezést ad annak az 
óhajának, hogy- a főiskolai sport kérdése vég-
leges rendezést nyerjen. A szakosztály a maga 
képviseletében a főiskolai sportegyesületekkel 
való tárgyalásokra Stankovits elnököt delegálja. 

3. Az altalános versenyszabályok 26 §-a alap-
ján a szakosztály tudomásul vészi a MAFC ama 
bejelentését, hogy — mivel május hó 7-iki ver-
senyének programmja egyharmad részben nem 
tartalmazza a szabályok által előirt junior és 
hendikep számokat — kötelezi magat az 1911 
év ősz folyamán egy junior és hendikep számok-
ból áj ló viadalt rendezni. 

4. Örvendetes tudomásul vétetett a mezei futó-
bajnokság kiváló sportbéli eredménye és a szak-
osztály hálás köszönetet mond Bárczy István 
szövetségi elnöknek, ki az inditó tisztét szíves 
volt betölteni és megjelenésével a verseny fényét 
emelte. Köszönetet mond továbbá a bajnoki ver-
seny előkészítése és megrendezése körül fára-
dozó funkcionáriusoknak, a Magyar Jogász Spoit 
Egylet lovas szakosztályának és végül a Ferenc-
városi Torna Clubnak, mely a verseny előkészí-
tése és lebonyolítása körül hathatós segélyére 
volt a szakosztálynak. 

5. Az általános versenyszabályok 65. §-a értel-
mében a szakosztály engedélyezi, hogy a MAC 
részére 45. sorszám alatt igazolt Maros György 
Mátray. 49 sorsz. a.-ig. Ghillány Árpád Garan-
csy. 51. sorsz. a.-ig. Magyar Ede Megyery, 52. 
sorsz. a.-ig. Kavecz László Kovács. 60. sorsz. 
a.-ig. Grosschmid Sándor Zsögöd, 63. sorsz. 
a.-ig. Eper Lajos Eperjessy. 67. sorsz. a.-ig. 
Ciglány István Cegléd. 68 sorsz. a.-ig. Cseresnyés 
József Medgyessv. 70. sorsz. a-ig. Majorszky 
Ferenc Horkáv, 83. sorsz. a.-ig. Scheller Lajos 
Sélley, 103. sorsz. a.-ig Geisler Gyula Gyulay, 
109. sorsz. a.-ig. Knórich Emil Kantor, 
sorsz. a.-ig. Smrtnik János Szemere, 108. sorsz. 
a.-ig Tompos Géza Hadosfalvy álnév alatt indul-
hassanak. Egy ben felhívja a szakosztály az egye-
sületeket, hogy- hasonló irányú indokolt kérelmü-
ket a vonatkozó §. értelmében haladéktalanul 
irasban terjesszék be. 

6. A BAK április hó 9-iki országúti futó és 
gyalogló versenyéből kifolyólag több egyesület 
részérói erkezett panasz a szakosztályhoz, hogy 
a versenyfeltételeket c^ak egy- nappal a nevezési 
zárlat eíőtt vették kézhez. Felszólítja tehát a 
szakosztály a BAK-ot. hogy a jövőben az általa-
nos versenyszabályok idevágó szakasza értelmé-
ben járjon el. 

dr. Nemes Dezsó s. k.. előadó. 

A MASz súlyemelő és birkózó szakosztálya 
f. hó 6-án tartott ülésén Dr. Tatics Péter 
elnöklete alatt a következő határozatokat 
hozta: 

1. A szakosztálv folytatólagosan tárgyalta a 
BAK által Vörös György biró ellen beadott óvást, 
többek hozzászólása es Schirz Rezső kihallga-
tása után, Orosz Miklós sz. o. tag indítványára a 
BAK óvását a szakosztály elveti, azt alaptalan 
vádaskodásnak minősiti és Vörös Györgynek 
buzgó működéséért elismerését fejezi ki. 

2. A bajnoki versenyre bejelenti elóadó, hogy 
41 szabályszerűen leadott nevezés érkezett. Ezt 



és az általa tett egyéb intézkédéseket a szak-
osztály tudomásul veszi. 

Csanádi Mór, előadó. 

Magya r Labda rugók Szövetsége. 

Felhívás. 

Felhivatnak a MAC—UTE—TTC—Postások a 
Magyar Kupa osztályozó mérkőzéseinek; BTC— 
KKAS, (MAC-UTE győztes) - Szegedi AC 
(TTC—Postások győztese) — Kassai AC esedékes 
Magyar Kupa mérkőzéseik lejátszására. 

Felhivatnak BTC-Kolozsv. VSC, BAK-URAK 

esedékes Corinthián-dij mérkőzéseik lejátszására. 

Friedrich, alelnök ifj Földessy, titkár. 

Letiltás. A Lytografia Labdarugó Ifjak Egyle-
tének játékjoga mig az a URAK-nak 30 korona 
tartozását meg nem fizeti, az intézőbizottság 
határozata folytán felfüggesztettik. 

Kivonat a kp. vidéki bizottság április 10-én 
tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

Jóváhagyólag tudomásul veszi a bizottság elő-
adónak a bizottság legutolsó ülése óta tett ideig-
lenes intézkedéseit. 

jóváhagyattak a következő elhalasztások : Pest-
vidék : ápr. 16. KAC-BSE, ápr. 23 KAC-Monor, 
ápr. 30. BSE—KAC, máj. 7. MSE-BSF.. Dél: 
Ápr. 23. SzAK—TAC. máj. 7. AAC-Bácska, 
máj. 14. TAC—Bácska, SzAK-ASE. Dunántúl: 
márc 25. PAC—SzTC, ápr. 9. KAC—PAC. Észak: 
ápr. 30. ETVE—SAC, máj. 14. ETVE—Miskolc, 
DTE—Mateócz. Kelet: ápr. 30. KKAS—KVSC. 

A Kolozsvári Keresk Akad. Sportkörnek a 
konstantinápolyi mérkőzéseket a bizottság ideig-
lenesen — a FIFA engedélyének beérkeztéig — 
megengedi s javasolja a tanácsnak, hogy a KKAS-
nak a török ut költségeire 100 kor. segély sza-
vaztassék meg. 

Konrád Salamon (KVSC), mivel a KKAS mér-
kőzésén igazolatlanul játszott ápr. 30-ig eltiltatik 
a játéktól. 

A Kol. AC—KVSC bajnoki mérkőzését, mivel 
a KVSC csapatában igazolatlan játékost szerepel-
tetett, a bizottság megsemmisíti, 2 pontot KVSC 
évi összeredményéből levon és az uj mérkőzést 
május 14-re tűzi ki, amikor mindkét csapatban 
csak oly játékosok szerepelhetnek, akik március 
19-ig igazolva voltak. 

SÁC lemondása folytán 2 pontot a bizottság 
DTE javára ir. 

Örvendetes^tudomásul.veszi a" bizottság,í hogy 
a Kassai AC régi vezetője, Bartay Oszkár ismét 
átvette a klub vezetését. Soproni Vénus FC 
visszalépése a tavaszi bajnoki fordulótól saj-
nálattal vétetik tudomásul. 

Szombathelyi SE kérelmére engedélyezi a bizott-
ság az ápr.il6-i SzSE—Grazer SV (Szombathely) 
és az.ápr."30-i Grazer SV—SzSE (Grác) mérkő-
zéseket, Győri Egyetérés TO kérelmére: ápr. 16. 
Liverpool (Bécs), Pozsonyi Torna Egylet és a 
többi nemzetközi matchet játszó egyletek köte-
lesek nemzetközi mérkőzéseiket 14 nappal a mér-
kőzés előtt bejelenteni. 

Engedélyt ad a bizottság a szövetségi egyesü-
leteknek, hogy a Pozsony Terézváros TK-vel, a 
Debreceni Keresk Alkalm. Sp E-vel, a Pozsonyi 
AC-bal és a Salgótarjáni Sp.E-tel a 3 bemutató 
mérkőzést lejátszák. 

Előadó jelenti, hogy a két év előtti bajnoki 
érmek Bácska SzAC-nak, az idei érmek pedig a 
Győri Egyetértés TO-nak, a Kolozsvári Keresk. 
Akad. Sportkörnek és az Erzsébetfalvai TC-nak 
kiadattak és hogy Kolozsvárt ő, Győrött Breuer 
elnök ünnepélyesen osztották ki a bajnoki érme-
ket. örvendetes tudomásul szolgál. 

Elfogadja a bizottság előadónak a kerületi 
bizottságok felállítására vonatkozó indítványát és 
azt a legközelebbi tanácsülés elé terjeszti. 

Igazolások 5639-től 5689-ig: URAK részéje: 
Kovács Sándor, Karger János, Fogl István, Oswald 
József, Iszer György, valamennyien az UTK-ból. 
Kaposvári AC részére: Betnár Endre. Kolozsv. 
KAS-ból és Rotter Jenő MAFC-ból. FIAK részére: 
Mohán Gyula. URAK részére: Zsonek Kázmér, 
Oberhoffer Sándor, Szimon Kálmán, Jávorka 
Lajos, Bodner Károly, Gogola József, Gogola 
István, Stern Jenő, Bischoff Nándor, Hauber Ist-
ván, Peschke S. Ágoston, Mayer János, Bauer 

Adolf, Bauer József, Juhász János, Bauer Imre, 
valamennyien az UTK-ból. Az MTK részére : Kon-
rád Kálmán, Glöckner Ármin, Klement Engelbert, 
Gárdonyi Artúr, Czeizler Lajos, Puttmann László, 
Hermann Aladár, Székely Ferenc, Sándor Géza, 
Klement Sándor, Campián Aladár, Weisz István, 
Herczka Lipót, Herczka Dezső, Strasser Mór, 
Strasser Dezső, Szántó Miksa, Felméri Ernő, Sór 
Imre. Kecskeméti AC részére: Krausz Ferenc, 
Pick Andor, Weisz Lajos Törekvés SE-b-ből. 
Debreceni TE részére: Komadinovics Rezső, 
Kiss Béla. Erzsébetv. SC részére: Langer József, 
Dragon Antal és Koppéi László. 

: H IRDETMENV. ~ 

Intéző bizottsági ülések minden hétfőn 
este 7 órakor. 

Fegyelmi bizottsági ülések minden hét-
főn este 7 órakor. 

Biró bizottsági ülések minden második 
kedden este 7 órakor. 

Központi vidéki bizottsági ülések min-
den szerdán este 127 órakor tartatnak. 

Kárpáti Béla elnök minden csütörtökön 
este 7—8 óráig, 

Friedrich Nándor alelnök-főtitkár minden 
este 7—8 óráig, 

Oprée Rezső alelnök minden hétfőn este 
7 8-ig hivatalos órát tartanak és a 
szövetségi helyiségben esetleges meg-
beszélések végett fogadnak. 

A titkárság felvilágosítások és értekezé-
sek céljából mindennap az érdekeltek 
rendelkezesére áll, ámde naponként 
csakis 7—8 óra között, mely idő után 
semmiféle ügyben feleket nem fogadhat. 
— A titkári irodában a felek csakis 
hivatalos ügyeik elintézése céljából és 
csakis annak elintézéséig tartózkod-
hatnak. 

Igazolási kérelmek hetenként kedden este 
8 óráig fogadtatnak el, az ezen időpon-
ton tul érkező igazolási kérelmek már 
csakis a legközelebbi héten tarthatnak 
számot elintézésre. 

Mindennemű levelezés a titkárság címére, 
a szövetség hivatalos helyiségébe (VIII., 
Rákóczi-ut 9. sz. I. em. 1. ajtó) intézendő 
— nem pedig az egyes bizottsági elő-
adók vagy bizottsági-tagok ciinére 

Az MLSz. elnöksége 

I f j ú s á g i L a b d a r u g ó k S z ö ve t s é ge . 

Kiadatott Blaha József a JAC-nak. 

Tudomásul vétettek: 
USC-KSC 4:0, USC-ISC 1 :0, ILSz B )-

FTC II. B) 1:0, BAC-ÖSE 4:0, FSE-ÖSE 
5:1, a II. csapatok 1:0, TSC—AFC 3:0. 

Felfüggesztetett Kispest játékjoga és beidéz-
tettek Palócz (NSC) biró, Zwik és Kopza (KSC) 
a kedden tartandó intéző ülésre. 

Csóka Józsefet egyesülete (USC) kizárta. A sza-
bályok értelmében 1 évig sehova sem igazolható. 

Az ILSz helyiségét a Róma kávéház külön 
helyiségébe (Wesselényi- és Kazinczy-u. sarok) 
helyezte át. 

A válogatott csapatok mérkőzése körül kifejtett 
tevékenységért a bizottság köszönetet szavazott 
Havas es Szüsz biroknak, Horváth főtitkárnak. 

A mérkőzés támogatásáért jegyzőkönyvi kö-
szönetet szavaztak FTC-nek, TSE-nek és a 
BAK-nak. 

Figyelmeztetik az Összetartás Sport Egytet, 
hogyha még egy bajnoki mérkőzést felad', a 
további bajnoki mérkőzésektől eltiltatik. 

M a g y a r U s z ó S z öve t s ég . 

Az 1911 április hó 10-én dr. Virava János 
elnöklete alatt tartott rendes közgyűlés határozatai: 

1. Donáth Leó büntetésének hátralevő része 
elengedtetik. 

2. A MAC felebbezése a cirkvenicai hátbajnok-
ság tárgyában elutasittatik. 

3. A választások eredménye: 
elnök : Dr. Vivara János, 
alelnökök: dr. Füzesséry Zoltán, dr. Kovách 

Aladár, Rőser Edvin, 
ügyvezető alelnök: dr. Schneider Béla, 
főtitkár: ifj. Támedly Mihály, 
titkár : Polinszky Gyula, 
pénztáros : Scharanbeck József, 
ellenőr : Malaky Mihály. 

Tanácstagok: Baján Gyula, dr. Benedek Zsolt, 
dr. Füzesséry Árpád, Donáth Leó, dr. Graef; 
Ödön, Karkas Rezső. Kelemen Kornél, Kiss Géza, 
Lindner Ernő, Szaszovszky Géza, Szűcs Vilmos. 
Vida Henrik, póttagok: Holub József, Hajós József, 
Bánó Jenő, Orosz Ernő, Fabinyi József. 

ifj. Támedly Mihály, 

főtitkár. 

A MUSz által március 27-ére összehívott tit 
kári értekezleten a következő versenynapokat 
és bajnokságra való igényeket jelentették be: 

Május 25—26. MUE 
Junius 4—5. MAC 

„ 10-11. MAFC 220 y. bajnokság 
15 BTC 

18. MTK 200 y. mell bajnokság 
25. MTK Székesfehérvár 
29. Dunaharaszti VC Dunaharaszt 

Julius 2 MTK Siófok 
9. MUE Tatatóváros 1 ang. mfd. bajn. 
16. TTC 150 y. hát bajnokság 
23. Mátyásföld 
30. MAC 100 y. bajnokság 

Aug. 6.*) MTK 440 y. bajnokság 
MAFC vidék 

„ 20. TTC 
szept. 3. FTC 880 y. bajnokság 

„ 8. BTC műugró bajnokság 
10. MAC vidék 
17. Sport Hirlap 

Okt. 1. MAC 
15. MAFC 
22. MTK 

dec. 3. FTC 
10. MAC 
16-17. MAFC 

„ 26. MUE fejesugró bajnokság 

*) A két verseny közül egyik későbbi meg-
egyezés szerint augusztus 13-án tartatik meg. 

A T. Munkatársakat arra kérjük, hogy kézira-

taikat szedésre alkalmasan, tintával irva küld-

jék be. Tehát csak az egyik oldalra Írjanak 

és 5—8 cm. szélességű margót hagyjanak. 

Keresek megvételre egy 

10—12—14 lóerős 4—5 

üléses nyitott könnyű , 

h a s z n á l t de m é g j ó 

á l lapotban levő kocsit 

vidéki használatra. 

Ajánlatok az ár és a meg-

tekintési hely megjelölésével 

„ M I C S K E " jeligével e lap 

kiadóhivatalához intézendők. 



Automobil 
ruházat 

vízmentes gummi szövetekből; 

dániai „Lavala" bőrből. Könnyű 

tavaszi eső- és porköpenyek. Motor-

sapkák és szemüvegek. Fownes és 

Dent angol keztyük. Utazási cikkek. 

— táskák, étkező kosarak. 

Thermos é t e l n e k és i t a l n a k . 

Gilette és Autó Strop önborotvák. 

Meze i S p o r t c i k k e k , Tennisz-

Raketek és labdák, Golf-játék 

felszerelés. Football, Croquet, 

Hockey, Boomerang stb. Aviatikai 

cikkek. Sport-sapkák, Sport-

cipők, Sweaterek, lábszárak stb. 

„ E v e r c I e a n" vízhatlan fehér 

— vászongallérok és kézelők 

főraktára. 

Á R J E G Y Z É K E T B É R M E N T V E K Ü L D : 

W E S Z E L Y ISTVÁN 

a n g o l sport- , g u m m i - és a c é l á r u c i k kek r a k t á r a 

Budapest, IV., Váci-utca 9. szám. 

Angol, Francia, stb. világhírű gyárosok 
u. m . : F. H. Ayres, John Jaques, Slazenger, Gardncr Bros, 

Mass Co., H. Gavelle Co „ R. Staub, K. Wunder l ich sth. 

Tennis-Raketjeinek 
választékos raktára. 

— Iskolai zászlóaljaknak céllövőfegyverek és felszerelések. — 
Továbbá nagy készlet Football, Golf, és Hockey játékokban; vívó-
eszközök, athletikai és tornaszerek, turistafelszerelések, téli és nyári 
sportruházatok, korcsolya, ski és sportszánkőkban. Különlegességek 
az. összes fegyverek, töltények, vadászati és halászati felszerelésekben. 
A külföldi töltényeknek magyarországi egyedüli elárusítója. 

Z U B E K B E R T A L A N é s T Á R S A 
SPORTCIKKEK ÉS FEGYVEREK ÁRUHÁZA. 

- B u d a p e s t , IV . , M u z e u m - k ö r u t 29. s z á m . = = 
40ÉVES FENNÁLLÁS. 

m O l i l R I C H - f é l e utazási cikkek elsűrenútieh! i ü 

Budapest. VI. Teréz-körut 6 szám. Telefon. 

f | $ I } 1 , i ' J t ^ I f ^ ( | 1 * . $ 

Kérje minden kávéházban 

a Nemzeti Sportot. 
S z t . - L u k á c s g y ó g y f ü r d ő , B u d a . 

Téli és nyári gyógyhely. - Természetes forró-meleg kénes 
. források, iszapfürdők, iszaphorogatások, masszázs, vizgyógy-

I S í \ intézet, gnzliirdök. kő- és kádfürdők, gyógvvizuszodák. Olcsó 
I JpajOE és got.dos penzió. Csúz, köszvény, ideg-höroajok, lakás, ellátás 

felői kimerítő prospektust killd ingyen a 

Szt.-Lukácsfürdő Igazgatósága, Buda. 

K r i s t á l y - f o r r a s á s v á n y v i z é t v á g y a t j a v i t , g y o m o r r o n t á s t m e g a k a d á l y o z 

N E M Z E T I S P O R T K Ö N Y V T Á R A 
(Magyar Spalding) eddig megjelent füzetei: 

1. Szánkózás. Ára l. 1 
2. U s z á s. „ 1. - , 
3. Football. (1910) „ 1.- , 
4. B o x o I á s „ 1.40 , 

Kapható a Nemzeti Sport kiadóhivatalában és 

Magyarország összes könyvkereskedésében. 

Legközelebb megjelenő füzetek: 

Athletika, Vivás, Evezés, Birkózás stb. 

B 

A labdaverök drb ja : 5.50, 7.50, 
1 0 - 11 -

17.50, 20.—, 25.—, 
30.—, 33.—, 40.— 
és 45.— korona. 
T e n n i s - l a b d á k 
tucatja: 8.50, 10.—. 

behúzott 
11.50, 14.50, 
16.—, 10.50 
és 24.— kor. 

Lawn-Tennis játék, teljes fel-
szerelések 4 személyre: 05.—, 

77.50, 87.-, 104.— és 
143.— korona. 

Tennis-raket javítá-
sokat és beruházá-
sokat legjobban és 
legolcsóbban eszköz-

lünk 

A legújabb kerekes 
korcsolyák párja: 4. —, 
5.—, 9.—, 10.—, 20.— 

és 22.50 korona. 



Az igazi kis automobi l a polgár i osztály autó ja 

N . A . G . D A R L I N G 
1315 HP cyl. double phaeton carrosseriával , amer ika i 

tetővel, szerszámokkal és tartalékrészekkel K 8 0 0 0 . — 

1315 HP 4 cyi. sportcarrosseriával „ 8400.— 

kb. 700 kg. suly kb. 60 km. sebesség 

ME- kb. K 1500.— évi fentartási költség. 

A szelepnélkül i 

angol D A I M L E R K N I G H T automobil 

a legza j ta lanabb 

a legegyszerűbb 

a legbiz tosabb üzemű 

a lega lka lmasabb hegyi túrákra 

1911. typusok: 

1520 HP 4 cyl. 40 HP 4 cyl. 2530 HP 4 cyl. 

2530 HP 4 cyl. 40 HP 6 cyl. 

Vezérképviselet: 

BÁRDI JÓZSEF automobil részu.lárs.. Budapest 
S ü r g ö n y e i m : 

Pneumatik 
VI., Mozsár-utca 9. 

Telefon s zámok : 

Autó osztály 41 00. 

Garage 116—34. 

VALÓD, P O G N O N S K 8 

Nyomatott Garai Mór és Fia könyvnyomdájában Budapest. VII.. Károlv-körut 3. 





IX. é v f o l y a m . s z á m 

Leszállított áron 

forgalomban 

automobil rés/ek és aviatikai 
kellékek nagykereskedése 

Sürgönyeim: 
D U N L O P B U D A P E S T . 

NEMZETKÖZI AUTO-GARAGE 

FARKAS ÉS RAJNA 

BUDAPEST. VI., LEHEL-UTCA 8 . SZÁM 

A l e g n a g y o b b kényelemmel berendezet t au to -ga rage . Elsőrangú 
javítóműhely. Tel jesen u j luxus-automobilok ó rákra , 

n a p o k r a és h ó n a p o k r a jutányos árban b é r e l h e t ő k . 

T E L E F O N 1 6 - 2 9 . S Z Á M . Sürgönyeim: INTERGARAGE. 



AZ AUTOMOBIL 
A „MAGYAR AUTOMOBIL CLUB" HIVATALOS LAPJA. A „MAGYAR AERO CLUB" HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI 

A „NEMZETI SPORT"-TAL EGYETEMBEN MEGJELENŐ SZAKLAP. 

Szerkesz tőség é s k iadóhiva ta l : 
B u d a p e s t , VIII. , S z e n t k i r á l y l - u t c z a 22. 

II. e m . 27. 

F ő s z e r k e s z t ő : Dr . POLÓNYI D E Z S Ő . 
Igazgató: F R I E D R I C H N Á N D O R . 

Felelős s z e r k e s z t ő : LINDNER E R N Ő . 

ELŐFIZETÉSI AR: 
Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 „ 
Negyedévre 5 „ 

A kisebb kocsik tervezett nemzetközi versenyének a lapeszméi . 

E lap olvasói előtt immár nem isme-
retlen a M a g y a r Automobil Clubnak egy, 
a k i s ebb kocsik nemzetközi versenyének 
Magyarországon leendő megtar tása tár-
gyában hozott határozata. 

Miután a verseny talán már a legrövi-
d e b b időn belül kiírásra f o g kerülni, nem 
lesz érdekte len, ha azon a lapeszméket és 
az ezekhez fűződő terveket, a d d i g is, míg 
a hivata los p rogramni és föltételek nap-
világot látnak ismertetem. 

Az au tomobi l közlekedésügyi fontossá-
gának t émájá t azt hiszem lezárt aktának 
kell t ek in tenünk . Mindenki , aki a kultura 
ha ladásá t f igyelemmel kiséri, észlelheti, 
hogy a közel jövőnek legá l ta lánosabb köz-
lekedési eszköze az au tomobi l lesz, azaz 
hogy a kinek alkalma volt a nyugati kul-
turál lamok nagyobbja i t l egutóbb bejárni 
megál lapí that ja , hogy az automobi l már 
nam a jövő, hanem a jelen közlekedési 
eszköze — külföldön. 

Dacára annak , hogy ez így van az 
automobi l csak nehezen, csodála tosképen 
aránylag cs iga lassúságga l közeledik azon 
tormája felé, amely f o r m j á b a n valóban az 
á l ta lános szükségle teket kielégíteni hivatva 
lészen. 

Nem célzok ezúttal a kerekek kérdé-
sére, mert ugy vélem, hogy e tekintetben 
gy részt tulhelyeztük magunka t a pneu-

•iiatic k iküszöbölésének nagy kü lönösebb 
: 'kéletesbitéseinek reményén, másrészt oly 
nesszé fekvőnek tar t juk egy más meg-

oldás lehetőségét , hogy e vita felett rend-
zerint nap i r end re térünk. 

De utalok a r ra a temérdek egyébb kér-
lésre, amelyek megold hatásának egyetlen 
kadálya az volt, hogy konstruktőrök tanul-
ánya ikban az egyo lda lúság ig elmerültek, 

cin látták az erdőtől a fát, munkás sá -
g b a n hiányzot t a l e g m a g a s a b b cél ál-

I r t a : K o v á t s E l e m é r dr . 

landó látása, s igy történt, hogy m é g csak 
nem régiben egy tökéletes százlovas sport 
kocsi, vagy egy nehéz limusin kiemelése 
és megszerkesztése képezte a c s imbora -
szióját minden invent iosus munkás ságnak , 
nem pedig az automobilnak, mint lehető 
legáltalánosabb forgalmi eszköznek kigon-
dolása és elkészítése. 

Ne legyünk azonban igazságtalanok. 
Hisz az egész au tomobi l izmus aligy e g y -
két évtizedes, és ha a rohamos fej lődések 
századának p i rkadásán , ismétlem, aránylag 
lassan jutott, vagy talán még csak igyek-
szik a helyes mederbe jutni az automobi l 
szerkesztők munkássága , e lmondhat juk ed-
dig is közgazdasági lag kellőleg nem érté-
kelhető feladatok kerültek megoldásra . 

Ma már azonban nem a sportkocsi vagy 
a luxusautomobi l a konstrukció tárgya Az 
automobi lozók azt a t ípust keresik, amely 
a mindennapi közlekedésre alkalmas, amely 
nem „eszi a g u m m i t " és nem „iszsza a 
benzint" amely nem a szövődményes szer-
kezetével tűnik ki, hanem a legegyszerűbb 
és mindezek mellett a l egnemesebh a n y a g -
ból készült. 

Mindezt egy lélekzetre e lmondani ter-
mészetesen igen könnyű dolog, viszont 
azonban igy körülírni ezeket a követel-
ményeket, hogy az egy zsűri szubjec t ivó-
r.iusának ne nyúj tson tág teret, rendkívül 
nehéz. Már pedig az elképzelhető leg-
ideál isabb versenyfeltétel mindig az, amely 
a közgazdasági cél elérését, tehát a leg-
közvet lenebb fejlesztést tudja előmozdítani . 

A löket és furat méret, a léter űr tar ta-
lommal meghatározot t hengerek, a felsze-
relési kötelmek, a carrossér ia határozott 
körülírása a kontingentált suly eltekintve 
attól, hogy több-kevesebb megkötöt tséget 
áll í tanak a versenyző t ípusok elé, láttak 
szintén nem nyúj tanak teljes b izonyosságot 

és s a j n o s mégio ezekhez a kerülő u tak -
hoz kell va lósz ínűleg nekünk is fo rdu l -
nunk, mert egyenesen vajmi nehéz lesz 
körülírni az ideális, a ho lnap au tomobi l j a 
fogalmát ugy, hogy ez a tárgyi lagos bírálat 
s zámára t ámpontoka t nyú j thasson . 

Mi magyarok a versenyfeltételei k é r d é -
sébee is kénye lmesebb helyzetben vagyunk 
mint a külföld. 

Előttünk áll s zámos ve r senyprogrammja , 
e redményei , egy kész, — bár rendszeresen 
össze nem állított verseny és ve r seny -
kritikai i rodalom sok értéke tanu lságga l 
szolgálhat és mégis fe ladatunk rendkívül 
nehéz, nehéz pedig éppen azért , mer t , ha 
komolyan aka runk foglalkozni e ké rdé s -
sel, — m á s k é p foglalkozni pedig játék 
és időpazar lás volna, ugy szem előtt kell 
tartsuk ennek a versenynek perspekt ívá já t , 
következményeit . 

Azon aggályokkal szemben, hogy nem 
lesz számbavehe tő startoló, helyes ve r seny-
szabályok mellett merem állítani, hogy 
igenis nagyszámú szervezéseket f o g u n k 
kapni , mert , ha a külföldiek földrajzi i sme-
retében nem is sokat bízunk, ne g o n d o l -
juk. hogy az au tomobi l i zmus s z e m p o n t j á -
ból valósággal még felfedezetlen hazánkat 
nem jól ismeri a nyugat ipari é s ke res -
kedelmi tökéje. 

És é p p e n e b b e n lesz a l egnagyobb n e -
hézség. Ne nyissunk tért, kaput külföldi 
selej teseknek, ne engedjük g o m b a m ó d r a 
szaporodni a p léhkocs ika t ! Ez vétek az 
automobi l is ta , a reális gyáros , a kezdet 
nehézségeivel küzdő kereskedelem ellen 
egyaránt és l egnagyobb vétel a m i g csak 
cs i rá jában lévő magyar au tomobi l ipar 
ellen. 

Finom növésű szitára lesz s zükségünk . 
A verseny legyen a kons tuktőr i rányi-

tója, az iparos büszkesége , a ke reskedő 

; „ X X P N E U - S E M P E R I T 
. . , , « • „ s t o c k : M a g y a r A u t o m o b i l O a r a g e A r é n a - u t 50." SSS O U I T H T I i r n U V B K 

c s o b b a b r o n c s — 

'.érképviselet és raktár: SALZBERGER SAMU Budapesten, VI., kerület, Andrássy-ut 20. szám. 
S t o c k : West inghouse Autoforgalml r. t. Páva-utcza 10. szám. 



propagandája, a laikusok felvilágositója, 
és hazai automobiliparunk fejlesztésének 
alapköve, — igy lesz mindannyiok gaz-
dasági érdekének úttörője, előmozdítója. 

Ha reményünk lehet arra, hogy csak 
egy-két hazai gyárunk, mondjuk a jövő 
tavaszig starthoz állithat olyan kisebb 
kocsikat, amelyek a kidolgozandó feltéte-
lek alapján készülnek, szives örömest tör-
nék lánezsát amellett, hogy a versenyünk 
ez év szeptember—október havára terve-
zett és a nemzetközi naptárba is beveze-
tett ideje elhalasztassék. 

Ezekben vázoltam azokat az a lapgon-
dolatokat, melyek a verseny létesítésére 
az tniciativát és a határozatot megterem-
tették. 

Ha ezen eszmék szolgálatában néhány 
lelkes munkatársa találunk mi sem bér-
leltetheti azon tervünket, hogy már a leg-
közelebb programmot aehassunk. 

Mindenesetre megelőzné a feltételek ki-
adását az érdekeltek meghallgatása, taná-
csok, útbaigazításaik, felvilágosításuk ki-
kérése, természetesen mindenkor a közcél 
szemmel tartásával. 

Ezek figyelmét tehát már e néhány sor-
ral is szeretném a tárgy fontosságára fel-
hívni. 

Budapest, 1911 április 17. 

A monacoi motorcsónak-
verseny. 
(Folytatás .) 

V. nap. Hétfő, április 10. 
Mult hétfőn szép időben folytatódott a 

meeting a Galamblövők dijával, amely a 
második kategóriába tartozó cirkálók szá-
mára volt kiir\a és a korlátozásnélküli 
versenyhajók számára kiirt Monte-Carlói 
díjjal. Mindkét verseny 50 kilométernyi 
távon taitatott meg. A cirkálók versenyé-
ben tizenhat hajó indult, de csak kettő 
volt közöttük igazi versenyhajó, a többi 
pedig vagy, közönséges motorcsónak, 
vagy pláne motoros halászbárka. A ver-
senyt nagy fölénynyel a Gregoire X. 
nyerte el, négy perccel javitva meg e 
ka/egoriának tavalyi rekordját. Csalódást 
keltett a Monacoi-dij, amelyben a ver-
senyhajók kategóriájából csupán az Ursula 
indult, amely a tavalyi eredményét is felül-
múló sebességgel futott végig a pályán. 

A versenyek eredménye a következő: 
Galamblövök dija. 50 km.-es verseny 

maximálisan 6 5 m. hosszú, 90 mm. 
furatu négy hengeres motorral ellátott 
hajók számára. 

1. Gregoire X. (Grégoire—Despujols) 
1 óra 14 p. 36 mp. 43 kilométeres óra-
sebesség. 

2. Excelsior-Segnor (Excelsior—Celle) 
1 óra 18 p. 36 mp. 

3. Vedette du Cariad. 4. Motogodille. 
Monacoi dij. 50 km. Versenyhajók kor-

látozás nélkül. 1. Ursula (Wolseley— 
Saunders) 48 p. 57 mp. 61.3 kilométeres 
órasebesség. 

VI. nap. Kedd, április 11. 

A hatodik versenynapnak ismét szép 
idő kedvezett. Délelőtt a cirkálók harma-
dik kategóriájának 50 kilométeres verse-
nyét bonyolították le. A mezőnystart után 
csakhamar elnyúlt és a Labor IV. fölény-
nyel nyerte versenyét 48 kilométeres tem-
póban. Dél felé hullámos lett a tenger, 
ugy hogy a negyedik kategória versenyét 
két órával a hirdetett idő után lehetett 
csak megtartani. A verseny igen érdekes 
volt, mert bár a Lürssen-Daimler az első 
hét körben nagy előnyt szerzett, miköz-
ben 52 és 57 kilométeres sebességet ért 
el, a következő körökben rossz fordulói 
folytán tért veszített a Sigma Laborral 
szemben, de a versenyt mégis megnyerte, 
mivel a francia csónak a vízszivattyú 
törése miatt az utolsó körben fekve ma-
radt. A német csónak eredménye cirkáló 
rekord. A délelőtt folyamán Fabre érdekes 
hydro-aeroplanja a „Goeland" is kifutott 
Bécue aviatikussal a kormányon. Az 50 
lóerős Gnome motorral ellátott alkotmány 
55 kilométeres sebességgel csúszott végig 
a vizén, sőt néhány 20—30 méteres ugrás 
után 300 méteres repülést is végzett. A 
sikeres kísérlet nagy lelkesedést keltbtt a 
közönségben. 

I. Középtengeri dij. 50 kilométer. 
( 6 5 — 8 m. hosszú hajók, 4 hengeres, 
106 mm. furatu motorral.) 

1 . Labor IV. (Labor-Aviation—Despujols) 
1 óra 4 p. 32 mp. 47 25 km. órasebesség. 

2. Excelsior. (Excelsior-Celle) 1 óra 
9 p. 10 mp. 

3. Pick-Ass VII. (Durkopp-Engelbrecht) 
1 óra 19 p. 48 mp. 

4. Minima (Delahaye-Bagliette) 2 óra 
37 p. 

II. Azurparti dij. 50 kilométer. (8—12 
m. hosszú csónakok, 4 hengeres 120— 
130 mm. furatu motorral.) 

1. Liirssen-Daimler (Mercedes-Versein) 
1 óra 3 mp. 49 9 kilométeres órasebesség. 

2. Labor V. (Labor-Aviation, Despujols) 
1 óra 28 p. 43 mp. 

3. Caprice (Vincent. Marchand et Cie) 
2 óra 11 p. 36 mp. 

VII. nap. Szerda, április 12. 

A délelőtt folyamán nem volt verseny, 
de Fabre hydroaeroplanja, a Goeland 
mégis kísérletezett. A tenger felett friss 
szellő fujt. amely a lenge alkotmányt egy 
fordulónál lenyomta a vízre és miután az 
ütődés folytán egyik szárnya eltörött, oda-
csapta a galamblövőtér szikláihoz, ugy, 
hogy ezer darabra zúzódott. Becue aviati-

kus, aki vezette, szerencsésen kiúszott a 
partra. A versenyek közül csak a nagy 
cirkálók dija került eldöntésre, melyet a 
Chantecler biztosan nyert. A versenyek 
után az elpusztíthatatlan Ursula rekord-
kísérletet tett két körön (6250 m.) s ezt 
a távot 5 p. 13 6 mp. alatt futotta be. 
A Wolseley-Saunders csónak eredménye 
7L928 kilométeres sebességnek felel meg, 
tehát világrekord. A Thornycroft-féle Mi-
randa ugyanezt a távot 5 p. 5 4 5 mp. 
alatt, tehát 6 3 5 kilométeres sebességgel 
futotta be. Az egyetlen verseny eredménye 
a következő: 

Riviera-dij. 50 kilométer. 
1. Chantecler. (Brasier-Despujols) 1 óra 

6 p. 39 mp. 45 kilométeres órasebesség. 
2. La Quise (Mercédes—Pitre) 1 óra 10 

p. 21 mp. 

VIII. nap. Csütörtök, április 13. 
E napon csupán a Condamine-dij , egy 

az összes kategóriák számára nyilt 25 
kilométeres handicap került eldöntésre. 
Sajnálatos baleset érte az angol Mirandát, 
amennyiben a hullámok betörték elölső 
fedélzetét. A csónakot sikerült megmen-
teni, de a további versenyekben termé-
szetesen nem vesz részt. A handicap elő-
futama a következőkép végződött. 

1. Labor (scratch) 32 p. 27 mp. 
2. Caprice (30 p. előny) 33 p. 13 mp. 
3. Chantecler (scratch) 34 p. 9 mp. 
4. Hispano-Suiza (10 p. előny) 45 p. 

56 mp. 

IX. nap. Péntek, április 14. 

Nagypénteket pihenő napnak szánta a 
rendezőség s ezt még a kísérletezők is 
betartották, ugy hogy e napról nincs 
jelenteni való. 

X. nap. Szombat, április 15. 
A meeting főversenye a Nemzetek Ser-

lege, melyet e napon tartottak meg, nem 
felelt meg a várakozásoknak. Ez a ver-
seny, amelyben az előző években a ver-
senyhajók szine-java küzdött, most csak 
egy versenyhajót látott a startnál, az öreg 
Ursulat, amely azonban már a kilencedik 
körnél feladta a küzdelmet, miután az 
első ötven kilométert 45 perc alatt, teh • 
5 5 5 kilométeres tempóban futotta be, 
mivel egy hengere elrepedt. Ilyen körii 
mények között a szerencsés Lürssci 
Daimler jutott a szép dijhoz s ez 
dicsőséget szép eredményével ki is érc' 
melte. A 25 kilométeres handicap el. 
jól sikerült; az első három hajó 2 p 
cen belül érkezett a célhoz. Az e nap 
tartott rekordkísérletek közül említést i 
demel a Sigma-Labor egykörös kisérle 
miután ez a kis cirkáló a kört 5 p. 
mp. alatt, tehát 70 kilométeres vili-
rekord sebességgel futotta be, alig n r 

Diana-sósborszesz 
Mindenütt kapható, 

nélkülözhetetlen minden sportember-
nek. Az izmokat erősíti, a bágyadtsá-
got megszünteti. Mindenütt kapható 



Budapest, Erzsébet-körut 45. 

„TOMOB | 
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Typusok: 2430; i o l o ! H P ' E v 
T e l e f o n : Üzle t 5—72, G a r a g e 133—82. s z á m . 

A u t o m o b i l o k be rbeadása . 

T E L E F O N 128 - 0 5 . T E L E F O N 128 05. Altalános Automobil Garage Vállalat 
BUDAPESTEN, VII. KERÜLET, KIRÁLY-UTCA 11. SZÁM. 

Budapest legnagyobb garageja a város középpontján. Kényelmes boxok. Modern javítóműhely-. Világítási 
és kocsi accumulator töltő állomás. Állandó nagy raktár a leg-
jobb gyártmányú pneumatikokból. Automobil alkatrészek raktára. 

A u t o m o b i l k i k ö l c s ö n z é s . 

STOEWER automobi lok vezé rképv i se l e t e és á l landó r a k t á r a . 

Budapesti raktárak: 

jYiagyar ftutoatiyag 
Szövetkezet 

B u d a p e s t , VII., Aréna-ut 66. 

1 

J { ó l j a í s T á r s a 
Budapest,VI., Andrássy-ut 55. 

Főraktár Austr ia-Magyarország részére : 

j t irschl § (o., Wien, i j{i«»iiii»uti 5. 



4. oldal. IX. évfolyam. 

HIRSCH És CSERMELY 
BUDAPEST, VII. ARENA-UT 50. 

T E . : : F O N F Ő N Ö K : 

1 2 6 — 3 6 . 
S Ü R G Ö N Y C I M : L A R D O L I N 

T E L E F O N P O R T Á S : 

174 18. 

A legmodernebbül berendezett 
garage, éjjel-nappali üzemmel. 
Elsőrangú javítóműhely minden-
féle typusu kocsik részére. Sem-
perit pnbumatikok raktára. Autó 
kellékek dús választékban. Leg-
ujabbtalálmányu kürtök,acetylén 
fényszórók és lámpák Accu-
mulator töltő-állomás. Autogén 

heggesztés. 



17. s~m. 5. oldal.

Puch kétüléses kiskocsi.

Eg}' ultramodern automobil.

Y. Kalegória. Mnlorkerékpárok mellék­
kocsival. I. Hruseha (Waller) 7 perc
29'2 ml"

Yl. Yerseny molorkerékpírok. I. Medin­
ger (Pueh) 3 p, 57'2 mp. rekord.

Koesik:

VI. Kategória. Négy hengerl s kocs k,
75 mm. hengerfuraiig. I. Báró Halm Leo

(Laurin <lé Klemenl) 5 p. 35'8 ml'. 2.
Welzka (Laurin <lé Klemel1l) 5 p. 36 mp.
3. SedJak (Laurin <lé Klement) 7 p. 40 mp.

YII. Kalegoria. Négyhengeres kocsik 85
mm. heng:erfuratig. 1. Hieronymus (Laurin
<lé Klemenl) 3 p. 45·2 ml', rekord. 2. Gr.
Kolovral Sándor (Laurin <lé Klement) 5 p.
5'4 mp. 3. Kejr (Laurin <lé Klemenl) 5 p.
55 mp 4. Storeb (Laurin <lé Klement) 6
p. 8 ml'.

már 40,000 kilometerl futott. A résllekos
eredmények a következök :

Motorktrtkpárok
I. . Kategória. 101,-3 I. e., 38 kg-on

feiUli sulyu motorkerékpárok. I. jungJing
(N. S. U.) 6 p. 16'2 ml'. 2. Hannseh
[MoloSl)coche) 7 p. 35 ml'. 3, Lehmann
(Molosacoehe) 7 p. 40 ml'.

II, Kalegória. 3-4'/. I. e., 50 kg-oll

felüli sulyu lIlotorkerékpárok. I. Sl..vik
(Laurin <lé Klemenl) 5 p. II ml'. 2.
Taussi (Yanderer) 7 p. 52 ml'.

III. Kategória. 4';. lóerós 65 kg-oll
feiOli sulyu motorkerékpárok. I. Zabulka
(NSU) 4 p. 5 I ml'.

lY. Kalegóna. 6 I. e. és 75 kg. sulyoll
felOli motorkerékpárok. I. '\\edinger (pueh)
4 p. 9'8 ml'. 2. Zalka (Waller) 4 p. 27'2
ml'. 3. Dvorak (Orion) 6 p. 4t'4 ml'.

adna cl valamivel az Ursula eredménye
JOgOI!. A részletes eredmények a követ-

"Ok:

I. Nemzetek sertege. tOO kilom"ler.

l. LOrrsen-Daimler (Daimier, Yersens)
óra l p. 20 ml'.
2. Chantecler (Brasier Despujals) 2

" 6 p. 12 ml'.
3, liispano-Suiza (Hispano-Suiza Des­

ujols) 2 óra 32 p. 36 ml'.

25 kiloméleres hondicop.

l. Ondine (46 p. előny) 28 p. 3 ml',
2. Elle (37 p. előny) 29 p. 44 ml'.
3. Labor IV. (scratch) 30 p. 19 ml'.
4. Caprice 28 p. előny) 30 p. 35 ml'.
i. Chantecler (scratch) 32 p. 23 ml'.

Automobilizmus Csehországban. A
svéti ünnepek alat! a cseh fóváros ér­
Illdé.él kél nevezetes automobiliszfikai
m/ny kötötte le, a prágai aulomobil­

iállilás megnyitása és a város kapui előtt

,clolyt KUnigsaal-jilovischli hegyi verseny.
kiállit.1s, mely husvét vasárnap nyilt

g, 32 eddigi kiállitásokat tetemesen
IOlmulja ugy a kiállitott tárgyak minö­

, mind pedig azok mennyisége tekin­
,Iében. A kiállitott tárgyak közOtt az

,ák ipar lermékei dominálnak, még
19 első sorban a Laurin & Klement,

'imler és Fial cégek. Yálto13tosságot
ölCSOnöznek a kiállitásnak a repUlögépek,

lOg/p-motorok és mOlorcsónakok.
A Königsaal-jilovischti hegyi verseny,
k ugy mint a kiállitás, a hatalmas

. trák automobilipar jegyében folyt le.

. mOlorkcrékpároknál a PI/ch-gépek vit­
k a főszerepet. II kocsiknál pedig a
urm és K/ement cég járművei. Hiero­

'}mus, ez a kiváló versenyző, kis 85
. furalu Semmering kocsijával tul­
yalta az ugyanazon utvonalon Opti

od Prix kocsival Jőms által eléri
edményt és csaknem 88 kilométeres
bességet ért el a helyenként 10% lej­
O palyan. A verseny pályája egy 5',

i,m/ter hosszu, kanyarulaiokban gazdag
lvonal és bár a versenyzők igen nagy
bességeket értek el rajta és az utszegélyt
gyszámu nézö lartolta megszállva, még
m tOrt~nt szerencsétlenség, ami a reu­
ts k'tOnőségeil bizonyitja. Emlilésre

Iltő, hogy az amatörök dijál Dorring
et:" mlllt a nyolcadik kategória másod,k
"ezett)e egy oly. kocsival nyerte, amely

MögyarOrszá!l1 vezéril.épv1Sel6 Budapesten, IV. kerQlel,

LAURN KLEMENT gyárt motorkerékpárt, voituret-

_I E,' S tet, városi kocsit, turakocsikat,
teherkocsit, autobuszt. =

Bemmelwelss-l1lCa EI szilm.





Telefon 176—41. 

^ s t i n c h o ^ 
Telefon 141—03. 

A U T O M O B I L - n* « QYAR ARADON 
Garage javító-műhely 

T e h e r - é s Budapest, IX. ker., Páva-utca 10-12. T e h e r - é s 
gg Luxus™ i q 

= A u t o m n h i l a l l i a t r i i s í p l i L U X U S - S 

au tomobi lok . NAGY RAKTÁR PNEUMATIKOKBÓL. au tomobi lok . 

Keresek megvételre egy 
10—12—14 lóerős 4—5 
üléses nyitott könnyű, 
h a s z n á l t de még jó 
állapotban levő kocsit 

vidéki használatra. 
Ajánlatok az ár és a meg-
tekintési hely megjelölésével 
„ M 1 C S K E" jeligével e lap 
kiadóhivatalához intézendők. 

TÖRLEY, 
P E Z S G Ő A A 

J É M ^ W 
J H i ü s k ? j <t tw.11 • 

J/t 

TEKIHTi ÍE H E G ! 
az 1911. 

FL 
tnodellii 

HT 
g é [ ) e k e t 

a z 
újonnan megnyílt 
Fiat ? agárban 
FIRT-nÜVEK RÉSZVÉNY TÁRS. 

HAGYARORSZÁGI FIÓKJA 
Budapest, 

V., S z a b a d s á g - t é r 17. IToisdoalDla). 

TELEFON 1 2 7 - 8 5 . 

I / i s é r e l j e m e g ! 
és meggyőződik arról, hogy a törv. véd. 

„ B E H O R D " A U T Ű - Ó L A J 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Autó-, aero- és motoranyagok, valamint az 
összes autóalkatrészek g y á r i l e r a k a t a . 
Megrendeléseket helyben és vidékre azon-

nal és p o n t o s a n eszközöl. 
kóka és Társa Budapest, 
VI., Liszt Ferenc-tér 18. - Telefon 132 -86. 

G r a n d P r i x P á r i s i v i l á g k i á l l í t á s o n 1900. 

K w i z d a - f é l e Res f i t u t i ons l l u id . 
Itenii lovaknak. tri: Egy üveg J K. 1D llll. 

Naponta postai szótküldés. 

KWIZDA FERENC JÁNOS 
cs. é s kir., román kir. é s bolgár kir. udvari 

gyógyszertári szállító 

• • K O R N E U B U R G , ( B é c s me l l e t t ) . • • 
Főraktár 

Török József gyógyszertára 
VI., K i r á l y - u t c a 12. é s 
A n d r á s s y - u t 28. s z á m . 

^ T Ö j C ^ Figyeljünk a védjegyre. Képes 
\ i 3 árjegyzék ingyen és bérmentve. 

r- * 

1 
DEUTZER-léle OLAJ 

A u t ó és A e r o p l á n 

m o t o r o k részé re 

a legjobb é s legintenzí-

vebb kenő anyag. 

A hideg időszakban kérjen ön csak „Ö" jelzésű Deutzer olajat, s azonnal meg fog győződni annak 
előnyéről. A motor könnvü megindítását elősegíti még hosszabb pihenés után is, a szelepeken és 
gyűrűkön az olaj nem válik ragadóssá. Mindenféle olajozóban felhasználható. E r e d e t i a n g o l Knigh t 
m o t o r o l a j m i n d e n f é l e sze lepnélk&li m o t o r r a , Consistens zsir, mindenféle olaj, Carbid, Acetylit, 
1 isztógyapju, Tisztitókendök, Őzbőrök. Szivacsok, Kocsikefék, Kocsimosó-czipők, Tisztitóessenciák, u. m. 
Ra'nidoí Solaiine stb. Autovox k ü r t ö k . Autó é s A e r o p l á n a n y a g o k . R e p ü l ő g é p e k é s m o t o r o k . 
,v 1 ' Egyedöli képviselet: 

J Á K O B D 1 E T R I C H , W i e n , IX . , Nussdo r f e r s t r a s se 42-44. — (Telefon 13523.) 



VIII. Kategória. Négyhenge re s kocsik 
95 mm. hengerfura t ig , f. Wondr i ch (Lau-
rin & Klement) 4 p. 3 1 6 mp. 3. Malih 
(Ford) 6 p. 31 2 mp. 

IX. Kategória. Négyhengeres kocsik 105 
mm. hengerfura t ig . I. Klubal (Dar racq) 6 
p. 32 8 mp. 

X. Kategória . Négyhengeres kocsik 130 
mm. hengerfurat ig . 1. Handa (Oqel 5 p. 
59 mp. 

Súlyos baleset a Brooklands ver-
senypályán. A húsvéti B rook lands -mee -
t ing második napján sú lyos baleset izgatta 
fel a nagy számban megjelent közönséget . 
Wi lk inson , ki egy Benz-gépe t vezetett, 
e lkormányozta a 150 ki lométeres s e b e s -
séggel tova rohanó gépet s ez az emelt 
fordulón felszaladva, áttörte a kerítést és 
a 12 méter m a g a s fo rdu lódombró l úgy-
szólván leugrott . A g é p nekiesett egy 
fán 'k. melynek á rai a m é g mind ig illé-
sében levő Wi lk insont oly erővel ütötték 
le, hogy koponyatörés t és sú lyos belső 
sérüléseket szenvedett . A g é p össze-vissza 
töredezett . 

A londoni grófság automobi l ja i . A 
londoni g ró f ságban a bejelentett motoros 
járművek s záma túlhaladta a 60,000-et , 
ugy hogy egy u j jelzést kellett alkal-
mazni , amely az L. E. betűkből áll. 

A Prinz Heinrich Fahrt nevezési 
zárlata a német résztvevők számára lejárt 
és kedvező eredményt mutat, amenny iben 
a megk 'ván t 5 0 jelentkezőnél többen je-
lentették be részvételi s zándékuka t . 

Schweiz automobi l ja i . Schweizban a 
schweizi statisztikai hivatal legutóbbi ki-
mutatása szerint 7249 automobi l van for-
g a l o m b a n s ezek között van 2276 sze-
mélykocsi , 3 2 6 teherkocsi és 4647 motor -
kerékpár . A s ta t iszt ikában nem foglal tat-
nak benn a tüzol tóautomobi lok . Ezeknek 
száma 6, még ped ig Baselben három, 
St. Ga l l enben kettő és Bernben egy. 

Virágünnepély egy mentőautomobi l 
céljaira. Genfben e hó elején nagy virág-
vásárt rendeztek egy besze rzendő men tő -
automobil céljaira, amely 25 ,000 frank 
bevételt eredményezet t . 

E g y u l tramodern automobi l . A G r e -
goi re -cég a l egú jabb kocsi t ipusával egy 
oly túrakocsi t akar t a piacra hozni , amely 
amellett , hogy a lehető legkisebb légel-
lenállással bir és mégis meglehetősen 
kényelmes A kocsi te l jesen zárt és 5 utas 
számára nyújt kényelmes ülést. Hátsó 
részében egy tar ta lékköpenytar tó van, mely 
fé lköra lakuan nyúlik ki a s ima kocsi testből . 

IRODALOM. 
Das moJerne Automobi l . Seine Kon-

struktion und Behandlung. Alfréd Pa rze r -
Miihlbacher . A. Harl leben. W i e n — L e i p -
zig. A szerző könyvének 1907. évben 
megje lent első kiadása a német a u t o m o -
bi l i rodalom egyik leg je lesebb terméke s 

ugyanez áll fokozot tabb mértékben a most 
megjelent második kiadásról, amely ter-
jedelem tekintetében is nagyobb. A szerző 
az e lső kiadások óta felmerült technikai 
uji tások le rásával pótolta első könyvét, 
a beosz tás célszerű változtatása által pedig 
haszná lha tóbbá tette azt. Az üzemzavarok 
leírására és az azok megszünte tésére 
szükséges intézkedések ismertetésére kü-
lönös gondot fordított a szerző, akinek 
14 évi sa já t tapasztalatai mindenese t re 
megkönnyítet ték ezt a feladatot . Igen 
prakt ikus különösen az e lőfordulha tó za-
varok és okainak táblázatos összeáll í tása, 
amelynek segélyével még a kevésbé gya-
korlott automobil is ta is könnyen rátalál-
hat a ba j okozójára. Az egyes fejezetek 
egyébként könnyen érthető m o d o r b a n 
vannak megírva és lehetőleg oly módon 
tárgyalják az egyes kérdéseket , hogy a 
l egkü lönbözőbb kocsi t ipusok tu la jdonosa i 
is könnyen el igazodhatnak. A jeles mű 
bolti ára 10 korona. Kapható ifj . Nagel 
Ottó könyvkereskedésében, Muzeum-köru t 
4. szám. 

Dunlop Pneumatik. 

A „Magyar Aero-Club" jövője? 
A múltkori nyilt levél hatása alatt tar-

tott választmányi értekezlet, mint már 
jeleztük is, a klub számadása inak felül-
vizsgálására — miután a számvizsgáló-
bizottságot négyszeri írásbeli felszólításra 
sem lehet tt összehívni , (még csak levél-
beli kimentésre sem érdemesítet ték a 

k lubot) — két tagját küld te ki. E n 
hó 7 -én fe ladatukat teljesitették s i 
előt tünk fekszik e jegyzőkönyv, a 
szerint a k lubvagyon az ötvenezer k 
nára becsül t rákosi h a n g á r o k o n és a k 
berendezésen kivül mintegy három 
ötven korona készpénzből áll. Megj . 
zendő, hogy az idei tagsági di jak be -
tését — nem számítva egy-két tagi 
még m e g sem kezdették. Mivel a t. k 
száma hozzávetőleg 230, az esetbei; a 
mindenki eleget tesz kö te l eze t t ség 
23 ,000 korona jövedelemre számithatn ,k 
ebben az e sz tendőben . Ámde i smét , a 
k lubokban divó szokást , leszámíthatj i a 
nem fizetőket s igy való jában a legiobb 
esetben c s u p á n 17 ,000—18,000 kon na 
jövedelem várható. Ezzel s zemben állanak 
a klub évi üzemi költségei, amelyek kere-
ken Kilencezerötszáz (!) koronára ing-
nak, maradna tehát az aviatikára fordít-
ható összeg a legjobb esetben szinte k i l enc-
ezer korona! 

Szükségesnek tartottam e kis számvetést 
egyszer már a ny i lvánosság elé vinni, 
mert ennél ékesebben semmi sem bizo-
nyítja a magyar aviatika elszomoritóan 
szégyentel jes ál lapotát . 

Mindenki tud ja , hogy hazánkban az 
aviatika terén mennyi a tenni valónk. 
Hiszen a nagy feladat mego ldása érdeké-
ben m é g egy jot tányit sem cselekedtünk 
s avia t ikusainkat nem hogy segélyeztük 
volna, hanem még csak kívánságaikat sem 
hallgattuk meg. Ha a nyuga t szédületes 
ha ladására gondo lunk , a rcunka t elönti a 
szégyen pirja s félve g o n d o l u n k arra az 
eshetőségre , hogy ha valaki esetleg ide-
vetődne, minő ál lapotokat találna a Ráko-
son. Azt a foltot, amelyet ez a megismerés 
ejtene nemzeti becsü le tünkön , évtizedes 
megfeszített munkáva l sem tudnók le-
mosni . 

Szabad-e ezt t o v á b b e l t ü r n ü n k ? Bele-
nyugodha t -e le lki ismeretünk ilyen nem-
tö rődömség és fe lüle tesség okozta bf inbe? 
Meddig tart még ez a közömbösség V 

A repü lés közben vizbeeset t hydroplán . 

r 
Első magyar gummi - , pneumat ik jav i tó - és 
vulcanizáló műhely. Szegecses bőrfelület , 
an t ide rapan t gyártás. Uj gummipro tec torok 
és manchet ták kifogástalan elkészítése. 

AUTOMOBILIA 
VI. ke r . , Ltezt F e r e n c z - t é r 8. M á m . 

Állandó nagy raktárt tart ( u j és ha s / t) 

p n e u m a t i k o k b a n és t ö m l ő k ' n. 
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Az első két kérdésre mindenki meg-
adha t j a ö n m a g á n a k a választ, a második 
azonban gondolkozóba ejt. Ha a nyugat 
szivet remegtető c sodás eredményei sem 
keltettek hazánkban visszhangot, ha azok 
a sikerült produkciók, amelyek már-már 
az aviatika gyakorlati a lkalmazhatóságát 
kétségen kivül bizonyítják, ha mondom, 
ezek sem ráztak fel lethorgiánkból, akkor 
a „ Q u o usque t a n d e m " varázslatos hatása 
megszűnt s mi fásul tan törődtünk bele a 
végzetbe, amely oly fenyegetően villog-
tatja felet tünk Damokles kardját . 

Ebben a halá los c sendben csak itt-ott 
kél biztató sugár . A magyar i f júság lelkes 
érdeklődése , amely nemsokára tettekben 
ad ma jd törekvéseinek kifejezést. Ennek a 
jövő nemzedéknek érdekében kell tennünk, 
cse lekednünk. Ezeket kell t ámogatnunk, 
hogy e rősebbek legyenek arra amire mi 
gyengéknek hizonyul tunk. Ezért az egy 
dologért nem szabad e lernyednünk s 
keresnünk kell a megoldás t ott, ahol erre 
alkalom kínálkozik. Ez pedig — legalább 
ma még — a Magyar Aero-Club részéről 
remélhető. De csak három esetben és 
p e d i g : 

1. ha a vezetőség kérdését végre tisz-
tázva a meglevő csekély jövedelmi forrást, 
uj tagok _ szerzésére, é rdeklődés keltésre 
f o rd í t j a ; 

2. vagy olyan pártolókat szerez, akik 
egyszerre nagy összegeket áldozva, magyar 
pilótákat képeznek ki, hogy ezek azután 
ha ta lmas eredményekkel a különben fogé-
kony magya r ságban a lelkesedést és igy 
az u j a b b á ldozatkészséget felkeltsék, vagy 
s végül 

3. ha, mint már nyilt levelemben is 
hangozta t tam, a k lub feloszlik s uj, 
egész ségesebb a lakulásnak ad helyet, 
amelynek élén olyan vezetők áll janak, akik 
a hivatalt nem csak díszéért, hanem az 
azzal kínálkozó munkájáér t vállalják 
magukra . 

Az aviat ika igaz hivei és mövelői közül 
a tú lnyomó rész a Magyar Aero Clubot 
c supán pietásból és nemzetközi vonatko-
zásaiért t ámoga t ja s a b b a n a pi l lanatban, 
amelyben a klub végleg tehetetlennek 
bizonyul, erkölcsi kötelezettsége alól vég-
leg fel is szabadul . Ta lán jobb is volna 
i g y ? A jövő megmuta t ja . 

A mostani kibontakozási kísérlet legyen 
az utolsó. Ha nem sikerül, akkor ennek a 
h ó n a p n a k elmultával , — amelyben ugyanis 

a közgyűlést okvetlenül meg kellene tar-
tani — dőljön el a kocka ! 

Az aviatika bajának orvoslásához immár 
energ ikusabban hozzá kell látnunk. Végez-
zünk becsületes nyilt és férfias munkát . 
Gyümölcsét ennek nem mi fogjuk élvezni, 
de bennünke t fognak érte egykor áldani. 

Massány Ernő dr. 

ségességét . Mert — és ez bizonyos — 
hogy ma csakis az i f j abb nemzedékben 
lehet reményünk, ennek kell megmuta tn ia , 
hogy a magyar erő és a magyar akarat 
mire képes . De ezt csakis akkor teheti 
meg, ha törekvéseiben egy egységes cél-
ért egyesül t erővel, előre meghatározot t 
elvek szerint küzd. Külön-külön, szétforgá-

Fabre -hydrop lán jának p i ló ta ja Begue. 

Sárkányozók ligája. 
A f. évi 14-iki s zámunkban közölt fel-

hívásunkra a jelentkezések folyton tarta-
nak. Ujabban a vidék is érdeklődni kezd 
s immár Arad és Pozsony is jelentkezett. 
Legközelebbi számaink egyikében kissé 
rövidítve közre adjuk a francia sárkányo-
zók ligájának alapszabályai t , amely a hoz-
zánk intézett ké idések mindenikére meg-
ad ja a feleletet. Az a lapszabályok kü lön-
lenyomatát kü lönben a jelentkezők mind-
egyike külön megkapja , azok, akik többek 
nevében jelentkeztek, t ö b b pé ldányban is, 
hogy igy társaiknak kioszthassák és a ki-
tűzendő előértekezleten már teljesen fel-
készülten je lenhessenek meg. Most i smé-
telten hangsúlyozzuk, hogy a ligába bárki, 
férfi vagy nő beléphet. 

Tekintve a kitűzött cél nemességét , meg 
vagyunk győződve arról, hogy tervbe vett 
egyesülésünk rövid időn belül bebizonyí t -
hatja életrevalóságát, sőt mi t ö b b — szük-

Fabre-hydrop lán ja . 

csoltan, nem megyünk semmire sem. Ez 
volt mind ig á tkunk, ezért nem tud tunk a 
nemzetek versenyében soha sem helyt 
állani. 

Fiatal ba rá t a ink ! Bármi legyen is fog -
lalkozás körötök, akár tanulók, akár kézi 
mesterséget űzők, osz tá lykü lönbség nélkül , 
tömörül jetek egy ha ta lmas t e rmésze t tudo-
mányi eszme gyakorlati kivitelére ! Tőletek 
várja az o rszág mostoha e l b á n á s b a n része-
sült aviat ikánk fel lendülését és a magyar 
turul madá r uj életre kelését. 

HÍREK 

A Magyar Aero Clubban f. hó 20-án 
este fél hétkor körülbelül 14 tagból ál ló 
értekezlet ült össze, amelynek határozata 
ér telmében a közel jövőben t a r t andó köz-
gyűlés elé azzal az indí tvánnyal lépnek, 
hogy hivassék meg az elnöki székbe újból 
gróf Károly Imre. Az értekezlet ezzel az 
összes tagok óhaját teljesítette s hogy ezt 
ha tároza tképpen fogja e lőadni , ezzel a 
mozga lomnak már is nagy súlyt adott . 
T o v á b b á az e lnökség dolgát megkönny í -
tendő a Magyar Aero Club a l egsü rgősebb 
tennivalóit egy k küldött b izot tság ut ján 
p r o g r a m m b a foglaltatja s igy n y o m b a n a 
klubügyek rendezése , továbbá az e lnök-
válság elintézése után, m u n k á b a foghatnak . 

Igy azután remélhetőleg megindul az 
élet, amelynek megteremtésére é p p e n ez 
a klub volna hivatott. Energ ikus és gyo r s 
intézkedésekkel , amelyek az uj e lnök-
jelöltnek ismert munkaszere tében és az 
ügyért való le lkesedésében már a priori 
benn foglal tatnak, a jövő biztosítottnak 
látszik. 

A Rákosról. A hangárváros egyik-másik 
palotájában lassanként felélednek áz egy év 
óta tartó dermedtségből s az u jabb és régebb 
rendszerű gépek közül egynehány már guruló-



Weber Károly (Ch. Ollorus) hazánkfia monoplán modellje, amelylyel a leghosszabb 
repülésért az ezüst érmet kapta. 

p r ó b á r a is készen áll. Ezek k ö z é t a r t o z n a k 
Reiter, S z v a c h u l a y é s Kvasz , v a l a m i n t a z 
Aero r.-t. gépe i . 

A l e g ú j a b b é r d e k l ő d ő Te lek i T i b o r gróf , 
aki e h ó e l e j e ó ta a z Ae ro r .- t . Blér io t -
g é p e i n gyakor la toz ik . M i n d e n n a p r e n d s z e r e -
sen k i já r s tek in tve l e lkesedésé t , h a jó m e s -
terei é s jó gépe i a k a d n a k , u g y n e m s o k á r a 
e r e d m é n y e s m u n k á j á r ó l a d h a t u n k s z á m o t . 

Igen ö r v e n d e t e s d n l o g , h o g y főúr i k ö r e i n k -
ből, ugy a m i n t az t F r a n c i a o r s z á g b a n t a p a s z -
t a lha t tuk , is a k a d n a k i m m á r a gyakor la t i 
av ia t ika iránti é r d e k l ő d ö k . H a m e g i s m e r k e d -
nek a z o k k a l a n e h é z s é g e k k e l , ame lyekke l a 
va ló é le tben kell a z a v i a t i k á n a k m e g k ü z d e n i e , 
a k k o r i n k á b b a k a d n a k m e c e n á s a i is. 

W é b e r Károly , L o n d o n b a n é lő és a r t i s t a -
s á g o t üző h a z á n k f i a , aki két év ó ta é r d e k l ő -
dik az avia t ika i rán t , u j r e n d s z e r ű m o n o -
p l á n o n do lgoz ik . Egy ik m o d e l l j e é r t k ü l ö n b e n 
m á r ezüs t é r e m m e l t ün t e t t ék ki. Az u j g é p 
a r ég ihez s o k b a n hason l í t an i fog . M á j u s b a n 
egyik ango l g y á r o s k o n s t r u k c i ó j á t p r ó b á l j a 
m a j d ki. F.z a "gép két , a mel l ső 2 5 l áb . a 
h á t s ó 3 5 l áb h o s s z ú fe lü le tből áll s e g y sz in te 
s a j á t s ze rkeze tű 3 5 H P f o r g ó m o t o r r a l l e sz 
fe lszere lve . A me l l ső fe lüle t szo lgá l a k o r -
m á n y z á s r a . 

F R A N C I A H Í R E K . 

B y a s s o n h a l á l a . A francia aviatikusokat ismét 
súlyos veszteség érte. Byasson, ez a fiatal had -
nagy, nemes sportszenvedélvének lett áldozata. 
Nagypénteken Coigniéresben, Rambouillet mel-
lett, lezuhant s szftrnvethalt, akkor, amikor tett 
látogatásáról repülőgépén már majdnem vissza-
tért Buc-ba. Byasson a katonai pilóták egyik 
legjobbja volt s férfias bátorságáért , sohasem 
tulkönnyelmüségéért roppant kedvelték s nagy 
jövőt jósoltak neki. A zuhanás okát nem ismerik. 
Azt mondják, hogy este 7 órakor éppen egy nagy 
körívben Buc felé vett irányt, midőn a gép egy-
szerre csak szárnyaszegetten bukott alá. Az oda-
siető parasztok már csak halálának voltak szem-
tanúi. 

D e l a n g h e z u h a n á s a . E hó 14-én d. u. 5 óra 
körül Delanghe monoplánján gyakorlatozott, né-
hány méternyi magasságban a gép egyszerre 
csak lezuhant. A gép teljesen összezuzódott, ugy-
szinfe a pilóta is rendkívül súlyos sérüléseket 
szenvedett . 

S á r k á n y m n d e l l é s m o t o r v e r s e n y G o r d o n -
B e n n e t d i j á é r t küzdenek f. hó 23-án, vasárnap. 
A versenyt, amely immár a második, a „L'Auto" 
rendezi s a francia fiatalság nagv része, fiuk, 
leányok, tanulók és iparosok egxaránt résztvesz-
nek. A legérdekesebb, hogv az egvik dí j nyer-
tesét Renaux, jutalom gyanánt, repülőgépén ki-
rándulásra magával viszi 

Hazánkban az idén okvetlenül megtartandó 
első sárkányverseny győztesének ilven dijat nem 
nyujthatnuk, mert még megbízható, gyakorlott 
pilótáink eleddig nincsenek. Egyebekben azon-
ban a jutalmak a francia versenvekével teljesen 
hasonlók lesznek, ugyszinte a feltételek is. 

É j j e l i r e p ü l é s . A mult héten Nizzában Dufour 
felhasználta a pompás holdvilágos éjjelt s min-
denki gyönyörűségére két izben utána is meg-
tette a Nizza—Antibes közötti utat. Miután a 
hold gyenge világítása mellett a félhomályban a 

távolságok megbecsülése igen nehéz s gyakran 
téves is, Dufour szerencsés kimenetelű vállalko-
zását csodálattal illethetjük. 

R e p ü l ő g é p e k a l á z o n g ó k f e l e t t . A cham-
pagne-i vincellér-felkelés területe befásitott volta 
miatt nem volt eléggé áttekinthető s igy a csa-
patok előnyomulása meg volt nehezítve. Ezért 
azután a hadvezetőség Chalons-ból kiküldte Jen-

tey és Chavreau tiszti pilótákat kémszemlére és 
Eperney-be. Jentey közben 600 m. magasságból 
egy szabad területre leszállott, azonban már nem 
tudta kikerülni a rajta végighúzódó széles és 
mély árkot, abba belezuhant és súlyosan meg-
sérült. 

Chavreau később ugyanott akart leszállani, a / 
árkot szerencsésen ki is kerülte, de a magasai: 
körülhuzódó drótkerí tésbe keveredett , amek 
gépét a szószoros értelmében elfogta. A gép 
felborult é s Chavreau is lezuhant, komolyabb 
baja azonban nem történt. 

Lel l a n c v i l á g r e k o r d j a . Ugyanazon a napon 
amelyen Prier Londonból Pár isba repült, ;i 
Blériot-gépeknek Leblanc is u jabb rekordot szer-
zett. A pau-i aerodromban, amely mindössze 
csak 5 kilométer hosszúságú s négy pilonja 
miatt a gyorsasági rekord-repülésre ugyancsak 
kevéssé alkalmas, mert a szüntelen fordulat 
tetemes időveszteséggel jár. Leblanc az ő 100 
HP Gnome-motorral felszerelt Blériot-monoplán-
ján nemcsak Nieuport legutóbbi, hanem na-
gyobbára az összes , 5—100 km. közötti, eddim 
viiágrekordot megjavította. Minden magyarázat 
helyett álljanak itt a következő s z á m o k : 

mp. 

16 „ 412/s 
22 „ 12' b 
27 „ 40 ' /.-, 
54 „ 55* :> 

Amig tehát Nieuport 100 km-t csak 59 perc 
16 mp., addig Leblanc ugyanazt a távolságot 
4 p. 203/s mp. rövidebb idő alatt tette meg. 
Leblanc világrekordja óránként 108 km. 4226 
m-nvi útnak felel meg. 

N É M E T H Í R E K . 

A „ D e u t s c h l a n d II." p u s z t u l á s a . Valami kü-
lönös végzet üldözi a német kormányozható 
léghajómonstrumokat. Nagyobb részük elpusztul, 
még mielőtt gyakorlatilag csak némiképpen is 
értékesíthették volna. Zeppelint ezért igaz rész-
vétünk illeti, annál is inkább, mert hiszen ő egy 
eszme, egy elv kitartó b a j n o k a ; magát a német 
nemzetet azonban csak perhorreszkálni tudjuk, 
mert ha van is miből, mégis csak kár azokért a 
rengeteg milliókért, amiket a lomha kolosszusokra 
költenek. Ennek élénk bizonyítéka a „Deutscli-
land II" kölni esete. A léghajó csak egy-két 
héttel ezelőtt készült el. csak néhány gyakorla-
ton végzett s vele e hó 14-én Kölnből már egy 
csomó utassal kéjutazást akartak tenni. Azonban 
amint kivontatták a hangárból, állítólag hibás 
kezelés folytán, hátsó része nekiütődött a kapu 
boltozatának és a jobboldali csavarszárny, a 
kormány s a hátsó oldal nagyrésze teljesei! 
összezuzódott . Természetesen rögtön visszavon-
tatták a hangárba, az utrakész közönség pedi:' 
szomorkodva lesheti azt az időt, amikor vágyai! 
teljesítheti. 

Érdekes, hogy a német lapok nagy része al:. 
emlékezik meg az esetről. Ugy látszik, má 

Graham White repülő iskolája London mellett. 



mindennapos eseménynyel van dolguk, vagy 
pedig a külföld előtt szeretnék eltitkolni. 

Henrik h e r c e g r e p ü l é s e . Henrik porosz her-
ceg. aki a télen tette le a pilóta-vizsgát, a múlt 
. Mitörtökön a darmstadt i gyakorlótéren Euler-
„epen két hosszabb repülést végzett. Dacára 
innak, hogy öt hónap óta nem kísérletezett, a 
épet biztos kéz/el vezette. 

Ha nálunk főúri köreinkből a jó példát többen 
vetnék, rövid idő alatt ugyancsak másképpen 

vs t ene a magyar aviatika. 
N é m e t m a g a s s á g i u t a s r e k o r d o t állított fel 

A'ichardt, ugyancsak Euler-gépen. amelv — ugy 
iszik — a német gyártmányok jobbjai köze 

irtózik. Az eddigi rekordot Jeannin tartotta 430 
i cl. Reichardt 510 m.-t ért el. amint azt a 

lémet léghajós szövetség hivatalos mérései is 
i/onyitják. 
Hazánkban a Magyar Aero Club sport-bizott-

igának — sa jnos — nincsen alkalma ilyen 
icrések végzésére. Sokan bizonyára már nem is 
udják, hogy létezik ilyen bizottság. A bizottság 

tagjai pedig elfeledték, — és joggal — hogy 
• annak nálunk aviatikusok is. 

A N G O L H Í R E K . 

l i a m e l s i k e r e . Az utóbbi hetekben rendkívül 
jvors tempóban fejlesztik Angliában az aviatikát. 

Bizonyítékai ennek nemcsak a kitűzött dijak és 
keletkezett ipari vállalatok, hanem a szebbnél-
szebb repülések is. Igy például aznap, amikor 
Prier Londonból Párisba repült a heaudoni aero-
dromból Hatnel az ö Blériot-monoplanján Brigh-
ton-ba szállt s közben I(K) km-nyi utat 35 p 30 
mp. alatt tett meg. Ez a hatalmas siker termé-
szetesen az. egybegyűlt nézőket ugyancsak fel-
lelkesítette s az ifjú angolt meleg üdvözlésekben 
részesítették. 

A „Bristol " -b ip lánok , amelyet az orosz had-
ügyi kormány rendelt meg Angliában, maholnap 
készen állanak, sőt kettő már repülésre is hasz-
nálható. Az orosz kiküldöttet Alexandroff-ot 
Tabuteau most tanítja s 300 m-nyi magasságban 
végzett kísérletek napirende-i vannak A két bevált 
gépet igy tehát az oroszok már átvették s a többi 
hatra a napokban kerül a sor. 

E G Y É B H Í R E K . 

Az a m e r i k a i a e r o - k l u b o k nemzeti bizottsága 
New-Yorkban az összes amerikai aero-klubok 
egyesülését határozta el, amelynek élén a nem-
zeti bizottság fog állani. Ha ez a terv megvaló-
sul, ugy az amerikai Aero-Club is tagja lesz a 
„National Council"-nek, amely a nemzetközi kép-
viseletet vezeti. 

Az av ia t ika G ö r ö g o r s z á g b a n szinte tért hó-

dit s mint Athenbö! jelentik, egy orosz aviatikus 
német biplánon 150 m. magasságban két 10—10 
perces repülést végzett. A kísérleteknél ott volt 
a király is egész udvarával. 

Az At lan t i ó c e á n á t r e p ü l é s é t a „Suchard" 
léghajóval a németek április helyett az őszre ter-
vezik. Állítólag a léghajó kipróbálásakor sok 
olyan hibára bukkantak, amelyeknek kijavítása 
hosszú időt igényel Ez a tény vagy a vállalko-
zásra vagy a nagyratartott német ipari termékekre 
vet igen különös fényt. 

U j a b b v i l á g r e k o r d . Ezt a napi hir czimét még 
csak állandósítani sem érdemes, mert a repülő-
gépipar hihetetlen mérvű fejlődésével gyakran az 
is meg esik, hogy ugyanakkor, amikor a rikord-
ról értesülünk, már az nem is az, mert egy ujabb 
megdöntötte. Az alábbi világrekord Lanser belga 
aviatikus nevéhez f j ződ ik , aki három utassal f. 
hó 14-én reggel 6 ó. 22 p-kor Hasseltben kelt 
útra és Tirlemont, Lovrin át visszatért Bruxelles 
felé a barchen-bruxellesi aerodromba reggel 9 ó. 
18 perczkor. Tehát három utassal 2 ó. 56 p-ig 
volt egyhuzamban a levegőben. 

Különben rekordról lévén szó, a L'Auto bizonyos 
szatírával jegyzi meg, hogy Reneaux, Seuruque-al 
történt leszállását az 1445 m. magas Puy de 
Domeson, mint utassal elért magassági rekordot 
az FAJ bizonyára azért nem vette fel a hiva-
talos rekordjegyzékbe, mert Renaux-nak nem 
volt — regisztráló ba rog ra f j a ! 

Nélkülözhetetlen műszaki és szabadalmi 

z s e b l e x i c o n 
(140 old. 45 ábra). 

Ir ta: M O L N Á R R. B É L A oki. gépész-
mérnök, hiteles szabadalmi ügyvivő, Buda-
pest, VIII. ker., Rökk Szilárd-utca 8. szám. 
Szabadalmak kieszközlése és értékesítése. 

cs. és k i r . u d v a r i s z á l l í t ó 

B u d a p e s t , III. Uáczí-ufca 10. 
Hőrdiszmüáruk, utazási cikkek, ezüst áruk. 
:ioni é s külföldi iparművészeti cikkek rak-
tára Nagy választék mindennemű s p o r t -
v e r s e n y e k r e alkalmas t i s z t e l e t d i j a k b a n . 

S p o r t e g y l e t e k t. t a g j a i n a k engedményes árak! 

jNlemzeti 
Sport 

régebbi év-
folyamaiakiadó-
hivatalban meg-

rendelhetők. 
1906. évf. kötve K 10. 
1907. „ 

1908. „ 
1909. „ 
1910. „ 

„ 10. 

„ 1 5 . -

„ 1 8 . -

„ 2 0 . -

M M 

BUDAPEST, 

. S z e n t h i r á l y i - u t c a I l i i , I I . i m . 2 1 . 

A tennisz-
játékosokhoz! 
Mielőtt az 1911. 
idényre raketet 
szerez be, saját 

érdekében cselekszik, 
ha megtekinti a 

„The C o n q u e r o r -
An t i -we t -Mixed" 
„Goldband" nevű 

1911. évi újdonságot . 

= Kapható minden eldhelő s p i r t i i l i t b n . = 
Kari Wunderlich raketgyára, Wien IIH2. 

Angol szabadalom 21533. sz. alatt. 

Javítások szakszerűen és jutányosán. 

L e g i z l é s e s e b b uri divat-cikkek 
beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát 
ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-
bású férfi-feliérnemüek, gallér és kézelők, 
nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág-
és harisr.yatartók, férfi pipere-áruk turista-
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
és labtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 

és sárcipők nagy választékban. 

KUHZ J Ó Z S E F ÉS T Á R S A 
= Budapest, IV. = 
Bécsi utca i s D i ák Ferenc-ulta sarok. 

'odor-féle ViVétcrem Koronaherceg-u. 3. 



S z é l ö r v é n y e k . Byasson, a napokban szeren-
csétlenül járt katonai pilóta, niár a közelmúlt 
hetekben is majdnem halálát lelte. Amidőn ugyanis 
egy izben a francia tiszti pilótáknak kitűzött 
]%eiller-ié\e dijért versenyzett és azt meg is nyerte, 

adásra . A Budapesten időző aviatikusok leg-
nagyobb része szabad idejét okosabb helyen 
töltötte Adja Isten, hogy ne legyen okuk a kínál-
kozó alkalom elmulasztását megbánni. 

T á v r e p ü l é s h á r o m nőve l . Bruxelles-ből jelen-
tik, hogy Lauser e hó 14-én Kiewit-böl három 
nö társaságában Bruxelles-be repült, a hova más-
félórai légi utazás után érkeztek meg. Mivel 
Lanser kevés benzint vitt magával, egy izben 
le kellett szállania s a legközelebbi faluból benzint 
hoznia. Ezután Farman-biplánját minden idegen 
segítség nélkül újra elindította s tovább rep lt. 
A három nő, a pilótának nővérei, a magasban 
igen fázott, egyébként az úttól el voltak ragadtatva. 

A e r o d r o m e K o p e n h á g á b a n . Immár a 
Dánia is tul tett r a j t u n k ! F. hó 11-én nyitó 
meg Amogeó-ban, egy kis Kopenhága mel 
városkában a tiz hangárral felszerelt, jól felszí i 
aerodomot, amelyen magánosokon kivül a kat 
avitikusok is kiképzést nyernek. 

K w i z d a - f é l e s z a b a d a l m a z o t t k a u c s u k k á 
lovak s z á m á r a . Bizonysága e kötés kiválós; 
nak az, hogy több tudományos munkában, ki 
szaktekintélyek ajánlják. Dr. Zürn F. A. profes-
udvari tanácsos. 

Fabre-hydroplan csusztatója. 

•ezuhant. Az esés roppant mély hatást gyakorolt 
kedélyhangulatára s ez idő óta mindvégig igen 
melancholikus maradt. Néhány nap előtt mesélte 
el szűkebb baráti körben, mint menekedett meg 
a biztos haláltól. De idézzük öt magá t : 

„Igen különös körülmények között pusztultam 
majdnem el. Olyan érzés fogott el, mintha liftben 
ülnék s örült rohanással buknék alá. Ebben a 
pillanatban testemből az élet teljesen eköltözött. 
Csak csodálatos véletlen folytán sikerült az utolsó 
pillanatban, közvetlen a ta laj felett a gépezetet 
helyes irányba terelni s baleset nélkül leszállani. 
Bizonyára azok a heves felfelé tartó szélörvények 
okoztak, amelyek ilyenkor beköszöntenek s úgy-
nevezett „ légszakadékokat" alkotnak. Ennek a 
rettenetes erőnek sod ró hatását érzik rendszerint 
az aviatikusok". 

Íme, egy gyakorlati embernek tapaszta la ta i ! 
Tehát nemcsak a „teoret ikusoknak" csúfolt mete-
orológus alaptalannak és túlzottnak tartott állítá-
sával állunk szemben. Ennek dacára amikor még 
februárius havában avi tika-meteorologiái elő-
adásokat hirdettünk, jelentkezett összesen — e g y . 
Az is vidékről, akinek áldozatba és fáradságába 
került volna feljönni Pes t re e három-négy elö-

Az Ery-monoplán háta. 

Kérje minden kávéházban a Nemzeti Sportol 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 

Elnök: gróf Andrássy Sándor. Igazgató-ián • Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Móric, báró Hatvany Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, kis-
cétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széchenyi István, báró Vécsey László, gróf Zichy Béla Rezső 
(e nökhelyettes). Választmány : Az igazgatóság tagjain kivül gróf Andrássy Géza, felsőványi Baruch Jenő, dr. Bayer Dezső, Csonka János, dr . Delinár 
Tivadar, győri Farkass Lajos, Fényi Béla, Gerbaud Emil, báró Hatvany József, báró Harkányi János, Hevesy Vilmos, gróf Károlyi Mihály, dr. Kováts 
Elemér (a club ügyésze), dr . Nagy Sándor, gróf Teleki Pál, Tolnay Lajos, dr. Varró Indár, gróf Wenckheim József, Zsolnay Miklós. Meghívott tagok . 
dr. Bárczy István és dr. Boda Dezső. Titkár. ifj. Krisztinkovich Béla. Clubhelyiség: IV., Kígyó-tér 1.. (Királyi bérpalota). Közös he ly i ségben : Ma •ar 
Aero Club é s Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák: I roda : d. e. 10—12-ig d. u. 4 - 7 - i g . Titkárság: d. u. 5—7-ig. Siirg > 

cim: Autoclub Budapest . Telefonszám: 11—70. 

M e g h í v ó . A M a g y a r A u t o m o b i l C l u b 

X - i k r e n d e s évi k ö z g y ű l é s é t f. é v á p r i l i s 

h ó 3 0 - á n , d é l e l ő t t 12 ó r a k o r t a r t j a m e g , 

m e l y r e a t i s z t e l t T a g t á r s a k a t t i s z t e l e t t e l 

m e g h í v j a az Igazgatóság. 

1) E l n ö k v á l a s z t á s . 
2 ) 2 9 v á t a s z t m á n y i t a g v á l a s z t á s a . 

3 ) H a t á r o z a t a z 1910 . év i z á r s z á m a d á s 
é s évi j e l e n t é s fe le t t . 

4 ) 1911. évi k ö l t s é g v e t é s m e g á l l a p í t á s a . 
5 ) K l u b h e l y i s é g v á l t o z t a t á s a . 

J e g y z e t : I n d í t v á n y o k a k ö z g y ű l é s t m e g -
e l ő z ő l e g 8 n a p p a l a v á l a s z t m á n y h o z í r á s -
b a n n y ú j t a n d ó k h e . E l k é s e t t e n b e a d o t t 
i n d í t v á n y t a v á l a s z t m á n y k ö z g y ű l é s e lé 
n e m t e r j e s z t h e t . 

M e g h í v ó . A M a g y a r A u t o m o b i l ib 
10 é v e s f e n á l l á s á n a k ü n n e p l é s é r e f. vi 
á p r i l i s h ó 2 0 - á n a k ö z g y ű l é s n a p j á n te 
9 ó r a k o r a K l u b h e l y i s é g b e n b a n k e t t 
d e z t e t i k , m e l y r e t i s z t e l t T a g t á r s a i n k i 
u t o n i s t i sz te le t te l m e g h í v j u k . A je le 
z é s e k e t k é r j ü k l e g k é s ő b b f. h ó 2 0 - a 
t i t k á r s á g n a k b e k ü l d e n i . 

az Igazgatás, 

m [XPRE55 = t ö r v é n y e s e n véde t t = a l e g j o b b é s l e g o l c s é b b . " W 

Automobi lo laj T O L N A I B É L A É S T Á R S A cégné 
B U D A P E S T , V I . K E R . , D Á V I D - U T C A 18 

Minden g a r a g e b a n is kaphat< 

P r ó b á k a t i u g y e n a d u n k . T e l e f o n 13—62. 
Gyári raktár kerékpár- é s varrógépolajakban, valamint 

repli lőgépolajban. 



Katonás kiképzés. 

Amit annyi derék, fáradhatatlan, hazáját 
szerető férfiú hosszas és fáradságos küzdel-
mek árán megteremtett: a középfokú iskolák 
ifjainak testi nevelését — egy nagyhangú 
mozgalom, az ifjúság katonás nevelése 
elpusztítással fenyegeti. Igazán érthetetlen 
hogy amikor az a rég óhajtott testképzés, 
testnevelés még csak a kezdet elején, vagy 
mondjuk a fejlődés fokán áll, egy hangza-
tos jelszóhoz ragaszkodva, éppen a hon-
védelmi kormány igyekszik annak gátat vetni. 
Ezen katonás nevelést a kellő értékére világ-
hírű fiziologusok, lelkes pedagógusok, szak-
avatott sportsmanek már régen leszállították. 
Hazánk pedagógusai is elmondták megdönt-
hetlen véleményüket s szerénységem is fűzött 
ezen véleményekhez néhány szót a „Torna-
ügy"-ben. Most tehát ezt mellőzhetőnek vélem. 

A minden elfogultságot mellőző vélemé-
nyek egyik legtalpraesettebb közleménye a 
Nemzeti Sportban is megjelent „Ifjúsági 
lövésztanfolyamok" címmel, egy „bizottsági 
tag" válaszolt is rá, amelyre — a nagyon 
ügyesen kommentált replika mellett nékem 
is volna néhány megjegyzésem. 

Legelőször is kénytelen vagyok megállapí-
tani, hogy a mélyen tisztelt „bizottsági tag" 
ur teljesen elfogult a céllövészet mellett s a 
legfőbb célt, vájjon a serdülő ifjúság nevelé-
sében haszonnal fog-e járni, egyáltalában 
figyelembe sem veszi. Most az én szerény 
véleményem az, hogy ez a nagyhangú moz-
galom nem céloz mást mint a katonai kikép-
zés megkönnyítését, helyesebben a kiképző 
hadfiak munkájának csökkentését. Fegyelem, 
önuralom, gyors elhatározás, honvédelem bi-
zony csak frázis, mert mindezekre az ifjakat 
már régen kiképezik a testet-lelket felvidító 
különféle sportok. Igaza van (F.) cikkírónak, 
hogy egy testben lélekben erős athletára 

Irta: Földvári Mihály, főgymn. tornatanár. 

sokkal nagyobb szüksége van édes hazánk-
nak, mint bármily ügyes céllövő virtuózra. 

Azok felett a „nagyon szép eredmények" 
felett pedig csak a „céllövészet" hivatalos 
lapja, a „Katonás nevelés" zeng dicsőítő 
himnuszokat. Általános nevelési szempontból 
az, hogy valaki ennyit, vagy annyit talál, 
ugy hiszem, semmi har.znos eredményt nem 
jelent. A feszes, mozdulatlan testtartás, vagy 
a gépits puskaforgatás talán az eredmény ? 
V™;, talán az, hogy néha-néha kirándulnak 
a gyakorló-térre levegőzni ? Hiszen ezt sok-
kal kényelmesebben és sokkal szabadabban 
megteheti manlicher nélkül is. Azt meg talán 
csak nem gondolja a m. t. „bizottsági tag" 
ur, hogy fölötte áll a katonai céllövészet a 
játéknak, szabadtéli spor toknak? 

Éppen a kezemnél van a Honvédelmi 
Miniszter ur 3420—1908. sz. Utasítása, amely 
a lövészkiképzést tárgyalja. Bátor leszek en-
nek egyes pontjaiból a „bizottsági tag" ur 
állításait megcáfolni. Azt mondja a cikk, 
hogy „a honvédelmi miniszter tanfolyamai-
ban semmi olyast nem tanítanak, aminek 
az ifjak az élet mindennapi küzdelmeiben is 
hasznát nem vennék". Láttam több ily 
gyakorló órát és magani is tartalékos kadett 
vagyok; de bizony én éppen ilyen dolgokat 
nem vettem ott észre. Sőt nagyon sajnos 
volna, ha azokat, amit ott tanulnak, á t h o ' -
nák a mindennapi életbe. Vájjon mi szük-
ségünk van olyan ifjúra, aki minden moz-
dulatában szegletes, u. n. katonás; vájjon 
hol fogja használni, mivel és mikor a ropogó, 
parancsszóra végzendő fegyverfogásokat; 
vájjon hol, mely téren fog azon tudásával 
érvényesülni az ifjú, hogy ő öt lövés közül 
átlagosan négyet mindig talál ? ! Mi szüksége 
egy intelligens fiatal embernek arra, hogy a 
manlichernek még a legparányibb szegét is 

ismerje, amikor legfeljebb flóbertpisztolyt 
fo rga tha t? ! Amit pedig az u. n. katonai 
tornagyakorlatokkal szerez, azt megszerezheti 
az iskolában egyéniségéhez legjobban illő 
módon, nem pedig vezényszóra. Ebből a 
gyakorlatokból végez ő eleget, többet nem 
is kér belőle. Már pedig mindezeket az em-
lített utasítás írja elő. Mondom : „A kiképzés 
főcélja : gyalogságunk hadi puskájának meg-
ismertetése, elméleti és gyakorlati kiképzés a 
célbalövésben. Ezzel kapcsolatban az i f júsá-
got csak azon katonai test- (ilyen is van ?) 
és rendgyakorlatokra kell tanítani, melyek a 
test edzéséhez, az ifjakból alakítandó oszta-
gok katonás megjelenéséhez, a kényes és 
biztos fegyverkezeléshez és a puskák jókar-
bantartásához feltétlenül szükségesek. A ki-
képzés a m. kir. honvédség szabályzatai 
szerint történjék . . ." Kérdem tehát, ezen 
felsorolt „főcélok" közül melyik az, amely a 
mindennapi életben, annak küzdelmeiben 
szükségünk van ? 

Elővettem a Löutasitást is, amelyből az 
ifjaknak meg kell tanulniok, hogy a fegyver-
ben van u. 11. „huzagolt rész", a cső végén 
van a „célgömbtöke" ; fontos része a „závár-
zat", amelyben a „ t o k f a r o k " is el van he-
lyezve, valamint az „elcsattantó-csap" is. A 
szekrény hátsó részében van a „tártartó" 
és a „támrugó". Meg kell tanulnia még azt 
is, hogy a lövedéket „ lövedékmártalékkal" 
kell bevonni stb. Engedelmet kérek, ezeket 
megtanulni, bizony időre van szükség. Ez 
pedig a mi tanítványainknak nincs. 

Azt irja a m. t. „bizottsági tag" ur, hogy 
i miniszter nem óhajt katonásdit. Már pedig 

a céllövészet Utasítása előírja, hogy ,oz 
ifjakból alakult osztagokat mindig céllövész 
ifjak vezényeljék felváltva". Hát ez vájjon 
nem teljes katonásdi ? ! 

A I.AWN-TENNIS ÖSSZES KELLÉKEI. 
Slazenger világhirii angol gyártmányai nagy válasz-

tékban : Doherty és E. <i. M. ütők, Slazenger Stan-

dard versenylabda, Mass <S Cie világhírű francia 

raketjei . Wright and Ditson amerikai rakettek nagy 

raktára. - Pályaépítésnél, játékosoknak nélkülözhe-

tetlen Kertész János és Takáts József tenniskönyve 

1 K 50 f beküldése ellenében franco küldetik meg. 

A/ .mgol és magyar sport játékok, football, úszás, 

golf, hockev, polo. íjjászat, torna összes kellékei. 

Utazási, háztartási , d iszmü stb. cikkekről 

árjegyzéket ingyen és bérmentve küld 

KERTÉSZ TÓDOR soor,áru-üzlete BUDAPEST, IV., KI^ISTOF-TÉ'R. 

NEMZETI SPORT 
M e g j e l e n i k 

m i n d e n v a s á r n a p o n . 

ES A M A G Y A R V I Z I S P O R T 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI AR: 
Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 . 
Negyedévre 5 . 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 
I*» lebr. l-én egyesüli a Nem/.eti Spuriul 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DKZSÓ. Ijjazg. felelős szerkesz tő : FRIEDRICH NÁNDOR. 



A külfölddel igyekszik bebizonyítani, hogy 
az egész müveit világ arra törekszik, hogy a 
katonás szellem (?) és katonás nevelés minél 
nagyobb tért hódítson. Bocsánatot kérek, de 
mindezt legfeljebb csak hadügyminiszer urak 
és legföljebb az elfogult emberek kívánhatják. 
De azok, akik az ifjúság nevelésével a jövő 
értelmiség előkészítésével foglalkoznak — bát-
ran merem állítani — legnagyobb részben 
ellenségei ennek. Ha olyan nagyon fontos és 
fölötte hasznos volna ez, vájjon nem mi, 
— a tanárok — kivánnánk-e azt, hogy mi-
előbb meggyökeresedjen ? — vájjon, ha elég 
fontos nemzeti missiót tóit be, — nem mi 
volnánk-e azok, akik meghonosítanánk szív-
vel-lélekkel ? Mert azt hiszem, hogy Magyar-
ország — s általában az egész kulturvilág 
tanárai, — nem ellenezhetnek oly intézményt 
minden alapos ok nélkül, — amelynek talán 
üdvös voltát látnák ? ! Nem ! a nevelés sze-
rény mesterei hazaszerető, testben-lélekben 
erős, hasznos munkára képes ifjakat óhajtanak 
nevelni, neveltek és nevelnek. 

Az még nem dönti el a katonás nevelés 
üdvözítő hasznosságát, ha a hadügyi kormá-
nyok ráoktroálják az iskolákra ennek tanítását, 
mert az a miniszter lehet jó katona, de rossz 
nevelő. Az ismerheti a reglamát, de a gyer-
mek ifjú lelkét nem. Ó képeztethet erős had-
sereget, de céllövészettel erős ifjakat soha ! 
Én szivesebben hiszek Mossonak és társainak, 
akik az olaszországi fiziologusok és tanárok, 
hosszas tapasztalatokból leszűrt véleményeit 
tolmácsolják, mint annak, hogy céllövészetre 
törvényt hoztak. Mert amazok a való igazság 
szószólói, emez pedig a hadügvi kormány 
parlamenti győzelme, ami még nem jelent 
általános sikert. Azért, mert az oroszok cárja 
hive a katonás nevelésnek — nem jelenti 
annak egyúttal helyességét i s ; hiszen nincs 
a földön uralkodó, ha mégegyszer olyan 
békebarát is, aki az ő fényes hadseregeért, 
katonai alattvalóiért ne áldozná fel talán fél 
országa jövedelmét i s ? ! A józan gondolko-
zásnak, a helyes és céltudatos nevelés hazá-
jának, Angliának példája mutatja, hogy ha 
mégegyszer annyi milliót költenek el e célra, 
sikert sohasem fognak érni. 

Nyugodt lelkiismerettel állitom, hogyha azt 
a pénzt, amit a katonai céllövészetre fordit 
a kormány. — a testedzésre szánná, — sokkal 
nagyobb hasznot eredményezne édes hazánk 
ifjainak egészségében és ' erejében, mintha 
még tízszer annyit fog a czéllövészetre áldozni. 
Nagyon téved a tisztelt bizottsági tag ur, 
amikor azt hiszi, hogy ennek a céllövészet-
nek időelőtti gyakorlása eszköz arra, hogy 
az a jövendő tartalékos tiszt jó katona legyen, 
hogv jól tudjon tüzet vezérelni. Nem, az az 
intelligens fiatalember két hónap alatt teljesen 
elsajátítja a tűzvezetését. De meg ha ez a 
célja, akkor miért céllövészet s miért nem 
vezérlés és vezetés? Ha pedig ez, akkor 
még is csak katonásdi! 

Végül pedig nézzük, hogy mennyi időt is 
fordítanak erre. Az iskolai évnek van kb. 
40 hete. Ebből elesik szünidőre, ünnepre stb. 
4 hét. A fennmaradó 36 héten át legalabb 
tizszer elmarad az óra, marad 26. Vájjon 
elfogják-e itt érni a kitűzött célt ? . . . Soha ! 
Érdemes-e ezért az i»'ju szabad idejét fel-
áldozni ? 

Amidőn e mozgalom felett elgondolkozom, 
két kép játszódik le lelki szemeim előtt. Az 
egyik képen egy csapat vonul el pedáns 
rendben. Vállukat lehúzza a manlicher. Járá-

suk feszes, gépies. Arcukon nyoma sincs az 
igazi mosolygó életnek, szemükben bizonyos 
riasztó unottság ül. Céllövészetre mennek. 
A másik kép a hullámos róna, a virágos 
mező, vagy mondjuk, egy sporttér. Rajta az 
élet megnyilvánulása, a perpetum mobile ; 
a játszó ifju. Harc folyik, kemény, lelkes 
küzdelem. A szemekben ott lobog a kacagó 
élet tüze, az arcon virulva mosolyog az élet 
piros rózsája. A harcot a jókedv, a vidám 
nevetés, tomboló öröm kiséri. A mell ki-
tágul, az izmok megfeszülnek, a vér fel-
pezsdül. Ezek a mi ifjaink a játszó, sportoló 
ifjak. 

Válasszon a m. t. bizottsági tag ur! Melyik-
kel kivánja a jövőt, a haladást, a nemzeti 
önérzetet megalapozni ? Az ifjúságukból, 
egyéniségükből kiforgatott automatákkal, vagy 
az élet, a szabadon mozgó élet eme fensé-
ges sz imbólumával !? . . .Magyarország nem 
a lövőtéren, hanem a játszótéren fog újra-
születni; a jövő élete a játékból fakad, az 
emberrel egykorú és az emberrel örökké élő 
mozgójátékból, az Isten e legmagasztosabb 
ajándékából . . . Adja az ég, hogy igy 
legyen. 

V e r s e n y n a p t á r . 

Április 1 8 - 2 0 . Sarajevo, vivóverseny. 
25- 29. Saint-Sebestian, nemzetközi. 

Május 5 7. HVC Budapest , mesterverseny. 
14 - 16. MASz Budapest , nemzetközi. 

19—23. Bécs, nemzetközi. 
Junius 4—11. Róma, katonai. 

„ 13—25. Róma, amatör és mester. 
Augusztus 5—7. Dieppe, nemzetközi. 

A bécsi csapatverseny. 
Mult számunkban említettük, hogy a bécsi 

kard csapatversenyt a rendezőség 1 „volt"-ra 
és a „combat" szabályok szerint kivánja meg-
rendezni. Barbasetti mesternek legutóbbi itt 
tartózkodását felhasználták vivóink közül egy-
nehányan arra, hogy öt, aki a rendezőség 
lelke, a versenynek ilyetén való megrendezési 
módjának a helytelenségéről meggyőzzék. 
E megbeszélésből kifolyólag Barbasetti, Nagy 
Béla dr-hoz levelet intézett, melyben állás-
pontjának a gyakorlatban bevált helyességét 
kivánja bizonyítani. A levél erre vonatkozó 
részlete a következő : Vasárnap folyt le nálunk 
a próbaverseny a csapatversenyben az osztrá-
kokat képviselő három bajnokvivó kijelölése 
céljából. Ez alkalommal módunkban volt a 
szabályokat (combat) kipróbálni. A szabályok 
tökéletesen beváltak, mert a próbaverseny 
győztesei tényleg a legjobb vivók lettek. Ezt 
különben a / eredmények alapján ö n is meg-
állapíthatja. Kardban Verderber, Cvettkó, 
Zaffauk és Suttner, epéeben Müller, Verderber, 
de Griesz és Mayer a győztesek, vagyis 
tényleg a 8 legjobb. Müller nem érvényesült 
kardban, mivel igen fáradt volt és nem is 
igen akart. Kívánhatja ö n még teóriám helyes-
ségének fényesebb bizonyságát? 

Megjegyzendő még az is, hogy igen kevés 
ambó volt és ez inkább a gyengébbeknél 
fordult elő. 

Különben a kísérletet Ön is megteheti 
Budapesten. Én, mint mester, biztosithatom 
Önt, hogy ez a szisztéma bizonyosan a leg-
jobb a tényleg komoly vivás szempontjából. 

Egyetlen idegen sem kifogásolta a mi 
szabályunkat, melyek ez idő szerint a leg-
tökéletesebbek. 

Küldje tehát minél több bajnokuk nevezését." 
Mivel álláspontunkat már több izben kifej-

tettük, fölöslegesnek tartjuk ismétlésekbe bo-
csátkozni és csak annyit kívánunk megjegyezni, 
hogy az osztrák pról.averseny nem képezhet 
bizonyító érvet a combat szabályok szerint 
rendezett és I voltos versenyek reálitása 
mellett, mivel Ausztriában a két fegyvernem-
ben győztes vivók és legyőzöttek között leg-
alább egy klassziskülönbség van. Valami zavar 
már is lehet a szabályok körül, mert az Alig. 
Sportzeitung legutóbbi számában említés van 
téve arról, hogy egyik résztvevő vivómodora 
folytán külön döntvényt kell majd hozni arról, 
hogy miként értelmezendő az egész testre 
érvényes „volt" kérdése. Megjegyzendő, hogy-
ha az' illető cikkíró fejtegetése alapján tör-
ténik majd az értelmezés, akkor majd akár 
egész külön tanulmány tárgyát képezheti. 
Ami Barbaselti mester levelének utolsó részét 
illeti, hogy t. i. az idegen vivók nein kifogá-
solták a szabályokat, ez természetesen csak 
a kard versenynél volna feltűnő. Igen való-
színű, hogy a franciák, hollandok, belgák, 
spanyolok "és svájciak nem is találnak ki-
fogásolni valót rajta, de már azt kötve hisszük, 
hogy az olaszok, csehek és németek meg 
lennének elégedve az olasz rendszerű vivást 
kultiváló osztrákok kardcsapatversenyének fel-
tételeivel és valószínű, hogy a kifogásolás 
már fennáll, csak annak kifejezése késik. 

Nagyon kétséges ezek után, hogy magyar 
csapat fog-e indulni és minden esetre alaposan 
fontolóra fogjuk venni a dolgot. (W) 

Az uj vivószabályok életbe léptek. 

A MASz vivószabályai 1911 április hó 15-én 
életbe léptek. 

A szabálykönyv Kertész Tódor cégnél (IV., 
Kristóf-tér) továbbá a MASz központi i rodájában. 
(VIII., Szentkirályi-u. 22.) darabonkint 20 fillérért 
kapható. 

Felhívjuk az egyesületek és vivók figyelmét 
arra, hogy ezenlul nevezni csak a szövetségi 
blankettákon lehet, melyek szintén a szövetség 
irodájában kaphatók. Más papíron beadott neve-
zések érvénytelenek. 

H Í R E K . 
A s z e g e d i é s s z a b a d k a i v i v ó k l u b o k k lub -

közi m é r k ő z é s é . A Szegedi Vivó Egylet f. hó 
9-én, vasárnap, vendégül látta a Szabadkai Vivó 
Egyesületet egy klubközi barátságos mérkőzésre 
Eljöttek a f z a b a d k a i VE tagjai, élükön meste-
rükkel: Venezia Ernestóval, s tagjaik sorában 
láttuk Regényi Gábort , az egyesület titkárát. 
Vermes Cjyuíát, Vettstein Andort s még sok 
mást, kiknek nevei a vívó-sport hivei e 'ött nem 
ismeretlenek. Megjelenésükkel é s látogatásukkal 
viszonozni akarták az Armentani mester vezetése 
alatt álló szegedi gárda tavalyi látogatását. 

Délután négy órakor barátságos assaut-ok 
voltak az egyesület helyiségében, hol is a szege-
diek és szabadkaiak páronként mérkőztek. A 
igen magas nivón álló mérkőzések közül külö-
nösen kiemeljük a két mes t e r : Venezia és Armen 
tani tőr-assautját . Ezenfelül kitűntek a következe 
mérkőzések: Venezia (Szabadka)—Fischer Mai 
cell (Szegeg) kard, Armentani Bauer (Szeged 

Magyar sportférfiak Bécsben a Grand Hotel Nationalban srillnak egyleteink | 
— — — — — — — — — — — — — — — — — tagjai e lőnyben részesül - ; 
nek, k i tűnő magyar , konyha , összes magyar lapok. T u l a j d o n o s : K A S Z N A R N Á N D O R , a „Magyar Világ" kávéház volt 

tu la jdonosa . 



tör, Regényi (Szabadka)—Bauer (Szeged) tör 
Wettstein (Szabadka)—Fischer Marcell (Szeeedi 
kard, Bauer ( S z e g e d ) - G r a u s (Szeged) tör 
Regényi ( S z a b a d k a ) - F i s c h e r József (Szeged 
kard, Boros (Szeged)-Schi l l ing stb. mérkőzések 

Dicséret illeti Venezia és Armentani mestereket 
mert ilyen derék gárdát neveltek, mely minde-
nütt és minden körülmények között fényesen állta 
meg helyét. Őszinte elismerést érdemel az a 
derék vivógárda is, mely tudatában van annak 
hogy mily fontos és szép az emberi testnek ez 

nemes kultusza. 
A mérkőzés után társasvacsora volt a Kass-

vigadó sakk-termében, hol a társaság a legjobb 
hangulatban a késő órákig volt együtt. 

Hisszük, hogy a két egyesület ezen nemes 
példája a többi egyesületeket is hasonlóvá foeia 
buzdítani. 

Kül fö ld i k r i t i k a m a g y a r o k p r á g a i győze l -
mérő l . A Les Armes a prágai versenyről írott 
tudósí tásában többek között a következőkat írja • 

A tőrverseny durva (rude) volt bár abban a 
győzteseknek nem volt része. A versenyzők 
igen egyszerűsítve dolgoztak, játékuk csupa egye-
nes támadásból és rendkívüli gyorsaságból állott 

A kard döntő kétségtelenül a legkeményebb 
volt, amelyet karddal hosszú idő óta vivtak. A 
győztes egy magyar tiszt Zulavszky, csudá-
latraméltó formában vivott. Goppold e fegy-
verrel is második lett. Legyőzetésében nagy 
része van annak, hogy ő rendezte az egész ver-
senyt és igy igen fáradt volt. A harmadik és 
negyedik (Földes és Krencsey) sokban hozzá-
járultak honfi társuk győzelméhez. Mindenesetre 
ők voltak akik a záró akadémián a legnagyobb 
hatást keltették. 

A tudósí tás cseh forrásból ered, amely meg-
feledkezik arról, hogy Zulavszky a maga talán 
kevésbé mutatós, de tussra igen erős vívásával 
már Londonban is legyőzte Goppoldot. 

Az o l y m p i a i v é g r e h a j t ó - b i z o t t s á g megkapta 
a stokholmi olympiád verseny tervezetét. Ezek 
szerint a kard egyéni versenyben nemzetenként 
legfeljebb 12 vivó vehet részt. Díjazás elsőnek 
arany-, másodiknak ezüst-, harmadiknak bronz-
érem. A kard-csapat 8 vívóból áll. Minden össze-
állításnál más -más 4 vivó vivhal, ugy miként 
Londonban. A győztes 8 -a s csapat minden tagja 
aranyozott ezüst érmet és diplomát, a második 
csapat ezüst érmet, a harmadik bronzérmet kap 
Az egyéni epée és csapat epée verseny feltételei 
azonosak a megfelelő kard versenyekéivel A 
törverseny feltételei még nincsenek megállapítva. 

A Les A r m e s legutolsó száma részletesen 
foglalkozik a prágai vivóversenynyel és közli az 
eredményeket. 

D á n i a kardbajnokságát a tavalyi győztes 
Oestrup nyerte meg, mig a tör és epée bajnok 
Sander hadnagy lett. Ugyanekkor dőlt el a höl-
gyek részére kiirt tőrbajnokság is, melyet 12 
résztvevő közül Hansen kisasszony nyert meg. 

H á z i v e r s e n y S z e g e d e n . Hétfőn, f. hó 10-én 
délelőtt sikerült háziversenyt rendeztek Armen-
tani Ede tanítványai a Szegedi Vivó Egyesület 
helyiségében. E verseny is fényes bizonysága 
innak, hogy Armentani mily kitűnő tanítványokat 
tud nevelni. Korrekt testtartás, perfekt penge-
vezetés, kitűnő lábtechnika a tanítványainak a 
• llemzö sajá tsága. A verseny kard és tor mino-
itési körvivásból s döntő mérkőzésekből állott. 
\ zsűrit Armentani mester, dr. Lévay Ferenc 

ó-egyesületi titkár, Bauer Ervin torbajnok, 
-cher Marcell, Boros Jenő. a Raitlingeni Nem-
•tközi Sportklub vivószakosztályának elnöke. A 
•/letes eredmények : Tőrminősités : Vajda !>8, 
íté 8-4, Szarka 8, Berger 7 9. Kardminosites : 
Ida 9 9 , Kovács 8 8, Beck 8 6, Balassa József 
> Kreiker 8 1, Balassa István 805, Ketter 7H 
nttal. A tör- é s kard-döntőben a juniorok l—J 

s-.-lönnyel indultak. A részletes eredmenv : 1 őr-
1. Vajda 3, 2. Berger 2, 3. Máté i. 

Szarka 0 győzelemmel. A k a r d b a n : 1. Ketter 
'-. Vajda 3, 3. Kovács 3, 4. Kreiker 3, o Beck 
'•>. Balassa József 2, 7. Balassa István I gyö-

mmel. A 2 - 5 hely sorshúzással lett meg-
ipitva. A dijak odaítélése a minősítő es umko 

.elmekben elért pontozatok figye.embe véte-
történt A dijakon kivül a ket elso. t e g u v i -

iek szerint, nagy ezüst, a többiek kis ezüst 
onz-érmeket kapnak. 

• g y s z e b e n i t i sz t i v i v ó v e r s e n y . A nagyszebeni 
"iái vivóklub Kis Demeteri Gaudernak Jo/sc. 
issági tábornok és a 12. hadtest parancsnoka 

védnökségé alatt március 31. é s április 1-én had-
testi vívóversenyt rendezett a 12-ik hadtest, vala-
mint a VI. honvédkerület, az I. é s VII. csendőr-
kerület összes tényleges tisztjei, zászlósai és 
hivatalnokai számára. 

A résztvevők három csoportban vivtak és ped ig : 
L e s ö p ö r t : okleveles tiszti vivótanárok. 2. cso-
port : tisztek, kik a bécsújhelyi tanfolyam speciál 
tanfolyamát végezték vagy pedig nyilvános verse-
nyen aranyérmet nyertek. 3 csopor t : a többi 
resztvevő. Az első csoporban tör és kard. a 2. 
és 3-ik csoportban kard volt a fegyvernem. 

A verseny e redménye : Tőr. 1. Schenker főhad-
nagy, 2-ik gyalogezred aranyérem és a m. kir. 
honvédelmi miniszter tiszteletdija. 2. Szentandrássy 
főhadnagy, aranykeretes ezüstérem. 3. Saal fő-
hadnagy, marosvásárnelyi katonai alreáliskolai 
vivótanára. 4. Pransa főhadnagy, a nagyszebeni 
hadapródiskola vivótanára. 5. Marschall, katonai 
hivatalnok. 6. Mészáros főhadnagy, 2. huszárezr. 
7. Khayll kapitány, 2. gyalogezred, mint az öt 

1. Okleveles tisztek kard. 1. Szentandrássy, 
aranyérem. 2 Saal főhadnagy, aranykeretes ezüst-
érem. 3. Pransa főhadnagy, aranykeretes ezüst. 
4. Schenker főhadnagy. 5. Marschall, kat. hiva-
talnok. 6. Mészáros főhadnagy. 7. Khayll kapi-
tány, mind a négy ezüstérem. 

2. Speciál kurzisták kard. 1. Vida hadnagy 
23. honv. gy.-ezred, aranyérem és a cs. é s kir. 
hadügyminisztérium tiszteletdija. 2. Asztalos, 
nagyszebeni hadapródiskolából, aranykeretes 
ezüstérem. 3. Hönig kapitány, 86. tüzerezred. 
4. Bangut hadnagy, 12. vonatosztály. 5. Csokonay 
főhadnagy, 51. gy.-ezred, mind a három ezüst-
érem. 6. Beczner főhadnagy, 21 honv. gy.-ezred. 
7. Bokor hadnagy, 23. honv. gy.-ezred. 8. Máli-
nowski hadnagy. 12. vonatosztály. 9. Fünkh fő-
hadnagy 50. gy.-ezred, 6 - 9 bronzérem. 

3. Bécsújhelyben nem voltak kardcsoport ja. 
1. Schaffarz főhadnagy, 51. gy.-ezred, aranyérem. 
2. Gebauer főhadnagy, 2. gy.-ezred. 3. Mineinger 
főhadnagy, vezérkarhoz beosztva. 4. Zwidinek 
hadnagy, 2. gy.-ezred, mind a három aranykere-
tes ezüstérem. 5. Oppitz hadnagy, 50. gy.-ezred. 
6. Fay hadnagy, 2. huszárezred. 7. Hlathy had-
nagy, 23. honv. gy -ezred. 8. Nachodsky hadnagy, 
2. huszárezred. 9. Bogdán, 50. gy.-ezred, 5 - 9 . , 
ezüstérem, a többi résztvevő bronzérmet kapott 
a következő so r rendben : Bentia zászlós, 2. gy -
ezred. Richter katonai hadbiztos, Streoulia 31. 
gy.-ezred. Schlosser főhadnagy, 2. gy-ezred . 
Gyárfás hadnagy, 23 honv. gy.-ezred. Theban 
hadnagy, 31. gy.-ezred. Nuss főhadnagy, Maros-
vásárhely katonai alreáliskola. Zsivanovics zász-
lós, 12. vonatorsztály. Szőts hadnagy, 23. honv. 
gy.-ezred. Polónyi, 23. honv. gy.-ezred. Sikes fő-
hadnagy, 51. gy.-ezred. Stetina hadnagy, 2. gy.-
ezred. haitin hadnagy, 2. gy.-ezred. Perko zász-
lós, 31. gy.-ezred. Gludovátz, 2. gy.-ezred. 
Rzeevcki zászlós, 2 gy.-ezred és Solymossy, 
2 huszárezred. 

A nevezett vívók mindegyike az érmen és az 
ennek megfelelő oklevelén kivül még egy, az 
egyes csapatokra elosztott tiszteletdijat kapót, 
melvek részben adományozott, részben a klub 
által beszerzett tiszteletdijak voltak A többi itt 
nem nevezett. 2. és 3. csoportbeli vivó bronz-
érmet és oklevelet kaptak. Ápril 1-én este 7 óra 
30 perckor záróakadémia volt, melynek számos 
vendégei az assautok kiválóságában gyönyörköd-
hetett. De különösen említésre méltók a követ-
kező assautok, hadseregünk hires vivója, Gregu-
rich huszárszázados. Pransa főhadnagy kard, 
Szentandrássy—Schenker főhadnagyok kard, Gre-
gurich huszárszázados—Schenker főhadnagy tőr. 
Az akadémiát a díjkiosztás követte, a verseny-
bizottság tagjai emlék-plaquetokat, a klub két 
tanára pedig tiszteletadományokat kaptak nehéz, 
fáradságos és önzetlen munkájokért . Az akadé-
miát társas-vigaloin fejezte be. 

A M a g y a r Athle t ikai S z ö v e t s é g 1911. évi 
nemzetközi kard- és vitör-bajnoki vívó-versenyé-
nek feltételéi. 

I. A Magyar Athletikai Szövetség évenkint ren-
dezett nemzetközi bajnoki vivóversenyét ez idén 
május 14-én (vasárnap) 15-én (hétfő) é s I6-án 
(kedd) fogja megtartani Budapesten, később 
közzéteendő helyen. 

2 Fegyvernem: kard és vitőr. 
! A versenyen resztvehet honosságra való 

tekintet nélkül minden gentleman amatőr vivó. 
Középiskolai tanulók a versenyen nem vehetnek 

4. A nevezés határnapja május hó 8-án (hétfő) 
este 8 óra. 

4. A verseny az első napon délelőtt 9—1 óráig 
és délután 4—9 óráig, a második és a harmadik 
napon pedig délután 4 - 9 óráig tart. Ezt az óra-
beosztást a rendezőség szükség esetén megvál-
toztathatja és meghosszabbíthatja. 

A tőrverseny az első, a kardverseny a harma-
dik napon fog befejeztetni. 

6. A versenyen résztvevő vívóknak május 14-én 
(vasárnap) délelőtt 9 órakor a Magyar Athletikai 
Club vívótermében (Budapest, Esterházy-utca 36. 
I. emelet) személyesen kell a versenyre jelent-

7. A v »ny minő: 
ivásból áll. A körv 

8 A vers 
'ehetnek részt. 

nyei 

'.delemből és kör-
ásában csak az elsöosztályu 

i MASz vivóverseny-szabalyai 
is, 1911). Vivás csak fehér 
szövetből készült kabátban 

nyesek (III. 
vagy egészen vili 
engedhető meg. 

9. A verseny gyözte/e mindkét fegyvernemben 
„Magyarország kard vivó (tőrvivó) bajnoka az 
1911 évre" cimet, a MASz bajnoki aranyérmét , 
bajnoki oklevelét, továbbá tiszteletdijat (emlék-
tárgy) nyer. 

A másodiknak helyezett a MASz ezüstérmét, a 
harmadiknak helyezett bronzérmét nyeri, meg-
felelő elismerölevéllel és tiszteletdíjjal. 

A körvivásában résztvett minden vivó el ismerö-
oklevelet nyer, melyben tanusittatik, hogy első-
osztályú vívónak minősíttetett é s a Magyarország 
bajnokságáért vivott körvivásban résztvett. 

A versenybíróság a rendelkezésre álló tisztelet-
dijakat belátása szerint osztja szét (a kardver-
senyben nyolc a tőrversenyben négy tiszteletdíj). 

Mindazon külföldi versenyzők, kik más dijat 
nem nyertek, a MASz tiszteletdiját nyerik. 

10. A nevezésnek tartalmaznia kell a versenyző 
nevét, lakását, honosságá t ; ha egylet kötelékébe 
tartozik, egylete nevét, a fegyvernemet, amelyre 
nevez, továbbá a tétet. Tét nélküli nevezések 
érvénytelenek. Érvényesen nevezni csak a MASz 
által kibocsájtott nyomtatványon lehet. Ily nyom-
tatványok a MASz irodájában (Budapest , VIII., 
Szentkirályi-utca 22. sz.) kaphatók. 

11. A tét tiz (10) korona, mindkét fegyver-
nemért tizenöt (15) korona. 

12. A nevezések és tétek Földváry György dr., 
a MASz vivószakosztálya előadója címére (Buda-
pest, VIII., Bezerédy-u. 6. sz. I em. 6.) külden-
dők, ki a versenynye! összefüggő minden kérdés-
ben is felvilágosítást nyújt. 

13. A nevezések felett a MASz vivószakosztálya 
végérvényesen határoz. 

14. Egyebekben a MASz vivóversenv-szabályai 
(III. kiadás, 1911) nyújtanak felvilágosítást. 

Vivóversenv-szabályok a verseny i rodájában 
(VIII., Szentkirályi-utca 22.) és Kertész T ó d o r 
sportáruüzletében (IV., Kristóf-tér.) 20 fillér. 

A m e r i k a i levé l . 

Chicago, 1911 ápril is 4. 
Immár lezajlottak az összes nemzeti uszóba j -

nokságok. Daniels közepes idővel győzött az 
500 yardos bajnokságban. 6 : 29-re úszott, de elég 
volt ahhoz, hogy Frizellet és klubtársát Reillyt 
leszorítsa. Ugy látszik, egyelőre csak a rövid 
távon kezdik ki a legyözhetetlenségi nimbuszát . 
A 220 yardos bajnokságot is még elég könnyen 
sikerült megvédenie, noha az előfutamában ugyan-
olyan időt ért el, mint a második elöversenyt 
nyerő Frizelle (2:44-2). A döntőben, amint már 
megírtam, rekordot javított. Ugyanekkor a 200 
méterre 2 : 2 6 alatt uj világrekordot állított fel. 
Hogy a 100 yardos bajnokságot mily meleggé 
tették számára a chicagóiak, az m á r ' ismeretes, 
valamint az is, hogy az 50 yardosba ki se mert 
állni. Ugyancsak rekorddal végződött a 200 yardos 
mellbajnokság is, melyet Mc Dermot 2 : 4 3 2 
alatt nyert. A régi rekordot is ö tartotta 2 : 4 5 4-el. 
A pompás Hébner, aki az 50 yardos bajnokság-
ban rekordidővel győzött, váratlanul kitűnő hát-
uszónak is bizonyult, ö győzött a 150 yardos 



h á t b a j n o k s á g b a n 1 : 5 7 2 alatt, m iközben a 100 
yardo t I : 08 4 - re s a 75 yardot 0 : 4 9 - r e úszta. A 
p lung ing -ba jnokság is chicagói versenyző zsák-
m á n y a lett. Lichter nyerte 23-91 m-rel 0 : 5 4 4 
alatt. A s t a fé t a -ba jnokságo t New-York megtudta 
védeni 4 : 1 0 6 gyenge idő alatt , amit az e r ő s 
konkurrenc ia hiánya magyaráz : a másod ik helyre 
is a New-York Athletic C lub c sapa ta úszott be. 
Dan ie l s az e l ső c s a p a t b a n annyira lazsált , hogy 
az egyik k lub tá rsa , aki a másod ik csapa tban 
úszott , 6 ya rdda l k é p e s volt megelőzni . A vízi-
pó ló döntőjével a Missour ry Athletic C lub győzött. 

A b a j n o k s á g o k kere tében ugy egyéni, mint 
egyleti pon tve r seny t is s zámí tá sba szoktak venni, 
melyet rendkívüli é rdek lődés kísér . Most , hogy 
az ö s s z e s ba jnokságok lezaj lot tak, e ldől tek a 
pon tve r senyek is. Legtöbb pon t j a a Chicago 
Athletic Associa t ionnak van és ped ig n e m kevesebb 
mint 38. E b b e a k lubba tartozik Mc Dermott , 
Mailen, Lichter é s Bornamann . A New-Vork Ath-
letic C lub 30 pont ta l a másod ik he lyre szorult . 
A chicagói lllionis Athletic Club 20 pon t j a révén 
a negyedik lett. Szóval Chicago két nagy uszó-
egylete együt tesen már i s megsze rez t e Chicagónak 
a hegemóniá t . A harmadik helyen 25 ponttal a 
Missour i Athletic C lub of St -Louis szerepe l . Az 
Argo S. C. Phi lade lphia é s a Chicago Schwimming 
Club 3 — 3 ponto t szerez tek . 

Egyénileg Danie l sé az e lsőség. Az ő 15 pon t j a 
után Harrv Hebner következik 13 pont ta l . Per ry 
Mc. Gillivray és R. E. Frizelle egyformán hatot 
ér tek el. 

Itt közlöm összefogla lva az 1911. évi ö s szes 
ba jnoki e r e d m é n y e k e t : 

220 yard . 1. Danie ls NYAC 2 : 25 4, 2. Hebner 
JAC, 3. Frizel le MAC. 

100 yard. 1. Danie ls NYAC 0 : 5 6 8 , 2. M. Mc. 
Gillivray JAC, 3. Frizel le MAC. 

200 yard mell. 1. Mc. Dermot t CAA 2 : 4 3 - 2 , 
2. Buck CAA, 3. Sch lemm CAA. 

M ű u g r á s . 1. B o r n a m a n n CAA, 2 Heyn CAA, 
3. Cur ton CAA. 

50 ya rd . 1. Hebner JAC 0 : 2 4 8 , 2 . Mc. Gillivray 
JAC, 3. Frizel le MAC. 

150 yard hát . 1. H e b n e r JAC 1 : 5 7 2 , 2 . G o e s s -
ling MAC, 3. W e b e r JAC. 

P lungine . 1. Lichter CAA 23-91 m„ 2 Healy 
CAA, 3 Kaiser MAC. 

500 yard. 1. Danie ls NYAS 6 : 29 4, 2. Frizelle 
MAC, 3. Reilly NYAC. 

4 - s ze r 100 ín. s taféta. 1. NYAC a) 4 : 10 6, 2. 
NYAC b). 3. Schwimming Club of Ph i lade lph ia . 

Vízipóló. 1. MAC, 2. CAA, 3. Chicago Schwim-
ming Club . 

Erdőbaktai Goltesmann Raoul. 

HÍREK. 
Az e l s ő t a n á c s ü l é s . Csü tö r tökön es te tar tot ta 

az u j t anács e lső ülését dr . Virava J á n o s e lnök-
lete alatt a Nemzeti Spor t s ze rkesz tőségében . Az 
e l ső ha tá roza t az intéző-bizot tságot a ve rseny-
szabá lyok módos í tásáva l bizta meg. A módosí tot t 
szabá lyoknak az igazolási rendszer t is é le tbe 
kell léptetniök. Hosszú vita indult meg a MAFC 
indí tványa nyomán, mely szerint a néme t -magya r 
r e v á n s m é r k ö z é s , — a szövetségek közt kivihető 
n e m lévén — néme t é s magvar egyletek r ende -
zésében dő l jön el junius 10-én. Beha tó e szme-
cse re u tán az indítványt elvetették, amit csak 
helyeselni lehet. Elvégre a juniusi t e rminusok 
koraiak, hogy a d d i g nehezen t u d n ó k tréningben 
utóiérni a németeke t . Az in téző-b izo t t ság tagjai 
l e t t e k : Doná th Leó, d r . Graef l Ö d ö n é s Karkas 
Rezső . Az in téző-bizot t ság minden hé t főn es te 6 
ó rako i tar t ülést lapunk s z e r k e s z t ő s é g é b e n . 

L a » - T o r r e s B é l a húsvé tkor 8 napi s z a b a d -
ságra haza jö t t Dunaharasz t i r a . Znaimi ka tonás -
k o d á s a alat t e r ő s e n megfogyott , mel le s z ű k e b b 
lett, d e ka r j a és lába megizmosodo t t . A nyugodt 
vakác iós élet a z o n b a n , ugy látszik, h a m a r helyre 
t u d j a hozni a ka tonai f á r a d a l m a k miatt leadott 
ki lókat . A s z a b a d s á g végén ugyanis a ba jnok 
annyi ra meghízot t , hogy az uniformist csak k i sebb 
s z a b ó m ü t é t után húzhat ta fel. Csü tö r tökön dé l -
ben , ka r ác sony óta e lőször , úszott egy keveset . 
A h o s s z ú szüne t d a c á r a is várat lanul jól m e n t : 
a 100 méte r t 1 : 0 9 4 alat t úsz ta . L a s - T o r r e s é s 
H o r n u n g pár n a p múlva W i e n b e kerülnek és 
igy ú j ra a lka lmuk nyilik a t réningre. 

I t t a n y á r ! A dunaharasz t i uszógárda már a 
nyílt Duna par t j án sütkérez . Kedden, f. hó 1 / -én 
Halbar th , L a s - T o r r e s és Tamedly át is úszták a 
a holt Duna egyik 30 m. szé les ágát . 

A M A F C s p r i n t s t a f é t á j a v a s á r n a p ú j ra beszáll 
a megsemmis í te t t Fiat dijert a következő ös sze -
ál l í tásban : Benedek , Scholz, Beleznay, Rimanóczy. 

A n é m e t — m a g y a r m é r k ő z é s é rdekében a 
MUSz át i r t a német úszószövetség közgyűléséhez. 
A néme t szövetség a revánzsot nem haj landó 
megadni , d e az egyletnek melegen ajánlot ta a 
magyar versenyek látogatását . Nem lehetetlen, 
hogy az egyletek maguk közt létre tudják majd 
hozni B u d a p e s t e n e régvárt küzdelmet . 

F r a n c i a o r s z á g 100 m é t e r e s b a j n o k s á g a 
F ranc iao r szágban az elmúlt hónapban egy uj . 
u szó - szöve t ség alakult, mely ápr i l i s 16-án meg-
rendez te 100 m é t e r e s ba jnokságát . Első lett 
Bonnet , 2. E s t r a d e , 3. Nivet A győztes ideje 
1 : 17 6. Ugyanaznap Michel kísérletet tett az 1000 
méte res r eko rd megjaví tására , de 1 7 : 5 8 6 alatt 
úszván, Bonnet 1 7 : 0 8 - a s r ekord ja é p s é g b e n 
marad t . 

A M a g y a r E v e z ő s E g y l e t e k O r s z á g o s S z ö -
v e t s é g e s zomba ton , ápri l is 22-én este fél 7 
ó r a k o r ta r t ja r e n d e s évi közgyűlését a Vadász-
kür t szá l loda külön t e rmében . A közgyűlést a 
Vadászkür t vendéglőben t á r sasvacsora követi, 
melyre e lő jegyzések a szövetségi t i tkár c imére 
(Budapes t , IV., Veres Pálné-utca 24.) kü ldendők . 

A M a g y a r E v e z ő s - E g y l e t e k O r s z á g o s Szö -
v e t s é g e által Budapes ten , 1911. évi julius hó 
»-én (vasá rnap ) t a r t andó nemzetközi amatör 
evezős -ve r seny fe l té te le i : 1. József kir. herceg 
di ja . Nyolcevezös verseny kormányossa l . Időleges 
vándord í j , a lapí tot ta József kir. herceg úr ü Fen-
sége 1909-ben. Védő a Pannónia Evezős Club, 
Budapes t . Té t 60 korona . 2. Rákospataki di j . 
Négyevezös verseny kormányossa l . Tét 30 kor. 
3. A Dunaevezős ba jnoksága . Egyes (skiff) ver-
seny . Időleges vándordí j , a lapí tot ta a „Magyar 
Evezős-Egyle tek Or szágos Szövetsége" . V é d ő : 
dr . Leviczliy Károly, a „Nemzeti Hajós-Egyle t" 
t ag ja (1 győzelem 1910), dr . M é s z á r o s József a 
„Nep tum" budapes t i evezős-egylet tagja (2 gvöz 
1908., 1909.) Tét 20 korona T á v o l s á g : a ba j -
noki egyes ve rsenyben és a négyevezös verseny-
ben 3000 méter , a nyolcevezös versenyben 4000 
mé te r fo lyammentében . Nevezési h a t á r i d ő : 1 9 1 1 . 
évi jun ius hó 23-án (pénteken) déli 12 óra . A 
nevezések a tétek melléklésével Ábrái Zoltán 
szövetségi t i tkár c imére (IV., Veres Pálné-utca 
2 4 ) zár t bor í t ékban küldendők be. 

A l y o n i v e r s e n y . Annak a láncnak, amely a 
Riviérát Angliával köti össze , Lyon volt az első 
l ánc-szeme. A rivierai küzdelmek néhány részt-
vevő je el látogatott Lyonba is s igy a versenynek 
„nemze tköz i " je lentőséget adott . Wilding ismét 
szapor í to t t a győzelmeinek számát , amennyiben 
a férf i -egyest fel tűnő könnyedséggel nye r t e s ugyan-
csak győztesen került ki a fé r f i -páros versenyből , 
ame lyben a n e m éppen jónevü Biddle-vel játszott 
együtt . 

Részletes e r e d m é n y e k : 
I. Fér f i -egyes verseny : Wi ld ing—Descos 6 : 1, 

6 : 0 . R. Kle inschrot th—Briennon 6 : 4 , 6 : 4 , Wil -
ding—Vianez 6 : 1, 6 : 0 , Cozon—R. Kleinschrotth 
0 : 6 , 6 : 1 , 6 : 4 , Wi ld ing—Salm 6 : 0 , 6 : 1 , 
Poul in—Cozon 6 : 4 , 6 : 5 . D ö n t ő : Wild ing— 
Poulin 6 : 0 , 6 : 1, 6 : 0. 

II. Női -egyes verseny Mlle Bárdo t—Mlle Visart 
de Bocar tnmée 9 : 11, 8 : 6, 6 : 1. 

III. Férfi pá ros -ve r seny : Wilding, B i d d l e — D e s -
cos, T a r d y 6 : 1, 6 : 1 , gróf Salm, R. Kleinschroth 
—Tavernier , Vianez 13 : 11, 6 : 2, Wilding, Biddle 
—Briennon, Gut t inger 6 : 3 , 6 : 1 , gróf Salm, 
R. Kle inschro th—Cozon, Poulin 6 : 4, 5 : 7, 6 : 3. 
Wilding, Biddle—gróf Salm, R. Kleinschroth 6 : 2 , 
6 : 2, 2 : 6, 6 : 4. 

B e r l i n b a j n o k s á g a . A „Berl iner L a w n - T e n n i s 
Verband" , amely 12 egyesüle te t foglal magában , 
1911. évben is megrendezi Berlin v á r o s s z ö -
vetségi ba jnokságá t . A ba jnokságo t I. és II. o s z -
tályú já tékosok részére fogják kiirni. Minden 
egyes s /öve t ség i egyesület az I. osztályú ba j -
nokságra egy, a másod ik osztályú b a j n o k s á g r a 
két c sapa to t de legálhat . A mult évi ba jnokságo t 
a Lawn-Tenn i s C lub 1899 nyerte . 

A w i e s b a d e n i v e r s e n y . N é m e t o r s z á g nagy 
nemzetközi versenyeit m indenko r a w ie sbaden i 
meet ing szokta bevezetni . Az idén m á j u s 13-án 
kezdődik ez. a verseny, amelynek fel tételei t egész 
te r jede lmében itt a d j u k : 

I. Férfi egyes verseny a w i e s b a d e n i ser legér t . 
(A ser leg két győze lemhez van kötve. Eddig i 
g y ő z t e s e k : 1908. F. A. Wilding, 1909. F. W. Rahe, 
1910. M. Decugis) . 

II. Férf i -egyes verseny W i e s b a d e n b a j n o k s á -
gáért. V é d ő : M. Decugis. 

III Női-egyes verseny W i e s b a d e n b a j n o k s á -
gáért. V é d ő : Nereshein ier urnö. 

IV. Fé r f i -pá ros verseny. 
V. Vegyes -páros verseny. 
VI. Elónyversenyek. ( r é r f i - é s női -egyes , 

férfi és nő i -páros , vegyes-páros) . 
B e r l i n i h í r e k . A berlini t ennisz-é le t k ia lakulása 

nagyon érdekel mos t anában bennünke t , mert 
közeledik a ber l in—budapes t i vá rosok közti ve r -
seny te rminusa , s igy jó tudni , hogyan állnak 
tréning do lgában berlini el lenfeleink. E d d i g a 
következő pályákon kezdődöt t m e g a r e n d s z e r e s 
j á t ék : Lawn-Tenn i s Club, Berlin, T e n n i s und 
Hockeyclub 99, Berliner Tenn i s Club Boruss ia , 
Lawn-Tenn i s C lub d e s Wes tens , Ber l iner Lawn-
Tenn i s Verein von 1909, Spor t C lub 1904, Aka-
demischer Tenn i s Club, Berlin, Tenn i s -Vere in i -
gung d e s Berl iner Schli tschuh Clubs , T e n n i s -
Abteilung d e s Eis lauf-Vereins 1904, L a w n - T e n n i s 
Vereinigung 1905 és Lawn-Tenn i s Abtei lung d e s 
„Vereins junger Kanfleute" . 

Amint látható, Berlin a l aposan be lefeksz ik a 
munkába s valószínűleg jó kondíc ióban levő 
csapatot fog B u d a p e s t r e küldeni . Megjegyezzük 
azonban, hogy Berlin l eg je lesebb já tékosa , Carl 
Lange, nem lesz a válogatott c s a p a t b a n . Lange 
Angliába utazott h o s s z a b b idő re s egy londoni 
előkelő tenniszelubba fog belépni . 

T r é n i n g h i r e k . A meleg i dő j á r á s akc ióba szó -
lította a budapes t i l eg je l e sebb j á tékosoka t . A 
Lawn-1 ennis Club é s a MAC pályán á l l andóan 
elenk tréning folyik, amely az idei b a j n o k i ver-
seny korai t e rminusának tu la jdoni tha tó . A MAC 
treningpályájának külön szenzác ió ja van. Ott t re -
nirozik Nyeviczkey Lilly k. a., aki tavaly Ung-
megve ba jnokságá t nyerte meg, s aki s ty lusos . 
ügyes játékával á l ta lános fel tűnést keltett . Nye-
viczkey k. a. az idei versenyen e lőre lá tha tó lag 
fényes sze repe t fog játszani . 

Az e l m a r a d t h o m b u r g i é s b a d e n - b a d e n i 
v e r s e n y . Az 1911. évi német ve r seny te rminusok 
kibocsátása alkalmával kínos fe l tűnés t keltett az 
a körülmény, hogy a táblázatból k i m a r a d t a k a 
homburgi es baden -baden i ve r senyek . A német 
sportkörök, különösen a homburg i ve rseny e l m a -
radásai sa jnál ják. Homburg az u tóbbi években 
a nemet Wimbledonná fe j lődöt t s versenyei min-
denkor a német t enn iszmvó fe j le t t ségének adták 
tanujelet . A versenyek le t i l tásának a z o n b a n é rde -
kes és a német spor t e rkö lcsökre rendkívül ked -
vező fényt vetó magyaráza ta van. A német lawn-

Érmeket, dijakat, plaquetteket szépen es olcsón Fáüri szállít, IV. Párisi-utcza 2. 



t e r szövetség letiltotta a versenyeket, mert 
mdezői túllépték a német amatőrszabályzat 

ha' it. A verseny vezetősége ugyanis saját költ-
8é< hozatta le a nemzetközi játékosokat, ami 
el zik a német amatőrszabályzattal , amelv 
)t. bb a játékosnak saját egylete által való 
le" tcsét engedélyezi. Bár mi is jóváhagyjuk 
a / , az intézkedéseket, amelyek a profiság felé 
v e utak elzárására vezetnek, mégis kijelent-
jü V-'gy speciell a tenniszsportban nincs helyén 
e 7 : igor. A jó játékosok ugyanis nem mindenkor 
ta valamely gazdag egyesületnek, másrész! 
pl.. az egyesületek sem forszírozzák valami 
na >n a kiküldetést, mert hiszen semmiféle 
ai: -{i rekompenzációhoz nem juthatnak s igy 
jó ' " .kos külföldi versenyekre csak akkor kerül-
h e t i , ha saját költségén vállalkozik az útra. 
Lasankint aztán odafepődik a dolog, hogy a 
ter.: /versenyzés a milliomosok sportjává válik 
s végül a „legfelsőbb tizezer" tarsasjátékává fej-
lődik- Ha egy jó já tékos valamely külföldi ver-
sen/ részéről meghívást kap s ha a verseny 
rendezősége útiköltségét é s szigorúan vett költ-
ségeit megtéríti, akkor még egyik fél sem lépte 
tul az amatőrség határait . Természetesen más 
bes/ámitás alá esik a Decugis tavalyi ügye, aki 
a rendelkezésére bocsátott összegből bevásárlá-
sokat eszközölt. Ez már veszélyes kacérkodás a 
professzionizmussal. A homburgi és baden-badeni 
versenyek letiltása napirendre tűzi a tenniszsport 
amatőrkérdésének tisztázását, mert a Decugis és 
a homburgi esetek bebizonyították, hogy az egyes 
pontok nincsenek tel jesen tisztán körvonalozva 
s sok félreértésre adnak alkalmat. A német ten-
niszkörök máris foglalkoznak az ügygyei s bizo-
nyos, hogy hosszú és heves pourparléeknek 
nézhetünk elé. ("»• *•) 

A f i n n — m a g y a r m é r k ő z é s f e l t é t e l e i . 

A MASz pár héttel ezelőtt megküldötte a 
finn athletikai szövetségnek a tervbe vett f i n n -
magyar athletikai mérkőzés részletes feltételeit. 
Ezek szerint a MASz 1000 korona útiköltséget 
ajánl a finn szövetségnek s jövő évben a stock-
holmi olympiai versenvek után revánsra kötelezi 
magát. Ezzel szemben* a finnek ez évi szeptem-
ber :<-án tiz legjobb emberüket — kiket a finn 
szövetség hivatalosan el ismer Finnország repre-
zentatív csapa tának — Budapes t re küldik s azok 
itt i észt vesznek a következő 8 számból álló 
mérkőzésen: 100, 400, 800 és 1500 méteres sik-
fut : ok, magas- és távolugrás, suly-és diszkosz-
dobás. 

• >nnek most hivatalosan válaszoltak a MASz 
ai. latára. A terminust s az anyagi feltételeket 
k< éggel vállalják, de a propoziciók ellen sza-
m kifogásuk van Első sorban is keveslik a 8 
s< ,t s okvetlenül felvétetni óhajtják az 5000 
m es síkfutást, 110 méteres gátfutást, rud-
ui t és a középfogásos gerelyvetést. Főleg 
a. óbbi számhoz a leghatározottabban ragasz-
ig ik. Követelik továbbá, hogy egy verseny-
s. in mindegyik nemzet csak 2—2 embert 

isson, kik közül csak egyiknek a helyezése 
H ímba, esetleg mind a kettőé és pedig 
4 2 - 1 arányban. Ezt ők igazságosabbnak 
, a , mintha csak a győzelmek száma döntene 
e' mérkőzés sorsát . Érdekes továbbá abbeli 
ia tuk, hogy a versenyben semmiféle dijazás 
n . en, mert — mint írják - a legbecsesebb 
" ozelem tudata lesz. 

nkröl a finnek érvelését teljesen elfogad -
I" agunk is helyesebbnek tartanánk, ha a 
, e r ott 8 szám helyett a finnek által java-
s ' számból állna a mérkőzés. Mert igazán 

lalan dolog volna, hogy a két nemzet 
[ ' n mindkét részről épp azok volnának 

ive, akik hazájuk színeinek a külföldön 
" dicsőséget szereztek, vagyis magyar 
£ S/a thmáry Kálmán, finn részről pedig 

s és H. Kolehmainen, a világhírű hosszu-
11 sőt Kovács Nándor, Kóczán Mor es 

Amerikában élő magyar athleták. 
(Lovass, Kelemen, Palencsár, Tóbiás.) 

Weisshaus Mihály sem hiányozhatnak ott, ahol 
a magyar athletika színvonalának bemutatásáról 
van szó. Inkább ajánljon fel a MASz a finnek-
nek további pár száz korona útiköltséget, 
ragaszkodjék legalább 12 finn versenyző kikül-
detéséhez, de ne csonkítsa meg önkényesen a 
világszerte bevett klasszikus számokból álló 
prograinmot, mert akkor egy esetleges győzelem 
esetén az ellenfelnek mindig lesz plauzibilis oka 
vereségének realitását kétségbe vonni. 

H Í R E K . 

M a g y a r a t h l e t á k A m e r i k á b a n . A nagymérvű 
kivándorlás folytán az Amerikában élő magyar-
ság száma rohamosan szaporodik s természetes 
dolog, hogy a sportra kiválóan rátermett magyar 
faj odakint a sportok szülőhazájában fokozott 
erővel lát neki a tréningnek s bizonyára nincs 
már messze az az idő, mikor a Spalding-
almanachok lapjain az első magyar születésü 
versenyző neve megjelenik. 

Az alább közölt érdekes fénykép négy Ameri-
kában élő magyar sportifjut mutat be. Kettőjük : 
Lovass és Tóbiás regi ismerősök, mig a másik 
kettőnek nevét csak ezután fogja a magyar kö-
zönség remélhetőleg — sikeres szereplésük 
révén megismerni. 

Lovass Antal az Irish American AC tagja, 
mely jelenleg első athletizáló egylete Ameriká-
nak" s leszoritotla a vezető szerepről a régi 
hires New-York AC-ot. Az IAAC tagjai a jelen 
legkiválóbb atliletái közül Sheppard. Sheridan, 
Cloughen, Flanagan, Rosenberger, Monument, 
Porter, Kiviat, stb. s már ez a pár név mutatja, 
hogy mily magas fokon állhat az athletikai 
tréning ebben az egyletben. Lovass közel két 
éven át dolgozott az lAAC-ban s tavaly ősszel 
néhány kiváló formát mutatott. Igy a 13-th regi-
ment 'pályáján (indoor) a fél mérföldet 2 : 0 1 
alatt futotta, mig később a Morningside AC 
országúti (road-race) versenyén 30 mp. előnnyel 
239 versenyző közt 18-ik lett s a 4 angol mér-
földet 21 :04 alatt futotta be. 

A képen mellette levő i f j ú : Kelemen János, 
szintén az IAAC tagja s Lovass tanítványa, 22 
éves és hosszú távon máris kiváló eredményei 
vannak. A Flatbush Marathon versenyben 2 ora 
58 perces idővel második helyen végzett s klubja 
sokat vár tőle. 

Palencsár Sándor, a Tóbiás tanítványa, 16 éves 
s még csak másfél éve úszik, de a Public School 
Athl. League versenyén a 100 yardot már 
1 : 02 2 alatt nyerte. 

Tóbiás Zoltán, a Stuyvesant Higli School ver-
senyén az 500 yardos kihivási versenyt 33' < 
yardos uszodában 6 : 1 9 alatt nyerte. Jelenleg 

rövid távra dolgozik s 22 yardos uszodájában 
állandóan 58 mp. körül ússza a 100 yardot. 

Reméljük, hogy Lovass idehaza teljes mérték-
ben értékesíteni fogja ott künn szerzett sokoldalú 
tapasztalatait , a kint maradottak pedig uj hazá-
jukban szereznek dicsőséget a magyar névnek. 

T e m e s v á r i o r s z á g o s c r o s s - c o u n t r y . Húsvét 
vasárnapján rendezte a Temesvári AC elég szép 
számú közönség előtt első országos mezei futó-
versenyét, mely iránt, nyilván az idő előrehaladt 
volta miatt — sem a budapesti , sem a vidéki 
egyesületek érdeklődést nem tanúsítottak, ugy 
hogy a verseny a TAC és az Aradi AC pár-
harcává sülyedt. 

A verseny egyéni győztese Belu Jenő, a TAC 
tagja lett, ki nagy fölénnyel nyerle versenyét, 
azonban 34'49-es ideje valószínűvé teszi, hogy a 
táv a kitűzött 10 km-nél jóval rövidebb volt. 
2-ik Herczog R„ 3-ik Nagy Sándor, mindketten 
az AAC tagjai 

A csapatok egyenlő pontszámot érvén el, a 
versenyt a Temesvár i AC nyerte meg, minthogy 
ennek csapatához tartozott az egyéni győztes. 

L o v a s s An ta l , a kiváló hosszú távfutó, két 
évi tar tózkodás után visszatért Amerikából s 
mint értesülünk, a MAC színeiben fog versenyezni. 

Ve re s S á n d o r az idén újból szorgalmas 
tréninget folytat s első sorban a negyedangolra 
és távolugrásra készül. 

A P a r i s U n i v e r s i t é C lub vasárnap rendezett 
versenyén a 200 m. futásban 1. Burté (25 mp.). 
2. Por tére lett. Az 1200 m. futásban 1. Demile 
3 perc 52 mp. 2. Séguin. A 10 km-es gyalog-
lásban 1. Massot 56 p. 3 mp. 2. Lalaimode 
(50 méterrel mögötte.) 

Uj a m e r i k a i s p r i n t e r c s i l l ag . Rosenberger, 
a Irish American AC fiatal tagja április 2-án két-
szer egymásután legyőzte Healyt, a texasi spr in-
tért é s pedig 100 yardon 10 2 ; 220 yardon 22-8 
alatt. 

A p r á g a i S p o r t o v n i C lub S lav ia húsvét 
vasárnapi jól sikerült versenyével megnyílt a 
cseh athletikai szezón. Eredmények : 100 yard : 
Vigoda (Sparta) 11 mp. 200 mé te r : Klíma (Slavia) 
25 mp. 400 mé te r : Klima 58 mp. 1500 m é t e r : 
Reznicek (Sparta) 4 : 4 3 6 mp. Magasugrás : Zd. 
Prágr (Slavia) 165 cm. Távo lugrás : Zd. Prágr 
682*5 cm. (cseh rekord!) . Su lydobás : Hoplicek 
(Slavia) 11-41 m. Diszkoszvetés: Hoplicek 36 20 
m. Gere lyvetés : Hoplicek 46 53 m. 

A B u d a p e s t i c s e p e l i Ath le t ika i Klub 1911. 
évi május hó 7-én a Margit-szigeti sport telepen 
ifjúsági és junior hendikep versenyt rendez a 
következő feltételekkel: Ifjúsági s z á m o k : 1. 100 
yardos síkfutás hendikep. 2. 400 m. s íkfutás 
hendikep. 3. Távolugrás hendikep. 4. Magas-
ugrás hendikep. 5. Diszkoszvetés hendikep. 
Di jazás : l -nek nagy ezüst, 2-nak ezüst, 3-iknak 
bronzérem ; 3-ik dij 6, 4-ik dí j 9, 5-ik dí j 12 
induló esetén adatik. Tiszteletdí j : Az ifjúsági 
versenyszámokban legtöbb pontszámot elérő 
versenyző Kardos Márk ur tiszteletdiját nyeri ; 
pon tozás : l -nek 3, 2-nak 2, 3-nak 1 pont. 
junior s zámok : 1. 100 yardos síkfutás, scratch. 
2. 4 x 100 m. staféta 3. </s angol síkfutás, hendi-
kep. 4. Távolugrás, hendikep. 5. Sulydobás, 
hendikep. 6. Magasugrás, scratch. Dijazás ugyan-
az, mint az ifjúsági versenynél. A verseny a 
MASz szabályai szerint rendeztetik. 

A M u n k á s T E o r s z á g ú t i v e r s e n y e . Jól s ike-
rült versenyt rendezett vasárnap delelőtt a szé-
kesfehérvári országúton a MTE. Az 5 km-es 
junior gyaloglásban ifjabb Ripszán, az 5 km-es 
futásban pedig Szedlár győzött elég jó idő alatt. 

5 km-es gyaloglás, junior. 1. Ifj. Ripszán Hen-
rik MTE 27 p. 42 mp. 2. Jancskv MTE 3. Bi-
hari János MTE. 4. Fekete (Egyetértés). 5. Id. 
Ripszán MTE. 6. Amberg MTE. 7. Paskai 
(Egyetértés). 8. Lipták (Egyetértés). 

5 km-es síkfutás, junior. 1 Szedlár István 
MTE 18 p. 1 mp. 2. Vohralik Venczel MTE. 
3. Megyeri MTE. 4. Vas MTE. 5. Kiss BAK. 
6. Fodor MTE. 7. Deutsch BAK. 8. Vizy BAK. 

G y a l o g l ó v e r s e n y . A Magyar Testgyakorlók 
Köre 1911 május 7-én délelőtt a fehérvári 
országúton 5 km-es gyalogló versenyt rendez. 
Résztvehet benne bármely sportegyesület amatőr 
tagja. Nevezési zárlat 1911 május 5-én. Neve-
zést csak a MASz hivatalos blankettáin fogad-
nak el. A nevezések a MTK választmánya címén 
IV., Ferenciek-tere 3. szám alá küldendők. 
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A M a g y a r A th l e t i ka l C lub szerdán, folyó h ó 
19-én tartotta meg évi rendes közgyűlését a Nem-
zeti Lovarda helyiségeiben a tagok nagyszámú 
részvétele mellet t A három évre választott elnök-
ség megújítása és az evezős szakosztály felállí-
tása állottak különösen az érdeklődés középpont-
jában. A közgyűlést dr. Gerenday György alelnök 
nyitotta meg szép szavakkal vázolván azon köte-
lességeket, amelyet a MAC-ra tradíciói a tiszta 
amatőrség védelme és a sporterkölcsök fedhet-
lenségének megőrzése érdekében rárónak. Utánna 
dr. Nemes Dezső tartotta meg titkári jelentését, 
amely az 1910-ik évet mint a klub fenállása óta 
legeredményesebbet vázolta Athletikában Szath-
máry Kálmán országos rekordokat jelentő pompás 
eredményei, Angl ia ' rudugróbajnokságának meg-
nyerése, Mudin Imre bel- és külföldi diadalútja, 
Jankovich István őszi nagyértékü győzelmei a 
Zsingor és Kertész vándordíj , a Hans Köck me-
móriái stb. mind egy-egy ér tékes fejezet a klub 
történetében, melyért főleg Lázár Józsefet é s 
Zuber Ferencet, a klub athletikai igazgatóit, illeti 
hálás elismerés. Az úszásban Las-Torres Béla 
és Zachár Imre világraszóló eredményei, a vívás-
ban dr . Tóth Péter , Krencsey Géza, dr . Nagy 
Béla, a lawn-tennisben Schmid Ödön és Kelemen 
Aurél öregbítették a klub dicsőségét. Örvendetes 
volt a klub footballcsapatának nagyarányú fejlő-
dése is, mely dr. Dobák Emil igazgató erélyes 
és szakavatott vezetésének jutalma. Az ökölvívás 
terén dr . Tatics Péter fáradozása nemcsak a 
klub kebelében, hanem az egész magyar spor t -
ban egy egészen u j generációt nevelt. A tetszés-
sel fogadott titkári jelentés után dr . Gerenday 
György előter jesztésére a közgyűlés nagy lelke-
sedéssel elhatározta, hogy az evezős szakosztályt 
már az idén felálitja s megbízta az elnökséget, 
hogy a még szükséges berendezéseket haladékta-
lanul effektuálja. A kedvező pénztári jelentés s a 
jövő évi költségvetés tudomásul vétele s a fel-
mentvények megadása után dr. Gerenday György 
az elnökség megújí tása alkalmából az egyik alel-
nöki tisztre dr. Virava Jánost ajánlotta. Meleg 
szavakkal vázolta azt a szeretetet, amelylyel 
dr. Virava Jánost a klub minden egyes tagja 
körülveszi s hogy kiváló egyénisége s eddig is 
kifejtett értékes munkássága jövő szereplésének 
legszebb záloga. A közgyűlés nagy lelkesedéssel 
fogadta dr. Virava János jelölését. Ezután meg-
ejtették a választást a következő e redménnye l : 
elnök gróf Andrássy Géza, a le lnökök: grof 
Széchényi László, dr . Gerenday György (elnök-
helyettes), Libits Adolf és dr Virava János. 
Választmányi tagok :Asbóth Jenő bajnok. Bányász 
Jenő, dr. Becker Zoltán, K. Császár Géza, dr. 
D o b á k Emil, gróf Eszterházy Móric, Friedrik 
Nándor, gróf Hadik-Barkóczy Endre, Hoffmann 
Géza, Holub József, Horvátovits Iván és Ferenc, 
dr . Izsák Gyula, Kertész János, dr. Kortsák Károly, 
Krempels Viktor, Krencsey Géza, Láz. r József, 
Lázár Pál, Lauber Dezső, Löllbach Kálmán, 
Mennyey László, dr . Mező Béla, Múzsa Gyula, 
dr . Nagv Béla, dr . Nemes Dezső, dr. Olgyav 
István, őrgróf Pallavicini György, dr. Polonyi 
Dezső, Porzsolt Ernő bajnok, Schmid Ödön, 
Simon Pál bajnok, dr. Szekeres Kálmán, dr . 
Szerelemhegyi Jenő, Czokoly Alajos, l amedly 
Mihály, dr. Tóth Péter, Vangel Károly, báró Vécsey 
Miklós, gróf Wenckheiin László, Zuber Ferenc 
és Tat ics Péter. 

— Atléták, footballisták, úszók ós au to -
mobilozók csakis Brázay sósborszeszt 
használ janak. 

BTC—Leipziger,Bsp. 

BAK—Engl. Wanderers . 

Nemzetköziek özöne. 
(D. E.) 1911. év húsvétja fordulópont a magyar 

nemzetközi viszonylatok históriájában. Eddig a 
négy nagy egylet : FTC, MTK, MAC, BTC együtt 
gondoskodott attrakcióról. Maguk között voltak 
nézeteltérések, — de a piacra ki nem vitték a 
veszekedést. Az Üllői-uti pálya megnyitása ala-
posan megváltoztotta a helyzetet: a régi barátok 
szembe kerültek egymással , két pártra szakadtak 
s amikor a szövetségben már befezést nyert a 
nagy csatázás, — akkor még mindig dult a harc 

a nagyok tőzsdéjén. Nem vérbe ment már, hanem 
zsebre. 

Az, hogy zsebre ment a harc, tulajdonképp, i 
pars pro to to : rész az egész helyett. A millenáris 
pálya csak azért sem akart üres maradni, nem 
tudta elviselni, hogy kardcsapás nélkül legyűri,-
őt az uj pálya. Szó volt tehát a pálya éltetéséről 
amiben benne ér tendő a publikum megtartása, a 
jó hirnév s az anyagi haszon. 

Meg kell mondani, hogy a harcban a millenáris 
tábor húzta a fájó rövidet. Az ok egyszerű : a 
BTC csapata ma nem vonzerő, — a MAC-e 
még kevésbbé. A BTC most formán alul áll. a 
MAC nemzetközi esetei pedig majdnem mindig 
blamázszsal végződnek. Ezzel szemben a FTC 
csapata állandó formájú, megbízható csapat, 
telve lelkesedéssel. Menedzálásuk is állandó jel-
legű és pfifikus. Mögöttük amúgy is nagy tábor 
á l l : a kerület lelkesedése, amihez hozzájárul a 
a sportszerető elfogulatlanok hadserege, akik 
akárhová elmennének, hogy szép munkát lássa-
nak és akik éppen mert elfogulatlanok, elmennek 
a Franzstadtot megnézni, mert ott kapnak leg-



. sabban jó c semegé t . Hasonlóképpen meg 
a nagy p u b l i k u m a a MTK-nak , amely lmon 

,1 mellette, d a c á r a annak, hogy az idei sze-
c ban olyan hallat lan lecsúszás alatt vergöd-

mint még s o h a sem. 
i és végül ami t hoztak, — az is különb volt 

lillenáris a t t rakc ió jáná l . Angolok : e / a név 
mindig b ű v ö s c s á b e r ő a tömegre , — holott 

tiivaló, hogy a de rék angol profik és amatőr 
élcsapataik, mikor hozzánk jönnek való-

val nem is a Kont inens re utaznak, hanem a 
kenységünkre . 

>e hát ez kell nekünk . A publ ikum nem lát, 
:i hall, csak fut az angolok után, mert balek. 
iénz fölveti a rendezőke t , irigység ne essék, 

i iiilván, — a jó ö reg podeg rá s angol csapat 
ekszik a BAK-kal , m á s n a p a MTK-val s har-

madnap a sok dekrep i tus t elkeféli amúgy magyar 
kásán a footbal l -k i rá ly : a FI 'C. 

Valljuk m e g ősz in tén , ez igy helyes : a FTC-
;..... igaza van . A n é p nem törődik azzal, hogy 
mik a szubt i l is igazságok, — ő angol baleket 
. íjt látni s ezt megkap ja . És ki tudja , nem-e a 
s >rt m a g a s a b b fe j lődésé re is jó hatású ez az 
uúves t a k t i k a : r.iert megnöveszt i vele egy külön-
ben is kiváló c sapa t ö n é r z e t é t ; megnöveszt i vele 
a faji öné rze te t é s to longanak apályákra az u j 
ai leptusok, mint ahogy dőlt 1848-ban a honvéd, 
mikor az e l s ő nyert csa ták híre szétröpült az 
országban . 

Momentán való spor té lvezetnek legszebb lett 
volna látni a l ipcseiket a Ferencvárossal , két 
egyöntetű jó c sapa t , mindegyikben a faji saját-
ságok. Ez gyönyörű lett v o l n a : talán — es wiir 
zu schön g e w e s e n . . . 

Egy fö lemelő e r e d m é n y mindenese t re maradt 
azonban v i s sza : a 20,000 főnyi nézőközönség 
büszke d i c sősége . Megint csak igazat kell adnunk 
a F e r e n c v á r o s n a k ; pont a legjobbkor építette 
meg a pá lyá já t , a m i k o r látta, hogy a gyerek lábát 
már kezdi szorí tani a c z i p ő : kinőtte. 

A Leipziger vendégsze rep l é se szinte eltörpült 

az Englisch W a n d e r e r s mögött. Kevés közönség, 
tekintélyes deficit, semmi sportélvezet. Nagypén-
teken három német és egy magyar tartalékkal 
játszottak, ami a munkájuk színvonalát a 0 -on 
alul sülyesztet te — vasá rnap a MAC csapa ta nem 
volt méltó ellenfelük, mert e lbizakodot tan állott 
ki s mikor látta, hogy nem fenékig tejföl a köcsög — 
igazi MAC módra elvesztette a fejét, — hétfőn 
pedig már fáradt volt a német c s a p a t ; könnyű 
munkája volt vele a BTC-nek, — mely különbén 
virgonc játékával minden d icsére t re rászolgált . 

A magyar csapa tok munká já t nem tudjuk rész-
letezni ; kevés rá a tér. Annyit azonban ál talá-
nosságban el kell mondani róluk, hogy a BAK 
csapata egyre szebben fejlődik, — a MTK erősen 
visszaesőben van, — a FTC p o m p á s formát mutat 
és emberei közül azok is, akik eddig gyöngécskék 
voltak, most rendre k i m a g a s o d n a k : a BTC kezd 
újból erőre kapni, a MAC pedig bosszan tóan 
ügyetlen volt. Az egész csapat h ibás taktikával 
folyvást Bodnárra dolgozott , akit nagyszerűen 
fogtak s aki kü lönben s incs fo rmában . A mellett 
lelketlenül, lustán folyt a játék s ha nincs köztük 
két-három régi csatakigyó, aki dolgozott három 
helyett — bizony még c s ú n y áb b lett volna az 
eredmény. 

Egv bajnoki is volt az ünnepek f o l y a m á n ; a 
MTK eldöntet lenre végzett a NSC-al . Ez az ötödik 
mérkőzése volt a MTK-nak a tavaszon, — d e 
még egyet sem tudott nyerni belőle. 

Igen örvendetes képet mutat tak a husvé tünnepek 
a vidék szempont jából . Töméntelen mérkőzés t 
bonyolítottak le fővárosi középf inom nem jó 
és kevésbbé rosz csapatokkal . 

A budapest i egyletek kicsiben ugyanazt já t szák 
a vidékkel, amit Nagybri t tánia velünk Össze -
selejteznek egy szemrevaló csapato t és azzal 
ha j r á ! neki a jó vidéknek. A jó vidék pedig ez 
ellen először is kirukkoltat egy házi bírót, aki 
olyan gyerekesen pár tos , hogy az már mes éb e 
illik. Továbbá kirukkoltat II vérben fo rgó szemű 
őserőt , aki a labdát undorra l luftolja, d e az 

az e m b e r t levágja , mint a rongyot . Az ö s s z e -
selej tezet t csapa t , amely eltávozott a harc szin-
te ré re mint mosolygó dal iák hada , megtér ü n n e -
pek u tán tépet ten , rongyosan. Itt egy kar , amot t 
egy láb van kitörve vagy e l f icamodva, — tá tongó 
sebek , — fölvarrot t fülek. 

Tisztelet a kivételnek, nem mindenik cselekszi 
igy. De már is hallik a fővárosi egyletek körében 
a súgás , hogy n e m küldik többé mészá r székre a 
gyerekeiket . É s mikor ilyen e lha tá rozás van 
ke le tkezőben, akkor a kivétel is vele szenved a 
tömeggel . Jó lesz a vidék Mokány Berci jeinek 
t u d o m á s u l venni, hogy a spor t csak ugy szép , 
ha vértelen. És ha ezt m e g nem értik, — akkor 
ne tessék a fővárosi le lket lenséget emlegetni , 
amelyik nem törődik a t engődő szegény vidéki 
spor t ta l , — hanem t e s sék a szülök lelkiállapotát 
tekinteni, akik a fővá ros i egyle tekre zudulnak , 
mikor a fiuk bénán , felkötött karral , s ebekke l 
bori tva megje lennek ot thon. 

A kerületi bizottságokra vonat-
kozó szabályzat. 

1. § . A MLSz a vidéki kerületek ügyeinek 
veze tésé re és e l l enőrzésére 3 tagu területi b izot t -
ságot alakit . 

2. § . A kerület i b izot t ság t a g j a i : a szövetségi 
képviselő, akit a vidéki b izot t ság javasla tára az. 
igazgató- tanács választ egy évre, a kerület i szöv. 
kapi tány és a b izot t ság e lnöke, akiket a k e r ü -
letbe sorozot t egyesüle tek választanak egy évre. 

3. § . A bizot tság e lőadó ja a szövetségi kép -
viselő, aki a folyó ügyeket is intézi. A b izo t t ság 
lega lább havonkint egyszer ülést tart ott , ahol 
a bizottsági e lnök székel . 

4. § . A b izot t ságot a b izot t ság e lőadó ja hivja 
ös sze . 

5. § . A kerületi b izot tság h a t á s k ö r e : 
a ) a kerület i válogatott csapa toka t megalakí t ja , 

a kerület i válogatott mérkőzéseke t előkészít i é s 
azoknak rendezésé t e lőseg í t i ; 

h) a kerüle tbe t a r tozó egyletek ba jnoki é s szöv. 
d i j mérkőzései t a központ i vidéki b izot t ság által 
megej tet t so r so lá s a lap ján összeegyezte t i , ha lasz -
tás t engedélyez , vagy e lőbb re hozza a m é r k ő -
zéseket ; 

c) e lső fokon ha tá roz minden oly ügyben , 
melyet e ldön té s végett a kerületi egyesüle tek 
e lé je t e r j e s z t e n e k ; 

i/) javasla tokat készít a központi vidéki b izot t -
sághoz , vagy ennek u t ján a szövetség többi 
szerveihez A bi ró-bizot t ságnak a vidéki bírói 
vizsgákra a lka lmas időpontot jelöl k i ; 

e) t á jékozta t ja a szövetség szervei t , e l s ő s o r b a n 
a központi vidéki bizot tságot oly do lgokban , 
melyekben az hozzá f o r d u l ; 

/ ) előkészíti és összeh ív ja az évi r e n d e s k e r ü -
leti közgyűlést é s ez elé javaslatokkal j á r u l h a t ; 

f i ) végreha j t j a a közgyűlés é s a szövetségi köz -
ponti szervek ha t á roza t a i t ; 

h) á l l andóan felügyel ar ra , hogy a kerület i 
egyesüle tek a szövetségi szabályok szer int é s 
a z o k sze l lemében működ jenek és e tö rekvésében 
őket minden r ende lkezésé re ál ló eszközzel segiti 
é s t ámoga t ja , e se t l eges segí tésük végett a köz -
pon thoz fordul . 

/) tárgyal ja é s e l fogadja a szövetségi képvise lő 
egynegyed evi jelentését . 

6. § . A kerületi közgyűlésen minden kerület i 
egyesület egy képviselővel képviseltetheti magá t . 
A kerületi közgyűlés minden év s z e p t e m b e r 1 — 15. 
között t a r t andó meg ott , ahol a ker . b izot t ság 
e lnöke székel . A közgyűlés vá lasz t ja m e g a ker. 
szövetségi kapi tányt é s a ker . b izot tság e lnökét 
(abszolút szótöbbséggel ) . A közgyűlés határoz 
még a ker. b izot t ság által e lé ter jeszte t t j avas -
latok e l fogadása vagy elvetése iránt s azoka t 
előbbi ese tben a kp vidéki biz. ut ján a szövetség 
szerve ihez ter jeszt i fel, u tóbbi ese lben i ra t tárba 
helyezi. 

7. § . A szövetség képvise lő ha tásköré t , fe l -
ada tá t é s kötelességei t az. e r re vona tkozó külön 
szabályzat á l lapí t ja meg. 
\ 8. § . A szöv. kapi tány áll í t ja ö s sze a kerület i 
válogatot t csapato t é s az t jóváhagyás végett b e -
ter jeszt i a ker. b izot tsághoz, ő gondoskod ik arról , 
hogy a csapa t a m é r k ő z é s nap ján é s helyén 
p o n t o s a n é s egészségesen ott legyen, g o n d o s -
kodik megfelelő tar ta lékokról is, akiket a bizott-
s á g n a k jóváhagyás végett u tó lag jelent be. G o n -
d o s k o d i k arról , hogy a válogatot t j á tékosok , M T K — E n g l i s h W an d e re r s . 



Mérkőző egyletek Mérkőzés neme Pálya Eredmény Jegyzet 

N a g y p é n t e k i e r e d m é n y : 

BTC—Leipziger BS 

N a g y s z o m b a t i e r e d m é n y : 

English Wandere r s FC—BAK 

H ú s v é t v a s á r n a p i e r e d m é n y e k : 

English Wanderers F C - M T K 
Leipziger BS—MAC 

BTC i. cs. —III. k. TVE i. cs. 

Összetar tás SE—III. k. Testedzők 
B A C - B S I 

Hungária FC—BSIK 
Hungária FC II.—BSIK II. 

TTC III. k. TVE 
FLISE—Kéve SE 

UTE—VAC 
UTE II.—VAC II. 

O T E - B M T K 
NSC old boy—ESC old boy 

Erzséhetfalvai SC—BFC 
Erzsébetfalvai SC II.—BFC 11. 
Józsefv. FC—Erzséhetfalvai Sl 

Józsefv. FC II.—Erzsébetfalvai Sl II. 
SIK III - E S K III. 

Diadal FC—Victoria FC 
Diadal FC II.—Victoria FC II. 

III. k. TVK konib.—MLK 
Terézv. FC—Erzsébetfalvai SC 

Terézv. FC II.—Erzsébetfalvai SC II. 
III. k. Tes tedzők l l . - T S C II. 

Belvárosi AC—Főv. FC 
Belvárosi AC II.—Főv. FC II. 

Vidéki m é r k ő z é s e k : 

Pécsi AC—Monori SE 
ESC II.—Monori SE 

FSC—Aradi AC 
Szegedi AC—MAC Young Boys 

MAC II.—Miskolci SE 
Törekvés II.—Kolozsvári Vasutas 

FC - S o p r o n i FC 
MTK II.—Szfehérvári TF. 

Tatabányai SE—Óbudai FC 
Győri Egyetértés—Liverpool 

BEAC—Kaposvári AC 
Szombathelyi S C — ü r a z e r Sportver. 

Kispesti AC—Pozsonyi TE II. 

H ú s v é t hé t f ő i e r e d m é n y e k : 

FTC—English Wandere r s FC 
BTC Leipziger BS 

Főv. TK—Erzsébetfalvai TC 
FTC i. c s . - T T C i. cs. 
MTK i. cs JSC i. cs. 

BTC komb.—FIAK 
OTE—Pos t a t akp . 

Vidéki m é r k ő z é s e k : 

MAC II.—Debreceni T E 
Debreceni T E l l . - D K A O 

Aradi AC—URAK 
Kispesti AC—Trencséni FC 

nemzetközi 

nemzetközi 

Ser leg 

UTE-ser leg 

ifjúsági bajnoki 

bará tságos 

nemzetközi 

Serleg 

üllői-ut 
Millenáris 

Üllői-ut 

Erzsébetfalva 

Határ-utca 
Amerikai-ut 
Indóház-utca 

Üllői-ut 
Ráday-ut 
Népsziget 
Népsziget 

Határ-utca 
Erzsébetfalva 

Monor 

Arad 
Szeged 
Miskolc 

Kolozsvár 
Sopron 

Székesfehérvár 
Tatabánya 

Győr 
Kaposvár 

Szombathely 
Pozsony 

Üllői-ut 
Millenáris 

Herzog E. 
Fehéry 

Schaár J. 
Zoltán 

Palóc M. 

Wellisch 

Balassa 
Schreiner 

Schreiner 

Tauner 
Gyárfás 
Szüsz L. 
Rotter R. 

Fényes 
Breisach 

Ponec 
Szántó 

Weisz S. 
Lengyel 

Bleyer E. 

Arad 
Trencsén 

Herzog E. 
Hajós 

Szüsz L. 
Izsó L. 

Salgó 
Friedmann 

Klein 

Moravitz 

5 : 1 
3 : 1 
2 : 1 
9 : 6 
3 : 1 

10 : 0 
3 : 0 
3 : 0 
2 : 2 
2 : 1 
3 : 0 
1 : 1 
1 : 1 
2 : 1 
4 : 0 
6 : 3 
3 : 0 

Football játékosok figyelmébe! 
Sportüzlet: BÖLCSKEY G.-né, BUDAPEST, 

IV., E s k ü - u t 3. s z á m ( T i l l e r - p a l o t a ) . 

S p o r t c i k k e k n e k a l e g o l c s ó b b b e v á s á r l á s i f o r r á s a . Raktáramra i 
érkezett újdonságok minden vásárlási kényszer nélkül megtekint- ; 
hetők. Angol football-labdák, továbbá teljes csapat-felszerelések 
olcsó árban. Téli sportcikkek, turista, tennis, é s athletikai cikkek-
raktára. - F ig y e lme s k i s z o l g á l á s . Á r j e g y z é k b é r m e n t e s e n . 



amennyibeu módjban áll, legalább egv össz-
tréninget tartanak s „ott őket utasításokkal hi-
báikra figyelmezteti. () a csapat vezetője s mint 
ilyen gondoskodik a csapat kényelméről, utazá-
soknál a csapat megfelelő ellátásáról. A mérkő-
zést követő ülésén a ker. bizottságnak szóbe-
lileg, a kp. vidéki bizottságnak pedig írásban 
beszámol a mérkőzésről s az azon tett tapasz-
talatokról, egyúttal leszámol a csapat rendel-
kezésére bocsátott pénzösszegekről. 

9. §. A kerületi bizottság elnöke a kerület 
footballéletének legfőbb irányitója, elnöke a köz-
gyűlésnek és a ker. bizottsági üléseknek. A sza-
bályok legfőbb őre és mint ilyen, a szövetségi 
központi szerveket reprezentálja a kerületben 
minden alkalommal, amidőn a központi képvise-
letéről maga máskép nem gondoskodik. A biz. 
elnök ellenőrzi a biz tagok működését s ha 
szabályellenest tapasztal, jelentést tehet a közp. 
vidéki bizottságnak és a rendkívüli kerületi köz-
gyűlésnek, melyet bármikor összehívhat. Sürgős 
ügyekben saját hatáskörében intézkedhet. 

10. §. A ker. bizottság évi működéséről be-
számol a kerületi közgyűlésnek és a központi 
vidéki bizottságnak, níely azt az MLSz igazg. 
tanácsa elé terjeszti . A jelentést a szövetségi 
képviselő szerkeszti é s a bizottság hagyja jóvá. 

V i d é k i m é r k ő z é s e k . 

Kassa i A t h l e t i k a i C l u b — K a s s a i M u n k á s 
T o r n a E g y l e t 7 - 0 . (Félidő 5—0). Északi ke-
rület bajnokságáér t . Húsvéthétfőn Katona Gyula 
hiró vezette a mérkőzést, melyet a KAC könnyen 
nyert meg. Az e lső félidőben állandóan frontban 
volt a KAC, de a második félidőben a 10 em-
berrel játszó KMTE is kivette a részét a táma-
dásokból , sőt egyszer-kétszer komolyan veszé-
lyeztette ellenfele hálóját. 

T e m e s v á r i AC—MAC 3 : 4 , félidő 2 : 1 . Biró 
Puskás István ESC. Temesvárott szokatlan nagy-
számú közönség előtt folyt le a fenti mérkőzés 
húsvét hétfőjén, melynek során általános meg-
lepetésre a TAC a második félidő közepéig 
állandó fölényben volt és már 3 : 1 arányban 
vezetett. A TAC csapata azonban nem birta 
végig az általa diktált e rős iramot s így sikerült 
a MÁC-nak a játék vége felé a teljesen vissza-
esett temesváriak felett egy gólkülönbözettel 
győzni. 

K a s s a i A t h l e t i k a i C l u b — E p e r j e s i T o r n a é s 
VE 3 : 1 , félidő 2 : 1 . Északi kerület bajnok-
ságáért . Húsvét vasárnap igen szép küzdelmet 
nézett végig a szép számban megjelent közön-
ség és bár sokan csalódottan távoztak, mert 
nagy góldifferenciát vártak, mégis mindvégig 
é rdekes volt. A kassaiak, bár 3 tartalékkal ját-
szottak, kissé elbizakodottan álltak ki a gyepre 
és amikor látták, hogy ez nem az a két hét 
előtt itt volt eperjesi csapat, akkor ők is össze-
szedték magukat és győztek is. Pedig hát ugyan 
az az eper jes i csapat volt, amely két hét előtt a 
KMTE ellen oly kezdetleges játékot produkált 
és most oly kemény dió volt a KAC-nak. Majd-
nem érthetetlen, hogy két hét alatt mennyire 
tejlödhetik egy csapat. Biró Czapek PTE volt. 

A N a g y v á r a d i A t h l e t i k a i C lub ifjúsági csa-
pata f. ho 17-én 2 : 0 ( 1 : 0 ) arányban győzött az 
itteni gymnáziumi Torna Kör footbali csapata 
ellen. 

K ü l f ö l d i e r e d m é n y e k . 

Bécs , ápril is 10. 
WAC—Cricketer 5 :0 . 
Wiener SC—Vienna 4 : 0 (3 : 0). 
Simmeringer F C - R u d o l f s h ü g e l 3 : 3 ( 3 : 2 ) . 
WAFC—Floridsdoif 9 :2. 

Április 17. 
WAFC—Budapest i Athletikai Klub 5 : 1 . 

T r o p p a u , április 16. 
Törekvés—Troppauer 4 : 2 (0 :0). 

Április 17. 
T ö r e k v é s - T r o p p a u e r 3 : 0 . A második félidőt 

a Torekves 10 emberrel játszotta végig. 
Brünn . április 16. 

^ Ferencvárosi Torna Club II. — Brünner FC 

K o n s t a n t i n á p o l y , április 17. 
Török válogatott csapat Kolozsvári Kereske-

delmi Akadémiai Sportkör 3 : 1 . 
Ber l in , április 16. 

Hertha—FOC Rotterdam 2 : 2 . 
P r á g a , április 16. 

DFC—Bold Club Kopenhága 5 : 2 (3 :0). 
Slavia—Easthourne angol amatör 5 :3 . 

Április 17. 
Easthurne (Anglia)—Slavia 4 : 0 ( 1 : 0 ) . 
Bold Club (Kopenhága)—DFC 5 : 2 (3 :0) . 

K a r l s b a d , április 16. 
SC Karlsbad—Halle'scher SC 3 : 0 . 

Graz , április 16. 
Wiener Amateur S C - G r a z e r Athl. SC 6 : 1 . 

München , április 16. 
FC Bayern — Manheimer Footbali Gesellschaft 

9 : 0 . 
W i e s b a d e n , április 16. 

Karlsruher F V - S V Wiesbaden 5 : 1. 
T e p l i t z , április 16. 

Teplitzer EC—Rapid (Wien) 4 : 0 . 
O f f e n b a c h , április 16. 

Offenbacher Kickers—Old Boys Basel 3 : 1. 
H a m b u r g , április 16. 

Brittannie, Berlin—Victoria, Hamburg 6 : 2 . 

H Í R E K . 

Engl i sh W a n d e r e r s FC—Magya r k o m b i n á l t 
c s a p a t . 

2:0 az angolok javára. 

A magyar fiukból ma hiányzott az ambíció, 
ami a győzelem egyik előfeltétele. Különösen a 
csatársor játszott unottan, lanyhán. Korody, 
Schlosser, Borbás, akik hétfőn gyönyörübbnél-
gyönyörübb támadásokat vezettek az angolok 
kapuja ellen, ma alig mentek rá a labdára. A 
hátvédek is, dacára annak, hogy majdnem hibát-
lanul játszottak, könnyelmű taktikával, mond-
hatnók ellenfelüket lebecsülve dolgoztak és tisz-
tán a rossz védötaktika következménye volt a 
két kapott gól. Minő más érzéssel, minő más 
taktikával, minő más kedvvel játszik a legtöbb 
footballista a saját egylete színeiben és mennyire 
energiátlanul és kedvétlenül folyik a küzdelem, 
amikor több csspatbeli játékost állítanak tüz-
próba elé. Következtetéseket a mai vereségből 
levonni nem szabad, sőt a mai mérkőzés képe 
után csak megerősödött az a véleményünk, hogy 
az angol úgynevezett amatőr csapatoknak méltó 
riválisai a magyarok, még ha húszszor is repre-
zentálták különféle tartományi válogatott mérkő-
zéseken az angol csapat tagjai a különféle gróf-
ság színeit. Az angolok ma súlyt fektettek minél 
jobb eredmény elérésére és ebből a célból két 
uj válogatottjuk útiköltségét sem sajnálták. 

A revánzs-mérkőzés ismét óriási közönséget 
vonzott az üllöi-uti pályára. Tízezernél jóval 
többen lehettek, lesve a magyar színek diadalát, 
habár sokan számitoltak a vereségre. Berrv és 
Wright-et (a mai jobbösszekötö és balszélsö 
csatár) jó hír előzte meg, pedig soha a hírüket 
sem hallották. Tagadhatatlanul kiváló játékos 
mind a kettő, különösen a balszélső, ha azonban 

a magyar csatársor erélyesebben játszik, Wright 
és Berry dacára sem sikerült volna a revánzs. 

Az első félidőben mind a mellett fényesen ját-
szott a magyar csapat. A védelem kifogástalanul 
dolgozott, ugy hogy az első félidő jorészében a 
magyar fiuk voltak a frontban, a gól előtt azon-
ban nem boldogultak. Borbás, a hétfői győzelem 
förészese, ma alig vezetett támadást. Schlosser 
pedig, ma kétszer 45 perc alatt egyetlenegy jól 
irányzott labdáját sem tapsolhattuk meg. Pedig 
a fedezetsor ugyancsak traktálta a csatárokat 
labdákkal. Károly az első félidőben a mezőny 
legjobb embere volt. Weinber és Biró pedig a 
szárnytámadásokat akasztották meg fényes bra-
vúrra l A félidő végén esett gól azután teljesen 
deprimálta a csapatot, amely a második félidőben 
inár jóval nivótlanabbul játszott. Az angolok ke-
ményen védekeztek, ahogy az az angol liga-mér-
kőzéseken szokás, de bizony igen sokszor túlontúl 
visszaéltek erejükkel. 

Igy tehát az angolok bebizonyították, hogy 
pihenten, komplett csapattal é s angol bíróval 
tényleg kitűnőek. Yolland Artúr egyetemi tanár 
vezette a mérkőzést. A közönség abszolúte nem 
volt vele megelégedve, söt zajosan tüntetett 
ellene. Pedig a bírónak nem volt más hibája, 
mint az, hogy angol felfogásnak megfelelően túl-
ságosan elnéző volt, de föltétlen korrekt és igaz-
ságos. Egyik félnek sem kedvezett. Csakhogy a 
mi közönségünket annyira elkénveztették az úgy-
nevezett házi birók az ő burkoltan vagy nyíl-
tan pártos bíráskodásaikkal, hogy ezek után 
kinos meglepetésként hatott egy Yolland-féle 
bíráskodás, pláne akkor, midőn abból a ma-
gyarok húzták a rövidebbet. 

A magyar csapatból Szendrö és Bródy hiány-
zott. Szendrö helyén Csüdör játszott igen jól. 
Bródy helyén, mint már említettük, Károly ját-
szott é s jobbösszekötöt Hlavay, ki azonban egyik 
helyen sem tudott feladatának megfelelni. 

A béke s z e l l ő j e fújdogált a szerdai tanács-
ülésen. Kárpáti társelnök ismertette a két párt 
háborúságát, a békéltetés kísérleteit é s e redmé-
nyét, a tanács pedig hallgatagon hozzájárult. 
A lemondások — en gros — tudomásul vétettek 
és a közgyűlés napjául május 4-ike lett kitűzve. 

Dr. B o g n á r Elek visszavonulóban van a 
sporttól. Tanácstagságot sem akar vállalni és a 
BTC footbali ügyeinek vezetésétől is vissza akar 
lépni. 

A P o s t á s o k csapatának a BTC-be való beol-
vadása még mindig nem fix. Minden jel arra 
vall ugyan, hogy meg fog történni, de a Postások 
vezetői sajnálják a footbali terén megszerzett 
terepet föladni. 

S u g á r I s tván — mint hírlik — nem fogadja 
el a szövetségi titkári állást, mert őszre katoná-
nak megy. 

A v á l o g a t ó - b i z o t t s á g kijelölte már a május 
7-iki bécsi szereplőket, de azok kilétét egyelőre 
még homály födi. Annyit tudunk, hogy minden 
helyre két alternatív ember van jelölve, akik kö-
zött később döntenek. 

100 k o r o n a segélyt adott a szövetség a ko-
lozsvári footbalisták konstantinápolyi vendég-
szereplésére. 

Vidéki v á l o g a t o t t m é r k ő z é s lesz május 7-én 
Kecskeméten. A pestvidékiek válogatott csapata 
fog játszani a fővárosi lll-ad osztályú egyletek 
válogatottjaival. Az eszmét Vörös Kálmán, a 
FIAK lelkes elnöke tervezte Földessyvel. Az idea 
okos és a haladást szolgálja. 

A v á l o g a t o t t c s a p a t tréning helye a Margit-
sziget lesz, mert az felel meg legjobban a becsi 
Hohenwartei pálya viszonyainak. A MAC nevé-
ben Dobák Emil footbali igazgató a legnagyobb 
készséggel bocsátotta a pályát rendelkezésere a 
szövetség kapi tányának: Herczog Edének. 

II Dr. Borovszhy- fÉ le BDROLIH ház i sze r né lkü lözhe te t l en a spor to t kedvelő közönség kö rében . 
Különösen aviatikusok, footballozók, vivók, evezők, ródlin, korcsolyán és automobillal járok okvetlenül kéznél tartsák ezt a háziszert, amely 
m i n d e n b a l e s e t n é l é p p ugy mint t r é n i n g s z e m p o n t j á b ó l óriási jelentőségű. Nagyobb bajok, zúzódások, kar- és labficamodások, meg-

erőltetéssel járó esélyeknél használat után azonnal hat és zsongitó hatásánál fogva előmozdítja a gyors gyógyulást is. 



S t r i f l e r F e r e n c z , a debreceni főgymnázium 
torna- tanára egy „kapuvédö" cimü labdajátékot 
alkalmaz a gondja i ra bízott ifjúságnál, amely 
keveréke a füleslabdának és a rugbynak, meg a 
footballnak. Mindenesetre örvendetes, hogy a 
tornatanárok egyre jobban átlátják a szabadtéri 
játékok nagy hasznát é s a rendelkezésükre áliö 
kis tereket labdázással használják ki. Ha maga 
a iáték, amit Strifler föltalált, nem is tarthat 
igényt a halhatat lanságra, azt eléri vele, hogy 
kedvet szerez a növendékeinek a szokottabb 
játékok kultiválásához. 

A m á s o d i k f r a n c i a - o l a s z m é r k ő z é s P á -
r i s b a n 2 : 2 eldöntetlen eredménnyel végződött. 
Noha a tavalyi első mérkőzés alkalmával az 
olaszok 6 : 2 arányban verték meg a franciákat, 
mégis a franciák elégedetlenkednek a mostani 
eredménnyel szemben, arra való hivatkozással, 
hogy a m a g y a r - f r a n c i a mérkőzés alkalmával és 
azóta a magyaroktól, akiknek a játékmodorát a 
franciák részére legalkalmasabbnak tartják, tanul-
niok kellett volna annyit, hogy az olaszokat 
megverjék. Az olasz csapat az idén gyengébb 
volt a tavalyinál, de még igy is hajszálon múlott, 
hogy nem 2 : 1 arányban győztek most is. Az 
eldöntetlen eredményt a franciák egyedül Maes-
nek köszönhetik, ugyanaz a játékos, aki a mi 
Síposunkat is, mikor a kapu előtt feküdt, oly 
kíméletlenül rúgta meg s aki ez alkalommol is a 
lapdát kezében tar tó olasz kapust lapdástól a 
lábával a kapuba rúgta. Az olaszok összjátéka 
messze felülmulta a franciákét. 

A f r a n c i a k a t o n a i f o o t b a l l b a j n o k s á g dön-
tőjében a 129. gyalogezred csapata 5 : 0 arány-
ban győzött a 46. gyalogezred legénysége fölött; 
a 154. gyalogezred pedig 5 : l - re verte 3. cuiras-
sier ezred csapatát . A mérkőzést Gillis cuirassier 
hadnagy vezette. 

H l v A T A L O S R É Ü z U r i 
M a g y a r A t h l e t i k a i S z öve t s ég . 

A N a g y a r A th l e t i ka i S z ö v e t s é g t a n á c s a 
1911 április 10-én dr. Klupathy Jenő elnöklete 
alatt tartott ülésén a következő határozatokat 
hoz ta : 

1. A tagok so rába felvétetnek az Erzsébetvárosi 
Sport Club és a MÁV Gépgyári Sportkör. 

2. A tanács beható vita utan némi módosítással 
tudomásul veszi a pénztáros által előterjesztett 
1910. évi zárszámadást és vagyonkimutatást, 
továbbá az 1911. évi költségelőirányzatot és 
dr. Hajdú Marcel pénztárosnak, valamint Hódy 
Lajos dr. ellenőrnek munkásságukért köszönetét 
fejezi ki. 

8. A tanács tudomásul veszi titkár előterjesz-
tését az évi jelentésre vonatkozólag és tudomásul 
veszi, hogy a közgyűlésre indítvány be nem 
érkezett. 

4. Sajnálattal veszi tudomásul a tanács dr . 
Gerenday György alelnök levelét, melyben egész-
ségi állapotára való tekintettel a szövetségben 
betöltött alelnöki tisztéről lemond. A tanács dr. 
Gerenday Györgynek, aki a MASz alapításától 
kezdve közmegelégedésre töltötte be tisztét, igaz 
háláját é s köszönetét jegyzőkönyvbe iktatja. 

5. A [közgyűlési jelölő bizottság tagjaiul a 
tanács Csanádi Mór, dr. Hajdú Marcel, Lindner 
Ernő, Nagy Béla és Stankovits Szilárd urakat 
küldi ki. 

A M a g y a r A th l e t i ka i S z ö v e t s é g k ö z g y ű l é s e 
1911 ápril is 11-én Bárczy István elnöklete alatt 
a következő határozatokat hoz ta : 

1. A közgyűlés a tanács évi jelentését a szö-
vetség 1910. évi működéséről helyeslőleg tudo-
másul veszi, Stankovits Szilárd titkárnak fárad-
hatatlan tevékenységeért köszönetet szavaz. 

2. A közgyűlés az 1910. évi zárószámadást é s 
vagyonkimutatást tudomásul veszi és a felment-
vényt minden irányban megadja, egyúttal Hajdú 
Marcel dr . péntárosnak buzgó működéséért 
őszinte köszönetét és elismerését fejezi ki. 

3. Az 1911. évi költségvetési előirányzat el-
fogadtatik. 

4. Elnök meleg szavakban emlékezik arról, 
hogy dr. Gerenday György, aki a szövetség meg-
alapítása óta alelnöke volt a szövetségnek, e tiszt-
ségéről egészségi ál lapotára való hivatkozással le-

mondott. Tekintettel azokra a nagy érdemekre, 
amelyeket ö hosszú működése alatt a szövetség 
ügyének támogatása körül szerzett, elnök indít-
ványára a közgyűlés dr. Gerenday György lemon-
dását nagy sajnálattal tudomásul veszi, teljes 
köszönetét és elismerését jegyzőkönyvbe iktatja 
é s kimondja, hogy ez a határozat vele megfelelő 
módon közöltessék. 

5. A választás megejtetvén, annak eredménye 
a következő: 

E lnök: dr . Bárczy István, alelnökök: Füzes-
séry Zoltán MUE, dr. Klupathy Jenő BEAC, tit-
ká r : Stankovits Szilárd TAC, pénz tá ros : l la jdu 
Marcel dr . NVC, e l l enőr : Hódy Lajos dr. P o s t , 
jegyző: Toldi Gaston BPTTSÉ. 

Tanács tagok : dr. Botzenhardt János OTE, 
Csanádi Mór TSE, dr. Domonv Mór NVC, Fischer 
Mór TSE, dr. Földváry György WVC, Hajós 
Zsigmond FVC, dr. Hámory László AAC, Hoffmann 
Géza MAC, dr. Karafiátli" Jenő BEAC, Kelemen 
Kornél BEAC, Lindner Ernő MAFC, Malakv 
Mihály FTC, dr. Mártonffv Miklós SAC, dr. Nagv 
Béla MAC, dr. Nemes Dezső MAC, Radvány 
Jenő BAK, dr. sasi Szabó László NyTVE, Sátori 
Ernő FVC, dr. Schneider Béla FTC, dr. Speidl 
Zoltán BEAC, Szokolyi Alajos MAC, dr. Tatics 
Péter MAC, Tö mp e Benő BPTTSE, gr. Wenck-
heim László MJSE, Werkner Lajos NVC. 

Pó t t agok : Ádámfi J á n o s Szegedi VE, Kardos 
Márk BAK, Pfeiffer Bertalan Postatak., Sonnecker 
Sándor TAC, Ujfalussy Gábor DVC, Visy Imre 
PAC. 

Számvizsgálók: Havas Lajos BAK, Serény 
Gyula János HVC. 

6. Hajós Zsigmond indítványára a közgyűlés 
nagy lelkesedéssel fejezi ki Bárczy István szövet-
ségi elnöknek a szövetség mély háláját és köszö-
netét azért a nagy támogatásért, amelyben a 
szövetség ügyeit állandóan részesiti. 

Stankovits Szilárd s. k. 
titkár. 

Ke len f ö l d i L a b d á z ó T á r s a s á g . 

M e g h í v ó 
a „Kelenföldi Labdázó Társaság" f. évi má jus hó 
14-én, vasárnap délután 5 órakor a társaság 

helyiségében tartandó közgyűlésére. 
Tárgysorozat : 
a) elnöki megnyitó; 
b) igazgatói je lentés; 
c) pénztári je lentés; 
d ) felügyelő-bizottság jelentése; 
e) felmentvények feletti ha tározat : 
f) a jövő évi költségvetés tárgyalása ; 
d) alapszabályok módos í tása ; 
h) a közgyűlést legalább 3 nappal megelőzőleg 

az elnökségnél í rásban bejelentett indítványok 
tárgyalása; 

i j a választmányi határozatok ellen 8 napon 
belül beadott felebbezések tárgyalása ; 

k) a választmánynak, tisztviselőknek, felügyelő-
bizottságnak megválasztása. 

Magyar Labdarugók Szövetsége. 
M e g h í v ó . 

A Magyar Labdarugók Szövetsége 1911 május 
hó 4-én, csütörtökön este 8 órakor a MLSz 
tanácstermében (VIII., Rákóczi-ut 9. I.) rendkívüli 
közgyűlést tart, mel re a tagegyesületeket ezúton 
is meghívjuk. 

A közgyűlés tárgya: 
Az uj tisztikar é s tanács megválasztása. 

Fe lh ivás a t a g e g y l e t e k h e z . 
Szövetségünk a május hó 4-én tartandó rend-

kívüli közgyűlésen u j tisztikart és igazgató-taná-
csot választ. 

Alapszabályaink ér telmében az igazgató-tanács 
tagjai csakis azon urak közül választhatók, akiket 
a tagegyesületek saját kebelükből ajánlanak. 

Alapszabályaink 40. § -ának rendelkezéséhez 
képest felhívjuk ennélfogva a Tagegyesületeket, 
hogy tagjaik közül nevezzék meg azokat, akiket 
tanácstagnak ajánlanak és ezen ajánlást tartal-
mazó levelüket hozzánk (VIII., Rákóczi-ut 9. I. 
em.) különbeni mellőzés terhe mellett legkésőbb 
a folyó 1911. évi április hó 29-ig beküldeni szí-
veskedjenek. 

Három tagnál több nem ajánlható. Az ajánlott 
legalább is 24 éves elmúlt legyen ; e tekintetben 
kivételt csak a főiskolai egyesületek tehetnek. 

Az ajánlott levélben az ajánlott tagok nev 
mellett életkoruk és lakcímük is kitüntetendő, 
levél pedig az egyesületi elnök és titkár aláirá 
sával, valamint az egyesületi bélyegzővel ellátandi 

Budapesten, 1911 április hó 19-én. 
Kárpáthy Béla s. k , Friedrich Nándor s. k 

elnök. alelnök-főtitkár. 

K ivona t az i g a z g a t ó - t a n á c s 1911 ápr i l i s 
h ó 19-én t a r t o t t ü l é s é n e k j e g y z ő k ö n y v é b ő l 

Elnök bejelentése, hogy a szövetség pártjai 
békésen megegyeztek, örvendetes tudomásul szol-
gált és az egyezség végrehaj tására a tanács 191 i 
má jus hó 4-ére rendkívüli közgyűlést hivuii 
egybe. 

Elhatározta a tanács, hogy május 28-át szö-
vetségi napul fenntart ja s megbízza az elnök-
séget, hogy az egyesületekkel az e napra kisoi 
solt bajnoki mérkőzések eltolása ügyében egyv/-
zék meg. A prágai német szövetséggel kötendi 
mérkőzést 1500 korona költségmegtéritéssel re-
vánzskötelezettség nélkül e l fogadja . 

Tudomásul vette a tanács, hogy a svájci szö-
vetség ősszel adja meg a revánzsot Budapesten. 

Müllender Sándor kegyelmi kérvényét a tanács 
elutasította. 

Megengedte az ig. tanács a Hrvatski Akadcmski 
Sport Clubnak, hogy a magyar és osztrák csa-
patokkal mérkőzhessék. 

Örömmel vette a tanács tudomásul , hogy a 
Kolozsvári KAC a török csapatokkal való érint-
kezéseket megkezdte, neki a tura létrehozásáért 
köszönetét fejezi ki é s a költségek fedezéséhez 
a maga részéről segélyképpen 100 koronával 
hozzájárul. 

Megengedte a tanács, hogy m á j u s 7-én a pest-
vidéki kerületi válogatott csápat a budapesti ke-
rületi III. osztályú válogatott csapattal Kecske-
méten mérkőzhessék, s utóbbinak szervezését 
Vörös Kálmánra, a FIAK elnökére bizza. 

A rendkívüli közgyűlésen megejtendő válasz-
tások alkalmára kiküldte a tanács Oprée Rezső 
elnöklete alatt Steiner Hugó, Malakv Mihálv, 
Röser Ervin, dr. Dobák Emil, Farkas István és 
Szieberth Imréből álló je lölő-bizot tságot ; ki-
mondta továbbá elnök indítványára, hogy az 
ajánlások határnapja április 29.. kifüggesztendő 
április 30-án s a jelölés megej tendő május 1-én. 

Kivonat a z i n t é z ő - b i z o t t s g á p r i l i s 19-én 
t a r t o t t ü l é s é n e k j e g y z ö k ö n y v é b ő l . 

Lytografia LIE 1 és II lemondása Ferencvárosi 
SC javára, Postatakptári SE I é s II, valamint 
OTE I é s II lemondása FIAK I és II javára tudo-
másul vétetik s a biz. 2—2 pontot utóbbi csapa-
tok javára ir. 

A Testvériség panaszát az ESC—Testv. mérkő-
zés ügyében elutasítja a biz., mert bebizoyult. 
hogy Jóst, Gelb és König ESC részére február 
25-én igazolva lettek, Tausz már régebben iga-
zolva lett, Buchbinderre vonatkozó panaszát pe-
dig Testv. visszavonta. 

A Hrvatski Akademski SK kérvényét a bizott-
ság pártolólag terjeszti a tanács elé. 

Erzsébetfalvai TC képviselője : Löwenberger 
Gyula, Erzsébetfalva, olea-gyár. MÁV gépgvai 
SK: Balogh Zoltán, MÁV gépgyár. 

I g a z o l á s o k : 5690-től 5720-ig. Erzsébetváros 
SC részére : Herzog Emil, P a p Alajos, Jancsar. -
Ferenc (OSE-bői.) — Budai TK. részére : Waiv 
Béla. Vivó és AC ré szé re : Naschitz Tibo. 
Kenessy Géza, Rákóczy Pál, Horváth Imre. 
Máv. gépgyár Sp. Köre részére : Krakovetz Ián. -

Litográfia LE részére : Sarlay Pál, Gránát Ah 
dár, Somogyi Sándor, Manzák Gyula. — Erzsébet . 
TC részére : Micsinai Pál, Ultoch Aladár, Verc 
Károly, Schönfeld Jenő, Weisz Á. Ármin, Moln 
Karoly, Cselló Vencel, Szimon László. — FIA1 

részé re : Sas István. - URAK részére : Radi. 
stván - UTE rsézére : Dorn György (felos/l- ' 

UTK-ból), Kovács László (feloszlott UTK-b. 
FTC részére : Hatsck Tivadar , Ge rő Béla, Rei' 
Sándor (feloszlott Lipótv TC-ból ) — Józs.! 
AC részére : Blalia József (ILSz-böl). FI I 
r eszé re : Reichenfeld Lajos 

Szerkesztői üzenetek. 
K. S. D e b r e c e n . Kös 

stig kell megkapnunk, 
iínjük, de jövőben s 
z már elkésett . 



IX . é v f o l y a m . 
17. s z á m . 

R E P Ü L Ő G É P — 
kísérletezéshez egyik tőkellék a ma temat i ka i pon tosságga l készül t 

l égcsava r . Ilyen légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

W e s z e l y I s t v á n s ~ r Budapest. I I . Uáci-utca 9. szám. 
R e p ü l ő g é p m o d e l l a lka t részek. K isebb és nagyobb kész repü lő -
gép m o d e l e k : L A T H A M . G R A D E . D E M 6 I S E L L E . 0 L E R I 6 T . 
IJ3 F A R M A N - — Skat in^ -R ing ke rekes ko rcso l yák . [J3 Î Mfejj 

•mmvm... 
' á s ? 3 Í Í ; í 

K ö h ö g é s 
ellen leg-
jobb = a 
P A S Z T I L L A A L A K B A N I S K A P H A T Ó ! 

! Park Club Créme 
Vörös kereszt gyógyszertár. Budapest, Andrássy-út 84. 

Budapest. VI. Teréz-körut 6 szám. Telefon 

M A G Y A R ÉS A N G O L 

F O O T B A L L . 
A legjobb minőségű gyakorlati és 
verseny-labdák, s / a bá 1y sz e r ü 
nagyságokban, erős marhabőrből 
készítve és a legfinomabb angol 
vörösguniini hőlyagga! felszerelve 
Gyakor l a t i l a b d á k : 
Kincsem K 4.— 5. 6.— 7.— 
Villám „ 5.— 6.50 7.50 9.— 
Verseny l a b d á k csakis "> nagy-
ságban : Turul 10.—. Verseny 
II.—, Rambler 13—, Hunnia 15.— 
The Spartan 13.50, ( í rand Natio-
nale 1 4 . - , Royal Eusign 15.—, 
Climax' 15.—, Superb. IS.— K. 
Football-cipő erős marhabőrből 
pár ja 10.—, 1 2 . - é s 16.— kor. 
Kötiitt Football-inijek s./.ines csíkokkal, 
eKyle.i( s/iiu'khon^ min_oso« *'"'[(

1
1

l
iriina 

Football-harisnyaszár yuvleti színek 

Nai;y választék az iisszcs football-kellékekben l.awn-Tennis. (i..lf cs llni 
kokban, viviieszközők. athletikai ós tornaszerek, turista icls/erelesck. val. 
s nyári sportruházatok, korcsoly,-"- • --«•'•••' K-n-Wes korcsolva 11 
•>•—. 9.—, Kl. —, a i - . és ai.5(l P-
halászati felszerelések leunauy 

maKyaror 

Fegyverek, töltények, ^vadászatK'? 

ZUBEK J3ERTALAN és TSA 
sportcikkek és fegyverek áruháza 

Budapest, IV. k e r . Muzeum-körut 2 9 szám. 
4 0 é v e s f enná l lá s ! 

Kérje minden kávéházban 
a Nemzeti Sportot. 

N E M Z E T I SPORT KÖNYVTÁRA 
( M a g y a r S p a l d i n g ) e d d i g m e g j e l e n t f ü z e t e i : 

1. S z á n k ó z á s . Ára 1. 1 
2. U s z á s. „ 1. , 
3 . Football. ( 1 9 1 0 ) „ 1 . — , 
4 . B o x o I á s. „ 1 . 4 0 , 

Kapható a Nemzeti Sport kiadóhivatalában és 
Magyarország összes könyvkereskedésében. 

Legközelebb megjelenő füze tek : 
Ath le t ika , Vivás, Evezés , B i r k ó z á s stb. 



Legmegbízhatóbb! Legprecízebb! 

I . S. k i l ó m é 
' í " 

Legújabb jelzőkészülék az 

EF 

r o . 

ÉIÍ francia AlltOUOX, utánzalokfűl úuahodiunk. 
Legjobb világító eszköz 

BÁRDI JÓZSEF automobil n - l á n Budape s t 
S ü r g ö n y e i m : 

Pneumatik 
VI M n z c á r - n t r a Q Telefon szamok: 
V I . , í v i o z s a r - u t c a Autó osztály 41 00. 

Garage 116-34. 

H -

A • O r N í Z V f M V gyertya minden 
VALÓDI F V j V S N V J n MÁGNESHEZ JO MÁGNESHEZ JO 

Nyomatot t ( i a ra i Mór é s Fia k ö n y v n y o m d á j á b a n Budapes t . VII.. Károlv-körut .'i. 





államaiban szabadalmazva. 

„ V I T E S S E " a legtökéletesebb s z e k r é n y - k o f f e r , az előkelő 

Szenzációs találmány! 

VITESSE 
B á t o r k o d u n k b e c s e s f igye lmet egy m e g l e p ő e n cé l szerű b ö r ö n d u j d o n s á g r a fe lhívni , a m e l y 

m i n d e n edd ig i szerkezete t c é l s ze rűség , kénye lmesség , k ö n n y t l s é g és szol id e le -

g á n s kivitel t ek in te t ében fö lü lmúl . 

„ V I T E S S E " szekrénykoffer meglepő előnyei a következők: Első 
fogásra: F Ü G G E S Z T Ö S Z E K R É N Y , női és férfi ruhák befüg-
gesztésére. Második fogásra: FIÓKOS-SZEKRÉNY, fehérnemű 
stb. elhelyezésére. Az utazás tartama alatt a koffer kipakolása fölös-

„VITESSE" zárva . 

leges. A ruházat gyűrődése kizárva. Fehérnemű, cipő, nyakkendő 
stb. házias rendben a kéznél. Oly könnyű, hogy a súlymegtakarítás 
50"|n-ot tesz ki, más szekrénykofferekkel szemben. 50"|n-kal olcsóbb 
mint az eddig létezett szekrény-kofferek. Bármely luxus-kocsira 
feltehető, mert hossza nem több 100 cm-nél. Európa és Amerika összes 

és modern turista ideálja. „VITESSE" nyitva. 

Hajó „VITESSE" zárva . 

Hajó „VITESSE" 
nyitva. 

Feltalálók és egyediili gyár tók : 

T U R N E R É S G L A N Z 

, A BOGNER"' 
Budapsst, V . , Gizella-tér 7 . (üillitllll-pillllal. 

Wien, I., Bognergasse 3. 
Berlin, Friedrichstrasse"l9.'ia. (liilpilgirilrJSSül. Automobil bőröndök és bördiszmüáruk. 

Versenydijak n a g y választékban 



t 
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MAGYAR ATOMOBIL GARAGE 
HIRSCh És CSERMELY 
BUDAPEST, VII. ARENA-UT 50. 

TELEFON FŐNÖK: 

126 36. SÜRGÖNYCIM: LARDOLIN 
TELEFON PORTÁS: 

1 7 4 - 1 8 . 

A legmodernebbül berendezett 
garage, éjjel-nappali üzemmel. 
Elsőrangú javítóműhely minden-
féle typusu kocsik részére. Sem-
perit pneumatikok raktára. Autó 
kellékek dús választékban. Leg-
újabb találmányú kürtök,acetylén 
fényszórók és lámpák. Accu-
mulator töltő-állomás Autogén 

heggesztés. 

i 
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T E L E F O N 6 5 - 4 3 . 

Leszállított áron 

forgalomban. = 

Vezérképv i se le t : 

VAS GÉZA és flA 
automobil részek és aviatikai 
kellékek n a g y k e r e s k e d é s e 

Budapest, III., Liszt Ferenc,tér 6. szám. 

= ÁRJEGYZÉK K I V I M INDYEK £S BEBNEKTVE. = 
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Sürgönyeim: 
D U N L O P B U D A P E S T . 



AZ AUTOMOBIL 
„ M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B " H I V A T A L O S L A P J A . A „ M A G Y A R A E R O C L U B " H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E I . 

A „ N E M Z E T I S P O R T " - T A L E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
B u d a p e s t , VIII., S z e n t k i r á l y i - u t c z a 22. 

II. e m . 27. 

Főszerkesztő: Dr . POLÓNYI DEZSŐ. 
Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Felelős szerkesztő: I.INDNER ERNŐ. 

ELŐFIZETÉSI ÁR j 
Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 „ 
Negyedévre 5 „ 

A Magyar Automobil Club igazgatóságának 

évi jelentése. 
( B e t e r j e s z t v e az 1911. év áp r i l i s 30-án t a r t o t t r e n d e s évi közgyű lé sen . ) 

T i s z t e l t K ö z g y ű l é s ! 

A M a g y a r A u t o m o b i l C l u b a z e l m ú l t n a p t á r i é v b e n e l é r -
kezet t m ű k ö d é s é n e k e l s ő j u b i l e u m á h o z , s m i n t a t i sz te le t te l 
b e t e r j e s z t e t t j e l e n t é s b ő l k i t ű n i k , a t i zed ik j u b i l e u m i e s z t e n d ő is 
e g y j e l z ő o s z l o p a vol t a n n a k a s z a k a d a t l a n , h u l l á m z á s t n e m 
i s m e r ő f e j l ő d é s é n e k , m e l v a M a g y a r A u t o m o b i l C l u b o t a z e l s ő 
d e c e n n i u n i a l a t t k ö z é l e t ü n k é s az a u t o m o b i l i z m u s h a t a l m a s 
t é n y e z ő j é v é f e j l e s z t e t t e . M i d ő n v i s s z a p i l l a n t u n k a z e l m ú l t é v t i z e d r e 
s m e g e l é g e d é s s e l é s ö r ö m m e l s z e m l é l j ü k C l u b u n k m e g i z m o s o -
d á s á t é s e l p u s z t i t h a t l a n a l a p o k r a v a l ó f e k t e t é s é t , k ü l ö n ö s e n 
k i e m e l j ü k a z t , h o g y C l u b u n k m ű k ö d é s e a z e l m ú l t tiz é v b e n n e m 
k ü l s ő f é n y e s r e p r e z e n t á l ó e s e m é n y e k b e n vol t g a z d a g , d e i n t e n z í v 
b e l s ő , k ö z h a s z n ú , f á r a d s á g o s é s n e m m i n d i g a m e g é r d e m l e t t 
e l i s m e r é s t n y e r t , b i z o n y n é h a t ö v i s e s m u n k a j e g y é b e n f o l y t le . 
A j u b i l e u m i e s z t e n d ő b e n e l é l t e r e d m é n y e k r ő l , m e l y e k k ö z ü l e g y 
a C l u b o t k ö z h a t ó s á g i j e l e g g e l r u h á z t a fel s igy, h a s z a b a d e z t 
a k i f e j e z é s t h a s z n á l n i , ö r ö k k é t a r t ó é le te t b i z tos í to t t n e k i , a 
k ö v e t k e z ő k b e n s z á m o l u n k b e . 

A g é p k o c s i f o r g a l o m o r s z á g o s s z a b á l y o z á s a . 

Az e l m ú l t é v m á j u s h ó 1 - é n k i a d o t t 5 7 , 0 0 0 1910 . s z . b e l -
ü g y m i n i s z t e r i r e n d e l e t m e g h o z t a az a u t o m o b i l k ö z l e k e d é s n e k 
m á r r é g ó t a v á r t o r s z á g o s s z a b á l y o z á s á t . E r e n d e l e t e l ő k é s z i t é -

1 b e n C l u b u n k két t e l j e s é v e n k e r e s z t ü l a l e g i n t e n z í v e b b m ó d o n 
s z t v e t t , a m e n n y i b e n n e m c s a k a m i n i s z t é r i u m t ö b b f é l e t e r v e -

v e i t v e t e t t e b e h a t ó m e g b i r á l á s a l á , d e s a j á t m a g a is d o l g o z o t t 
e g y r e n d e l e t t e r v e z e t e t , m e l y n e k h a s z ö v e g e n e m is , d e s z e l -

n e n a g y m é r t é k b e n v i s s z a t ü k r ö z ő d i k a t é n y l e g é l e t b e l é p t e t e t t 
' i b á l y r e n d e l e t b e n , m e l y r e b ü s z k é n m o n d h a t j u k , h o g y a z e u r ó p a i 

s o n l ó s z a b á l y r e n d e l e t e k k ö z ö t t a l e g t ö k é l e t e s e b b , s a z a u t o -
ib i l i s t ák é r d e k e i t m i n d e n t e k i n t e t b e n k ie lég í t i . 

A b e l ü g y m i n i s z t é r i u m i s z a b á l y r e n d e l e t é r t e l m é b e n a l ak í to t t 
szagos jármű- és Vezető - Vizsgálóbizottság-ba C l u b u n k is 
e l ö l h e t é g y d e l e g á t u s t , a m e l y t é n y s z i n t é n m é l t ó e l i s m e r é s e 
C l u b k ö z h a s z n ú t é n y k e d é s é n e k . A b i z o t t s á g t a g j á v á a C l u b 

i g a z g a t ó s á g á n a k e l ő t e r j e s z t é s é r e a b e l ü g y m i n i s z t e r S z a b ó L a j o s 
t a g t á r s u n k a t , m . k i r . i pa r i f ő f e l ü g y e l ő t n e v e z t e ki . D e a l e g -
n a g y o b b e l i s m e r é s t , n y e r t e el C l u b u n k a k k o r , a m i k o r a b e l -
ü g y m i n i s z t e r U r Ö n a g y m é l t ó s á g a a g é p j á r m ű v e k n e m z e t k ö z i 
f o r g a l m á r ó l s z ó l ó 106,333! 1910. sz. VI. a. r e n d e l e t é b e n C l u b u n k a t 
b iz ta m e g , m i n t M a g y a r o r s z á g o n e g y e d ü l j o g o s u l t t é n y e z ő t a 
n e m z e t k ö z i u t i g a z o l v á n y o k é s á l l a m j e l z ő t á b l á k k i a d á s á v a l , a m i 
k é t s é g t e l e n ü l a j ö v ő b e n C l u b u n k e g y i k l e g k ö z h a s z n u b b m ű k ö -
d é s e l e e n d é s C l u b u n k a t k ö z h a t ó s á g i j e l l e g g e l r u h á z t a fe l . 

U g y a n e z a l k a l o m m a l a N a g y m é l t ó s á g ú in . k i r . B e l ü g y -
m i n i s z t e r u r a k ö v e t k e z ő k é t l e i r a t o t i n t é z t e a C l u b elnökéhez 
és igazgatójához: 

Nagyméltósága Gróf Ur! 
A g é p j á r m ü v e k k ö z ú t i f o r g a l m á n a k o r s z á g o s s z a b á l y o z á s a , 

m e l y a v o n a t k o z ó n e m z e t k ö z i m e g á l l a p o d á s o k a t i s f e l ö l e l i , a 
m a i n a p p a l é l e t b e l é p v é n , ö r ö m m e l r a g a d o m m e g e z a l k a l m a t , 
h o g y l e g m e l e g e b b k ö s z ö n e t e m e t t o l m á c s o l j a m N a g y m é l t ó s á g o d -
n a k a z é r t a n a g y b e c s ű t á m o g a t á s é r t , a n i e l y l y e l E x c e l l e n c i á d , 
f á r a d s á g o t n e m k i m é i v é , e z e n n a g y f o n t o s s á g ú s z a b á l y o z á s n a k 
l é t r e j ö v e t e l é t , a z a u t o m o b i l i z m u s t e r é n s z e r z e t t b ő s é g e s t a p a s z -
t a l a t a i n a k s z i v e s r e n d e l k e z é s r e b o c s á t á s á v a l h a t h a t ó s a n e l ő m o z -
d í t a n i s e z z e l a m a g y a r a u t o m o b i l - ü g y n e k u j a b b n a g y s z o l g á l a t o t 
t e n n i m é l t ó z t a t o t t . 

F o g a d j a N a g y m é l t ó s á g o d k i v á l ó t i s z t e l e t e m ő s z i n t e n y i l -
v á n í t á s á t . 

B u d a p e s t , 1910 . év i m á j u s h ó 1 - é n . 

gróf Khucn Héderváry Károly, s . k. 

.">7.000/1910. 
VI. a. 

A g é p j á r m ü v e k k ö z ú t i f o r g a l m á r a v o n a t k o z ó o r s z á g o s s z a -
b á l y o z á s b e f e j e z é s e a l k a l m á v a l n e m m u l a s z t h a t o m el N a g y -

PNEU-SEMPERIT 
. . . . . . . „ S t o c k : M a g y a r Automobi l G a r a g e A r é n a - u t 50." : : : ( j U I T I I T I I I T I U V 6 K 

c s o b b a b r o n c s ' ^ = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = 
'érképviselet és raktár: SALZBFRGER SAMU Budapesten, VI., kerület, Andrássy-ut 20. szám. 
_ S t o c k ; W e s t i i i g h c - . i s e A u t o f o r g a l m i r . t . P á v a - u t c z a 10 . s z á m . 



S á g o d n a k te l jes e l i s m e r é s e m e t é s köszöne t eme t ny i lván í tan i azért 
a l a n k a d a t l a n f á r a d o z á s é r t , amely lye l ezen n a g y f o n t o s s á g ú s z a -
b á l y o z á s l é t re jöve te lében , szé leskörű s z a k t u d á s á v a l , pá ra t l an 
ü g y b u z g a l m á v a l k ö z r e m ű k ö d n i sz iveskede t t . 

B u d a p e s t , 1910. évi m á j u s h ó 1 -én . 

gróf Khuen l/édervdry Károly, s. k. 

T a g t á r s a i n k s o r á b ó l h a t h a t ó s a n és n a g y szaké r t e l emmel 
t á m o g a t t á k a veze tősége t ezen m u n k á l k o d á s n á l a C l u b ügyésze , 
d r . Kovács E l e m é r é s H a l t e n b e r g e r S á m u e l u rak , kik közül 
u t ó b b i sz in tén t ag ja lett az o r s z á g o s b i z o t t s á g n a k . 

Közhatóságokkal való érintkezés. 

C l u b u n k a k ö z h a t ó s á g o k n a k az a u t o m o b i l i z m u s t é r in tő 
r ende lkezése i t m i n d i g é lénk f igye lemmel k i sé r te é s s o k s z o r lépett 
fel a k á r i nd í tványokka l , a k á r sé re lmek o r v o s l á s a cé l j ábó l . Igy 
a s z é k e s f ő v á r o s a z o n s z á n d é k a el len, h o g y az a u t o m o b i l o k a t 
a d ó v a l sú j t s a , s ü r g ő s b e a d v á n n y a l élt C l u b u n k , a m i n e k te l jes 
e r e d m é n y e volt, a m e n n y i b e n érvei s ú l y á n a k h a t á s a a la t t már a 
pénzügy i b i z o t t s á g b a n is e lbuko t t ezen terv é s a közgyű lé s 
sz in tén n a g y t ö b b s é g g e l járul t hozzá az e lu t a s í tó j avas la thoz . 

A s z é k e s f ő v á r o s által é l e t b e l é p t e t e n d ő a u t o m o b i l - t a x a m é t e r 
s z a b á l y r e n d e l e t e t sz in tén b e h a t ó b i rá la t a lá vet te a z Igazga tó -
s á g é s mélyen l é n y e g b e v á g ó m ó d o s í t á s o k a t te r jesz te t t a v á r o s 
elé, me lyek sz in tén mér lege l te t t ek é s f i g y e l e m b e vé te t tek . 

Felir t a C l u b s ü r g ő s e n a p é n z ü g y m i n i s z t é r i u m h o z a b e n -
zin a d ó m e n t e s s é g é n e k s z á n d é k o l t m e g s z ü n t e t é s e el len is, te l jes 
s iker re l . 

A C l u b v á l a s z t m á n y á n a k e lő te r j e sz té sé re a m . kir. r e n d -
ő r s é g és az O r s z á g o s Vizsgázó Bizot t ság e g y e t é r t ő l e g h a t á r o z -
ták el, h o g y ezentú l h e t e n k i n t 2 n a p d é l u t á n j á n t a r t a s sék vizsga. 

A k e r e s k e d e l m i k o r m á n y , ame ly m i n d i g a l e g n a g y o b b 
jó indu la t t a l é s e l ő z é k e n y s é g g e l visel tetet t C l u b u n k közcélú 
ó h a j a i i ránt , az e lmúl t é v b e n i s t ö b b s z ö r t anú j e l é t ad ta , hogy 
az a u t o m o b i l i z m u s n a g y a r á n y ú f e j l ő d é s é n e k e l s ő r e n d ű a l a p -
fel tételei t , az ú t v i s z o n y o k jav í tásá t é s a tur i sz t ika fe j lődésé t 
m e n n y i r e szivén h o r d j a . Igy a C l u b u n k által k i ado t t tú ra té rképek 
e l s ő 2 so roza tá t a m. kir . á l l amépi tésze t i h iva ta lok által fe lül-
v izsgá l t a tn i r ende l t e el, m i d ő n is s z á m o s m ó d o s í t á s o k é s p ó t -
lások eszközöl te t t ek , melyek egy m á s o d i k javí tot t k i a d á s b a n 
f o g n a k a n a g y k ö z ö n s é g elé kerülni . Azonkívü l f e l t e r j e sz t é sünkre 
a z o n ígére te t kap tuk , h o g y az évenkin t i u j j á - é s á t ép í t é sek és 
h a s z n á l h a t ó v á tett mí iu tak jegyzékét r e n d e l k e z é s ü n k r e f o g j a 
b o c s á j t a n i , mi által á l l a n d ó a n t á jékozva l e h e t ü n k ú t j a ink á l la -
potáró l é s h a s z n o s ú t b a i g a z í t á s o k a t a d h a t u n k t. t a g t á r s a i n k n a k 
é s a kü l fö ldnek . 

Felir t t o v á b b á C l u b u n k a k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s z t é r i u m -
hoz az e g y e s vidéki v á r o s o k b a n d ivó te l j esen jog ta lan s z o k á s 
e l len , h o g y az a u t o m o b i l o k r a a t ö b b i j á r m ü v e k n é l sokkal 
m a g a s a b b köveze tvámot , ső t he lyenkin t e g y e n e s e n a u t o m o b i l -
v á m o t rónak ki, a m i a kül fö ld i tur is ták e l r i a sz t á sához n a g y b a n 
hozzá j á ru l s á l l a n d ó k e r é k k ö t ő j e a m a g y a r a u t o m o b i l - t u r i s z t i k a 
f e j l ő d é s é n e k . 

Végül a f ö ldmive l é sügy i k o r m á n y i ránt is h á l á r a v a g y u n k 
kö te lezve azér t a s z íves ségé r t , amely lye l a z á l lami keze l é sben 
levő f ü r d ő h e l y e k r ő l é s v idékrő l fényképfe lvé te leke t bocsá j to t t r en-
d e l k e z é s ü n k r e . 

Külfölddel való ér intkezés. 

C l u b u n k i g a z g a t ó s á g a m i n d i g s z e m előt t ta r to t ta a kül-
fö ld i C l u b o k k a l é s h a t ó s á g o k k a l va ló jó v i szony á p o l á s á t , mert 
u g y lá t ta , h o g y M a g y a r o r s z á g á l lami ö n á l l ó s á g á n a k k i d o m b o r i -
t á s á r a t ö b b e t é s k ö n n y e b b e n ért el a b a r á t s á g o s spo r t é r i n t k e -
z é s t e r én , min t azt a h iva ta los körök d i p l o m á c i a i v a g y hír lapi 
u t o n b á r h o l is e l é rhe tnék . E téren b ü s z k é n h i v a t k o z h a t u n k 

szerzet t é r d e m e i n k r e , mer t s z á m t a l a n kül fö ld i sa j tó te rmék 
könyv vagy ú j s á g látta b e t é v e d é s é t a mi f e lv i l ágos í t á sa ink ra 
a t o v á b b i a k b a n h a z á n k a t m i n d i g öná l ló á l l a m n a k tün te t t e fi 
Ausztr ia egy t a r t o m á n y a helyet t s a kül fö ld i r e p r e z e n t a t r 
nemzetköz i össze jöve te lekné l m i n d i g kivivta a M a g y a r o r s z á g 
megil le tő kü lön helyet , a s z á m t a l a n levélbeli é s c imzés i téve-
dések e ré lyes és rög tön i k i jav í tásá t n e m is e m l i t v e : 

Kiküldöt te ivel részt vett a M a g y a r A u t o m o b i l C l u b a / 
e l i smert C l u b o k Nemzetköz i Assoc ia t io jának v a l a m e n n y i üléséi; 
igy k ü l ö n ö s e n f o n t o s t á r g y a l á s o k o n képvise l t e t t e m a g á t ez é\ 
d e c e m b e r é b e n , mikor a t r . p t y q u e f o r g a l o m nemze tköz i szabá ly i , 
zása vol t a n a p i r e n d e n . 

V á m s z e r z ő d é s e k köt te t tek az év f o l y a m á n az o rosz , svéd 
é s be lga C lubokka l , ugy h o g y E u r ó p a ö s s z e s á l l a m a i b a n vám-
m e n t e s köz l ekedés re j o g o s í t ó t r ip tyque t a d h a t ki C l u b u n k tit-
ká r sága . Kivette C l u b u n k részét a tes tvér C l u b o k ö r ö m ü n n e p e i -
ből is, igy a Kaiser l icher A u t o m o b i l C l u b 10 é v e s évforduló i 
ü n n e p é n é s az O s z t r á k C l u b ü n n e p é n az a l k a l o m b ó l , h o g y ez 
u tóbb i a császár i királyi c i m m e l tüntet te te t t ki, a v e z e t ő s é g k é p -
visel tet te magá t . 

Az Osz t rák C l u b b a l k ü l ö n ö s e n á l l a n d ó é r in tkezésben 
vo l tunk , igy t e rvbe vétetett e g y n a g y a r á n y ú tátrai u t azás , amely 
a z o n b a n , s a j n á l a t u n k r a , a r ész tvevők csekély s z á m a miat t e lmarad t . 

A Kaiser l icher Au tomobi l C l u b b a r á t s á g a jeléül Vi lmos 
c s á s z á r s a j á tkezü l eg aláir t f é n y k é p é t kü ld t e el s k e d v e s emlék-
kel leptek m e g a t avaszsza l itt járt p o r o s z é s s z á s z ö n k é n t e s 
a u t o m o b i l i s t á k is, kik a M a g y a r Ö n k é n t e s G é p k o c s i z ó - T e s t ü l e t 
m e g h í v á s á r a gyakor l a tuk befe jez te u tán Bécsbő l P e s t r e jöttek. 

A T i t k á r s á g m ű k ö d é s é b ő l k i emel jük az év v é g é i g kiállított 
104 d r b nemzetköz i u t igazo lványt é s a k iado t t 19 n é m e t , 16 
f r anc ia , 16 olasz , ! 3 svá jc i é s 1 ho l land i t r i p tyque t . 

A m é g az 1908 é v b e n k iadni ha tá rozo t t h iva t a lo s tú ra-
t é rképek 3 - i k so roza t a jelent m e g az év f o l y a m á n s küldetet t 
szét d í j t a l anu l t a g t á r s a i n k n a k . 

Taglétszám 1910 december hó 31-én. 

M i d ő n a t ag ja ink l é t számát fe l tün te tő k imu ta t á s t a t 
Közgyű lé s e lé t e r j e sz t jük , n e m m u l a s z t h a t j u k el megeml í ten i , 
h o g y bá r a külföldi C l u b o k t a g l é t s z á m á h o z képes t lá tszólag 
cseké ly a s zám, m é g i s ha ö s s z e h a s o n l í t j u k az o r s z á g b a n lévő 
ö s s z e s a u t o m o b i l o k számáva l , lá t juk , h o g y az a u t o m o b i l i s t á k n a k 
t ö b b min t 3 5 % tag ja C l u b u n k n a k . 

Alapí tó t a g . . . 
R e n d e s t a g 
Hö lgy t a g . . . 
Kül t a g 

6 
2 7 7 

4 
21 

ö s s z e s e n 3 0 8 tag. 

1910. év elején volt 2 6 9 tag , be lépe t t 1910. év fo lyamán 
5 0 tag , ki lépett , illetve e lha lá lozot t 11. 

1911. évre e l ő i r á n y o z t u n k 3 0 v á r h a t ó u j t ago t , e b h d 
ápr i l i s h ó 1 -én már 10 u j t a g fel is vétetet t , ugy h o g y a köz-
g y ű l é s n a p j á n t ag ja ink s z á m a 3 1 8 . 

Az automobilok száma 1911 ápril is hó 1-én. 

B u d a p e s t e n m a g á n k o c s i . . 
„ t ehe rkocs i 

a u t ó b u s z é s bérkocs i 
m a g á n k o c s i 
t eherkocs i 
a u t ó b u s z é s bé rkocs i 

6 1 4 
3 6 

4 
2 9 5 

7 
3 6 

ö s s z e s e n 9 9 2 
Azonkívül 157 d r b m o t o r k e r é k p á r . 

A C l u b vagyoni á l l apo tá ró l a be ter jesz te t t m é r l e g é s z. 
s z á m a d á s o k n y ú j t a n a k rész le tes fe lv i lágos í tás t . 

E l s ő m a g y a r g u m m i - , p n e u m a t i k j a v i t ó - é s 
v u l c a n i z á l ó műhe ly . S z e g e c s e s bőr fe lü le t , 
a n t i d e r a p a n t gyá r t á s . Uj g u m m i p r o t e c t o r o k 
é s m a n c h e t t a k k i fogás ta l an e lkész í tése . VI. ker., Liszt Kerencz-tér 8. sz&m. 

Ál landó n a g y raktár t tart ( u j é s ha szná l t ) 

p n e u m a t i k o k b a n é s t ö m l ő k b e n 

105-08. T E L E F O N - S Z Á M 105-08 



T A R T O Z I K 
E r e d m é n y számla 1910. évi d e c e m b e r hó 31-én. 

Folyó 
sz. 1 Korona fillér olyó 

sz. Korona fillér 

1 B e r e n d e z é s e k b ő l leírás 721 19 1 1910. évi t agd i j ak 2 5 3 9 0 
2 T é r k é p e k b ő l é s könyvekből leírás 1246 0 6 2 Beiratási d i jak . . . . . 2 8 3 5 
3 Személyze t f ize tése (Í873 _ 3 Kamatok . . . 1684 4 3 
4 i roda i kö l t ségek 1462 8 9 4 M a g y a r aero c l u b h o z z á j á r u l á s a 3 6 0 1 9 4 
5 H á z b é r 4000 — 5 Nemzetköz i s z á m t á b l á k é s u t iga -
6 P o s t a , t áv i rda , telefon 8 6 5 0 5 zo lványok 1586 -

7 Hív. lap . é s szak lapok 4529 2 7 \ 
8 F ű t é s é s v i lágí tás 1153 8 0 
9 F o g a d t a t á s i kö l t ségek 700 \ 

10 N y o m t a t v á n y o k 911 3 2 

11 É v k ö n y v 1100 _ 
12 Út j e l ző t áb l ákbó l leírás 740 

24302 5 8 
E g y e n l e g min t v a g y o n s z a p o r o d á s 10794 7 9 \ 

35097 3 7 3 5 0 9 7 3 7 

B u d a p e s t , 1911. évi f eb ruá r h ó 20-án . A k ö n y v v e z e t é s é r i : Schö l l e r Károly s . k. 

Krisztinkovich s. k. 
igazgató. 

Je len e r e d m é n y s z á m l a a c lub könyveivel össze l iasonl i t ta tván , azokkal m i n d e n tételre m e g e g y e z ő n e k ta lá l ta tot t . 

A s z á m a d á s v izsgá ló b i z o t t s á g : 

dr. Delmár Tivadar s. k. Bláthy Ottó Titusz s. k gyárt Farkas Lajos s. k. 

Mérleg 1910. évi d e c e m b e r h ó 31-én. 
T E H E R 

Folyó 
sz. 

Korona fillér Folyó Korona fillér 

1 B e r e n d e z é s e k 6 4 9 0 7 3 1 Hite lezők 2 0 4 2 T 
2 T a g d í j h á t r a l é k o k . . . 5 4 8 3 — 2 Alapitói t agd i j ak . . . 8 2 0 0 — 

3 É r t é k p a p í r o k 4 1 7 3 3 — 3 Előre befizetet t t agd i j ak 1300 — 

4 Kézi p é n z t á r 3 0 4 7 0 4 Vámleté tek 2 0 0 0 — 

5 T é r k é p e k é s könyvek 4984 2 4 5 C l u b v a g y o n 4 0 7 9 5 8 8 

6 A d ó s o k 1783 - 5 4 3 3 7 8 8 

7 U t j e l ző t áb l ák 4 0 0 0 — E g y e n l e g mint v a g y o n s z a p o r o d á s 1 0 7 9 4 7 9 
1 8 Je lvények . . . 3 5 4 Je lvények . . . 

6 5 1 3 2 67 6 5 1 3 2 6 7 

B u d a p e s t , 1911. évi f eb ruá r h ó 20 -án . A k ö n y v v e z e t é s é r t : Sehö l l e r Káro ly s. k. 

Krisztinkovich s. k. 
igazgató. 

Je len m é r l e g a c l u b könyveivel összel iasonl i t ta tván, azokkal m i n d e n tételre m e g e g y e z ő n e k talál tatott . 

A s z á m a d á s v izsgá ló b i z o t t s á g : 

dr. Delmár Tivadar s. k. győri Farkas Lajos s. k. Bláthy Ottó Titusz s. k. 



B E V É T E L 
K ö l t s é g e l ő i r á n y z a t az 1911. évre . 

KIADAS 

FolyA Korona fillér F 
1 T a g d i j a k : i 

5 0 régi t a g . á S O - 2 5 0 0 . — 2 
2 2 0 u j . . . . . . . . KK).— 2 2 0 0 0 . — 

9 kedv . , . _ . . _ _ „ 5 0 . — 4 5 0 . — 
2 2 kül . . . 5 5 0 . — 4 

3 0 vá rha tó u j t a g „ 100 .— 3 0 0 0 . — 2 8 5 0 0 - 5 

2 Beira tás i d i j a k : 6 

3 0 vá rha tó u j t a g 7 

bei ra tás i d i ja „ 5 0 — 1500 - 8 

3 J e lvények e l a d á s a : 9 

3 0 d b . kocs i j e lvény „ 10 — 3 0 0 . - 10 

5 0 , c l u b . 4 — 2 0 0 . - 5 0 0 - 11 

4 K a m a t o k : 12 

4 4 , 8 0 0 k o r o n a u tán 4 % 1792 .— 2 0 0 0 — 13 
F o l y ó s z á m a d á s u tán i k a m a t u k 2 0 8 . — 5 0 0 — 

5 M a g y a r a e r o c l u b h o z z á j á r u l á s a 3 0 0 0 — 

6 N e m z e t k ö z i s z á m t á b l á k és u t i g a -
zo lványok j ö v e d e l m e . . 100(1 -

3 6 5 0 0 — 

C l u b h e l y i s é g bé re 

F ű t é s és v i l ág í tás . . . .. 

Személyze t f ize tése . . . 

Pos t a , t áv í rda , te lefon 

Hiv. l ap és s zak l apok 

I rodai kö l t ségek . . . 

É v k ö n y v _ 

Külföldi képv ise l t e tések 

B ú t o r o k pó t l á sa 

Je lvények . . 

Versenyek é s t u r au t ak 

N y o m t a t v á n y o k 

E lő re n e m látott k iadások 

Korona fillér 

4 8 0 0 

1200 

8 0 0 0 

1000 

6 0 0 0 — 

1200 

4 0 0 0 

2 0 0 0 — 

3 0 0 0 

3 0 0 

4 0 0 0 

6 0 0 

4 0 0 

3 6 5 0 0 

B u d a p e s t e n , 1911 m á r c i u s h ó 15-én . 

E l fogad t a to t t az i g a z g a t ó s á g n a k 1911. évi ápr i l i s h ó 4 - é n tartott ü lésén . 

Krisztinkovich s. k. 
igazgató. 

Az autótaxi és tarifája. 
ftlrta: Vajda Ignác. 

' Az au tó t ax i é s ezzel ö s s z e f ü g g ő k é r -
d é s e k k ö z é r d e k ű vo l ta és Kr i sz t inkovich 
Bé la u r n á k a L l o y d b a n é s a Nemze t i S p o r t -
ban m e g j e l e n t cikkei kész te tnek a r ra , h o g y 
ész revé te le imet m e g t e g y e m . 

Kr i sz t inkovich Béla u r az a u t o m o b i l i z -
m u s te rén M a g y a r o r s z á g igazán egyik 
e l s ő r a n g ú szaké r tő j e s igen s a j n á l a t o s , 
h o g y az au to tax i ró l szó ló v é l e m é n y é n e k 
m e g a l k o t á s á n á l o ly kevés sé vet te f igye -
l e m b e a m á s o k sz in tén a l a p o s a n m e g -
indoko l t v é l e m é n y é t . 

E rős kr i t iká ja a b é r k o c s i - i p a r o s t , a t a -
n á c s o t é s r e n d ő r s é g e t e g y a r á n t s ú j t j a , s 
ezen t énybő l azt a v igasz t mer í t j ük , 
h o g y ta lán m é g i s lesz a l k a l m a az e l l en -
v é l e m é n y n e k i s a h a t h a t ó s m e g y n y i l a t -
k o z á s r a . 

M i n d e n józan g o n d o l k o d á s ú e m b e r 
t i s z t á b a n van azzal , h o g y az a u t o b é r k o c s i -

vá l la lkozás csak nagy tőkéve l , m i n t n a g y -
vá l la lkozás űzhe tő s ikerre l . 

De m i n t h o g y a n a g y t ő k e a k k o r is n a g y -
tőke m a r a d , ha b é r k o c s i i p a r o s o k kezében 
v a n , c s o d á l k o z o m a z o n , h o g y miér t ta r t ja 
c ikkiró u r a t anác s , a közgyű lés , a be l -
ügymin i s z t é r i um hozot t ha tá roza ta i t ( h o g y a 
b é r k o c s i - i p a r o s o k az au toá l l i t á sná l e l s ő b b -
ségben r é sze s i t endők) á l h u m a n i z m u s n a k . 
A bé rkocs i s az au to tax i -vá l la la tná l , mint 
soffőr , min t kereső t ényező n a g y keres -
letnek ö r v e n d . Ismeri a v á r o s m i n d e n 
zugá t , i smeri a k ö z ö n s é g é t é s igy azt 
l e g j o b b a n t u d j a kielégí teni . 

Min t so f fő r a l e g r ö v i d e b b idő a la t t 
épugy , mint lovait , gépé t is te l jes b i z ton -
ságga l vezet i . Ha tehá t a b u d a p e s t i bér-
k o c s i t u l a j d o n o s o k t ö m ö r ü l n e k , s zöve tkez -
nek , együ t t e sen közös ü z e m b e n és m e g -
felelő nagy tőkéve l k íván ják az a u t o b é r -
kocs i -vá l la la to t t lé tes í teni , nem látom be, 
miér t s z ü k s é g e s a soka t emlege te t t vál-
la lkozó . 

Á l h u m a n i z m u s - e 1000 c sa l ádo t t ö n k r e -

tenni , m e g s e m m i s í t e n i e g y e s vál la lkozók 
kedvéér t ? Azt h i s z e m , h o g y n e m ! 

Kriszt inkovich pá lcá t tör a v i l lamos-
üzem mellett , d e u g y a n a b b a n a c ikkében 
az auto taxival k a p c s o l a t b a n a haza i au tó -
g y á r t á s t á m o g a t á s á t emlege t i . T u d t o m m a l 
e lek t romobi l g y á r u n k n i n c s e n . Pá r i sban 
al ig van e l e k t r o m o s a u t ó t a x i f o r g a l o m b a n . 
Ber l inben m o s t l iqu idá l a soka t emlegetet t 
„ B e d a g " 1 mil l ió m á r k á t m e g h a l a d ó vesztc-
ségge l . W i e n b e n n i n c s egye t l en elektront- . -
bi l - taxi , ami van , (a Z . I. G . ) a z min t „szá-
m o z a t l a n " sze repe l . B r é m a é s H a m b u r g m n 
lehet i r á n y a d ó B p e s t r e , mer t n e k ü n k , sajn< 
n i n c s „ N A M A G " - u n k a v á r o s közeié in r 
Az e lek t romobi l e l len szól a n n a k sz u 
ha tá rokra szabo t t a k c i ó k é p e s s é g e é s 
b u d a i hegyes v idék . A ber l in i h a t ó s á g •• 
é p p e n 1910 d e c e m b e r é b e n szün te t t ék n; 
a benz in h a s z n á l a t á r a v o n a t k o z ó (és se 
be nem tar tot t ) t i la lmat . 

Ha m á r az ideá l i s e l e c t r o m o b i l fo rga ln 
óha j t j a Kr isz t inkovich ur ve lem és a nai. 
közönségge l együ t t B u d a p e s t u t cá in Iái 

A u t o m o b i l g a r a g é k é s i p a r ü z e m e k s z á m á r a . T e l j e s e n r o b b a n á s c s t ü z m e n t c s 

Baleset ellen biztosító benzin-raktározás Hanekt 

s z a b a d a l m a . 
(TJ Nélkülözhetet len. Számos helyen bevezetve u. m. Kizárólagos gyártásijog tulajdonosok 

a cs. és kir. hatóságoknál, cs. és kir. hadügyminis- Magyarország-Ausztriában 
teriumnál, cs. és kir. haditengerészetnél, automobil- ^ RoSCfltllcll éS Tsa Bet XárS t » gyárakban, garagékban és ipari üzemeknél. Budapest , VIII., Üllói-ut 24. (Távbeszélő 1411 



A U T0«0B 
Typusok: 

Részvénytársaság. 
12 14, 16 18, 18 20, 
24 30, 30 35, 40 50. HP. L 

Budapes t , E r z s é b e t - k ö r u t 4 5 . 
Telefon: Üzlet 5—72, Garage 133—82. szám. 

A u t o m o b i l o k b é r b e a d á s a . 

u g y v á r j u k m e g E d i s o n a k k u m u l á t o r á t . 
A k í s é r l e t e k m i n d e n j ó v a l b i z t a t n a k é s 
B u d a p e s t n e m f o g s o k a t v e s z í t e n i , h a 1 
evvel k é s ő b b l e s z a u t o t a x i j a . L o n d o n n a k 
1905 . év v é g é n ö s s z e s e n 15, a z a z t i z e n ö t 
a u t o t a x i j a v o l t , n e m kel l t e h á t n e k ü n k s e m 
r e s t e l k e d n ü n k , h a a z e l e c t r o m o b i l k e d v é é r t 
m é g n é h á n y é v e t k é s ü n k . A n a g y k ü l -
f ö l d ö n a b e n z i n ü z e m a z u r a l k o d ó , u g y 
a m a g á n a u t ó , m i n t a t a x i n á l is. L o n d o n , 
B e r l i n , P á r i s é s B r ü s s z e l l a k o s s á g á n a k 
g a z d a g s á g á t , i d e g e n f o r g a l m á t B u d a p e s t h e z 
h a s o n l í t a n i n e m k í v á n o m , n e m m e r e m , d e 
m é g W i e n v . M ü n c h e n é t s e m . H a K r i s z -
l i n k o v i c h u r e z e n v á r o s o k i d e g e n f o r g a l m á t , 
g a z d a g s á g á t i d e t u d n á v a r á z s o l n i , a k k o r 
a z o n n a l e g y n é z e t e n v o l n á n k . B e r l i n b e n 
é s W i e n b e n i s a b é r k o c s i - i p a r o s o k s é r e l m e 
n é l k ü l o l d o t t á k m e g a z a u t o k é r d é s t , d e 
r ö v i d l á t ó s á g u k f o l y t á n ö n m a g u k n a k o k o z t á k 
v e s z t ü k e t . A b u d a p e s t i b é r k o c s i - i p a r o s o k 
t e l j e s k é s z ü l t s é g g e l é s a z ö s s z e s e r ő t é n y e -
z ő k k e l f e l s z e r e l v e v á r j á k a t a n á c s é s 
k ö z g y ű l é s h a t á r o z a t á t é s a z a u t o b é r k o c s i 
k é r d é s é t , m i n d e n t é n y e z ő t ( h a t ó s á g o k , 
n a g y k ö z ö n s é g ) k i e l é g í t ő m ó d o n k í v á n j á k 
m e g o l d a n i . — É s e z e l l e n s e n k i n e k k i -
í o g á s a n e m l e h e t . 

T é r j ü n k m o s t a z a u t ó t a x i t a r i f á r a ! 
I s m é t l e m , h o g y a t ö b b mi l l i ó l a k o s s á g g a l 
l)iró n a g y v i l á g v á r o s o k , m e l y e k ó r i á s i 
i d e g e n f o r g a l o m m a l b í r n a k , n e m s z o l g á l -
h a t n a k B u d a p e s t n e k m i n t á u l . N e f e l e d j ü k 

h o g y A n g l i a , B e l g i u m , F r a n c i a - é s 
N é m e t o r s z á g f e j l e t t a u t ó t a x i - é s p n e u m a t i k 

i r a i a l e h e t ő l e g o l c s ó b b a n szá l l í t j ák az 
i i to taxi t , r é s z e i t é s a p n e u m a t i k o t v á l l a l a -

t i k n a k . D e B u d a p e s t k é n y t e l e n l e sz n i i n d -
i a r á n y l a g d r á g á n i m p o r t á l n i , u g y h o g y 
r a b e s z e r z é s n é l i s h á t r á n y b a n v a g y u n k . 

1 ' l a p e s t ú t v i s z o n y a i s e m h a s o n l í t h a t ó k 
I r l in v a g y P á r i s é h o z . S z ó v a l n e m v e -

l ü k e g y e t l e n n a g y v á r o s t s e m c h a b l o n u l . 
N é z z ü k m o s t m á r W i e n - t . L a k o s s á g a , 
iek g a z d a g s á g a , i d e g e n f o r g a l m a B u d a -

p e s t é t m . s s z e t ú l h a l a d j a , h a ö s s z e h a s o n -
lí tani n e m is, d e a z a u t ó f o r g a l m a t i l l e tő -
l e g B u d a p e s t r e n é m i l e g m é r t é k ü l s z o l g á l -
ha t . W i e n b e n a z a u t o b é r k o c s i é l e t b e l é p -
t e t é s e a b é r k o c s i i p a r s é r e l m e n é l k ü l ( a 
m e g l e v ő l é t s z á m k e r e t é n b e l ü l ) t ö r t é n t . 
M i n t h o g y a b é r k o c s i s o k e l e i n t e az a u t o -
á l l i t á s r a n e m v á l l a l k o z t a k , a z a u t o t a x i -
v á l l a l k o z ó k k e z é r e j u t o t t , -v v á l l a l k o z ó k 
r é s z b e n m e g v á l t o t t á k , r é s z b e n b é r b e v e t t é k 
a b é r k o c s i t u l a j d o n o s o k j o g a i t . W i e n l e g -
n a g y o b b vá l l a l a t a i , m i n t a W . A. T . 
( W i e n e r A u t o m o b i l T a x a m e t e r u n d V e r -
k e h r s G . m . b . H . ) a z Ö . F. A. G . 
( O e s t . F i á k e r A u t ó m . G . ) Z. I. G . s t b . 
m i n d igy f o l y t a t j a ü z e m é t . M o s t m á r a 
b é r k o c s i s o k i s á l l í t a n a k a u t o b é r k o c s i t r é s z -
b e n e g y é n e n k é n t é s s z ö v e t k e z v e . ( W i e n e r 
A u t ó F i á k e r B e t r i e b G . m . b . H . ) 

I s m é t l e m , a z á t a l a k u l á s e l ő r e l á t ó a n f o k o -
z a t o s a n tö r t én t , miá l t a l u g y a m e g m a r a d ó 
l ó ü z e m é s a z a u t ó ü z e m is v é d e l e m b e n 
r é sze sü l t . W i e n m a x i m á l i s a l a p t a r i f á j a 
1 0 0 0 m é t e r 2 K, m i n d e n t o v á b b i k m . 1 
ko r . E z e n t a r i f á v a l c s a k 1 — 2 e g é s z e n 
k i s vá l l a l a t ( m e l y e k c s a k n é h á n y k o c s i v a l 
b i r n a k ) l u x u s k o c s i j a j á r : 

N a g y o b b vá l l a l a t t a r i f á j a a k ö v e t k e z ő : 
W . A. T . ( 2 3 0 k o c s i v a l ) , C . F. A. ü . 
( 1 0 0 kocs iva l ) , P . I. G . ( 5 0 k o c s i v a l ) , 
W . Au tó t ax i b e t r i e b ( 7 5 k o c s i v a l ) . E z e n 
4 l e g n a g y o b b v á l l a l a t n á l a h a t ó s á g o k á l t a l 
m o s t m á r e g y s é g e s í t e t t 1 0 0 0 m é t e r e s a l a t -
t á v o l s á g r a a k e z d ő t a r i f a 8 5 — 9 0 fill. k ö z ö t t 
m o z o g , d e m i n d e n t o v á b b i k i l o m é t e r é r t 
e g y s é g e s e n 6 0 f i l lér t s z á m í t a n a k . E n n é l 
m a g a s a b b tar i fa v a n t ö b b f é l e , d e a l a c s o -
n y a b b e g y s incs . 

M o s t m á r az e l m o n d o t t a k u t á n B u d a -
p e s t n e k k i s e b b , a l a c s o n y a b b t a r i f á t m e g -
á l l a p í t a n i , ő s z i n t é n m o n d o m , n a g y i g a z -
s á g t a l a n s á g v o l n a . 

N a g y o n n é p s z e r ű d d o g a b é r k o c s i s t 
ü t n i . az a l a c s o n y ta r i fá i p á r t o l n i , d e e b b e n 
a k é r d é s b e n n e m s z a b a d j e l s z a v a k , h a n -

g u l a t o k u t á n i n d u l n u n k , h a n e m a z a r a n y 
k ö z é p u t a t kell e l t a l á l n u n k . S z ü k s é g e s , h o g y 
B p e s t i l l e t é k e s h a t ó s á g a i a t a r i f a k é r d é -
s é b e n i s a n a g y k ö z ö n s é g e t é s a z a u t o -
b é r k o c s i s t i s k i e l é g í t s é k . 

É p p e n K r i s z t i n k o v i c h ú r r a h i v a t k o z o m , 
ki a P . L l o y d b a n e g y a u t o b é r k o c s i n a p i 
k ö l t s é g é t K 5 0 . — á l l a p í t j a m e g . 

K é r d e m m o s t m á r K r i s z t i n k o v i c h u r a t , 
h o g y l e h e t a z á l t a l a k o n t e n p l á l t t a r i f á v a l 
( 1 2 0 0 m é t e r K 1 .60 , t o v á b b i 6 0 0 m é t e r 
2 0 f i l l . ) f e n t i k ö l t s é g e t m e g k e r e s n i é s m é g 
e g y k i s üz le t i h a s z n o t i s f e l m u t a t n i . 

F e l t é v e , h o g y a z a u t ó t a x i a K r i s z t i n -
k o v i c h u r á l ta l e m l e g e t e t t c s u p a 3 k m . 
r ö v i d u t a t t e s z m e g , a k k o r 2 5 - s z ö r kel l 
k e z d ő f u v a r t c s i n á l n i ( 2 5 X 3 k i l o m é t e r 
3 6 0 0 ( 1 2 0 0 ) 1 8 0 0 6 0 ( 1 . 6 0 ) 2 . 2 0 -
h o g y 5 5 k o r - t k e r e s s e n ) M o s t m á r f i g y e -
l e m b e v é v e , h o g y a f u v a r o k a t v i s s z a f e l é 
ü r e s e n t e sz i m e g , t e h á t n e m 7 5 k m - t , 
h a n e m 1 5 0 k m - t , l e g j o b b e s e t b e n 1 2 0 
k m - t f o g a k o c s i m e g f u t n i . 

H o s s z a b b u t a k a t k a l k u l á l v a a z e r e d m é n y 
s o k k a l k e d v e z ő t l e n e b b . 

S a j á t k ö l t s é g m e g á l l a p i t á s a a l a p j á n k é r -
d e m m o s t m á r K r i s z t i n k o v i c h u r a t l e h e t - e , 
s z a b a d - e B u d a p e s t n e k p á r i s i , b e r l i n i s t b . 
t a r i f á t m i n t á u l v e n n i , h a m á r e l e v e n e m 
a k a r j u k a z a u t o b é r k o c s i - i p a r o s t t ö n k r e -
t e n n i . 

K r i s z t i n k o v i c h i g a z g a t ó u r n a g y s z o l g á -
la to t t e n n e a f ő v á r o s n a k , h a n a g y t u d á s á -
va l é s s z a k é r t e l m é v e l h o z z á j á r u l , h o g y a z 
a u t o b é r k o c s i ü g y e a z ö s s z e s é r d e k e l t f e l e k 
k i e l é g í t é s é v e l o l d a s s é k m e g . 

A c i k k e t , d a c á r a a n n a k , h o g y e g y e s 
t é v e s i r á n y ú á l l í t á s a i v a l n e m é r t ü n k e g y e t , 
m i n t é r d e k e s e l l e n v é l e m é n y t k ö t e l e s s é -
g ü n k n e k t a r t o t t u k l e k ö z ö l n i . ( S z e r k . ) 

Vevő ink -Bará ta ink ! Deutz 32/40 HP. 4 Cyl. Metallurgique 26 35 HP. 4 Cyl. 
Osztr. Deutz-Auto 20/25 HP. 4 Cyl. 16/20 HP Lizenz-
Metallurgique. 4 Cyl. Au tomob i lok Minden kocsi fel van 

szerelve a „Krnnprinz„ (Pat. Kronenberg)-fcle leszedhető kerekekkel. Acélalkatrészeik folytán jó melegvezetök 
és pneumatik takarítók. A kocsik ezenkívül az éjjeli utazás biztonsága céljából el vannak látva forgatható lámpákkal. 

„Kronprlnz" kirékpárképvKelet Budapest, Vajda Ignác, VI. Liszt Ferenc-tér 18. 

Oesterr. Deutz Auto-Werke Gesellschaft m. b. H., Wien, I. Dr. Kari Lueger Platz 9. 
_ _ _ Üzletvezető Kornblíih Frigyes. = 



A h a d s e r e g t e h e r a u t o m o b i l j a i . 
Kivonat a Gyáriparosok Országos Szövetségének 

évi jelentéséből. 

M á r a m u l t e s z t e n d e i j e l e n t é s ü n k b e -
s z á m o l t a r r ó l a m o z g a l o m r ó l , m e l y e t a 
t e h e r a u t o m o b i l o k g y á r t á s a , i l l e t ő l e g a h a d -
s e r e g r é s z é r ő l v a l ó s z u b v e n c i o n á l á s a d o l -
g á b a n S z ö v e t s é g ü n k K a s z a b A l a d á r c s a v a r -
g y á r o s t a g u n k i n d í t v á n y á r a k e z d e m é n y e -
zet t . N e v e z e t e s e n a z é v f o l y a m á n á l l a n d ó a n 
t á r g y a l t a k ö z ö s h a d ü g y m i n i s z t é r i u m a u t o -
m o b i l o s z t á l y á v a l , h o g y m e g b e s z é l j e a z o k a t 
a m ó d o z a t o k a t , m e l y e k m e l l e t t e g y r é s z t a 
s z u b v e n c i ó a f o l y a m o d ó k n a k m e g a d a t i k , 
m á s r é s z t p e d i g a z é r d e k e l t g y á r a k m e g -
b í z a t n a k , h o g y h a d i c é l o k n a k m e g f e l e l ő 
t e h e r a u t o m o b i l o k a t á l l í t s a n a k e lő . Az ö s z -
s z e s f e n f o r g ó k é r d é s e k m e g v i t a t á s á r a a 
h a d s e r e g a u t o m o b i l o s z t á l y a m e g b e s z é l é s r e 
h í v t a m e g a S z ö v e t s é g e t , m e l y e n a z o n k í v ü l 
e g y e s m a g y a r a u t o m o b i l g y á r a k i s j e l e n 
v o l t a k é s e l é j ü k t e r j e s z t e t t e e i a b o r a t u m á t , 
a z z a l a f e n t a r t á s s a l , h o g y ez p u s z t á n t e r -
v e z e t n e k t e k i n t e s s é k m i n d a d d i g , m í g a z 
1 9 1 1 . év i d e l e g á c i ó k a s z ü k s é g e s k ö l t s é -
g e k e t m e g n e m s z a v a z z á k . A t e r v e z e t 
s z e r i n t a k o c s i k n a k , — u g y a m o t o r n a k , 
m i n t a p ó t k o c s i k n a k , — b e l f ö l d i g y á r t -
m á n y o k n a k kel l l e n n i ö k . A z ily k o c s i k a t 
e l ő á l l í t a n i s z á n d é k o z ó g y á r a k n a k a k é s z í -
te t t m i n t a k o c s i v a l p r ó b a j á r a t o t kell a h a d -
v e z e t ő s é g k i k ü l d ö t t j e j e l e n l é t é b e n t a r t a n i o k , 
a m e l y n e k e r e d m é n y e a l a p j á n a h a d v e z e t ő -
s é g m e g á l l a p í t j a a s z u b v e n c i o n á l á s l e h e -
t ő s é g é t é s a g y á r t a n d ó k o c s i k s z u b v e n c i o -
n á l á s á r a a g y á r r a l s z e r z ő d é s t kö t . 

S z u b v e n c i o n á l a n d ó t e h e r k o c s i k b e s z e r -
z é s e v é g e t t a g y á r h o z kel l f o r d u l n i . V e v ő k ü l 
s z e r e p e l h e t n e k : ü z e m i é s m á s t á r s u l a t o k , 
e z e n k í v ü l s z e m é l y e k , a k i k a k o c s k a t v a g y 
m a g u k h a s z n á l j á k , v a g y b é r b e a d j á k , h a 
a t a r t ó s h a s z n á l a t r a é s j ó k a r b a n t a r t á s r a 
e l e g e n d ő b i z t o s í t é k o t n y ú j t a n a k A z e l ő -
á l l í t ó g y á r i v á l l a l a t a v e v ő k k e l vé te l i s z e r -
z ő d é s t k ö t . E z a s z e r z ő d é s a h a d v e z e t ő s é g 
j ó v á h a g y á s á r a s z o r u l . E j ó v á h a g y á s m e g -
t ö r t é n t e u t á n a d h a t ó á t a h a d v e z e t ő s é g 
k i k ü l d ö t t j é n e k j e l e n l é t é b e n m e g e j t e n d ő 
p r ó b a a l a p j á n a k o c s i a v e v ő n e k . E z a l k a -
l o m m a l a k o c s i t é s a n n a k a l k o t ó r é s z e i t 
a h a d v e z e t ő s é g b é l y e g z ő v e l l á t j a e l . A 
h a d v e z e t ő s é g a v e v ő n e k a z o n k ö t e l e z e t t -
s é g e m e l l e t t , h o g y a k o c s i t ö t é v e n á t 
h a d i c é l r a h a s z n á l h a t ó á l l a p o t b a n m e g -
t a r t j a , a k ö v e t k e z ő s z u b v e n c i ó t s z á n d é k s z i k 
n y ú j t a n i : 1. 4 0 0 0 K b e s z e r z é s i s e g é l y t 
a k o c s i k á t v é t e l e u t á n ; 2 . 5 é v e n át év i 
1 0 0 0 K ü z e m i s e g é l y t m i n d e n ü z e m i é v 
v é g é n - E s e t l e g m é g a h a t o d i k é v v é g é n 
i s n y ú j t h a t ó 1 0 0 0 k o r o n á s s e g é l y , h a p l . 
a k o c s i k ü l ö n ö s e n j ó k a r b a n v a n . E s e t e n -
k i n t k ü l ö n s e g é l y b e n r é s z e s i t i a h a d v e z e -
t ő s é g a z o k a t , a k i k n a g y o b b s z á m u k o c s i t 
k ü l ö n ö s s z a k é r t e l e m m e l k i v á l ó j ó k a r b a n 
t a r t a n a k f e n n , v a g y j a v í t ó m ű h e l y f e á l l i t á -
s á r ó l g o n d o s k o d n a k , v a g y e k o c s i k e l t e r -

j e d é s e é r t e r e d m é n y e s m ű k ö d é s t f e j t e n e k 
ki . S e g é l y b e n r é s z e s í t t o v á b b á a h a d v e -
z e t ő s é g o l y a n t a l á l m á n y o k a t é s j a v í t á s o k a t , 
a m e l y e k h a d ü g y i t e k i n t e t b e n v a g y a r e n t a -
b i l i t á s s z e m p o n t j á b ó l n a g y e l ő n n y e l j á r n a k . 
A s e g é l y e z é s ide je a l a t t a k o c s i k a t k ü l -
f ö l d r e e l a d n i n e m s z a b a d . A k o c s i k b e l -
f ö l d ö n v a l ó e l a d a s a c s a k o ly e g y é n e k , 
v a g y v á l l a l a t o k r é c é r e v a n m e g e n g e d v e , 
a k i k a f e n n á l l ó k ö t e l e z e t t s é g e k e t s z e r z ő -
d é s i l e g á t v e s z i k . U g y a n e z áll a b é r b e a d á s r a 
n é z v e is . A k o c s i k o n a h a d v e z e t ő s é g e n -
g e d é l y e n é l k ü l v á l t o z t a t á s o k a t v é g e z n i n e m 
s z a b a d . A h a d v e z e t ő s é g n e k j o g á b a n á l l a 
k o c s i k a t a h a d i c é l o k r a v a l ó h a s z n á l h a -
t ó s á g t e k i n t e t é b e n b á r m i k o r m e g v i z s g á l -
t a t n i ; j o g á b a n áll t o v á b b á a z o k a t h á b o r ú 
e s e t é n m i n d e n k o r , b é k e i d e j é b e n p e d i g 
e s e t e n k i n t ( r e n d s z e r i n t é v e n k i n t 14 n a p n á l 
n e m h o s s z a b b i d ő r e ) k á r t é r í t é s m e l l e t t 
h a s z n á l n i a . K á r t é r í t é s ü l — u g y t e r v e z i a 
h a d v e z e t ő s é g — n a p o n k i n t 4 0 k o r o n á t 
n y ú j t , e z e n k í v ü l k á r t a l a n í t j a a t u l a j d o n o s t 
a k o c s i k é r t é k é b e n b e á l l o t t c s ö k k e n é s é r t . 

N e m l e h e t k é t s é g a z i r á n t , h o g y a s e g é -
l y e z é s n e k e z a m ó d j a a t e h e r s z á l l í t ó a u t o -
m o b i l o k k e l l ő e l t e r j e d é s é t b i z t o s í t a n i k é p e s . 
N a g y j e l e n t ő s é g ű e z a t é n y n e m c s a k a b b ó l 
a s z e m p o n t b ó l , h o g y a g y á r i p a r u n k e g y 
u j é s b e l á t h a t a t l a n f e j l ő d é s i k é p e s s é g g e l 
b i r ó á g g a l g a z d a g s z i k , a m i a r o k o n i p a r -
á g a k f e j l ő d é s é t i s e l ő m o z d í t j a , h a n e m a n n á l 
f o g v a i s , h o g y a t e h e r s z á l l tó k o c s i k a l k a l -
m a z á s á v a l m i n d a z o n v á l l a l a t o k , m e l y e k 
a z o k a t h a s z n á l a t b a v e s z i k , m a i ü z e m i k ö l t -
s é g ü k b e n n a g y ö s s z e g ű m e g t a k a r í t á s t é r -
h e t n e k el . A s z á l l í t m á n y o z á s i v á l l a l a t o k 
ü z e m é t é s ü z e m i s z á m í t á s a i t p e d i g e g y e -
n e s e n á t a l a k í t j a a m o t o r o s t e h e r s z á l l í t ó 
k o c s i k a l k a l m a z á s a . N e m s z a b a d a z o n k í v ü l 
m e g f e l e d k e z n ü n k a m u n k a n é l k ü l i s é g n e k 
h a z á n k b a n v a l ó m a i m é r t é k e m e l l e t t a r r ó l 
a j e l e n t ő s é g r ő l s e m , a m e l y e t e k o c s i k 
g y á r t á s a f o l y t á n a v a s - é s f é m i p a r e g y 
e d d i g e g é s z e n g y e n g e i p a r á g m e g e r ő s í t é -
s é v e l u j m u n k a a l k a l m a k f e l t á r á s a á l t a l 
n y ú j t . 

A k ö z ö s h a d ü g y m i n i s z t e r a z ide i k ö l t s é g -
v e t é s b e i l y e n h a d i c é l o k r a a l k a l m a s t e h e r -
a u t o m o b i l o k s z u b v e n c i o n á l á s á r a 4 0 0 , 0 0 0 
k o r o n á t ve t t fe l . 

I / i s é r e l j e m e g ! 
és meggyőződik arról, hogy a törv. véd. 

„ R E K O R D " H U T Ú - Q L A I 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Autó-, aero- és motoranyagok, valamint az 
Összes autóalkatrészek gyári l erakata . 
Megrendeléseket helyben és vidékre azon-

nal és p o n t o s a n eszközöl. 
R ó k a é s T á r s a B u d a p e s t , 
VI., Liszt Ferenc-tér 18. Telefon 132 86. 

Az autóbérkocsi szabályrendelet . 
k ö z l e k e d ő - b i z o t t s á g m o s t t á r g y a l j a a z aut< 
b é r k o c s i k r a v o n a t k o z ó s z a b á l y r e n d e l e t e i . 
Á l t a l á n o s s á g b a n m á r e l i s f o g a d t a a b i zo t t -
s á g . A s z a b á l y z a t l e g f o n t o s a b b p o n t j a ! , 
a m e l y a v i t e l d j a k a t á l l a p í t j a m e g , m á j u s 
3 - á n f o g j a t á r g y a l n i a b i z o t t s á g . 

S c h w e i c a z a u t o m o b o l i z m u s e l l e n . 
B e i n K a n t o n b a n é p p ú g y m i n t G r a u b ü n d e n -
b e n b i z o t t s á g a l a k u l t a z a u t o m o b i l f o r g a l o m 
m e g s z o r í t á s á n a k p r o p a g á l á s á r a . A r ö v i d l á t ó 
s v á j c i a k m é g m i n d i g n e m v e s z i k é s z r e , 
h o g y o k t a l a n a u t o p h o b i á j u k l a s s a n k é n t 
a z ö s s z e s a u t o b i l i s t á k a t E u r ó p a e g y é h 
t e r m é s z e t i s z é p s é g e k b e n g a z d a g v i d é k e i r e 
h a j t j a é s b i z o n y e z z e l n a g y o n i s m e g -
c s a p p a n a z i d e g e n i p a r j ö v e d e l m e . 

A p r á g a i a u t m o b i i - k i á l l i t á s . H e l y -
s z ű k e m i a t t j e l e n s z á m u n k b a n n e m f o g l a l -
k o z h a t u n k a p r á g a i a u t o m o b i l - k i á l l í t á s s a l , 
e m u l a s z t á s t a z o n b a n j ö v ő s z á m u n k b a n 
o k v e t l e n ü l h e l y r e h o z z u k . 

Az Osztrák Automobil Club alpesi 
t ú r a u t j a . A m á j u s h ó 13. é s 16. k ö z ö t t 
m e g t a r t a n d ó t ú r a u t r a e d d i g 1 8 k o c s i j e l e n t -
k e z e t t , n e v e z e t e s e n : 

1. R ó b e r t Koc l i ( O p e l ) . 
2 . G r á f , S t i f t A. G . 
3 . D r . A r n o l d H i l d e s h e i m e r ( A u s t r o -

D a i m l e r ) . 
4 . A l e x a n d e r G r á f K o l o w r a t ( L a u r i n é s 

K l e m e n t ) . 
5 . P a u l G r á f D r a s k o v i c h ( L a u r i n é s 

K l e m e n t ) . 
6 . V i k t o r R e d l i c h ( L a u r i n é s K l e m e n t ) . 
7. F é l i x R i t t e r v . G u t t m a n s t h a l (F i a t ) . 
8 . B á r o n W a l t e r F r a n z ( „ F i d i " ) . 
9 . F r i t z H ü c k e l ( N . W . ) . 

10. M a x S c h r e i b e r ( N . W . ) . 
11. H e r m a n n B l u m ( D i o n - B o u t o n ) . 
12. F e r d i n á n d P o r s c h e ( A u s t r o - D a i m l e r ) . 
13. E d u á r d F i s c h e r ( A u s t r o - D a i m k r ) . 
14. H e i n r i c h G r á f S c h ö n f e l d ( A u s i r o -

D a i m l e r ) . 
15. H e i n r i c h B u r k h a r d t ( A u s t r o - D a i n i i . ). 
16. E d u á r d Z i e g l e r ( A u s t r o - D a i m l e r ; 
17. D r . N i k o l a u s R v. P o p o w i c z - N e u -

n i c z a ( A u s t r o - D a i m l e r ) . 
18. N i c l a s d e V i l l e r o y ( A u s t r o - D a i m : •). 

Ü z l e t á t h e l y e z é s . A R ó k a é s 1-
c é g , m e l y e d d i g L i s z t F e r e n c - t é r 18. 
a l a t t b i r t e g y ü z l e t h e l y i s é g e t , m á j u s 
1 -ve l A n d r á s s y - u t 5 5 . s z á m a l a t t b é n 
ü z l e t h e l y i s é g e t , m e l y m o d e r n h e r e n d i , 
vei m á r m e s s z i r ő l f e l t ű n i k . A c é g , a m e l y : u 

LAURIN ÉS KLEMENT g y á r t m o t o r k e r é k p á r t , voi tur 
tet, v á r o s i kocs i t , t ú r a k o c s i i <> 
t e h e r k o c s i t , a u t ó b u s z t . = : 

M a g y a r o r s z á g i v e z é r k é p v l s e l ö B u d a p e s t e n . I V . k e r ü l e t . S e m m e l w e l s s - u t c a 9 s / . á m . 

Í J T Ű M Ű Ü l l 

H Í R E K 



n e m r é g t i sz tán a u t o l l z e m a n y a g o k e ladásával 
fogla lkozot t , m a már a l eg i smer t ebb a u t o -
cégek egy ike . A f ü r g é n s z a l a d g á l ó B. E. F. 
h á r o m k e r e k ű v i l l amoskocs ik mellett főként 
i páris i H u t c h i n s o n p n e u m a t i k és a kis 
R e k o r d - a u t o m o b i l o k képezik a cég fő el-
adás i tá rgyai t . A „ R e k o r d " min takocs inak , 
miely B u d a p e s t u tcá in lá tható, már e d d i g 
is sok b á m u l ó j a akad t . Akik e l egk i sebb 
automobil i ránt é r d e k l ő d n e k , a z o k n a k a 
a - g sz ívesen szo lgá l fe lv i lágos í tássa l . 

B á r d i u j a l k a t r é s z - k a t a l ó g u s a . Ismert 
nagy a u t o a n y a g c é g ü n k egy u j ka ta lógussa l 
lepte m e g vevői t , a m e l y b e n az a u t o m o b i l -
a lkat részek d u s vá lasz téka van fe lsorolva 
megfe le lő á b r á k seg í t ségéve l . A ka t a lógus 
t a r t a l o m g a z d a s á g á t mi s em bizonyí t ja j o b -
ban , m i n t h o g y 125 c ím alat t ta lá lha tók fel 
b e n n e a k ü l ö n b ö z ő a lka t részek . Ezek között 
t e rmésze t e sen t ö b b ú j s ágo t is t a lá lunk , 
amely b i z o n y á r a te tszés t f o g találni a vevők 
k ö r é b e n . M i n d e n tá rgyná l az ár is m e g -
van jelölve, ú g y s z i n t é n a kiviteli mód is. 
A n a g y g o n d d a l összeál l í to t t ka ta lógus t , 
melyet a c é g ( M o z s á r - u . 9 ) bárk inek szí -
vesen kü ld m e g , o lva só ink sz íves f igyel-
m é b e a j á n l j u k . 

U j k i l o m é t e r é s m é r f ö l d r e k o r d o k . 
B u r m a n n a m e r i k a i a u t ó v e r s e n y z ő a mult 
héten a ka l i forn ia i D a y t o n a - p á l y á n 2 0 0 
lóerős B e n z kocs i j áva l s ínét megjaví to t ta 
a k i lométe r é s mér t fö ld rekordoka t , a m e -
lyeket B a r n e y Old f i e ld a mult évben szintén 
Benz kocs iva l ál l í tot t fel. 

B u r m a n n két e g y m á s u t á n következő 
n a p o n tett r ekordk í sé r l e t eke t és mindkét 
n a p o n s iker re l . E l ső n a p o n B u r m a n n a 
mér t fö lde t ( 1 6 0 9 méte r ) 2 6 1 2 mp . alatt , 
vagyis 221 .761 k i lométe res ó ra sebes ségge l 
tette m e g , a k i lométer t ped ig 16 27 mp. 
alatt, v a g y i s 2 2 1 . 2 6 6 k i lométeres ó r a -
s e b e s s é g g e l . 

M á s o d i k n a p a k i lométer ideje 15 8 8 
mp. 226-7 k i lóm, ó r a s e b e s s é g , a mér t -
föld ide je 2 5 4 0 m p . 2 2 8 9 4 ki lóm, 
ó r a s e b e s s é g é s a két mér fö ld ide je 51 2 8 
mp. 2 2 5 . 9 5 9 km. ó r a s e b e s s é g volt. 

B a r n a y Old f i e ld tavalyi v i l á g r i k o r d j a ; : 
egy k i lométe r 1 7 0 4 mp . 211 267 km. 
ó r a s e b e s s é g é s e g y mérföld 27 .033 m p . 

2 1 1 . 9 8 3 k i l o m é t e r e s ó r a s e b e s s é g . 

Dunlop Pneumatik. 

Sárkányozók Magyarországi Ligájá"-
nak alapszabálytervezete. 

alábbi alapszabálytervezetet , amely a 
- Francoise du Cerf-Volant" mintájára, 
i/.ai v iszonyoknak meg elelően modositva 
t. azzal bocsá t juk a nyilvánosság rendel-

ére, hogy az a lakuló közgyűlésen egyes 
ait természetesen még megváltoztathatjuk. 

Jelen tervezet csupán arra való, hogy az 
érdeklődőket tájékoztassuk, vájjon mit és 
hogyan akarunk elérni 

Kérjük azokat, akik t ligába belépni ó h a j -
tanak, tegyék meg mái most Írásbeli észre-
vételeiket segyszerminti közöljék azok neveit 
és pontos cimét i s , ak i inek belépési szándé-
kuk ismeretes. („Nemzeti Sport" /Aviatika/ 
Budapest, Vili, Szentkirályi-u. 22., II. em.) 
Ezzel egyrészt megkönnyítjük az alakuló köz-
gyűlés munkáját , másodszor pedig végleg 
összeállíthatjuk a remélhető tagok jegyzékét. 

A l a p s z a b á l y t e r v e z e t . 

1- §• 
A „Sárkányozók Magyarországi Ligája" 

címen Budapest székhellyel alapított egyesü-
letnek cé l j a : a sárkányozás fejlesztése, annak 
különféle, ugy mint tudományos, (fizikai, 
meteorologiai, földrajzi stb.) gyakorlati (közle-
kedés, hadügy, tengerészet, fényképészet stb.) 
és sportszerű (versenyek, kiállítások stb.) 
alkalmazása. 

Az egyesület mindeme törekvések megvaló-
sítására tagjait erkölcsileg s amennyiben 
vagyoni viszonyai megengedik, anyagilag is 
támogatja. 

A „Sárkányozók Magyarországi Ligája" a 
vidéken ugyanilyen elnevezés alatt, de tőle 
függő s vele egyöntetűen működő osztályokat 
létesíthet. Az egyesület tagjainak könyvtárt 
és szakfolyóiratokat bocsát rendelkezésére s 
vagy önálló folyóiratot is fenn tart, vagy 
hivatalos lapot \ álaszt, amelyben működéséről 
a nyilvánosság előtt számot ad. 

Az egyesület ugy Budapesten, mint az 
esetleg létrejövő vidéki osztályok székhelyén 
a kísérletek céljaira a lkalmas területet és 
eszközöket szerez. 

2- §• 
A „Sárkányozók Magyarországi Ligá já"-nak 

tagjai négyfélék: 
a ) a lapí tó; 
b) t iszteletbeli; 
c) rendes és 
d) ifjúsági tagok. 
Az egyesület által rendezett szakeloadáso-

kon, kísérletező gyakorlatban, különféle ver-
senyekben és kiállításokon ezek mindegyike 
kivétel nélkül részt vehet. 

Alapító tagok azok, akik egyszersminden-
korra legalább is 2 0 • kor., azaz kettőszáz 
koronát fizetnek. 

A tiszteletbeli tagokat a közgyűlés választja, 
a sárkányozás, aviatika, aeronaut ika és aero-
logia terén szerzett érdemeik elismeréseid, 
ezekre tehát tagsági illeték ki nem róható. 

A rendes és az ifjúsági tagok évi tagsági 
illetéke 10 kor., azaz ti/ korona, amely félévi 
részletekben előre fizetendő. 

Különös esetekben azt, aki az egyesület 
céljainak elérésében kiváló munkásságot 
tanúsít, vagy arra munkájával érdemessé válik. 
Írásbeli kérelmére s a szaktanács véleménye-
zése alapián a tagsági illeték kötelezttsége 
alól a választmány felmentheti. 

A tagok száma korláüan. 
T a g lehet a társadalmi állásra való tekin-

tet nélkül mindenki, férfi vagy nő, akit az 
egyesület két tagja . .'ml, vagy pedig az 
elnökhöz intézett írásbeli jelentkezés a lapján 
a választmány arra méltónak ítél. A fel-
vételről a választmány - '.ótöbbséggel határoz. 

3. §. 

A „Sárkánvozók Magvarországi Ligájá"-nak 
tagjai elveszítik tagsági jogosul tságukat : 

a ) l emondás ; . . . 
hl a közgyűlés által .aló kizárás utján, ha 

a taeságra méltatlannak bizonyulnak. 
A ' m á r befizetett tagsági dijak egyik esetben 

sem téríttetnek vissza. 

4- §• 
A „Sárkányozók Magyarországi Ligája" 

jövedelmi fo r rása i : 
a ) tagsági illetékek; 
b) tagok vagy harmadik személyek a d o -

mányai ; 
e) az ünnepélyek és versenyekből befolyó 

bevételeK. 

5- §• 
A „Sárkányozók Magyarországi Ligá já"-nak 

vezetését a tisztikar végzi, amely á l l : 
a) az e l n ö k ; 
b) a két a l e lnök ; 
c) az ügyvezető t i tkár; 
d) a választmány 12—18 t a g j á b ó l ; 
e) a szaktanács 6 tagjából és 
f ) a számvizsgáló bizottság 3 tagjából . 
A tisztségeket a közgyűlés tölti be, eset leg 

több évre. 
A tisztségek tiszteletbeli állások lévén, d í j a -

zással nem járnak, kivéve az ügyvezető titkári 
állást, amely az egyesület vagyonához mérten, 
a közgyűlés által meghatározott tiszteletdíjjal 
iutalmaztatik, hogy betöltője annál inkább 
az egyesület fejlesztésére ordista idejét. Ilyen 
jutalom azonban csakis akkor adható , ha az 
egyesület tagjainak száma legalább is 100, 
de a jutalom a tagok számával a rányosan 
növelhető s a tagsági illetékekből befolyó j ö -
vedelem husz százalékánál nagyobb nem lehet. 

A tisztikar felelős a közgyűlésnek. 

6- §• 
Közgyűlés minden szükséges a lkalommalt 

de évenként legalább is egy és pedig a 
naptári év első negyedében okvetlenül ta r tandó. 

A közgyűlésről jegyzőkönyv vezetendő, 
amelyetaz e lnökésazügyveze tő titkár i rnaka lá . 

Ugyszinte jegyzőkönyv vezetendő a választ-
mány havonként és a szaktanács alkalmi 
üléseiről is, amelyeket szinte az e lnökök 
egyike és az ügyvezető titkár irnak alá. 

7. §• 
A „Sárkányozók Magyarországi Ligájá"- t 

a nyilvános élet minden terén az elnök, vagy 
az alelnökök egyike, esetleg az ügyvezető 
titkár, vagy a választmány által erre kijelölt 
tagok közül legalább kettő képviseli. 

8. §. 
A választmány az elnökség és a t i tkárság 

utján intézi az egyesület ügyeit, megállapí t ja 
a kiadások céljait é s összegét. Havonként 
egyszer okvetlenül ülést tart. A választmányt 
az elnökség, esetleg a titkár hivja össze. 
Abban az esetben, ha az összehívásról g o n -
doskodás nem történt, a választmányi tagok 
egy harmadának kívánságára önmagá t hív-
hat ja össze. 

9. § . 
A szaktanács alkalmi ülésein véleményt 

ád az egyesülethez intézett szakszerű kérdé-
sekben, felülvizsgálja a beérkezett kons t ruk-
ciókat és meghatározza a kitűzendő versenyek, 
valamint pályadijak feltételeit. 

10. §. 
lei*., a lapszabályokat csak akkor m ó d o -

sítható, ka azt a rendes tagoknak legalább 
is egynegyede kívánja. Ebben az ese tben 
rendkívüli közgyűlés hívandó össze, amelyen 
a megjelent tagoknak szavazat többsége dönt . 

11. §• 
A . .Sárkányozók Magyarországi Ligája" 

csak az esetben oszolhat fel, ha azt a rendes 
tagoknak absolut többsége s a tisztikar is 
óhaj t ja . 

12. § . 
Az egyesület közbenjött balesetekért nem 

vállal felelősséget sem tagjaival, sem ha rma-
dik személyekkel szembon. 



T a g j a i közöt t a z e g y e s ü l e t m i n d e n n z m ü 
poli t ikai v a g y val lás i t e r m é s z e t ű vitát é s s z ó -
vál tás t s z i g o r ú a n tilt. E n n e k e l ő i d é z é s e k izá-
rást v o n m a g a u t án . 

HÍREK 

Lezuhant magyar aviatikus. A magyar 
av ia t ika t k ü l ö n ö s b a l s o r s ü ldöz i . Egyrész rő l 
m e g r e n d i t ő k ö z ö m b ö s s é g é s k é t s é g b e e j t ő e n 
rezervá l t á l l á spon t , m á s r é s z t a M a g y a r - A e r o -
C l u b n a k a v é g t e l e n s é g i g h ú z ó d ó v á l s á g a s 
végü l av i a t i kusa ink e g y m á s u táni z u h a n á s a . 
Zsélyi , Széke ly , Horvá th , P o s s z e r t s m o s t 
Kvasz A n d r á s . 

A f e j l ődés re i m m á r n e m c s a k a n y a g i e s z -
köze inkbő l f o g y t u n k ki, h a n e m l a s s a n k é n t 
a v i a t i k u s a i n k g y a k o r l ó r é szébő l is. V é g z e t e s 
k imene te lű b a l e s e t ü n k m é g n e m volt , d e aki 
ismeri a z e m b e r l é l ek taná t , t u d h a t j a , h o g y 
e g y - e g y i lyen b u k á s mily mély n y o m o t szór t 
a p i ló ta k e d é l y v i l á g á b a n . K e v e s e n v a n n a k 
o l y a n o k min t Széke ly , ak i e n n e k d a c á r a r e n -
düle t len k i ta r tássa l tör te t k i tűzöt t cé l j a fe lé 
s e lvég re is h a c s u p á n c s a k k o n s t r u á l u n k , 
d e g é p e i n k e t fel n e m ép í t he t j ük , e s z m é i n k , 
ö t le te ink é l e t r eva lóságá t ki n e m p r ó b á l h a t j u k , 
u g y h a l a d á s r ó l s zó a l ig lehet . N e m p e d i g 
k ü l ö n ö s e n a k k o r , h a n e m áll m ö g ö t t ü k egy 
e g é s z n e m z e t n e k l e lke sedése , t á m o g a t á s a é s 
részvéte , mer t e rő t é s b á t o r s á g o t , min t a 
f r a n c i á k p é l d á j a m u t a t j a , c s a k i s a b b ó l mer í t -
he tn i . 

Kvasz András , Zsé ly inek volt m e c h a n i k u s a . 
Az u t ó b b i n a k tavalyi z u h a n á s a u t á n á l l á s 
nélkül m a r a d v á n , ö n á l l ó m u n k á r a s z á n t a 
m a g á t é s Zsélyi mel le t t szerze t t t a p a s z t a l a -
tai t é r tékes í ten i a k a r v á n , Blér iot r e n d s z e r ű 
Zsé ly i - fé le m o n o p l á n t áll í tott ö s sze . C s a k a 
n a p o k b a n készü l t el ve le s a l ig vá r ta a k e d -
v e z ő i dő fo rdu l á s t , h o g y g y a k o r l a t o z h a s s é k . 
M o s t a z u t á n itt vol t a z a l k a l o m , s a j n o s , n e m 
s o k á i g é lvezhet te , m e r t c s ü t ö r t ö k ö n déle lőt t 
a R á k o s o n egyik p r ó b a r e p ü l é s e a l k a l m á v a l , 
a m i k o r a ve rseny té r előtt i ú t h o z ért , á l l í tó lag 
n e m vet te észre , h o g y a la t t a e g y t ehe rkocs i 
h a l a d s az t ki a k a r v á n kerü ln i , t i z e n -
n é g y méte rny i m a g a s s á g b ó l l e zuhan t . 
A g é p össze tö rö t t , ő m a g a p e d i g s ú l y o s a n 
megsé rü l t . 

E d d i g a hir. N e m m u l a s z t h a t j u k el a z o n b a n 
a z a l k a l m a t , h o g y fel ne s z ó l a l j u n k a m a 
h a t á r t a l a n k ö n n y e l m ű s é g el len, amelylyel 
n á l u n k a z av ia t iká t keze l ik . N i n c s e n b e c s ü -
le tes r e p ü l ő p á l y á n k . A r á k o s i n a k h ibái ró l 
u j a b b ó d á k a t zengen i n e m ó h a j t u n k , d e h o g y 
é p p e n itt a z idő egv u j a e r o d r o m b e r e n d e -
zésé re , a z ké t ségen fe lü l áll. O t t aho l k a t o n á k 
g y a k o r l a t o z n a k , a h o l s z e m é l y - é s t e h e r -
szá l l í tó kocs ik k ö z l e k e d n e k , aho l a n é z ő k 
s z á z a i f o r o g n a k é l e t v e s z e d e l e m b e n e g y - e g y 
c s a v a r p r ó b a a l k a l m á v a l is, o t t h i v a t á s s z e r ű e n 
d o l g o z n i n e m lehe t . E n n e k e g y s z e r re t t en tő 
v é g e l e h e t ! 

Prier, aki Londonból—Parisoa egyhuzamban tette 
meg az utat. 

v H a m á r s e m a z á l l am, s e m a h a t ó s á g o k , 
' s e m m a g á n o s o k részéről e rkölcs i é s a n y a g i 

t á m o g a t á s n e m v á r h a t ó , á l l j a n a k ö s s z e azok , 
a k i k a z o r s z á g b a n a z av ia t iká t t ény leg m ü -
velik s a l k o s s a n a k e g y é r d e k k ö z ö s s é g e t , a m e l y 
ta lán m é g i s c s a k e l ő b b r e t u d ju tn i , mint a z 
e g y e d e k ö n m a g u k b a n . Ne ő k k a p a s z k o d j a n a k 
m á s o k u t á n , h a n e m ő k ö r é j ü k c s o p o r t o s u l j o n 
az , ak i e se t l eges d i c s ő s é g ü k f é n y é b e n s ü t -
ké rezn i ó h a j t . Ugy, a h o g y m a ve lük b á n n a k 
a z v a l ó b a n sé r tő s c s o d á l j u k is edd ig i t ü r e l -
m ü k e t . T é r j e n e k é sz re s a k a p o t t kene t t e l j e s 
f ü l e m ü l e h a n g ú Ígére tekre n e m ref lektá lva , 
k e r e s s é k ö s s z e t a r t á s s a l a c é l h o z veze tő utat. 
B iz tos i t l i a juk őket , h o g y az e vá l l a lkozásuk 
n e m val l k u d a r c o t , mer t v a n n a k m é g igen 
s o k a n , ak ik b i z o n y o s t e n g ő d ő f ó r u m o k nélkül 
is s e g í t s é g ü k r e s i e tnek . 

FRANCIA HÍREK. 
T a r r o n k a p i t á n y Villacoublay mellett. Versailles 

közelében f. hó 18-án egy próbarepülése alkal-
mával lezuhant és halálát lelte. A francia katonai 
tiszti aviatikusok között immár az ötödik áldozat. 
A zuhanás oka állítólag az, hogy a hadvezetőség 
elmulasztotta egy szakszerűen képzett tisztet 
melléje rendelni. Tarron kapitány minden előzetes 
bejelentés nélkül Versailles felé repült s mintegy 
800 ni-nyi magasságban, ki nem deríthető okok-
ból, gépe többé nem engedelmeskedett , ide-oda 
csapongott s végül felbillent, lezuhant, teljesen 
összezuzódott , Tarron pedig vagy 110 m-nyivel 
odébb holtan terült el. 

Az u t a s r e k o r d o k f e l t é t e l e i t most állapította 
meg a francia aeronaut-sportbizottság. E szerint 
az utasoknak legalább is tizennyolc éveseknek 
kell lenniök s bizonyos minimális sulylyal kell 
rendelkezniök. Ez a kikötés az eddigi rekord-
repülések alkalmával tanúsított konyelmüség-
számba menő tulkapások ellen adatott ki. Ezek 
után remélhetőleg gyermekek testi egészségét és 
életét nem fogják üzleti célokból kockára tenni. 

S o m m e r , aki különösen utas-repüléseiöl 
híres, miután már idegen kisgyermekeket nem ül-
tethet aeroplánjára, most az egész családját ma-

gával vitte. E^hó '19 -én Douzy-ban gépére ülte': 
feleségét, két fiát, nővérét é s még két ut. 
akiknek összsúlya 450 kg. volt. A kísérleteket 
m. magasságban végezte s husz percig tart 

Kíváncsiak vagyunkv, ajjon a hatóságok türel 
meddig t a r t ? 

A p i l ó t á k s z á m a . A „Federation Aeronaut 1 

Internationale" most adta ki az 1910. év ve. 
pilóták jegyzékét, amely háromféle pilótát kül< 
böztet meg. Még p e d i g : 

A) Pilotes B) Pilotes C) Pilotr Ácrostat 
(Ballon 

Aviation Áeronat • 
fBallon 

splierique) Diriyahl, 

Németországban van 708 38 20 
Ausztria 39 16 
Belgium 51 24 3 
Dánia 4 4 
Spanyolország 32 2 2 
Kgvesiilt-Államok 35 23 2 
Franciaország „ 147 358 17 
Nagy-Británia 15 43 
Hollandia 10 6 — 
Olaszország 64 31 — 
Magyarország 2 Kutas ;sy, Petrnc 
Norvégia " 3 — 
Oroszország 5 35 — 
Svédország 16 1 
Svájc 26 9 — 

Három pilótát disqual i f ikál tak: 
Bichat egészen 1911 december 31-éig. 
Dard „ 1912 október 9 „ 
Roger „ 1911 december 31 „ 
Mindhárman franciák. 
Megjegyzendő, hogy, ugy látszik, a jegyzék nem 

egészen tel jes és több tekintetben hibás is, mert 
pld. Rotsch s még egynéhányan nem német bal-
lon pilóták. 

Az e l ső l é g h a j ó s t é r k é p e t mostanában adták 
ki Franciaországban. A térképet a francia vezér-
kar földrajzi osztálya készítette. Az 1 : 200.000 
lapokat mindössze csak száz példányban állítot-
ták elő. Az alapszín f e h é r ; az utakat jelentőségük 
és nagyságuk szerint különböző fekete vonalakkal 
jelölték. Az erdők, szőlők, bokros tájak zöldek, 
meredek utak és töltések vörösek, a folyók, csa-
tornák és patakok azonban kékek. Azonkívül 
külön feltűnően megjelölték a kastélyokat, tem-
plomtornyokat é s gyárakat, szóval mindazt, ami 
egv pilótának légi utazásai alkalmával szemébe 
ötlik s igv támpontul szolgálhat. A kormányoz 
ható léghajók, a repülőgépek hangárjait , a gáz 
gyárakat, a léghajós egyesületek székhelyeit ha 
sonlóan, csakhogy feltűnő pirossal jelölték. A" 
második kiadandó térkép részletesebb lesz s 
számolni fog a talaj- é s terepviszonyokkal is. 

P r i e r u j a b b k í s é r l e t é r ő l értesülünk. Ugyanis 
meg akarja ismételni London—Pár i s közötti pom-
pásan sikerült repülését, csakhogy ellenkezőleg. 
Pár isból—Londonba s még hozzá egy utassal 

Had i a e r o d r o m P a u b a n A francia hadügymi-
niszter értesítette Pau község elöljáróságát, hogy 
a Pout-Long területen, mely a Blériot aerodrom 
közvetlen szomszédságában van, katonai aviatikai 
gyakorlótérré óhajtaná átalakítani és azt a köz-
séget vasuttal kötné össze. A község készség: 1 
tett a miniszter kívánságának eleget. 

M e e t i n g A l g i r i á b a n . A franciák az ö gv; • 
inányaikat, miután már az európai államoki h 
erős konkurrenciájuk akadt, exotikus országok' 
értékesitik, e lsősorban természetesen gyári -
taikban. Az első meetinget Algirben rendc/ t 
amely f. hó 23-án kezdődött . Chassaque c s D 
rcnil átrepült az angol atlanti-flotta felett és p' 
pás produkcióikkal elragadtatást keltettek az ec 
gibraltári helyőrségben. Közben Chassaque. 
az utóbbi napokban Algiriából többször át re, 
spanyol területre, a spanyol hadügyminisztéri ' 
tói táviratot kapott, amely szerint gyakori 
Gibraltár körül 50 kin-nyi területen vége 
mert különben honvédelmi okoknál fogva a -
nyol katonai hatóságok kénytelenek voln ' 
energikusan közbelépni. 

„A j ö v ő a e r o p l á n j a " cimen egyik párisi : P 
V. Tátin tollából a repülőgépek lassúságán 
annak okáról a következőleg értekezik: 

Az aeronautika terén nagyot haladtunk Se 
ségévél tekintélyes terheket is szállítunk, d< 
még nem elég gyorsan. Átlagos gyorsasa • 
alig haladjuk felül a madár repülésének átki- -
gyorsaságát, holott erre uekiink sokkal 
eszköz állana rendelkezésünkre. 



A motor munkája , illetve annak feladata tud-
valevőleg két részre oszl ik : az egyik, amelyikkel 

gépet önmagával egvütt a levegőben tartja, a 
másik, amelyikkel az előrefelé haladást létesíti. 
\z előbbi sokkal kevésbbé fontos, semmint a/.t 
:-lső pillanatra hinnők s a gép a kifejtett erőnek 
, sak kis hányadát fordítja arra. 

Pld. 500 kg. sulyu aeroplán, mely 30 m. mp-en-
kénti (vagyis 108 km. óránkénti) gyorsassággal 
halad, — feltételezve, hogy a szárnyak nem rend-
kívül nagyok, — ezen gyorsaság mellett és ennél-
fogva, a vízszintes vonalhoz viszonyított körül-
belül 5" o elhajlásnál magát a levegőben fen-
artja. Az erre szükségelt erő tehát (repülés köz-

ben) egyenlő az aeroplán súlyának ő1 . -ka 25 
kg. szorozva a mp-enkénti sebességgel, a jelen 
i setben 30 méter. A gép előrehaladásához tehát 
750 kilogramméter szükséges, vagyis 10 lóerő. 

Mellékesen megjegyezve, ezt a sebességet csak 
-en ritkán érték eddig el, holott 50 70, sőt 
UH) HP motorokat is alkalmaznak 

Hol van tehát a kifejtett munkának, az elhasz-
nált erőnek 70—80 s z á z a l é k a ? Felhasználódott 
a gép elörevitelére. Itt kell tehát keresnünk azt, 
ami a tökéletesítésre szorul. 

Az aeroplánt lövegnek (projectil) kell tekinte-
nünk. A faalkatrészeknek, acéldrótoknak stb. nagy 
tömege okozza, hogy az előrefelé haladáshoz 
oly óriási e rőpazar lás ra van szükség. Ehelyett 
s /erkesszünk egészen keskeny, teljesen zárt gép-
testet. A szárnyak és az elkerülhetetlen kormá-
nyon kivül más alkatrész ne legyen szabadon. 
Pilóta, motor és minden egyéb, talán jó orsó-
formáju — tes tbe volnának zárandók, mely tel-
jesen sima és zárt. Ez esetben látnók csak, hogy 
a transatióhoz szükséges munkamennyiség negye-
dére, sőt ö tödére redukálódnék, libben az esetben 
tehát egy 50 HP g é p is elegendő lenne. 

Ha már most egy e rősebb motor által produkált 
erőt teljesen felhasználnának, ilyenformán — a 
repülés sebessége arányban lévén a repítő erő 
köbgyökével — könnyen 150 IfiO km-es sebes-
séget, sőt többel is elérhetünk 

T e h á t : egyszerű, jól zárt aeroplántest, a tal-
paknak és kerekeknek repülés közben való elrej-
tése és a csavarkerék áthelyezése. Ez utóbbi 
mindig az általa mozgatott test mögött legyen 
ellie4yezve, hogy az okozott légáramlat a súrlódás, 
illetve tor lódás növekedésével ne lassítsa a repü-
lést. Előnvösebb és logikusabb tehát, hogy ez 
arra a légáramlatra támaszkodjék, amelyet amúgy 
is von magával menetközben. 

Ez az elv a tengerészetben már régen meg-
honosult, az aeronaut ikában azonban még késnek 
alkalmazásával. B. M. 

O S Z T R Á K H Í R E K . 

Uj r e p ü l ő t e r e t létesítenek a Bécs melletti 
\ spernben. Ügy látszik megunták a bécsújhelyi 
kirándulásokat. A választott terület nem valami 
"agy, mert mindössze csak 1500 m. hosszú és 
'" ( m. széles. Nagy gondot fordítanak arra, hogy 
i bécsiek könnyen" ki járhassanak. Elérhető lesz 

asperni göztramwav-val , az állam vasúttal s 
V öbb a Stadtbahnig s a császármalmokig meg-

^szabbi tandó villamossal Eddig már nyolc 
iiiárt é s javítóműhelyt rendeltek meg a/ uj 

r iletre. A pályát a „Wiener Flugsp. Klub" és a 
tonai körök támogatásával egyetemben létesitik. 
:*écs-Ujhelyen a mult hó vége felé a kedve-
den időjárás, a szél, az eső az aviatikusok 
ükáját ugyancsak megakasztotta. Csak a 
' >kban enyhült meg a levegő s az nemcsak a 
nkásokat ," hanem a nézőket is kicsalta. Volt 
'iért, mert az aviatikusok felhasználva a ked-

alkalmat, gyönyörű repüléseket mutattak be. 
"•Ivzet ura, a t öbb uj osztrák rekordot teremtő 

volt. Március 31-én este az „Etrich VIII." 
gépen eleinte két, majd három utassal, az suly-

' kifejezve 79, 74 és ti7 kg.-al öt percig tar-
1 idott a levegőben. Dacára a nehéz terhelés-

mert hiszen lllner maga 82 kg. sulyu, 
>ivül vittek még 7 kg. olajat, 42 kg. benzint, 

összesen 351 kg. aránvlag rövid ido 
a emelkedett 20 in. magasba. Másnap reggel 

' egv utassal újból felszállott és ez alka-
11 2 ó. 33 p.-ig tartózkodott a levegőben, 
nódon megdöntve a Warchalowski altal 

1 lecember 27-én felállított 2 ó. 17 perces 
ot. Az ekkor elért átlagos sebesseg 77 

k • lt. A legérdekesebb a dologban, hogy a 

hadügyminisztérium követeléseinél jóval rövidebb 
idő alatt tudta a gépet 1. jesen szétszedni (8 perc 
atatl) ismét s összeállítva (25 perc alatt) rögtön 
próbarepülést végezzen. 

Warchalowsky Károlv nyolc hónapi szünetelés 
után, április 2-án szint n újra hozzáfogott az 
aviatikához. 

Szorgalmasan gyakori itoznak még Lmlaufj 
kapitány, Bier főhadnagy, Blasclike. Strobenzl és 
Ktobucar sorhajóhadnagy 

A Lecoq-Monterio-monoplán kosara Callardean 
pilótával. 

E G Y É B H Í R E K . 

Hiram Maxim, Grahame-White és Blériot u j 
katonai repülőgép típusok gyártására szövet-
keztek. Felderítő szolgálatra kicsiny, de gyors 
gépeket, nagy mennyiségű robbantó anyagok 
szállítására nagy biplánokat akarnak készíteni. 
A társaság alaptökéje 800,0(X) font, amelyet 
200,000 részvény kibocsátásával gyűjtenek össze. 
A rt. üzletvezetője Gr. Wliite, technikus vezetője 
Blériot é s igazgatója Hiram Maxim lesz. A Hendon 
melletti repülőteret már meg is szerezték, ahol 
különben még iskolát is nyitnak. A társaság címe: 
„Grahame Wliite, Blériot and Maxim Ltd." 

A r e p ü l é s Kínában . Sanghajból jelentik, hogy 
Renée Ballon ott már hónapok óta kísérletezik 
Sommer-biplánon. Többnyire tanulni vágyó kinai 
tisztekkel repült. E hó 23-án tette meg a leg-
hosszabb utat, amely 35 percig tartott 800 ni. 
magasságban. R. Ballon azt hitte, hogy kísérle-
tével kivívja a kinai kormány érdeklődését, azon-
ban, ugylátszik, csalódott, mert eddig bizony a 
kínaiak egy cseppnyi érdeklődést sem tanúsítanak 
az aviatika iránt. 

Olvasva ezt a hírt, különös érzés fog el ben-
nünket. Csak nem a mongol fa j vérségi kötelé-
kének egy nyilvánulása ez ? Annyi bizonyos, hogy 
a szomorú ténynek meglehetősen magyaros a 
jellege. 

K ü l ö n ö s a e r o p l á n b a l e s e t n e k voltak igen so-
kan szemtanúi a közelmúlt perigneuxi meetingen 
Mallard dacára az igen heves szélnek felszállott 
s egy szélroham rögtön a nagy feszültségű á ram-
vezeték felé sodorta. A gep a drótok között 
fennakadt. A balszárny és a csavar teljesen össze-
törött. A nézők rémülve rohantak oda, mert azt 
hitték, hogy az áram a pilótát megütötte. Szeren-
csére azonban a vezeték az áramkörből éppen 
ki volt kapcsolva és igy baj nem történt. 
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KERESKEDELEM. 

A Budapesti Közúti Vaspálya Társaság meg-
tartotta XLVI-ik évi rendes közgyűlését Jetiinek 
Henrik udvari tanácsos, igazgatósági elnök elnök-
lésével. Az elnök megnyitván a közgyűlést, kon-
statálta annak határozatképességét, amennyiben 
jelen volt 80 részvényes 1959 szavazat képvisele-
tében. Bejelenté, hogy a kereskedelmi kormány 
képviseletében Hegyeshalmy Lajos dr. miniszteri 
tanácsos jelent meg, akit meleg szavakkal üdvö-
zölt. A jegyzőkönyv vezetésére Kiss József dr. 
királyi közjegyzőt kérte föl. 

Az elnöki bejelentések után következett a napi-
rend első pontja, az évi jelentés, a zárószáma-
dás, mérleg és a felügyelő-bizottság jelentésének 
előterjesztése, az osztalék megállapítása és a 
fölmentés megadása. Az évi jelentés kapcsán 
Kemény Miklós dr., Schwartz Vilmos dr. és Al-
mási Balogh Albin részvényesek szólaltak föl és 
kérdéseket intéztek a jelentés egyes tételeire, 
valamint az igazgatóság uj terveire vonatkozóan. 
Jetiinek Henrik elnök a kért fölvilágosítást min-
den irányban készséggel megadta. Kifejtette, hogy 
a mutatkozó nagyobb kiadás természetes arány-
ban áll az egyre fokozódó forgalmi teljesítmé-
nyekkel. A rendkívüli terjeszkedés és a növekedő 
forgalom mellett a pályaföntartás, a forgalmi 
szolgálat, a személyzeti kiadás, az anyag és a 
leltárkiegészités egyre növeli a költséget. A for-
galom lebonyolítása körül az igazgatóság a leg-
nagyobb gonddal és körültekintéssel igyekszik 
kielégíteni a fővárosi közönség igényeit. Ujabban 

120 motor és 140 pótkocsi beszerzéséről ton-
doskodott. Egyidejűleg kibővíti áramfejlesztő-
telepeit, hogy a pótkocsik járatását még a nvári 
menetrend alatt meg lehessen kezdeni. Végül ki-
jelenté, hogy az igazgatóság az alkalmazottak 
részére a jövőben is gondoskodni kiván olcsó 
és egészséges lakásokról. E végből az idén egy-
szerre két helyen, a Zugligetben és a Keienföl-
dön építtet két nagy emeletes bérházat, amelyek-
ben 198 uj családi lakás lesz, továbbá kaszárnya-
szerű otthon 480 lenem-alkalmazott számára Az. 
igazgatóság tekintetlel van arra, hogy az. alkal-
mazottak hajléka a szolgálati hely közelében le-
gyen. Az elnöknek minden részletre kiterjedő 
fölvilágositásait a közgyűlés élénk helyesléssel 
és é'jenzéssel fogadta. A közgyűlés ezután tudo-
másul vette a zárószámadást és megadta a föl-
mentést ugy az igazgatóságnak, mint a felügyelő-
bizottságnak. A közgyűlés hozzájárult, hogy a 
részvényután 32 korona és az. élvezeti jegv után 
22 korona osztalék holnaptól kezdve a társaság 
pénztáránál kifizettessék Következett a napirend 
második pontja. Az igazgatóság bemutatta a 12. 

és 13-ik engedelemokirati függeléket, melynek 
egyike a kőbánya-rákosfalvai vonal építésére, a 
másik az áramfejlesztő-telepek lényeges kibőví-
tésének és 120 motor, valamint 140 pótkocsi 
engedelmezését tartalmazza. A közgyűlés az igaz-
gatóság javaslatára elhatározta, hogy az engede-
lemokmányok határozmányai szerint 8.100,(XX) K 
tőkét részvények által, 4.600,(XX) koronát pedig 
4 és fél százalékos kötvények kibocsátása által 
fog fedezni. Ezután Schwartz Vilmos dr. részvé-
nyes és társai által benyújtott indítványokat tár-
gyalták, melyeket érdekes eszmecsere után az 
igazgatóság javaslalára elvetettek. Végül a válasz-
tás következett. Az igazgatóság tagjai lettek: 
Raumgarten Lajos, dr. Madarasi-Beck Marcell 
báró, Dániel Ernő báró, Hatvany Károly báró, 
Jellinek Henrik, dr. Jellinek Artúr, Lánczy Leó, 
Márkus József, Munk Péter (uj), Paiier Leó, 
Sándor Pál, Szápáry László gróf, Szápáry Pál 
gróf, Ullmann Adolf. Felügyelő-bizottsági tag; 
dr. Baumgarten Nándor (uj). 

K é r j e m i n d e n k ó v é h í z b a n o N e m z e t i S p o r t o t 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 

Elnök: gróf Andrássy Sándor. Igazgatóság: Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterház.y Móric, bir.'i Hitvány Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, kis-
cétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széchenyi István, báró Vécsey László, gróf Zichy Béla Rezső 
(e nökhelyettes). Választmány: Az igazgatóság tagjain kivül gróf Andrássy Géza, felsőványi Baruch Jenő, dr. Baver Dezső, Csonka János, dr. Delmár 
Tivadar, győri Farkass Lajos, Fényi Béla, Gerbaud Emil, báró Hatvany József, báró Harkányi János, Hevesy Vilmos, gróf Károlyi Mihály, dr. Kováts 
Elemér (a club ügyésze), dr. Nagy Sándor, gróf Teleki Pál, Tolnay Lajos, dr. Varró Indár, gróf Wenckheim József, Zsolnay Miklós. Meghívott tagok . 
dr. Bárczy István és dr. Boda Dezső. Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Clubhelyiség: IV., Kigyó-tér I., (Királyi bérpalota). Közös helyiségben: Magyar 
Aero Club és Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák: Iroda: d. e. 10—12-ig d. u. 4—7-ig. Titkárság: d. u. 5—7-ig. Sürgöny-

eim: Autoclub Budapest. Telefonszám: 11—70. 

Jegyzőkönyv 
felvétetet t a M a g y a r Automobi l C lub vá-
l a sz tmányának 1911 ápr i l i s hó 24-én ta r -
tott ü lésén. 

Je len v o l t a k : gróf A n d r á s s y S á n d o r 
e lnökle te alatt dr . Bayer Dezső , Csonkd 
J á n o s , győr i Fa rkas s Lajos , Kobek Kornél, 
dr . Kováts Elemér, Kriszt inkovich Béla, 
dr . Nagy S á n d o r és Varró Indár urak. 

E lmaradásuka t k imen te t t ék : dr . De lmár 
T ivada r , Fényi Béla és Bláthy Ot tó T i tu sz 
urak . 

J e g y z ő k ö n y v - v e z e t ő : ifj . Kriszt inkovich 
Béla klubti tkár . 

T a g u l a j án l t a to t t : gróf Teleki T ibo r , 
S o m k u t , ki e g y h a n g ú l a g r endes tagul vá -
lasztatott . 

Ügyveze tő- igazga tó beter jeszt i az igaz-
g a t ó s á g 1910. évről szóló je lentését , melyet 

a vá lasz tmány tel jes szövegében elfogad 
és a közgyűlés elé ter jeszteni határoz. 

Fa rkas s Lajos a számvizsgá ló -b izo t t ság 
nevében beter jesztei annak jelentését, 
ame lynek ér te lmében a k l u b 1910. évi 
z á r s z á m a d á s a és 1911. évi köl tségvetése 
felülvizsgáltatot t é s te l jes r e n d b e n talál-
tatván, aláíratott . 

A vá lasz tmány tudomásu l veszi a jelen-
tést és a z á r számadásoka t a közgyűlés 
elé ter jeszteni rendeli . 

Elnök konsta tá l ja , hogy a közgyűlést 
mege lőző a lapszabá lyszerü 8 napi ha tá r -
idő betar tásával egy Írásbeli indí tvány 
érkezett be a vá l a sz tmányhoz a közgyűlés 
elé te r jesz tés végett. 

A vá lasz tmány az e lnök által beadott 
ezen indí tványt t á rgya lás alá vévén az 
a l apszabá lyok oly ér te lmű módos í t á sá t 

határozza el, hogy az e lnök -he lye t t e s he-
lyett két a lelnöki t isztség szervez tessék s 
a közgyűlés elé megfelelő s z ö v e g m ó d o s í -
tást előterjesztetni határozza . 

A közgyűlés ha t á roza tképességé re v o n a t -
kozó lag te t t indí tványt , ind í tványozó v i ssza-
vonta . 

Ügyvezető igazga tó bejelent i , hogy az 
egységes vámkeze lés re vona tkozó lag meg-
állapított t r i p tyque -nyomta tványok Pár i sból 
megérkeztek . A két a l t e rna t ívában készített 
t r ip tyquek a pénzügyi k o r m á n y h o z lesznek 
fe l ter jesz tendök vé leményezés véget t . 

A vá lasz tmány a füze ta lakot tar t ja cél-
s z e r ű b b n e k és a j án l j a a p é n z ü g y m i n i s z -
té r iumnál e l f o g a d á s r a . 

T ö b b tárgy nem lévén, e lnök az ülést 
berekeszt i . 

Kmft. 

• • • M l 

F v n D F C C = törvényesen védett = 
L A P K p j A u t o m o b i l o l a j 
Próbákat lugyen adunk. Telelőn 13-62 . 
Gyári raktár kerékpár- és varrógépolajakban, valamint 

repillflgépnlajban. 

a legjobb és legolcsóbb. "SGI 
TOLNAI BÉLA ÉS TÁRSA cégnél 
BUDAPEST, V!. KER. , DÁVID-UTCA 18. 

M i n d e n g a r a g e b a n is kapható. 



Budapesti raktárak: 

j V t a g y a r A u t o a n y a g 

S z ö V e t y e z e t 
Budapes t , VII., Aréna-ut 66. 

RóHafcTársa 
Budapest,VI., Andrássy-ut 55. 

Főraktár Austria-Magyarország részére: 

jtirschl $ Co., Wien, 1 . 5 c h t n s r l i t t g p l a t z 5 . 

Telefon 176—41. 

A l l T O M O B I 

Telefon 141—03. 

G Y A R A R A D O N 
Garage javitó-műhely 

T e h e r - é s B u d a p e s t , IX . k e r . , P á v a - u t c a 1 0 — 1 2 . T e h e r - é s 

se L u x u s -

a u t o m o b i l o k . 
Automobil alkatrészek. 

NAGY RAKTÁR PNEUMATIKOKBÓL. 

L u x u s - ae 

a u t o m o b i l o k . 

FORD AUTOMOBILOK, 
a m o d e r n k o r v a l ó d i 

»«- g é p k o c s i j a , sk 

I 
20 lóerő—4 henger 

5 iilóses Douhlc Phaetoi 
ára teljes felszereléssel K 6 8 0 0 

K ö n n y i i s u l y . 

K e v é s b e n z i n . 

M a g y a r o r s z á g i v e z é r k é p -
v i s e l e t é s e l a d á s i k ö z p o n t : 

ára teljes felszereléssel K 8 2 0 0 

K e v é s p n e u m a t i k . - O l c s ó ü z e m , 

E g y s z e r ű k e z e l é s K i t ű n ő r e f e r e n c z i á k . 

Hátin Arthur és Torsai, Budapest , Űl ló i- i t 52B. sz. 
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DEUTZER-iélé OLAJ 
A u t ó é s A e r o p l á n 
m o t o r o k r é s z é r e 

a leg jobb és legintenzí-
vebb kenő anyag. 

A hideg időszakban kérjen ön csak „Ö" jelzésű Deutzer olajat, s azonnal meg fog győződni annak 
előnyéről. A motor könnyű megindít, sát elősegíti még hosszabb pihenes után is, a szelepeken es 
gyűrűkön az olaj nem válik ragadóssá. Mindenféle olajozóban felhasználható. Eredeti angol Knight 
motorola j mindenféle szelepnélküli motorra, Consistens zsír, mindenféle olaj, Carbid, Acetyht, 
Tisztógyapju.Tisztitókendök, Ozbörök. Szivacsok, Kocsikefék, Kocsimosó-czipok, Liszt itóessenciák, u. m. 
Rapidol, Solarine stb. — Autovox kürtök. Autó és Aeroplán anyagok. Repülógepek és motorok. 

Egyedüli képviselet: 
J Á K O B D I E T R I C H , W i e n , IX., N u s s d o r f e r s t r a s s e 42-44 . — (Telefon 13523.) 

Keresek megvételre egy 
10—12—14 lóerős 4—5 
üléses nyitott könnyű, 
h a s z n á l t de még jó 
állapotban levő kocsit 

v i d é k i h a s z n á l a t r a . 

A j á n l a t o k a z á r é s a m e g -

t e k i n t é s i h e l y m e g j e l ö l é s é v e l 

„ M I C S K E " j e i i g é v e l e l a p 

k i a d ó h i v a t a l á h n z i n t é z e n d ö k . 

L e g í z l é s e s e b b u r i d i v a t - c i k k e k 
beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát 
ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-
bású férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, 
nyakkendő, k:ilap, bot, esernyők, nadrág-
és harisnyatarlók, férfi pipere-áruk turista-
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 

és sárcipök nagy választékban. 

K Ü N Z J Ó Z S E F ÉS T Á R S A 
: Budapest, IV.: 

Bécsi-utca és Deák Ferenc-utca sarok. 

F I A T - I V E K RÉSZVÉNY TARS. 
MAGYARORSZÁGI FIÓKJA 

Budapest, 
V . , S z a b a d s á g - t é r 1 7 . (Tözsdepa lo la ) . 

TELEFON 127—85. 

Bördiszmüáruk, utazási cikkek, ezüst áruk, 
honi és külföldi iparművészeti cikkek rak-
tára Nagy választék mindennemű sport-
versenyekre alkalmas t iszte le tdi jakban. 

Spor tegy le tek I . t a g j a i n a k engedményes á r a k ! 

r 

A l t a l á n o s Automobi l Garage Vá l la la t 
BUDAPESTEN, VII. KERÜLET, KIRÁLY-UTCA 11. SZÁM. 

B u d a p e s t l e g n a g y o b b g a r a g e j a a v á r o s k ö z é p p o n t j á n . K é n y e l m e s b o x o k . M o d e r n j a v í t ó m ű h e l y . V i l á g í t á s i 

é s k o c s i a c c u m u l a t o r t ö l t ő á l l o m á s . Á l l a n d ó n a g y r a k t á r a l e g -

j o b b g y á r t m á n y ú p n e u m a t i k o k b ó l . A u t o m o b i l a l k a t r é s z e k r a k t á r a . 

A u t o m o b i l k i k ö l c s ö n z é s . 

STOEUÍER au tomob i lok vezérképviselete és á l l a ndó raktára . 



IX. évfolyam. 1911 április 30. 18. s z ám . 

NEMZETI S P O R T 
M e g j e l e n i k 

m i n d e n v a s á r n a p o n . 

ÉS A M A G Y A R V I Z I S P O R T 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész ívre 20 korona. 
Fél évre 10 . 
Negyedévre 5 . 

A Nemzeti Sportol 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport, VIII. évfolyamában 1908 febr. 1-én egyesült a Nemzeti Sporttal. 

Főszerkesz tő : Dr. POLÓNYI DEZSŐ. Igazg. felelős szerkesz tő : FRIEDRICH NÁNDOR. 

A M A S z t a n á c s á n a k je len tése a k ö z g y ű l é s h e z a s z ö v e t s é g 1910. évi m ű k ö d é s é r ő l . 

A s z ö v e t s é g a ma i k ö z g y ű l é s s e l f e n n -
á l l á s á n a k 14- ik é v é t fe jez i be . Az e lmúl t 
e s z t e n d ő a s z ö v e t s é g l e g m o z g a l m a s a b b é s 
l e g m u n k á s a b b i d ő s z a k a i k ö z é ta r tozo t t . B á r 
n e m f ű z ő d i k a z 1910. é v t ö r t é n e t é h e z s e m m i -
fé le n a g y é s e m l é k e z e t e s e s e m é n y e m l é k e , 
m é g i s f o n t o s é s j e l e n t ő s é g t e l j e s e s z t e n d ő m a -
rad e l ő t t ü n k . A n n y i r a m e g s z a p o r o d o t t u g y a n i s 
a s z ö v e t s é g ü g y f o r g a l m a é s a n n y i d o l g o t 
a d o t t a z a d m i n i s z t r á c i ó m e g n ö v e k e d é s e , 
hogy i d ő n k é n t a l ig g y ő z t ü k a m u n k á t . 

A s z ö v e t s é g h a t á r o z o t t a n n a g y o t f e j l ődö t t 
é s m i n d e n jel a r r a m u t a t , h o g y á z a b i z a l o m , 
a m e l y e t a s p o r t k ö z ö n s é g részérő l 1 é s fél 
é v t i z e d e s m u n k á n k k a l kivivni t u d t u n k , m o s t 
m á r á l l a n d ó l e sz . H a v i s s z a g o n d o l u n k , 
a r ra , mi ly s z e r é n y e n k e z d t ü k a s z ö v e t s é g i 
m ű k ö d é s é t a z e l s ő é v e k b e n , m e n n y i t kellett § 
ö n z e t l e n , l e lkes s p o r t b a r á t a i n k n a k a s z ö v e t s é g « 
ügyéé r t f á r a d o z n i é s d o l g o z n i , m e n n y i k ö - • 
z ö n n y e l é s n e m t ö r ő d ö m s é g g e l kellet t m e g -
k ü z d e n i ü k é s h a ez t s z e m b e á l l í t j u k a j e len 
v i s z o n y o k k a l , a k k o r m é g i s c s a k m e g kell 
á l l a p i t a n u n k , h o g y a v i s z o n y o k g y ö k e r e s e n 
m e g v á l t o z t a k . K i fe j ezés t n y e r ez a f e j l ő d é s 
a s z ö v e t s é g e g y e s ü l e t e i n e k f o l y t o n o s s z a p o -
r o d á s á b a n is, m e r t in ig a tavalyi k ö z g y ű l é s e n 
6 6 egy le t e t s z á m l á l t u n k t a g j a i n k s o r á b a n , 
a d d i g a m o s t a n i t a g l é t s z á m u n k 76. 

A t a g l é t s z á m n a k ez a f o l y t o n o s s z a p o r o -
d á s a a z o n b a n , a m e l y k é t s é g t e l e n ü l m é g 
f o k o z o t t a b b l esz a j ö v ő b e n é s a m i n d i n k á b b 
e m e l k e d ő i g é n y e k , a m e l y e k e t a z e g y e s ü l e t e k 
és a s p o r t k ö z ö n s é g m ű k ö d é s ü n k k e l s z e m b e n 
t á m a s z t a n a k , a z a d m i n i s z t r a t í v k i a d á s o k a t is 
fo lyton eme l i é s mivel ezze l s z e m b e n a b e -
vé te lek a l ig e m e l k e d n e k , v a l ó b a n c s a k n a g y 
i igye l -ba j j a l t u d j u k a p é n z ü g y i e g y e n s ú l y t 
f e n n t a r t a n i é s a l e g n a g y o b b t a k a r é k o s s á g r a 
v a g y u n k u t a l v a . E l t ek in tve a t a g d i j a k b a n 
e n n á l l ó e l é g j e l e n t é k e n y há t r a l ék tó l , a n y a g i 
í e lyze tünk e n n e k e l l e n é r e is r e n d e z e t t n e k 

m o n d h a t ó , m é g i s el kell k ö v e t n ü n k m i n d e n 
lehe tő t a r r a nézve , h o g y u j j ö v e d e l m i f o r r á -
s o k a t t a l á l j u n k , n e h o g y a f o k o z ó d ó i g é n y e -
ket r eduká ln i ke l l jen és n e h o g y a s z ö v e t s é g i 
i g a z g a t á s f e n n a k a d á s t s z e n v e d j e n . M i n d e n -
ese t r e s z ü k s é g e s lesz , h o g y a s z ö v e t s é g u j 
t a n á c s a b e h a t ó a n f o g l a l k o z z o n ezzel a ké r -
désse l é s m e g f o n t o l á s t á r g y á v á t e g y e a k ü -
l ö n b ö z ő m e g o l d á s o k a t , a m e l y e k e t e t á r g y b a n 
m á r e d d i g is fe lve te t tek . 

Az e l m ú l t év pénzkezelése s ze r in t k ü l ö n b e n 
a s z ö v e t s é g bevé te le i a z 1910. é v b e n 7 6 2 8 
k o r o n a , a k i a d á s a i Ő512 k o r o n á r a r ú g t a k , 
v a g y i s a z év végéve l 1116 k o r o n a p é n z t á r i 
f e l e s l e g ü n k m a r a d t . 

Az a d m i n i s z t r á c i ó f e j l ő d é s e fo ly tán külön 
;irodát r e n d e z t ü n k b e a z e l m ú l t é v f o l y a m á n 
a VIII., S z e n t k i r á l y i - u t c a 22. s z á m ú h á z b a n 

[é s tekintet te l a z i rodai t e e n d ő k f o l y t o n o s 
e m e l k e d é s é r e , ezt az i rodá t m a j d é v r ő l - é v r e 
f e j l e s z t e n ü n k is kell . 

Egyik l e g f o n t o s a b b e s e m é n y volt a z e l -
múl t é v b e n a z u j általános versenyszabályok 
e lkész í t ése . A régi s z a b á l y z a t 5 év ig á l lo t t 
f e n n , d e e g y r é s z t a M O T E S z - s z a l kö tö t t 
e g y e z m é n y , "másrészt a z o n b a n a v i s z o n y o k 
f e j l ő d é s e is s z ü k s é g e s s é te t te , h o g y e régi 
s z a b á l y o k a t reviz ió a lá v e g y ü k . Az u j s z a -
b á l y o k s o k g y ö k e r e s u j i tás t t a r t a l m a z n a k , 
a m e l y e k közü l s z ü k s é g e s n e k t a r t j u k k i eme ln i 
a z igazo lás i r e n d s z e r b e h o z a t a l á t , a v e r s e n y -
n e v e z é s e k körül fo lyó e g é s z e l j á r á s s z i g o r í -
t á sá t , az i f j ú ság i é s j u n i o r v e r s e n y e k u j 
s z a b á l y o z á s á t , a z egyesü le t i t a g s á g é s á t l é p é s 
r endezésé t . E l é n y e g e s ú j í t á s o k o n kívül a z 
e g é s z s z a b á l y z a t te le v a n o lyan r e n d e l k e z é -
sekke l , a m e l y e k a s z ö v e t s é a s z i g o r ú b b e l l e n -
ő rzésé t l e h e t ő v é t e s ik. a v i s s z a é l é s e k e t m e g -
előzni , a k i h á g á s o k a t b ü n t e t n i h iva tvák . 
Á l t a l ában a n n y i r a f e j l ődö t t m i n d e n t é r e n a 
v e r s e n y s p o r t , h o g y s z ü k s é g e s n e k m u t a t k o z o t t 
a régi , n é m i l e g l a n y h a keze l é s se l é s e l l e n -

ő rzés se l s z e m b e n , n a g y o b b r e n d e t , f e g y e l m e t 
t e r emten i é s a v e r s e n y e k k e l k a p c s o l a t o s k ü -
l ö n b ö z ő k é r d é s e k e t r é s z l e t e i k b e n is p o n t o s a n 
s z a b á l y o z n i . B á r e z e k n e k a s z a b á l y o k n a k 
v é g r e h a j t á s a n e m c s a k a s z ö v e t s é g n e k o k o z 
n a g y m u n k á t , d e a z e g y e s ü l e t e k t e e n d ő i t is 
l é n y e g e s e n s z a p o r í t o t t a , a z é r t a s z a b á l y o k 
é l e t b e l é p t e t é s é t m i n d e n k i é g e t ő s z ü k s é g e s n e k 
t ek in te t t e é s a z e g é s z s p o r t k ö z ö n s é g s o k a t 
vá r ü d v ö s h a t á s á t ó l . 

Itt a k a r j u k m e g j e g y e z n i , h o g y a z u j á l t a -
l á n o s v e r s e n y s z a b á l y o k m e g j e l e n t e t é s é v e l m o s t 
m á r m i n d e n b e n e l e g e t t e t t ünk a z o k n a k a 
k ö t e l e z e t t s é g e k n e k , a m e l y e k e t a M O T E S z - s z e l 
kö tö t t e g y e z m é n y r e á n k ró é s b á r a M O T E S z 
azt s z e r e t n é h o g y a m e n n y i b e n á l t a l á n o s v e r -
s e n y s z a b á l y a i n k a t i s m é t m ó d o s í t a n i a k a r j u k , 
e h h e z a z ö h o z z á j á r u l á s á t is k i k é r j ü k , a z t 
h i s s z ü k , a M O T E S z - n e k k e v é s k i l á t á s a v a n 
a r r a , h o g y ez t a k í v á n s á g á t t e l j e s í t sük . 

Az a t h í e t i k a i élet n a g y o n m o z g a l m a s vol t 
a z 1910. é v b e n é s e h h e z k é p e s t a z a t h í e t i k a i 
s z a k o s z t á l y é s a n n a k t a g j a i is i g e n b u z g ó 
m ű k ö d é s t f e j t e t t ek ki. Az u j a th í e t i ka i v e r -
s e n y s z a b á l y o k a z é v e l e i é n é l e t b e l é p t e k . 
N a g y f e l l e n d ü l é s t m u t a t t a k a meze i f u t ó v e r -
s e n y e k , a m e l y e k a n n y i p r o p a g a n d a u t á n 
v é g r e n é p s z e r ű e k k e z d e n e k lenn i . R e n d k í v ü l i 
s ikere volt a z a th l . s z a k o s z t á l y n a k a z 1910. 
évi meze i f u t ó b a j n o k s á g m e g r e n d e z é s é v e l : 
a p o m p á s t e r e p Ó - B u d a k ü l s ő r é s z é b e n , a 
p rec íz r e n d e z é s , a k ö z ö n s é g k i t ű n ő e l h e l y e -
z é s e m i n d m e g t e t t é k h a t á s u k a t é s a s z ö v e t -
s é g e g y n a g y s iker re l lett g a z d a g a b b , a m e l y 
a m e z e i f u t á s o k j ö v ő f e j l ő d é s é r e is n a g y k i -
h a t á s s a l l esz . Az e g y é n i g y ő z t e s i s m é t N a g y 
József lett, m í g a c s a p a t b a j n o k s á g a M a g y a r 
Athíe t ikai C l u b n e v é h e z f ű z ő d i k . N e m k e -
v é s b b é f é n y e s e n s ike rü l t a z a th í e t i ka i b a j -
nok i v i a d a l , a m e l y e n 31XK) főny i k ö z ö n s é g 
j e len t m e g é s a th í e t i ka i v e r s e n y e n e d d i g n e m 
lá tot t é r d e k l ő d é s s e l k i sé r t e a v e r s e n y e k e t é s 



le lkesen megtapsol ta a nap kiváló e red -
ményeit . A viadal t öbb mint 1500 korona 
tiszta jövedelmet adot t a szövetség pénz-
tá rának , ami lehetővé tette, hogy az athletikai 
szakosztá ly a közgyűlés által neki megsza-
vazott 1000 korona hitelt egyál ta lában igénybe 
sem vette. Ez a viadal, de sok más viadal 
is megmuta t ta , hogy a közönség komolyan 
kezd érdeklődni az athletikai versenyek iránt 
és ez reményleni engedi, hogy az a sok 
anyagi á ldozat , amelyet egyesületeink az 
athletika érdekében edd ig hoztak és amely 
akadá lya volt a sport gyors fe j lődésének, 
végre meg fog térülni a közönség t ámoga tása 
révén és hogy végre anyagi tekintetben is 
j obb napok virradnak az athletikai egyesü-
letekre. Athlétáink külföldi szereplése elég 
élénk v o l t ; Sza thmáry Kálmán nagy d icső-
séget szerzett a magyar névnek azzal , hogy 
Anglia rudugró ba jnokságá t megnyerte , szá -
mos más magyar athléta pedig Ausztr iában 
é s Németországban ért el je lentős sikereket. 
A magyar a thlétának most már mindenüt t 
jó hirneve van és mindenkor szívesen látott 
vendég a külföldön. 

A jövőben összeköt te tésbe óha j tván lépni 
a f rancia sportkörökkel , v iszonossági szer -
ződést kötöttünk a f rancia athletikai unióval 
és tárgyalásokat indítottunk a finn szövet-
séggel hasonló szerződés kötése iránt. Az 
osztrák athletikai szövetséggel már évek óta 
fennál ló szerződésünket pedig olyan ér te lem-
ben módosítot tuk, hogy egész Ausztriára 
nézve e szövetséget ismertük el az athletika 
egyedül illetékes fó rumának . Mivel a cseh 
egyesületek nagy része nem volt ha j l andó 
magát az osztrák szövetség f ennha tóságának 
alávetni, e cseh egyesületek ellen tilalmat 
m o n d t u n k ki és az ő versenyeiken résztvett 
néhány magyar athlétát megbünte t tük . 

A gyaloglás spor t ja némileg fejlődött és 
u j abban igen sok egyesület foglalkozik g y a -
logló versenyek rendezésével . A b a j n o k s á -
gokat ismét a F T C és az Aradi AC ren-
dezték m é g és pedig előbbi a 10 km-eset , 
utóbbi a 30 km-eset . 

Az athletikai rekordok közül nyolcat javí-
tottak meg, ami kétségtelenül szintén a fe j -
lődés képét muta t ja . 

A vivósport , amely a szabadtér i mozgá-
soknak nagy el ter jedése folytán kissé meg-
ál lapodni látszott, u j a b b a n ismét kezd tért 
hódítani . Sok uj egyesület keletkezett ugy 
Budapes ten , mint kü lönösen vidéken és 
s z á m o s egyesület , amely edd ig vívással nem 
foglalkozott, most működésé t vívásra is ki-
terjeszti . Nagyon lenditőleg hat a vivóéletre 
a klubközi vivóversenyek rendezése , amelyek 
fokozzák az érdeklődést , a k isebb klubok 
és a g y e n g é b b vivóanyag előtérbe n y o m u -
lását elősegítik és á l ta lában folytonos "élénk-
séget , mozgást hoznak a vivóéletbe. Az által, 
hogy az uj á l ta lános versenyszabályok értel-
mében ezeknek a klubközi versenyeknek be -
je lentése és szövetségi el lenőrzése nem köte-
lező, n a g y b a n m e g van könnyítve i lyeneknek 
rendezése és raj ta leszünk, hogy ez az ü d -
vösnek bevált intézmény minél i nkább ter-
j ed jen és fe j lődjön. 

Lenditőleg hat a vivás ügyére az a körül -
mény is, hogy u j abban az iskolai ha tóságok 
is fe lkarol ják a vivás ügyét és nevezetesen 
a főváros tanügyi-osztá lya a főváros legtöbb 
i skolá jában a lkalmat ad már a vivás fakul-
tatív üzésére. U j a b b a n a to rna tanárok között 
is a k a d n a k mind többen, akik a vivás iskolai 

taní tásával fogla lkoznak. A szakosztály ezeket 
a mozga lmaka t élénk figyelemmel kiséri, 
zsűri tagokat küld ki a z iskolai versenyekre 
és a jövőben is elő fogja segíteni ezeknek 
rendezését . 

A nemzetközi viszonylatokban az elmúlt 
e sz t endő is t öbb értékes sikert hozott a 
magya r vívóknak, melyek közül különösen 
M é s z á r o s é s Szántay frankfurt i és ferrarai 
és Fö ldes Dezső prágai sikereiről kell meg-
emlékeznünk . 

M a j d n e m az egész vivóesztendőt betöl-
tötte a vivóversenyszabályok revíziójának 
vitája. Az egész vivóközönség és a szaksa j tó 
beha tóan foglalkozott a revízió kérdéseivel 
és a széleskörű vi tának és a szakosztály 
beha tó tanácskozása inak e redménye az az 
uj szabályzat , amely a közel n a p o k b a n fog 
életbe lépni. Az uj szabályzat igen sok 
vál toztatást létesített a múlttal szemben és 
á l ta lában a vivóügy modern fe j lődésének 
sz ínvonalára emelte a szabályokat . T e k i n -
tettel a vivócsapatversenyek jelentőségére, 
az u j szabályok egy bajnoki ka rdcsapa t -
verseny létesítését is k imondot ták , e verseny 
életbeléptetését a z o n b a n még a jövőnek tar-
tottuk fenn . Az uj szabá lyok megalkotása 
körül nagy érdemeket szerzett a v ivószak-
osztály e lnöke, dr. Nagy Béla, aki hosszú 
évek g a z d a g tapasztalatai t érvényesítette e 
szabá lyokban . 

Meg kell emlékeznünk a Krayer-vándordi j 
a lapi tasáról is, amelyhez dr. Bárczy István 
e lnökünk kedves e lha tározásából jutott a 
vivószakosztály. A vándord í j feltételei most 
á l lanak kidolgozás alatt. 

A ba jnoki vivóverseny szép eredménnyel 
zárult . Győztese i : dr. Tó th Péter a kardban 
é s dr. Fö ldes Dezső a tőrben régi jelesei a 
vivósportnak. 

A birkózószakosztály szintén a szabá ly -
revizió kérdésével foglalkozott , mert a régi 
s zabá lyoknak sok rendelkezése m á r nem 
felelt m e g a megváltozott v iszonyoknak. Az 
uj szabá lyoknak leglényegesebb uji tása, hogy 
a súlycsoportok szamát 3-ról 4 - re emelte a 
pehelysúly beiktatásával , ami által e lérhető 
lett az , hogy a tú lságosan megterhelt köny-
nyüsulycsopor t , amelyben mindig a legtöbben 
vettek részt, kettévált és igy a versenyek 
lebonyolí tása is könnyebb lett. A jövő fel-
ada ta lesz a szabályzai ér te lmében a biró-
képzés é s biróminősi tés kérdésének rendezése 
is és tekintve, hogy a jó versenybírói kar 
szinte előfeltétele a versenyek sikerének, a 
szakosztály teljes odaadássa l fog igyekezni, 
hogy e kérdést jól megold ja . Fontos újí tás 
a végnélküli b i rokküzdelmeknek m e g s z ü n -
tetése, ami nemcsak versenyrendezési , egész -
ségügyi szempontokból is régi k ívánsága 
volt sok spor tembernek . Ugy látszik, hogy 
ez az ujitás, amelynek e rős el lenzéke is volt, 
mégis be fog válni a gyakor la tban. Tovább i 
vál tozás történt a versenyrendezés technikai 
részében. Hogy a versenyek lassú lebonyo-
lítása elkerül tessék, a szakosztály a német 
tabel larendszer t fogad ta el az eddigi selej-
tező é s körmérkőzési módszerek helyett és 
ez a rendszer most m é g k ipróbálás alat t áll. 

A ba jnoki versenyek most már á l l andóan 
a szövetség rendezésében tar ta tnak meg és 
az elmúlt évi b a j n o k s á g o k n a k is megvolt a 
várt erkölcsi és sportbéli e redménye . G y ő z -
tesek l e t t ek : a könnyű súlyban Radóczy 
Jenő, a középsulyban Előd József, a nehéz-
sú lyban Fischer Tibor . 

Néhány e lsőrangú e redményt értek el 
birkózóink külföldön is, amelyek közül ki-
magaslik Varga Béla győzelme Berlin b a j n o k -
ságért és Bécsben a v i lágbajnokságér t . 

A birkózóversenyek á l ta lános jel lemzésénél 
el nem mulaszthat juk a n n a k felemlitését, 
hogy a versenyek külső rend je é s a rende-
zés t echn iká ja tekintetében nagy h a l a d á s 
mutatkozik a múlthoz képest, aminek egyik 
legszebb bizonysága volt a Pos tások által 
kiváló szakértelemmel megrendezet t Eu rópa -
ba jnokság . A birkózó-szakosztály nagy g o n -
dot fordit erre a körülményre és e tekintet-
ben sokat köszönhetünk Csanád i Mór szak-
osztályi e lőadó éber buzga lmának . 

A birkózó-szakosztály kere tébe utalta a 
szövetség az ökölvivósport el látását is. E 
szép sport sok esz tendő szünete után újra 
művelőkre talált, ami c saknem kizárólagosan 
a szakosztály é rdemes elnöke, dr. Ta t ics 
Péter lelkes p r o p a g a n d á j á n a k köszönhe tő . 
Az e l ső verseny egyelőre m é g csak szűk 
keretek közt tartatott meg, d e a l apos remény 
van reá, hogy ez a vi lágszerte ismert sport 
leküzdve az ut törés nehézségei t véglegesen 
m e g fog honosodni h a z á n k b a n . 

A vidéki sportélet je lenségeinek vázolásá-
nál sajnálat ta l kell megál lapí tanunk, hogy az 
edd ig elért e redmények csak részben kielé-
gítők. Az északmagyarországi kerület m ű k ö -
dése nem felelt meg tel jesen a vá rakozások-
nak, noha e kerületnek sok e r ő s é s kiváló 
egyesülete van . A dunántu l i kerület va lóban 
alig tud számot tevő spor t tevékenységet ki-
fejteni, aminek egyik oka az egyesületek 
anyagi erőt lensége és a spor tközpon toknak 
egymástól való nagy távolsága . Annál na -
gyobb elismeréssel kell megemlékeznünk a 
dé lmagyarországi kerület működésérő l , amely 
komoly fe lada tának tuda tában lelkesen o rga -
nizálja és összetar t ja a kerület sportéletét és 
az összes kerületi ba jnokságok ki tűnő meg-
rendezésével és példát mutat a többi kerü-
letnek arra nézve, hogyan lehet a vidéki 
sportélet felvirágoztatását elérni. Igaz ugyan, 
hogy a kerületnek egész se reg olyan e g y e -
sülete van, amelyeket ki tűnően képzet t és 
o rszágos tekintéllyel biró szakférf iak vezet -
nek, inig a kerületi bizot tság élén dr. Hámory 
László elnök és Alt l ános e lőadó ál lanak, 
akik régi előkelő sportférf iak, tele ügyszere-
tettel, nemes buzga lommal . A kerület „Dél-
magyarországi Spor t" c imen m é g szaklapot 
is kiad. A vidéki viszonyok tehát azt muta t -
ják, hogy a sport fe j lődése a vidéken n a -
gyon kü lönböző é s vannak fejlett és fejletlen 
vidékek és a központ t ámoga t á sának is 
ehez kell a lka lmazkodnia . 

Már több közgyűlésen foglalkoztunk a fő-
iskolai versenyek és ba jnokságok kérdésével 
és sa jnos , most is csak azt je lenthet jük, 
hogy ez a kérdés még mindig rendezet len. 
Ez az állapot az elmúlt évben is t öbb sa j -
nála tos anomál i á r a és súr lódásra vezetett, 
ami nem szolgál ja az egyetemes sport é rde -
két. Örömmel regisztráljuk tehá t azt a hírt, 
hogy végre-va lahára ennek a ké rdésnek ren-
dezése is legközelebb a nap i rendre kerül. 
Olyan megoldást k ívánunk, amely nem érinti 
a MASz sportbéli f ennha tóságá t és amellett 
lehetőleg kielégíteni igyekszik a főiskolai 
sportkörök jogosult kívánságai t . 

Mult közgyűlésünk óta t ovább fejlesztettük 
a MASz könyvtárát , amelyet a szabadtér i 
sport e szméjének p r o p a g a n d á j a cél jából a la -
pítottunk és amelynek kiadásával azt a szem-

Magyar sportférf iak Bécsben a Grand Hotel Nationalban f i i n a k meg, egyleteink 
2 j I ! t ag ja i e l ő n y b e n r é s z e s ü l -
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pontot aka r juk mindig magunk előtt tartani, 
hogy e könyvtár egyes művei a tudomány 
színvonalán á l l j anak és a tudomány fegy-
vereivel bizonyítsák testnevelési elveink he-
lyességét. Ez a s zempon t vezérelt bennünke t , 
amikor k iadtuk első két mű gyanánt Mosso 
Angello, a h í rneves turini tudós m u n k á i t : 
„Az i f júság testi neveléséről" és „A nevelés 
reformjáról" . Mindkét munka lelkes szó-
szólója a szabadtér i mozgásokon a lapu ló 
testnevelési rendszernek és az élet tan segít-
ségével muta t rá a német rendszerű tor-
násza t ká ros kinövéseire . Nagy szolgálatot 
tett a szöve tségnek e két m u n k a lefordí tásá-
val dr. Karaf iáth Máriusz , Barsvármegy fő-
orvosa, ak inek e helyütt is lerójjuk hálánkat 
n e m e s á ldozatkészségéér t . M é g e hó folyamán 
fog megje lenni a sorozat 3 . m u n k á j a : „Az 
athlet ika", melyet megb ízásunkbó l dr. G e -
rentsér László irt meg. 

A közelmúl tban t öbb nagy fon tosságú és 
az egész o r szág sportéletét közelről érdeklő 
kérdés foglalkoztat ta a MASz kü lönböző szak-
osztályait és t anácsá t . Az egyik az o r szágos 
testnevelési t a n á c s létesítésére vonatkozó 
tervezet volt, amelyet a M O T E S z dolgozott 
ki, d e a m e l y s zámos , nemcsak a MASz-ra , 
d e a többi spor tszövetségre is sére lmes p o n -
tozatot ta r ta lmaz. A másik bonyoda lmas kér-
dés, amelylyel fog la lkoznunk kellett, az o lym-
piai b izot tság szervezete és működése volt. 

Mindkét ké rdés a közelmúl tban került 
csak szőnyegre és azért t a r tózkodunk rész-
leteiknek tárgyalásától . C s u p á n annyit a k a -
runk kijelenteni, hogy mindkét kérdés meg-
o ldásához nagy körültekintéssel és g o n d o s -
sággal f ogunk hozzálátni és törekedni fogunk, 
hogy kezdeményezése ink jó eredinénynyel 
j á r janak . 

Ugyancsak ér intőleg óha j tunk csak foglal-
kozni e helyen a M O T E S z által felvetett 
egyesülési gondola t ta l is, amely a MASz és 
M O T E S z egyesülését tervezi. Ez ügyben 
m é g nem foglaltunk állást annál kevésbbé, 
mert m é g nem volt a lka lmunk megismer-
kedni a M O T E S z konkrét javaslataival . 

Ezekben vázol tuk az elmúlt év eseményei t , 
amelyek a szövetségi eszme örvendetes tér-
fogla lásáról tesznek t anúságo t . T a g a d h a t a t -
lan, hogy a szövetségnek ez az emelkedése 
e lőkelő helyet biztosit neki hazánk spor t -
életében é s hogy az egyetemes sportéletet 
érdeklő fon tos kérdésekben , amelyek a közel-
jövőben nap i r end re kerülnek szava é s ál lás-
pont ja nagy sulylyal fog latba esni Ezt az 
e lőnyös pozíciót a z o n b a n , t. Közgyűlés, csak 
a b b a n az ese tben fogjuk megőrizhetni , ha 
lankadat lan kitartással fá radozik minden 
egyesület ezután is a szövetség ügyének 
t ámoga tá sán és ha n e m e s egyetér tésben és 
ö s s z h a n g b a n igyekszik a köz é rdekében ér-
vényesíteni mindenki leg jobb tudását és 
képességei t . 

Kérjük a tisztelt közgyűlést, hogy e je len-
tésünket tudomásu l venni mél tóztassék. 

Elnöki megnyitó. 
Tartotta a MAC közgyűlésen Dr. Gerenday György. 

A korszellemmel kell haladnunk az általános 
felfogás szerint, még is ugy tapasztalom, hogy a 
sportterén a korszellemet a jelenlegivel szemben 
meg kell előzni, ha nem akarunk oly tévutakra 
jutni, amelyek jelenleg igen járt ösvényeket ké-
peznek éppen a sport terén. 

A korszellem megelőzésére irányuló törekvésnél 
azonban vigyázni kell, h >gy igyekezetünk ne csak 
tetszetős, hanem valóbai fundamentális és fej-
lődés képes is legyen. 

A mai korszellem a/ üzletszerűség jegyében 
halad, ami sok téren helyes és indokolt lehet, 
de a sportterén mint kihi'zött cél aligha fogad-
ható el teljes nyugalommal. Az. üzletszerűség 
ugyanis alig hiszem, hogy termő talaja legyen a 
sporterényeknek, a barátságnak, a nyiltsz.inüség-
nek, a nemes vetélkedés ideáljának, sőt azt 
vélem az. üzleti gondolkodás egyenesen sirját 
ássa meg annak a tiszta amatörségnek, amelynek 
vonatkozásaiban tisztának kell lennie mint a 
frissen esett hónak, s er/ékenynek minden idegen 
behatásra mint a mágnes. 

A MAC haladva a korszellemmel beleesett már 
több hibába, s bele eshet még többe, mivel az 
átalános iránvzat nyomása alatt kényszerítve 
volt kénytelen-kelletlen arra az útra térni, amely-
nek burjánaitól a tülekedéstől az. anyagi érdekek 
hajhászásától, a professzionizmus veszedelmétől 
nem fog megszabadulni, ha idejekorán a békóktól 
föl nem szabadítja magát. 

Ma nem itten, a Magyar Athletikai Clubban 
szólamlanék fel igen valószínű, hogy a maradiság 
jelzőjét kapnám, mivel a mai korbán mindazok, 
kik nem fejtetővel rohannak az újítások vesze-
delmes terrénumán, maradiaknak neveztetnek. Itt 
azonban nyíltan kimondom, hogy a mai korszel-
lemtől a sport terén legkevésbé sem vagyok el-
ragadtatva, s kikiáltom szavamat, amelyet ha a 
sportistállók zaja, az üzérkedés zsibaja s a tüle-
kedés moraja el is nyom, de itt remélem vissz-
hangra talál. 

A MAC történeti alappal bir, elismerésre méltó 
múlttal, szép jövő reményével rendelkezik s 
vannak hagyományai! Ily társulatot nem kábíthat 
el a dicsőségnek sokszor pillanatig tartó mámora, 
s átérezheti azt is, hogy a kijózanodás állapota 
termi meg újra az ujabb győzelmek babérjait. 

A MAC jelenleg nehéz, időket él, erényeinket 
nem, csak is önkénytelen hibáinkat tekintik, ezzel 
az. állapottal számolni kell, s férfiasan csele-
kednünk. 

Az eljárás egyszerű: hibáinkat csökkenteni, 
erényeinket szaporítani igyekezzünk. Mutassuk 
meg újra, amint már sokszor tettük, hogy az. 
általános sportérdekek elővitelében zászlóvivők 
voltunk, legyünk most is az elsők, kiket a sport-
müvelésénél nem anyagi érdekek, nem muló 
dicsőségek hajhászása vezet, hanem oly öntu-
datos férfiak legyünk, akik a klub belső életének 
minden tekintetben helytálló fejlődését tűzik ki 
céljukul s pedig nemcsak klub szempontból hanem 
általános sport szempontból is. 

Azért arra kérem a t. tagtársakat, hogy a spor-
tot mint úriemberek miveljék szeretettel az 
altruizmus jegyében, mivel igy biztosak lehe-
tünk arról, hogy az amatörséget megóvjuk. 
Ha pedig ezen irányzat követésével a mai kor-
szellem,adja Isten,eptumor jellege miatt,esetleg ke-
vesebb is lesz sportszerű dicsőségünknek a listája, 
a statisztikája, annál több lesz a működésünk 
belső értéke, amely elementáris erővel fog hatni 
azokra a sportkörökre is, amelyek a jelenlegi 
korszellem békói alatt vergődnek még, de attól 
szabadulni nem tudnak, s megbecsülnek majd a 
reményelhetöleg csak időleges ellenségeink is. 

A MAC van oly erős, hogy a jelenlegi guerilla 
harcok néha-néha nem is rosszindulatú csapásait 
nem csak kiheveri, hanem az alatt erőt is gyűjt 
magában. 

Tegyünk ugy mint Madarász Henrik, kit őseink 
legyőztek, de a béke a passzivitás idejének letelte 
után erőt gyűjtve, megtörte ellenségeinek gőgjét. 

Mi is erősödjünk belsőleg, hiszen tagjainknak 
fényes névsora, hosszú évek során át a közös 
sportcélok elérésére irányult munkánk elismeré-
sének a tökéje az. önzetlen munkálkodás, amelyet 
a sportterén az. általános érdekekért állandóan 
folytattunk, hagyományaink tisztasága, a társa-
dalmi téren való tevékenységünk, tagjainknak mun-
kabírása, sportoló anyagunk kitűnősége, mindnyá-
junknak klub- és ügyszeretete mind olyan ténye-
zők, hogy ezek oltalma mellett s azok átérzésével 
a tiszta amatörségért bátran és eredményesen 
küzdhetünk. 

Ha pedig ebben a küzdelemben néha-néha 
egy-egy istállószagu győzelemtől el is esünk, 
illetve attól magunkat megkíméljük, amellett oly 
erős klubot fogunk képezni, amely megtartani 
képes leend azt a vezető szerepet, amelyet 

tőlünk minden eszközzel elvitatni a mai korszellem 
hatása alatt egyesek igyekeznek. 

Újólag kérem tehát a t. tagtársakat, hogy 
vegyük fel a vezető szerepet a genlemen amatör-
ségért való küzdelemben, Harcoljunk öntudattal, 
nemes bátorsággal, de mindig loyalis érzéssel, 
egymás irányában legyünk jó tagtársak, becsüljük 
a munkát, tiszteljük egymás erényeit, nézzük el 
az öntudatlan hibákat, egyszóval mutassuk meg 
mindenben, hogy urak vagyunk a szó nemes és 
igaz értelmében. 

Szezónnyi tás . 
Félévi szünet után vasárnap végre megnyílik 

az athletikai pályaversenyek sorozata a MAC szo-
kásos junior versenyével. Tekintve, hogy a tré-
ningekről kiszivárgott híreken s egy-két házi-
versenyen kivül semmi támpont nincs a formák 
elbírálására, nagyon bajos dolog az. egyes szá-
mok eredményét még csak megközelítőleg is 
megjósolni. A versenyre hét egylet részéről 
78 nevezés érkezett. A 100 méteres síkfutásban 
Kósa látszik a legreálisabb jelöltnek, de a BEAC 
háziversenyén feltűnt Fehér s az újpesti Lánczy 
erős ellenfelei lehetnek. A 110 méteres gátfutás-
ban Szabó Béla, Katsányi és Püspöky küzdenek 
a győzelemért, valószínűleg ily sorrendben érve 
a célhoz. A magasugrás megnyeréséhez a házi-
versenyén mutatott formája alapján Joanovits bir 
legtöbb esélylyel. Ellenfelei közül Rácz és Janko-
vich a legerősebbek. Gvenge nevezéssel zárult 
a 600 méteres junior síkfutás, hol Savniki távol-
maradása feltűnést kelt. Távollétében Perényi fog 
győzni Masznyák, Beck vagy Fehér ellen. 

Rendkívül érdekes küzdelemre van kilátás a 
300 méteres síkfutásban. Fischer az MTK házi-
versenyén 400 méterre 53 5 mp-el oly jó időt ért 
el, hogy ennek alapján biztosan meg kell nyernie 
a versenyt, de lehet, hogy a 100 méterrel rövi-
debb táv a gyorsabb Szerelemhegyi esélyeit 
hozza előtérbe. 

Érdekes lesz az első középfogásos gerelvvetés 
is. A MAC-ból Greguss és Rády a legjobbak, de 
erős ellenfelük lesz Jolbey Diszkoszvetésben tel-
jesen nyilt a helyzet, Szántó, Greguss és Maróthy 
esélyei egyenlők. 

A legérdekesebb küzdelmek azonban a három 
senior csapatversenyben várhatók. 

Az 1500 méteres csapatversenyben gyilkos harc 
lesz a BEAC és MAC közt, mely egy-két pont 
differenciával fog végződni. A rövidebb távon a 
MAC futói bizonyára jobban megállják helyüket, 
mint a cross country 12 kilométerén. Egyéni 
babérokra Weisshaus, Lovas, Antal és Mátray 
közel egvenlő esélylyel pályáznak. 

A súlydobó csapatversenyben biztosan a BEAC 
győz, míg egyénileg Mudiné az első esély. 

A 4X200 méteres stafétában a BTC mérkőzik 
a MAC-al. A BTC csapatában a két Graber-fivér, 
Háber és az uj angol sprinter Aspinwall mérkőz-
nek a MAC csapatával: Pécliy—Lichtneckert— 
Szerelemhegyi—Jankovich-al s az. eredményt igen 
bajos megjósolni. 

HÍREK. 
Vadon Géza dr. az idén kitűnő formában van. 

Mult vasárnapi tréningje alkalmával a legnagyobb 
könnyűséggel ugrott 177 cm-t. 

A Munkás T e s t e d z ő Egylet 1911 május hó 
14-én d. u. 3 órakor országos athletikai versenyt 
rendez a Budapesti Egyetemi Athletikai Club 
pálváján, a székesfehérvári országúton a követ-
kező számokból: Senior 1(K) méteres síkfutás, 
tiszteletdíj. Senior 400 méteres síkfutás, tisztelet-
díj. Senior 800 méteres síkfutás, bajnok kizárva, 
tiszteletdíj. Senior magasugrás, tiszteletdíj. Senior 
távolugrás, tiszteletdíj. Senior diszkoszdobás, tisz-
teletdíj. Seinioi 4-szer 100 méteres stafétafufás. 
Senior kötélhuzó csapatverseny 6 ember részére. 
Junior 1609 méteres síkfutás. Junior sulydobás. 
Hendikep 2 ang. mérf. síkfutás. Hendikep 3 ang. 
mérföldes gyaloglás. Hendikep 200 méteres sík-
futás. A verseny a MASz szabályai szerint 
rendeztetik. Nevezési határidő 1911 május hó 8-án 
este 8 óráig. Nevezések Goldmann Ignác titkár 
cimére (VII., Szigetvári-u. 22., II. 9.) intézendök. 

A Magyar Athlet ikai Club szombaton, f. hó 
22-én tartotta tisztújító ülését a következő ered-
ménnyel : főtitkár: Lauber Dezső, titkár: Dr. 
Nemes Dezső, háznagy: Múzsa Gyula, h. háznagy : 
Dr. Korsák Károly, sporttelep igazgató: Schmied 
ÖJön, ellenőr: Krempels Viktor. 



A Budapes t i Pos t a - és T á v í r d a Tisztviselők 
Spor tegyesü le te május hó 21-én délután 2 óra-
kor a FTC pályáján athíetikai versenyt rendez a 
következő számokkal: 100 yardos junior síkfutás, 
100 yardos senior síkfutás, 1500 méteres síkfutás, 
120 yardos gátfutás, 200 méteres hendikep, 800 
méteres síkfutás, bajnokok kizárva, 4 x 100 m. 
stafétafutás, 3000 méteres 5-ös csapatverseny. 
Diszkoszdohás. Gerelyvetés középfogással. Suly-
dobás hendikep. Távolugrás hendikep. 

A Egye té r t é s Spor t Club 1911 május hó 
25-én (áldozó csütörtökön) délélött 9 órakor a 
gödöllői-országuton a 6 km-es kőtől a 11 km-es 
kőig és vissza 10 km-es országúti gyalogló-
versenyt rendez. A verseny a MASz szabályai 
szerint rendeztetik. A versenyen a MASz által 
igazolt athleták vehetnek részt Nevezési határnap 
1911 május hó 20. esti 8 óra. Nevezések a téttel 
Lipták János titkár cimére Metropol-szálloda és 
a MASz blankettáin intézendő. Tét személyenkint 
3 korona. 

A Ferencváros i T o r n a Club a József kir. 
herceg Szanatórium javára 1911 május hó 0-án 
nemzetközi athíetikai versenyt rendez a Margit-
szigeti sporttelepen. Nevezési határidő 1911. évi 
április hó 30-ika. Nevezések Neuwelt Emil titkár 
cimére (IV., Ferenc-körut 9—11. Széchenyi-kávé-
ház) intézendök. Tét a scratch versenyszámokban 
3 korona, a hendikep számokban 2 korona. A 
versenyeken csakis a MASz által igazolt athleták 
vehetnek részt. Díjazás: a scratch vei seny-
száinokban az első a .József kir. herceg Szana-
tórium" kis arany érmét, a második a FTC 
ezüst érmét, a harmadik a FTC bronz érmét 
nyeri; a hendikep versenyszámokban a győztes 
a FTC ezüst, a második és harmadik a FTC 
bronz érmét nyeri. A második dij 4, a harmadik 
dij 7 és a negyedik dij 10 induló esetén adatik 
ki, mely utóbbi esetben a második helyezett is 
ezüst érmet nyer. Megjegyzés: A scratch verseny-
számokban tiszteletdijak is kerülnek kiosztásra. 
Versenyszámok: 1. 100 yardos síkfutás (scratch). 

2. Távolugrás. 3. Gátfutás 120 yardos. 4. Fél 
angol mérföldes síkfutás (scratch). 5. Gerelyvetés 
(középen fogással). 6. Egy angol mérföldes gya-
loglás. 7. Negyed angol mérföldes sikfulás (hendi-
kep). 8. Két angol mérföldes síkfutás (!iendikep). 
9. Sulydobás (hendikep). 10. Diszkoszvetés (hen-
dikep). 

Észak-Angl ia 10 mér fö ldes b a j n o k s á g á t W. 
Scott nyerte, aki 51 p. 494 mp. kitűnő idő alatt 
futotta be a távot. Az első mérföld ideje 4 perc 
45-2 mp., 2 mfd-é 9 p. 48 6 mp., 3 mfd-é 14 p. 
55'2 mp. volt. 

Donaldson, a híres délafrikai sprinter, Walker 
többszörös legyőzője most Ausztráliában tartóz-
kodik és április 12-én Bendigoban 100 yardos 
távon megmérkőzött C. E. Holway-el, az ismert 
amerikai professzionista futóval, kit 10 mp alatt 
könnyen 3 yarddal legyőzött. 

Háziversenyek. 
A Bpesti Egyet . Athíet ikai Club mult vasárnap 

d. u. athíetikai háziversenyt rendezett, melynek 
fontosabb eredményei: 100 yardos hendikep. 
1. Fehér Ernő (6 m. e.) 10 4 mp. Rácz Vilmos 
(scratch) egyik előfutamban helyezetlen. Magas-
ugrás (hendikep.) 1. |oanovits Szilárd (10 cm. e.) 
172 m. Negyed angol infdes hendikep. 1. Fehér 
Ernő (14 m. e.) 56 mp. Rácz Vilmos (scratch) a 
célegyenesben feladta. Távolugrás hendikep. 
1. Pericht Rezső (50 cm. e.) 6 25 m. 2. Csávossy 
László (scratch) 6-19 m. Sulydobás hendikep. 
1. Kerekes Ferenc (1 m. e.) 11'68 m. 2. Joano-
vits (scratch) 11-63 m. 1500 m. síkfutás. 1. Weiss-
haus Mihály 4 p. 29 mp. 2. Gergely 4 p. 33 mp. 
3. Thomka 4 p. 34 mp. 4. László 4 p. 36 mp. 
Kertész 4 p. 38 mp. 

A BAK a th íe t ika i ház ive r senye . 100 yardos 
síkfutás. 1. Gálos 10-8 mp. 2. Braics. 6 induló. 
Sulydobás. 1. Karlik 10 30 m. 2. Berger. 5 induló. 
Magasugrás. 1. György P54 m. (Nem folytatta.) 
2. Karlik. 6 induló. Negyed angol mérföldes sík-
futás. 1. Deutsch Frigyes 594 mp. 2. Nott 5 induló. 
3 angol mfdes gyaloglás. 1. Paxián Péter 26 p. 
21-2 mp. 2. Rácz (670 m. előny.) 3 induló. Távol-
ugrás. 1. Braics 5-71 m. 2. György. 

A MTK vasárnapi házi versenyének főbb ered-
ményei : 

100 yardos hendikep. 1. Ondrus István (scratch) 
10-4 mp 2. Fischer Márton 3 yard előny. 
3. Rickert József 2 yard előny, 1 yarddal nyerve. 

400 méteres hendikep. 1. Lastik H. 34 m. e. 
52-8 mp. 2. Krausz 25 in. e. 3. Fischer Márton 
(scratch) 53-5 mp. 

Az 1600 méteres hendikepben Korenek János 
scratchröl indulva csak harmadik bírt lenni 5 p. 
10 mp. alatt. 

S. C. Lawrence, a harwardi egyetem kiváló 
athletája, egy fedett pálya versenyén legutóbb 193 
centimétert ugrott. 

Háziverseny Kassán. A Kassai Athíetikai Club 
athletái folyó hó 23-án, vasárnap, egy erősebb, 
tréningszerü s eléggé sikerült háziversenyt ren-
deztek. Az eredmények ugyan még számításba 
sem jöhetnek, mert egyrészt az athíetikai élet 
még csak most kezd felvirradni, de másrészt s 
főleg pedig a pálya jelenlegi állapotának tulajdo-
nitható. S amíg a kassai sporttelep vezetősége 
nem intézkedik — még pedig sürgősen — külö-
nösen a futópálya rendbehozatala iránt, addig az 
athleták nem csak hogy nem fognak tudni ered-
ményt elérni, sőt teljesen tönkre teszik magukat, 
elromlanak. Az eredmények a következők: Suly-
dobás (ifjúsági) 1. Poledniák 993 cm. 2. Major 
843 cm. 3. Farkas 767 cm. Senior: 1. Füle 1075 
cm. 2. Banké 1008 cm. 220 yardos síkfutás. 
1 Fülöp (idő 27 mp.) 2. Kis Berkes. 3. Major. 
Diszkoszvetés (ifjúsági.) 1. Fülöp 2660 cméter. 
2. Poledniák 2580 cm. 3. Farkas 2510 cméter. 
Senior: 1. Füle 3404 cm. 2. Csasztek 3160 cm. 
3. Fekete 3050 cm. 100 yardos síkfutás. 1. Szo-
bota (idő UH/6 mp.) 2. Fekete. 3. Banké. Gerely-
vetés. 1. Láczay 3958. 2. Csasztek 38 m. 3. Fe-
kete 35 02 m. Távolugrás. 1. Szobota 6 m . 2. Fe-
kete 5 3 9 m. 3. Banké 5 1 0 m. Negyed angol mfd 
síkfutás. 1. Banké (idő 62 mp.) 2. Fülöp. Magas-
ugrás. 1. Szobota. 2. Füle. 3. Major. 

B o t r á n y . 
A Spor t fu tá r legutolsó számában fenti cím 

alatt egy cikk jelent meg, mely oly hangon 
t ámad a MUSz-nak , a MAC-nak és a lól-
irottnak, mintha legalább is hazaárulást kö-
vettek volna el. Lássuk röviden a tényállást. 

1. A német úszószövetség pénz h iányában 
elutasította a MUSz a m a kérelmet, hogy a 
magdeburg i magyar—német uszómérkőzésért 
Budapes ten reváns adassék . A Hellas M a g d e -
burg alelnöke, dr. S tühmer , siirgönyileg a r -
ról értesítette Donát Leót, hogy a Hellas 
ha j l andó a revánsmérkőzést német részről 
szervezni, ha 10 embernek a magvarok úti-
költséget fizetnek. Donát , ez ajánla't bir toká-
ban , azt a javaslatot terjesztette a MUSz 
tanácsa elé, hogy a német szövetségtől el-
utasi t tatván, f o g a d j a el a revánsot a Hellas-
sétól és bízza a mérkőzés megrendezését m a -
gyar részről is egy egyesületre. A t anács 
a z o n b a n — egyrészt mert egyesek mél tósá-
gon alul inak vélték azt , hogy a Deutscher 
S c h w i m m Verband elutasí tó határozata után 
a M U S z egy egylettel álljon szóba, másrészt , 
mert mások a Közeli te rminus miatt ha ta lmas 
sportbéli kudarctól tartottak — az indítványt 
elvetette. Virava dr. e lnök a vita alatt és a 
s zavazás után t öbb ízben kijelentette, hogy 
a m e n n y i b e n a M A F C a Hellassal karöltve a 
jelzett napon n a g y o b b nemzetközi versenyt 
rendez, a M U S z erkölcsi t ámogatására szá -
mithat . Schne ider Béla dr. ügyvezető alelnök 

m e g is nevezte, medd ig ter jed ez a t á m o g a -
tás : kilátásba helyezte Doná tnak , hogy ha 
kiváló német konkurrenciá t tud összehozni , 
ellenük válogatott magyar stafétát álli that ki. 
Szóval csak annyi történt, hogy a M U S z 
maga részéről nem volt ha j l andó a Hel las-
szal szövetkezni, ez az, amit a Spor t fu .á r 
cikke botránynak nevez. Világos, hogy a 
t ámadásának tárgyi a l ap ja egyenlő a nul lá-
val : a MUSz korrektül járt el s a MAFC-ot 
semmi sérelem nem érte. 

2. A cikk szerint a fentirt botrányt a MAC 
követte el, mert „MUSz vagy MAC, körül -
belül egyre megy" . Erre c s u p á n annyit j egy-
zek meg, hogy a t anácsü lésen az e lnökön 
kivül 11-en vettek részt, akik között csak 
kettő volt MAC tag és ugyananny i MAFC. 

3. Oly szinben vagyok feltüntetve, min tha 
én — irigyelvén a MAFC-tól a d icsősége t -
váratlanul oly ér te lemben beszél tem, hogy a 
versenyt a M A F C és a MAC közösen ren-
deznék. Tény az, hogy Doná t Leó, a M A F C 
titkára, hónapok óta jó formán egyébről sem 
tárgyal velem, mint erről a (szövetség meg-
bízásából) közösen rendezendő r evánsmérkő -
zésről. T a n ú m rá ő, hogy ez a j án la tán nem 
kap tam valami nagy lelkesedéssel , c sak é p -
pen hogy nem zárkóztam el előle, nehogy a 
terv — mely vége redményében nagyon szép 
— elejtessék. M á r a b b a n is megá l l apod tunk , 
hogy ha a szövetség ránk bizza a rendezést , 
összes vándord í ja inka t e meet ingre koncen -
tráljuk. A német szövetség e lzá rkózása és a 
Hellas a jánla ta sem változtatott a dolgon, 
mert ez után is folytattunk együtt ily irányú 
tárgyalást Donáttal . Ugy látszik, a z o n b a n a 
MAFC-ban nem tudja a balkéz, hogy mit 
csinál a jobb . 

Ami a cikk személyeskedései t illeti, azokra 
n incs válaszom. Szomorú je lenségnek tar tom, 
hogy ma már ez az útszéli h a n g kezd m e g -
szokottá lenni. Oka ennek nyilván az, hogy a 
magyar sport i rodalom ö rvende te s fe j lődésével 
nem áll a r á n y b a n a hivatott spor t i rók s záma . 
Ollózók mindig akad tak a szerkesz tőségek-
ben, d e ma már az is rovatot kap , aki csak 
a lábával tud ollózni. 

i f j . Tamedly Mihály. 

HÍREK. 

Las-Torres és H o r n u n g egyelőre még Znaim-
ban vannak. F. hó 25-én a Thaya-folyó 15 fokos 
vizében óriási népcsödület előtt másfél kilométert 
úsztak. Május 1-én Wienbe helyeztetnek át, de 
a májusi tréningjüket egy kisebbszerü gyakorlat 
fogja megzavarni. 

Halmay t ren í roz . Halmay Zoltán egyelőre 
tréningbe kezd s ha jól megy, versenyezni fog. 

Az 1911. év hend ikepe r j e i . Az intézőbizottság 
a tanácsnak Donát Leó, Kiss Géza és ifj. Tamedly 
Mihály megválasztását ajánlotta. 

Az igazolás i r e n d s z e r még a verseny szezon 
kezdete előtt életbe fog lépni. Az igazoló űrlapokat 
a MUSz már meg is rendelte. A jövő héten az 
egyletek már be is szerezhetik darabját 10 fillérért. 

A Fia t -d i ja t m e g n y e r t e a MAFC. Vasárnap 
a wieni hölgy úszóverseny keretében a MAFC 
es a WAC újra úszott a Fiat-díjért. A MAFC, 
bár gyenge csapatot küldött, 1 :21. alatt biztosan 
győzött a komplett WAC ellen. 

A német c s á s z á r d i j a t szeretnék kiállítani a 
a dresdeni Hygienische Ausstellung sportkiállitá-
sán. Minthogy e dijat ezidőszerint a Margit-
szigeten őrzik, a rendezőség kérésével a MAC-hoz 
fordult. 

A Bala ton UE versenye . A Balaton — nem 
lévén képviselve a titkári értekezleten — nem 
kapott se terminust, se bajnokságot. Hir szerint 
az 1 ang. mfdes bajnokság elvállalását tervezik, 
melyet a MUE csak a MUSz költségén rendezne 

Érmeket, dijakat, piaquetteket szepen es olcsón Kábri szállít, IV. Fárisi-utcza 2. 



meg Tatán. A t e rminus vagy jun. 29, vagy szent 
IV-én lesz. Az előbbi napot a DVC, utóbbit a 
Sporthirlap engedné át . 

A f o l y a m b a j n o k s á g megrendezésére a MUSz 
:,;ból a Váci Spor t Egyletet szólította fel. 

i i r e t t i n g e t l e g y ő z t é k . Szenzációs eredménnyel 
f ö d ö t t az I. Hannover ischer SC vasárnapi 

. . senye. Brett ing az 50 m-es gyorsúszásban 

. reséget szenvedet t Rammetől s a második helyet 
Kunischsal kellett megosztania. A 1(H) m. gyors-
vasban heves küzdelem után Bretting kar-

. apással leverte Rammet. Részletes eredmények : 
1(X) m. m e l l ú s z á s : I. Miiller (Germania Dresden) 

1 :29-2. 

il. o. gyo r súszá s 100 m . : I. Brandt (Hellas 
Magd) 1 : 13, 2. Mundroco (Dessau) 1 : 18. 

f»0 m. b ú v á r ú s z á s : 1. Gronold (Essen West) 
cs Kamm (Gelsenkirchen) holtversenyben 0 : 42 4. 

M ű u g r á s : 1. G ü n t h e r (Hannover 92), 2. Miiller 
(Bremer SC). 

200 m. mel lúszás :1. Schulz (Triton, Berlin) 3 : 1 3 . 
100 m. g y o r s ú s z á s : 1. Bretting (Hellas M gd) 

I : 09,2. R a m m e (Germania Braunschweig) 1 : 09 2. 
Gyönyörű küzdelem. Bretting 50 m-nél 2 méter-
rel vezet Ramme, Kunisch, Opitz és Parizot előtt. 
Ramme itt felnyomul és karcsapás ig Bretting 
mögé kerül. 

50 m. g y o r s ú s z á s : 1. Ramme (Germ. Bransch-
weig) 0 : 2 9 - 2 , 2. Kunisch és Bretting holtverseny-
ben 0 : 3 1 , 4 Opifz 0 : 3 1 ' 2 . 

II. oszt. s tafé ta 3 x 1 0 0 m. (á l lamdi j ) : 1. Ger-
mania Braunschweig 3 : 4 4 6 , 2. Halberstiidter 
Schwimm Verein 3 : 4 5 . A védő Hellas feladta a 
reménytelen küzdelmet . 

200 m. o lda lu szás : 1. Klahn (Hannover) 2 : 5 9 , 
2. Parozit (Bremer SC) 3 : 0 1 . 

100 m. o l d a l u s z á s : 1. Wohlfeld (Hellas Magd) 
1 :16-8. 

50 m. g y o r s ú s z á s : 1. Ramme (Braénschweig) 
0 : 3 0 , 2. Brandt (Hellas Magd) 0 : 3 1 8 . 

200 m. junior ú s z á s : 1. Gátzin (Halberstadter 
SC) 2 : 5 7 . 

4 X 5 0 m. s t a f é t a : 1. Hellas Magdeburg 2 : 3 1 , 
2. Neptun Hannover 2 :31 -2 . 

II. oszt. 300 m. ú szás : 1. Werny (Halbertadter 
SC) 4 : 25-2, 2. Kunisch (Silesia Breslau) 4 : 25 4. 

A műugrás ra , 100 m. gyors- é s 50 m. búvár-
úszásra kiirt pontversenyt a Hellas Magdeburg 
39V- ponttal nyer te a Berlini Poseidon 39". -
pontja előtt. Az uszoda 25 m-es nehéz pálya volt. 

B e l g a r e k o r d o k . 100 yard : 0 : 59 4 Meyboom, 
100 m . : 1 :04*8 Meyboom, 200 m. : 2 : 37 Pletincx. 
300 m . : 4 : 10 Feyaerts , 500 n i . : 7 : 2 6 4 Pletincx, 
1000 m . : 1 6 : 3 5 Pletincx, 1609 m . : 2 5 : 4 1 Pletincx, 
100 m. m e l l : 1 : 2 1 6 Courbet , 200 y. mel l : 
4 : 42-6 Courbet , 200 m. m e l l : 3 : 0 0 8 Courbet , 
400 m. me l l : 6 : 3 0 Courbet , 500 m. mel l : 8.12 
Courbet , 100 m. h á t : 1 : 2 2 4 Gregoire, 400 m. 
h á t : 6 : 4 6 Meyboom, 100 m. hölgyrekord 1 : 2 6 6 
l iut tenstein. W e c k e s s e r időit nem vették hivata-
losan f igyelembe, mert még nem lakik 6 hónap 
"ta Belgiumban. 

O r s z á g o s t e n n i s z - v e r s e n y K a s s á n . Bartay 
'•/Már, a KAC ügyvezető-alelnökének kezdemé-
vezésére a Kassai Athletikai Club karöltve a 
'<i*sai Korcsolyázó és Tennisz Egyesülettel junius 

•sodik felében egy nagyobbszabásu országos 
nnisz-versenyt rendez. A kitűzött számtalan 

" é k e s di jakra való tekintettel tennisz-sport ked-
elő körökben már mostantól nagy érdeklődés 
mutatkozik a verseny iránt. Mint biztos forrásból 

esülünk, m á r eddig is a legjobb és leghíresebb 
1 nisz já tékosok Ígéretet tettek arra nézve, hogy 

"Magyarország eme bajnoki versenyén fel-
Henül részt fognak venni. 
' r a n c i a o r s z á g f e d e t t b a j n o k s á g a i . Wilding 

••lí'ge. Szegény Rabbi Akiba, akinek bölcs 
"dása , hogy „nincs semmi uj a nap alatt" 

1 g manapság is közkedvelt szállóige, megfor-
gatott a s í r jában — szégyenében. Hát van 
is valami „uj a nap alatt". Wilding, az 

ausztráliai mesterjátékos, Anglia bajnoka, kikapott 
egy t izenhatesztendös francia gverekembertől . 
w H. Laurentznek hívják a tenniszégboltozaton 
teltunt u j csillagot, aki a „Tennis Club de Par is" 
által rendezett húsvéti fedett ba jnokságban öt 
szettes nehéz tusa után érte a félelmetes ausz -
trahait. A fiatal játékos. .'>1 mesés hírek kerin-
genek Servicejei, drive, i é s volleyjei egyaránt 
bamulatosan kitűnnek, helyezkedésével és für-
geségével pedig a hos^. i évek folyamán nagy 
rutinra szert tett Wildin^et is megzavarta. Lau-
rentz jövője ezek után nagyon rózsásnak tekint-
hető. Ha a nagyobb versenyeken kellő verseny-
rutint és higgadságot fog elsajátítani, akkor "a 
jövő évi stockholmi olympiád döntő jébe okvetlen 
bele fog szólani. Hacsak időközben öt is el nem 
eri az ilyen sportcsodagyermekek fenyegető r éme 
— a letörés. A férfi-egyes bajnokság előzetes küz-
delmei is érdekesek voltak. Laurentz. komoly 
ellenfél nélkül került a döntőbe, de a tabella 
másik részén nehéz küzdelmek folytak. Az uj 
francia bajnok, Gober t , ismét megverte Decugist, 
ellenben vereséget szenvedett Wildingtöl. Az 
egyes versenyhez hasonló szenzációval végződött 
a terf i-páros bajnokság. Decugis és ü e r m o t , 
Franciaország többszörös bajnokai vereséget szen-
vedtek a Gobert-Laurentz pártól. A párosban 
szintén Laurentz brillírozott é s bebizonyította, 
hogy Wilding elleni győzelme nem tekinthető 
véletlennek. A női egves-bajnokság szintén a 
francia színeknek hozott nem remélt dicsőséget . 
Ebben a bajnokságban az angol Mrs O'Neill volt 
a nagy favorit, akinek azonban meg kellett hajolnia 
a francia Mlle Régnier tudása előtt. Csak a 
vegyes párosban jöttek be a nemzetköziek. Wil-
ding és Mrs O'Neill győzték le a Decugis párt. 
A rendkívül é rdekes verseny fon tosabb e r ed -
ményei a következők: 

I. Férfi-egyes bajnokság. 
üe rmot—Holmes 6 : 3 , 7 : 5 . Decugius—Bidále 

6 : 4 , 6 : 1 . Gober t—Canet 6 : 1 , 6 : 3 . Laurentz— 
Meny 6 : 3 , 6 : 3 . Wi ld ing—üermot 6 : 2 , 6 : 1 . 
Gober t—Decugis 6 : 4 , 3 : 6 , 8 :6 . Laurent—Inman 
6 : 0 , 6 : 0 . Wild ing—üober t 1 : 6 , 6 : 2 , 6 : 1 . Lau-
rentz—Watts 6 : 1 , 6 : 3 . 

Dön tő : W. H. Laurentz—A. F. Wilding 4 : 6 , 
4 : 6 , 6 :1 , 13: 11, 8 : 6 . 

II. Női-egyes bajnokság, 
Mrs O'Neill—Mlle Masson 6 : 4 , 6 : 4 . Mrs 

O'Neill—Mlle Speranza 6 : 3 , 6 : 1. Mlle Régnier— 
Mlle Conquett 6 : 4 , 7 : 5 . Mlle Régnier—Mlle 
Broguedis 7 :5, 6 : 4 . Mrs O'Neill—Mlle Mathev 
6 : 4 , 3 : 6 , 6 : 4 

Dön tő : Mlle R é g n i e r - M r s O'Neill 6 : 8 , 5 : 2 , 
6 : 4 . 

III. Férf i -páros bajnokság. 
Gober t , Laurentz—Canet, Mény 6 : 3 , 6 : 4 . 

Decugis, Germot—Wilding, Dodge 6:4, 6 : 1 
Dön tő : Gobert , Laurentz—Decugis, ü e r m o t 

7 : 5 , 8 : 6 , 8 : 6 . 
IV. Vegyes-páros bajnokság. 
Decugis, Decugisné—Laurentz, Mlle Régnier 

4 : 6 . 6 : 2 , 6 : 3 . Decugis, Decungisné—üober t , 
Mlle Mény 6 : 4 , 8 : 6 . Wilding, Mrs O'Neill— 
Holmes, Mlle Speranaa 7 : 5 , 4 : 6 , « : 6. Wilding, 
Mrs O'Neill—Wallet, Mlle Broguedis 9 : 7 , 9 : 7 . 

D ö n t ő : Wilding, Mrs O'Neill—Decugis, Decu-
gisné 0 : 6 , 6 : 2 , 6 : 4 . 

Az a n g o l f e d e t t b a j n o k s á g o k . Május elején 
kezdődnek meg a londoni Queen ' s Club pályáin 
Anglia fedett t e n i s z b a j n o k s á g a i . Ez a verseny 
rendkívül nagy jelentőséggel bír, mert hiszen alig 
néhány hét választ el bennünket a nyári nagy 
eseményektől s ez a verseny van hivatva arra, 
hogv számot adjon a jelenlegi formákról é s e rő-
viszonyokról Az idei fedett ba jnokság a tavalyi-
nál jóval é rdekesebbnek ígérkezik, mert lészt 
vesznek benne — kevés kivétellel — a világ 
legjobb játékosai. Különösen Wilding szereplését 
előzi meg a szokottnál még nagyobb érdeklődés , 
mert ez a verseny fogja eldönteni, hogy a Lau-
rentz elleni vereség reális alapon nyugszik-e, 
avagy csak pillanatnyi indiszpozició eredménye. 
A beérkezett nevezéseket itt közö l jük : 

I. Férfi-egyes bajnokság. 
( V é d ő : F. G. Lowe), I recheville, Baines, Wil-

ding, Hendriks, Stoddart . Watts, Hicks, Good, 
Ritchie, Moore, Scost, Woods, Lowe A. H., G o -
bert, Larsen, Bidd'le, Davson, Hunter, Brinkley 
és Ralié. 

II. Férf i -páros bajnokság. 
(Védő: Doust éh Poidevin) Gobert—Ritchie, 

B a r n e s - Good, A. H. Lowe—F. G. Lowe, Riddle 
—Muecke, Manson—Hunter . 

III. Női-egyes bajnokság. 
( V é d ő : Mrs Lambert Cambers) . Mrs Colston, 

Mrs Par ton, Mrs Edgington, Mrs O'Neill, Miss 
Aitchison 

IV. Vegyes-páros bajnokság. 
( V é d ő : ' H. Ropel—Barzett é s Mrs O'Neill). 

Barnes—Miss Aitchison, Gober t—Miss Tullsch, 
Wilding—Mrs Lambert Chambers , Ritchie—Mrs 
Parton. Hunter—Mrs Colston. 

Bécs - P r á g a . Tulkorán zajlott le az idén 
a Bécs—Prága városok közti mérkőzés, mely 
Bécs győzelmével végződött . Az eredményt neiii 
lehet égészen reálisnak elfogadni, mert áz idei 
szigorú tél nagyon hátráltatta a tréninget s így 
az egyes mérkőzések inkább a tréning nélküli 
ügyeskedésnek adták képét. A csoportok így 
a l aku l t ak : 

B é c s : Kinzl, Janus . Bum, Tevry (álnév), W e s -
sely, Stoeck. 

P r á g a : Ber t rand. Razny, Reska, bá ró Ring-
hoffer, Hycks é s Just. 

E r e d m é n y e k : 
I. Egyes e r edmények : 
Wessely—Bert rand 6 : 2 , 6 : 1 , 6 : 0 . Razny— 

Kinzl 6 : 3 , 8 : 10, 6 : 4 , 6 : 2 . Janus—Riska 5 : 2 , 
6 : 1 , 1 : 6 , 2 : 6 , 6 : 4 . Ringhoffer—Bum 6 : 1 , 
6 : 1 , 6 : 3 . Stoeck—Just 6 : 1 , 8 : 6 , 0 : 6 , 7 : 5 . 
Hinz—Tevry 4 : 0 w. o. 

II. Páros-versenyek. 
Stoeck, Tevry—Reska, Ringhoffer 6 : 3 , 6 : 8 . 

6 : 3 , 7 : 5 . Janus, B u m - J u s t , Hyks 6 : 0 , 6 : 8 , 
7 :5 , 2 : 6 , 8 :6 . Stoeck, Tevry—Just , Hvks 6 : 3, 
2 : 6 , 6 : 4 , 4 : 6 . Wessely, K in ' z l -Berd rand , Razny 
6 : 2 , 6 : 3 , 4 : 6 , 6 : 0 . Wessely, K i n z l - R e s k a , 
Ringhoffer 6 :2 , 6 : 2, 6 : 4. Stoeck, Tevry—Razny, 
Heinz 5 : 7, 6 : 3 , 3 : 6 , 6 : 2 , 6 : 3 . Reska, Ring-
hoffer—Bum, Janus 6 : 2 . 3 : 6 , 6 : 2 , 6 : 3 . Razny, 
Heinz—Bum, Janus 6 : 1, 6 : 3 , 7 : 5 . Kinzl, W e s -
selly—Hyks, Just 6 : 3 , 6 : 0 , 6 : 0 . 

Végeredmény. 
Bécs győz 9 : 6 mérkőzés , 31 : 2 5 szett é s 

256 : 237 game arányban: 

BIRKŰZrö-fL 5ULX-
EITELE5.. 

A „ T e s t v é r i s é g S E " által r e n d e z e n d ő o r szá -
gos sú lyemelő- és bi rkózóverseny minden tekin-
tetben fényesnek ígérkezik s az indulók számával 
rekordot fog elérni. A társegyesületek lázas é rdek-
lődése ér thető, amennyiben a művészi kivitelű és 
ér tékes vándordí jon kívül eddig a rendező egye-
sület a Testvér iség Dalkör, Újpest r. t. város, 
Rákospalota nagyközség, a főműhely munkásai 
é s a főműhely é s szer tár tisztviselői ajánlottak 
fel t iszteletdijakat. 

A S á t o r a l j a ú j h e l y i AC helyiségében ápril is 
30-án, vasárnap , Schnak Ede dzs iu-dzsi tsu bir-
kózó-mester e lőadást tartott é s e lőadásá t é rdekes 
és rendkívül ügyes mutatványokkal illusztrálta. 
A SAC számos tagján kivül t öbb spor té rdeklö 
is megjelent az élvezetes és sikerült e lőadáson. 

B i r k ó z á s o k a k i s v á r d a i c i r k u s z b a n . Már egy 
hete tar tanak Kisvárdán „Gazdag" c i rkuszában 
az úgynevezett „mes ter" -b i rkózások . A következő 
jó hangzású birkózók vették fel a „küzdelmet" . 

Czája János és Suha jda József magyar; Pit-
lovszky lengyel, Schneider bajor , Chris tensen 
dán, Szipsz néger, Hadzsi Jusuf és Musztafa 
török Minden es te a közönség igen nagy é rdek-
lődése mellett folyik le a kabaretszerü bi rok-
verseny, amely tu la jdonképpen egy-két pofon és 
boksznak a leméréséböl áll. Birkózni tu la jdon-
képpen csak Szipsz néger tud, a többi pedig 
nyers erővel dominál . A közönség szimpátiája 
te rmésze tesen a két magyar birkózó felé irányul 
és esténként a nagy „küzdelemben" zajos tün-
tetéssel ad kifejezést te tszés és nemtetszésének. 

Érdekes jelenséget képez a zsűri is, mely az 
abszolút hozzá nem ér tése folytán egyebet sem 
tesz, mint a szá jában levó fütyülövel . szórakozik" , 
mit a birkózók természetesen figyelembe sem 
vesznek és igy a zsüii é s a birkózók közötti 



polémia napirenden van, mi a legmulatságosabb 
része a „birkózó kabaret"-nek. Sajnálatos ese-
mény, hogy a birkózó sportról, amely amatőreink-
nél oly magas nivón áll, a fent elsoroltak alapján 
nyerjen fogalmat a vidéki közönség. 

— Atléták, footballisták, úszók és auto-
mobilozók csakis Brázay sósborszeszt 
használjanak. 

A Magyar Evezős Egyletek O r s z á g o s Szö-
ve t sége a mult szombaton tartotta évi rendes 
közgyűlését Fülepp Kálmán főpolgármester szö-
vetségi elnök elnöklete mellett. Az elnök melegen 
üdvözölte az egylet nagy számban megjelent kép-
viselőit, megnyitotta az ülést és ezután előterjesz-
tetett az igazgatóság évi jelentése, melyet nagy 
gonddal és lelkiismeretességgel Ábrái Zoltán 
szövetségi titkár állított össze. Ezen jelentésből 
a következő nevezetesebb adatokat vesszük k i : 
A szövetség a mult évben 2 és a kebelébe tartozó 
Tiszai Regatta Szövetség 1 versenyt rendezett. 
A szövetség két versenyének 23 számában 47 
jelentkező csapatból 40 tényleg indult és a ver-
senyek látogatottsága csakúgy, mint lefolyása min-
den tekintetben megfelelt a várakozásnak. A 
versenyek védnöke, mint már évek óta, ugy most 
is József kir. herceg volt. A szövetség kebelébe 
tartozó egyletek a mult évben is élénk részt vettek 
a külföldi regattákon és szereplésük a győzelmek 
ujabb sorozatával végződött. II külföldi győze-
lemből 10 esik Ausztriára, 1 pedig Németországra 
és így az előző évhez viszonyítva e téren is 
haladás mutatkozik, amennyiben akkor csak 10 
külföldi győzelemmel dicsekedhettünk. Ez évben 
először indultak a szövetség csapatai az Európa 
bajnokságban is, de szereplésük a rendkívül 
hosszura nyúlt training és egyéb, őket képessé-
geiknek teljes kifejtéséhen gátló okok miatt, nem 
járt eredménnyel. Miután a közgyűlés a napirend 
egyes pontjait az igazgatóság előterjesztéseinek 
értelmében változatlanul elfogadta, az elnök kiosz-
totta a I'erger Ferenc dr. szövetségi elnök által 
alapított turad íjakat, melyek győztesei Hegyessy 
Gyula dr. és Senn Ottó dr. a Neptun E. E. tagjai, 
míg a Szegedi Csónakázó Egylet 3 tagja, továbbá 
Kerschek Gusztáv a Temesvári E. C. tagja — ez 
utóbbi 6666 kilométert evezett — a szövetség 
ezüst plakettjeit kapták. 

Ezután a választások megejtetvén, az igazga-
tóság tagjai lettek : elnök : Fülepp Kálmán igaz-
gatóság: Ábrái Zoltán, Fábry Sándor dr.. Gorové 
Árpád, Herbst Izidor, Heuffel Róbert dr., Hübschl 
Kálmán, Jankó Inire, Kass János, Keller Béla. 
Krichknopf Ferenc dr., Kirchner Gyula, Kiss 
Ernő dr., Kovács Sebestyén Aladár. Lisznyai I). 
Tihamér, Magaziner |enő, Meák Gyula, Menczer 
Rezsödr., MihálkovitsTivadar, Mihálóvits Ödöndr. , 
Németh Károly dr.. Oppler Emil dr., Perczel 
György dr., Perger Ferenc dr., Roedinger Ernő, 
Szandtner Bela, Szendey Béla dr., Tedesco 
Lajos dr., Tóbiás Frigyes, Wágner Károly dr., 
Willoner Zoltán ; számvizsgáló bizottság : Lukács 
Bernát dr., Schey Ernő, Csuka Lajos. 

A közgyűlést a Vadászkürt-szálloda külön ter-
mében társasvacsora követte. 

A P a n n ó n i a Evezős Club folyó hó 29-én, 
szombaton tartja újonnan átépített parti házának 
felavató ünnepélyét. 

Egy vándord í j . Magyarországnak tizenöt vívó-
sportot üzö egyesülete dr. Nagy Béla vivószak-
osztályi elnök nevére örökös vándordíjat alapított. 
E tizenöt egyesület a BBTE, BEAC, FVC, Hun-
gária VC, MAC, MAFC, MTK, NVC, Vén-Fiuk 
VC, Wesselényi VC, Budapesten; Debreceni VC, 
KEAC, Kispesti VE, Pozsonyi VE és Szegedi VE 
a vidékről. Csak megfelelő alkalom dr. Nagy 
Béla szakosztályi működésének tiz éves fordulója 
a vándordíj alapítására, mert a magyar vivósport 
körül szerzett érdemei nem az időbeli mértékek 
szerint esztimálandók. És ezt a decenniumot csak 
első stációnak tartjuk, a honnan már a krónikás 
pártatlanságával, az időbeli eltávolodás szülte 
objectivitással értékelhetjük mindazt, ami az ö 
működésében a vivósport szempontjából ponde-
rábilis. Ez az értékelni tudás, az eredmények 
súlyának elismerésére, a vándordíj alapításával 
a vívók érzésének nemes harmóniájáról tanús-
kodik. Tudunk mi egygyek is lenni, mikor az 
egyetemes vivósport érdekéről van szó. Tudunk 
mi egy ember gyanánt is érezni, mikor az egye-
temes vivósport érdekében szerzett érdemeket 
kell meghálálni. Pedig a vívók nem hálátlanok. 
De decenniumok csak minden tiz évben esnek 
egyszer, ámbár vivósportunkban is gyakrabban 
elkelne, hogy a nemes összhangot ne csak egy 
ily ritka vivőünnep váltsa ki. 

Meg kellett ezt már írni e lapok hasábjain is. 
— Utóisónak. — Mert ha arra várunk, hogy 
Nagy Béla dr. irja meg magáról a vezetése alatt 
álló rovatban, akkor már régen lezajlik a novem-
beri verseny, — a vándordíj sorsa is eldől és a 
Nemzeti Sport olvasói legfeljebb harmadkézből 
tudnák meg e speciális vivóhirt. És miért bün-
tessük az ártatlanokat Nagy Béla dr. miatt, 
kinek csak az. a bűne, hogy e tiz év alatt se 
fáradt el a munkába és a kinek e jubileum nem 
nyugalombavonulást, de uj etappe-kezdetét jelenti 
a magyar vivósport történetében. —r. 

Kvasz Rudolf vivómesteri jubi leuma. Kvasz 
Rudolf f. hó 3-án, vasárnap délelőtt ünnepeli 
meg 25 éves fordulóját annak, hogy Fodor Károly 
vívómester termében tanít. Helyesebben nem is 
ö ünnepli, mert hiszen a mester maga kérte, 
hogy hagyjanak el minden parádét, amire oly 

A t e n n i s z -
j á l é k o s o k h o z ! 
Mielőtt az 1911. 
idényre raketet 
szerez be, saját 

érdekében cselekszik, 
ha megtekinti a 

„The Conqueror -
Ánti-wet-Mixed" 
„Goldband" nevü 

1911. évi újdonságot. 

= Kapható minden elikeli spartlizletben. = 

K a r i W u n d e r l i c h r a k e t g y á r a , W i e n I I I 2 . 
Angol szabadalom 21533. sz. alatt. 

Javítások szakszerűen és jutányosán. 

lelkesen készültek tanítványai és mestertársai. 
Ugy lehet, hogy még meg is szökik az ünnepel-
t e s s elöl, mely pedig kívánságára alig fog egyébből 
állani mint néhány jó szóból, meleg kézszorításból 
és egy-két ajándékból. 

25 becsületes nehéz munkában töltött év nagy 
idő egy vívómester életében. Hogy azt egy terem-
ben vívta keresztül: jellemző ugy a vívóterem 
tulajdonosára mint ő reá. 

Sok-sok ezer tanítvány hálával és szeretettel 
gondol reá ez ünnepen és kívánja, hogy még 
vagy 25 esztendeig forgassa jó egészségben és 
erőben a fegyvert. 

A Nemzeti Vivó Club ve r senye az őszre 
marad. Az NVC elhatározta, hogy a versenyek 
összetorlódása folytán szokásos kizárásos ver-
senyét ez évben ősszel fogja megrendezni. 

A h iva tásos vivók versenye . A HVE versenye, 
mely május 5—8-án a NVC helyiségében lesz 
megtartva, rendkívül érdekesnek ígérkezik. Nem-
csak azért, mert 15 év óta ez lesz az első mes-
terverseny hazánkban, hanem azért is, mert a 
cs. és k. közös hadügyminiszter 3072. számú, 
valamint a m. kir. honv. miniszter 29,090/2. számú 
leirataikkal megengedték, hogy a hadsereg és 
honvédség kötelékébe tartozó diplomás tisztek 
és vívómesterek is részt vehessenek a versenyen, 
melyre tiszteletdíjakat adományoztak. 

Ez alkalmat ád a katonai vivőmestereknek, 
hogy a civil mesterekkel összemérhessék a fegy-
vert Ezenkívül a in. kir. közoktatásügyi miniszter 
30,120. sz. leiratával az összes tornatanároknak 
megengedte a részvételt és a verseny tartamára 
szabadságolta őket. 

Eddig tiszteletdijat adtak a minisztériumokon 
kivül a „Vén-Fiuk Clubja", „Nemzeti Vivó Club". 
„Hungária Vivó Club", „Budapesti (Budai) Torna 
Egylet", .Fővárosi Vivó Club", a Főváros, a 
.MASz" és a .MAC" Ullmann Gyula, a „Vén-
Fiuk" alelnöke stb. A versenybizottság elnöke 
Altorjay Imre Vezérőrnagy. A jury tagjai pedig: 
Zulavky, Nagy Béla dr., Mészáros Érvin, Hajdú dr. 
Szántay Sötér, Földes dr., Berty, Krencsey, 
Tóth dr., Werkner, Gerde dr., Benyovits dr. es 
Békéssy Béla. 

A Budapes t i (Budai) T o r n a e g y l e t folyó hó 
22—23-án rendezte évzáró bajnoki háziversenyét 
az egyesület nagyszámú vívóinak részvétele mel-
lett. Áz egyesület ezen versenyével a vivó idényt 
hivatalosan lezárta. A szokástól eltérőleg az idei 
verseny egy verseny számmal bővült amelyet az 
egyesület vezetősége a kezdövivók részére vett 
fei, hogy azoknak mennél több alkalmat nyújtson 
a versenyben szükséges rutin elsajátitásara. 
A versenyben összesen 30 egyesületi vivó vett 
részt, ezek közül: 10 a kezdők kard, 12 a kard és 
8 a tör házi bajnoki versenyen. 

A Fővárosi Vivó Club háziversenyének soro-
zatát f hó 20-án zárta be az évente szokásos 
junior hendikep versenynyel. 

I. Herz János (scratch), II. Perl Tibor (2 tus 
előny), III. Dr. Fenyvessy Rickárd (scratch) lett. 

O L Y M P I A 
A stockholmi o lympiád hivatalos vivó-pro-

grammja a következő: 
Vivás. Szombat, julius 6-tól hétfő, julius 12-ig. 

Nevezési zárlat 1912 junius ti. A versenyzők 
maximális száma nemzetenkint az. egyéni számok-
ban 12, a csapatversenyben 1. 

Díjazás az. egyéni versenyekben : 1. díj olympiai 
aranyérem, 2. díj olynipiai ezüstérem, 3. dij 
olympiai bronzérem. 

Díjazás a csapatversenyben: 1. dij oklevél a 
csapat részére és aranyozott ezüstérem a csapat 

II Dr. Borovszhy-féle BOROLIN háziszer né lkü lözhe te t len a sportol kedvelő közönség körében . 
Különösen aviatikusok, footballozók, vivók, evezők, ródlin, korcsolyán és automobillal járok okvetlenül kéznél tartsák ezt a háziszert, amely 
minden ba lese tné l épp ugy mint t r é n i n g s z e m p o n t j á b ó l óriási jelentőségű. Nagyobb bajok, zúzódások, kar- és lábficamodások, meg-

erőltetéssel járó esélyeknél használat után azonnal hat és zsongitó hatásánál fogva előmozdítja a gyors gyógyulást is. 



, -inden tagjának. 2. díj ezüstérem a csapat minden 
; «.ínak, 3. dij bronzérem a csapat minden tag-

I ik. Továbbá a nemzetközi serleg a győztes 
c ée csapatnak. (Védő: Franciaország.) 

i-gyéni versenyszámok: 1. Tőr egyéni, II. kard 
,. vóni, 111. epéé egyéni. 

Csapatversenyek: Nyolc tagból álló nemzet-
• >zi csapatok, akik közül négy vivő választható 

nden menetre. V. Epéé, VI. kard. 
Amint látjuk, a dijazás kisebb a londoninál, 

, i ,.| a győztes csapat minden tagja aranyérmet 
küpott. 

Vajha akadna egy magyar mecenás, aki a 
; a ilcsapatra is adna egy nemzetközi vándordijat. 

A Póló Klub Andrásy Géza gróf elnöklésével 
ülést tartott, amelyen elhatározták, hogy a póló-
játékokat, ugy mint az ezelőtti esztendőkben, az 
idén is április 29-én délután négy órakor, azon 
tul pedig azokon a napokon, amikor nincsen ló-
verseny, tartják meg a víztorony melletti pályán. 
A látványosság megtekinthetése végett olcsó be-
lépőjegyeket állapítottak meg és pedig 20 koronás 
iilényjegyekben es 2 koronás napi belépőjegyek-
ben, amelyek künn a póló-játékok bejáratánál 
válthatók. A póló-játékokhoz a közönség részére 
a kocsibejárat a Tököly-ut és Aréna-ut sarkán, 
a gyalogbejárat a Stefánia-uton, a víztorony mö-
gött van. A verseny intézösége gondoskodott a 

változatos programmról lesznek igen érdekes 
mérkőzések idegen csaptokkal , lesznek mulat-
ságos, tréfás póló-játék k és a játékokban idő-
közönként hölgyek is rés t fognak venni. A most 
meginduló játékokban ré- zt vesznek: Sigray An-
tal gróf, Széchényi Lás/ > gróf. Wenckheim Jó-
zsef gróf, mr. Harris. , Károlyi Lajos gróf, 
Bánffy Miklós báró, ifj. "eleky Géza gróf, Neu-
mans Rikárd báró, Pa avicini György őrgróf, 
Rohonczy Lőrinc, Ritsc! Herbert és Windisch-
grStz Lajos herceg. 

Vasárnapi szemle. 
Kotkodács! Minden napra egy to jás ! . . . 

Persze csak minden football napra. De viszont 
néha kettő is, ami már igazán csak a football 
tyúkjától telik. Egyik a nemzetközi, másik a baj-
noki szenzáció. 

Tulajdonképpen a nemzetközi mérkőzés is 
szenzáció volt. Az után, hogy a BAK-ot 5 : l -re 
verte a WAC s azt tekintve, hogy milyen kriti-
kátlanul rossz most az. MTK, mindenki nagv 
vereség hírétől félt. 

Ez. volt hát az a félelmes mumus, amelyik a 
bécsi lapokban kikérte magának, hogy a WSC-t 
merje valaki a legjobb osztrák csapatnak tar-
tani ! Ha a Magyar Testgy. Köre nem lett volna 

még a vártnál is sokká! tehetetlenebb, ha csak 
egv nyomorult tizenegyest be tudnak vágni az 
ellenfel kapujába, a győzelem feltétlenül az 
övék. 

Most már meg lehet érteni a W'AFC-nak bécsi 
talajon aratott sorozatos győzelmeit is. A durva-
ságuk viszi őket élre. Kár pedig, mert ahol 
Fischera, Andres, Adi Stürmer és Kőnig, no 
meg Krof dolgoznak együtt — s a többi társ 
sem méltatlan hozzájuk, — ott a durváskodás a 
tudásnak inkább árt, mint használ. 

A bajnoki szenzáció persze az utolsó helyezé-
sek kérdésében esett meg azzal, hogy az UTE a 
Törekvéstől egy pontot el tudott csikarni, sőt 
igazán csak a véletlen pechen múlott, hogy meg 
nem verte öt. Most már ismét két egylet vergő-
dik vizbe fuló módjára a part felé s talán csak 
a kettejük közötti mérkőzés fogja eldönteni a 
halott személyének kilétét, ha ugyan nem ismét 
valamely harmadik klubbal szemben történő 
kázus. 

Amig ilyenformán bizonytalanná vált a kiesés 
kérdése, addig nem kevésbbé bizonytalan lett az 
is, hogy ki kerül a helyébe. Az URAK ugyanis 
váratlan vereséget szenvedett a III. ker. TVÉ-től, 
mert az URAK-nak ugyan van még két pont 
előnyük, de viszont a III. kerületieknek egygyel 
több mérkőzésük van még hátra. 

Újból és újból rá kell mulatnunk arra, hogy 
mit tesz a lelki kondiczió a csapatoknál. Az 
UTE keservesen küzd, hogy lerázza bilincseit, a 
Törekvés elbizakodottan játszik, lebecsüli ellen-
felét és mindegyik a másiktól várja, hogy gólt 
rúgjon. Ugyanígy az URAK. Nagy lelki energiá-
val feküdték a munkába s mikor már biztosra 
vették a célt, akkor elernyedtek. Most már talán 
meg is vannak riadva. És csak a véletlentől 
függ, hogy nem kerül-e a bajnokságukba a 
korai elbizakodottság. 

Mérkőző egyletek Jegyzet 

MTK—WAFC 

FTC—TTC 
Törekvés—UTE 

II. k. TVE—URAK 
P o s t á s - FSC 

KAOE—Lit. LE 

Főv. TK—Erzsébetfalvai TC 
ESC—OTE 

JAC—Gutenberg TC 

URAK—III. k. TVE 

Főv. TK—Erzsébetfalvai TC 
ESC OTE 

Gutenberg TC—JAC 

MTK II.—NSC II. 

Testvériség—BTK 
MAC Young Boys—MÁV gépgv. 

FTC i. cs.—Kéve SE 
FTC i. cs. 11.—Kéve SE II. 

OFC—FLISE 
Sparta AK—Amateur SC 

\niateur SC II.—Sparta AC II. 
i'EAC II.—Magyar Társas Kör I. 

FSC II.—Erzsébetfalvai SC I. 
MLK—KAOE i. cs. I. 

MAC i. cs.—MÁV gépgy. II. 
1 SC III.—Erzsébetfalvai SC Ili. 

•IAC komb.—„33" FC komb. 

• I. k. TVE i. cs.—URAK i. cs. 
3TC i. cs.—Törekvés i. cs. 

1 >'C i. cs. II.—Törekvés i. cs. II. 

Újpesti L I - J S C 
Főmuhelyi S E - B S I K 
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MOST'MOST! HUQJ.'! 

Szólani kell még a FTC nagy arányú győzel-
méről a TTC fölött. Hát biz az jól kiérdemelt 
volt s talán még nagyobb is lehetett volna. Az 
a munka csakugyan hűen mutatta a klasszis 
differencziát. 

Vidéki mérkőzések. 
(Győr.) Győri Egyetertés—Vívó és Athíetikai 

Club" 3 : n ( 1 : 0 ) . A győriek komplett csapata 
ellen a VAC négy tartalékkal vette fel a küzdel-
met. A játék annak dacára változatos. A VAC 
többet támad, de Orsolyák a győri kapuban min-
dent bravúrosan ment, majd lerohanásból Győr 
eléri első gólját. A második félidő elején Győr 
tizenegyesből rúgja második, majd kapu előtti 
kavarodásból harmadik gólját. Ezután a VAC 
kerül fölénybe. Salzberger csavart lövését Orso-
lyák a gólba ejti. amit a biró meg is ad, de 
utóbb érthetetlenül visszaszív. A győztes csapat-
ban különösen Orsolyák, Müller, Csonka és 
Franzenovits, a VAC-ban pedig Weisz, Franki és 
Munk tünt ki, Fuchs (MTK) jóakaratú, de fölötte 
ngadozó biró volt. 

(Pécs.) Nemzeti Sport Club—Pécsi Athíetikai 
Club 9 : 2 (5 : 0). Biró Aschner Jakab. 

(Tatabánya.) Tatabányai Sport Club—Posta-
takarékpénztári Tisztviselők Sport Egyesülete 
7 : 1 ( 7 : 0 ) . Biró Koch Lajos. 

(Monor.) Műegyetemi Athíetikai és Football 
Club—Monori Sport Egyesület 3 : 0 ( 1 : 0). Biró 
Moravitz Jenő. MAFC l l - M o n o r 11. 0 : 0. 

(Arad.) „33"-as Football Club—Aradi Athíeti-
kai Club 2 : 0 (1 :0). Biró Horváth Béla. 

(Szombathely.) Szombathelyi Sport Egylet 
Pozsony Újvárosi Labdarugó Egylet 2 : 1 ( 1 : 0 ) . 
Háromezer néző. 

(Pozsony.) Pozsonyi Torna Egyesület—SC 
Favoritén (Bécs) 9 : 1 . 

A Nagyváradi Athíetikai Club vasárnap 
Kolozsvárt a Kolozsvári Vasutas Sport Club ellen 
mérkőzött. Eredmény 7 : 1 Kolozsvár javára. Fél-
idő 2 : 1 . Nagyvárad a második félidőben kilenc 
emberrel játszik. Kiváltak Kolozsvárnál Hersko-
vits és Grimm, Nagyváradnál Sebő, Felhő és 
Raditz. A NAC volt reprezentatív játékosa, Nies-
ner Aladár, nem játszott. 

T e m e s v á r — S z e g e d 1 : I . Érdekes és mind-
végig izgalmas mérkőzés volt a fenti két csapat 
bajnoki versenye Temesváron. Az eredmény 
hiven kifejezi e csapatok erőviszonyait. A mér-
kőzést 2000-en felüli közönség nézte végig, mely 
mindvégig fair és élvezetes volt. Biró Puskás 
[ESC). 

Bécsi eredmények. 
(Challenge Cup) VVSC -Rapid 3 : 1 (2 : 0). — 

Simmering—Hertha 2 : 2 ( 1 : 1 ) . 
I. Vienna—Wiener Amateur SV 3 : 2 (2 : 0). 
WAC—Kriket 3 : 1 ( 1 : 1 ) . 

Külföldi e redmények. 
Prága, április 23. 

Deutscher Fussball Club—English Wanderers 
FC 4 : 4 . Félidő 3 : 1 az angolok javára. Half-
time után már 4 : l -re vezetett a Wanderers. de 
azután kimerülve visszaesett. 

(Charity Cup) Slavia-Chlavoj 6 : 0 . - Kolin— 
Olympia 2 : 1 . 

Teplitz, április 23. 
Teplitzer FC—Fortuna (Lipcse) 4 : 0. 

Karlsbad, április 23. 
Internationaler SC—Viktória Magdeburg 1 : 0. 

Krakkó, április 23. 
AC Sparta (Prága)-Visla 6 : 0. 

A jövő vasárnapi mérkőzések. 
Nemzetközi mérkőzés . 

MTK—WAC (Bécsben). 
I. osztályú b a j n o k s á g . 

UTE FTC (Üllői-ut, d. u. Ví5). 
NSC—MAC (Üllői-ut, d. u. «/s3). 

II. osztályú b a j n o k s á g . 
BEAC—VAC (Lágymányos, d. u. 1 25). 
FSC—MAFC (Ráday-utca, d. u. Ví5). 

III. osztályú b a j n o k s á g . 
Főv. T. Kör Testvériség (Amerikai-ut). 
FIAK—Megyeri SC (Millenáris, d. u. Va3). 
Postatakarékp.—Gutenberg (Amerikai-ut, d. e.). 

Magyar Kupa-mérkőzés . 
TTC—Postás (Amerikai-ut, d. u. V*5). 

HÍREK. 
Friedrich Nándor , a MLSz alelnöke, állásáról 

nagy elfoglaltsága miatt lemondott. 
| Dobronyi Béla. | a FTC első csapatának 

volt kapusa kedden, április 25-én meghalt. Dob-
ronyi legutoljára a Törekvés elleni bajnoki mér-
kőzésen tavaly tavasszal játszott a FTC első 
csapatában. Sokáig betegeskedett, inig hosszú"1 

szenvedés után megváltotta a halál. Özvegye és 
két gyermeke siratja. Temetése csütörtökön d. u. 
3 órakor volt, melyen az FTC és számos buda-
pesti sport egyesület testületileg képviseltették 
magukat. 

Bosnyákovi ts Károly már ismét munkába 
állott. 

Fe ldmann Gyula, az NSC kiváló bekkje, a 
FTC elleni mérkőzésnél szenvedett lábrándulásá-
ból az idei szezónban már nem fog fölépülni. 

Bell, az English Wanderers kiváló bekkje 
interwiu közben elkottyantotta magát. Kijelentette, 
hogy Schlossert jobban fogták, mint a Surrey 
Wanderers elleni tavalyi mérkőzésnél. Lám, lám, 
hát mégis csak igaz, liögv az idei angol attrakció 
személyei jócskán azonosak a tavalyiakkal! 

A Pos t á s csapat feloszlása, ugylátszik, egye-
lőre nem valósult meg. 

27,000 ko rona bevétele volt a három angol 
Imérkőzésnek. Tiszta haszon fejében a FTC és a 
M I K kaptak külön 6700 koronát, a BAK pedig 
3300 koronát. 

A z á g r á b i l a b d a r u g ó k ismét bojkott alá ke-
rülnek. Húsvétkor ugvanis a cseh válogatottakkal 
játszottak. 

A MAC nem megy P r á g á b a , mert május 
7-én lesz az osztrák-magyar mérkőzés is és az 
előjelek szerint néhány játékosa ott lesz foglal-
koztatva, azonkívül több tagja a csapatnak 
vizsga előtt áll. 

A v á n d o r d í j mérkőzések teljesen kátyúba 
rekedtek. A szövetség zilált politikai állapota, 
meg a tulhalmozottság egyként oka ' jmnak, hogy 
valamennyi vándordíj döntés — ugylátszik — 
őszre marad. 

Az MTK vasárnap Wienben a WAC csapata 
,ellen mérkőzik. 

A Celtic Football Club május 21-én és 22-én 
átszik Budapesten a FTC és az MTK ellen. 

Az Oldham Athletik Club május 26-án és 
27-én játszik Budapesten a FTC és egy kombi-
nált csapat ellen. 

Blackborn Rovers pünkösdkor Budapesten 3 
mérkőzést fog játszani. 

Be lg ium—Németország reprezentatív csapatai-
nak mérkőzése 2 : l -re végződött a belgák 
javára. 

A vidék footbal l l á t o g a t o t t s á g a örvendete-
sen kezd lendülni. A Szombathelyi Sport Egylet 
húsvétkor a Gratzer Sportvereinigunggal 2 : 2-re 
eldöntetlenü! végzett s a szép eredményt 50(X), 
mondd : ötezer ember nézte végig. Hasonló-
képpen Aradon 3000 ember élvezte az URAK 
fölötti 6 : 5 - ö s győzelmet, 4000 néző volt Kapos-
várott, 3000 Szegeden, Temesvárott, Győrben és 
Debrecenben. 

A vá loga to t t c s a p a t szerdán először trení-
rozott a MAC Margit-szigeti pályáján. Hiányzottak 
azonban a tegjobbak: Károly, Rumbold, Révész 
s még mások, ugy, hogy a MÁC-nak két játékost 
kellett beállítani. Bodnárfényesen játszott, Schlosser 
és Borbas nemkülönben. Salamon igen gyönge 
formát mutatott. Hasonlóképpen Kertész. Csüdör 

- egyszerűen fényes volt Kucsera habozó és gyönge. 
!• A Sá to ra l j aú jhe ly i Athíet ikai Club football 

pályáját, melyet az egylet már hosszabb ideje 
bérelt, parcellázzák és igy le kellett arról a 
footballistáknak vonulniok és mostanáig voltak 
kárhoztatva a tétlenségre. Szerencsére azonban 
van a város képviselőtestületében bizonyos sport 
iránti szeretet és ha már anyagilag nem is támo-
gatja a sportot, megengedte legalább, hogy a 
vásár-tér egy részét ideiglenes pályára átalakít-
hassák, ami az egylet anyagi erejét már eddig is 
annyira igénybe vette, hogy kénytelen minden 
egyéb sporttól a támogatást megvonni. Ennek a 
következménye, hogy az e hó 23-ára kisorsolt és 
Mateocon lejátszandó bajnoki mérkőzést kényte-
len volt a SAC fedezet hiányában a Mateoci 
Sport Egylet javára lemondani. 

Az a rad iak p a n a s z a . Vasárnap a 33-asoknak 
tartalékkal szeíeplő első csapata az Arad Atl. 
Klubnak volt vendége és 2 : 0 - r a győzött. A mér-
kőzést egy szükségbiró vezette: Horváth Béla, a 
33-asok tagja. A bíráskodás ellen a közönség 
körében a legnagyobb fölzudulás hallatszott. A 
kifakadások özöne ömlött, s másnap az aradi 
lapok élesen kikeltek ellene. Különösen föltűnő 
Szathmáry Jánosnak, az Acsev. főfelügyelőnek 
cikke. Ez a közbecsülésben álló kiváló vidéki sport-
férfiu az igazságtalan és pártos bíráskodás szám-
talan esetét sorolja föl, amiket olvasva, igazán 
nem tudja az ember, mit gondoljon. Kénytelenek 

F o o t b a l l j á t é k o s o k f i g y e l m é b e ! 
S p o r t ü z l e t : B Ö L C S K E Y G . - n é , B U D A P E S T , 

IV., Eskü-ut 3. szám (Ti l le r -pa lo ta ) . 

Spor tc ikkeknek a legolcsóbb bevásár lás i f o r r á s a . Raktáramra 
érkezett újdonságok minden vásárlási kényszer nélkül megtekint-
hetők. Angol football-labdák, továbbá teljes csapat-felszerelések 
olcsó árban. Téli sportcikkek, turista, tennis, és athíetikai cikkek 
raktára. - Figyelmes kiszolgálás . Ár jegyzék b é r m e n t e s e n . 



vagyunk a cikket komolyan venni és föltesszük 
a kérdést : hasznára van-e a sportnak, a vidék 
fejlődésének, a budapesti tisztességbe vetett 
bizalomnak az ilyesmire? 
_lValóbán jobban meggondolhatnák az eljárásuk 
következményeit az ilyen szükségbirók, mert 
annyit rontanak a sporton vele, ami egyenesen 
kiszámíthatatlan. 

Hibáztatnunk kell azonban Koltai birót is, aki 
a mérkőzésre ki volt küldve és sem maga, sem 
nem gondoskodott helyettesítésről. 

Szomba the ly G r á z b a megy folyó hó 30-án, 
visszaadni a sportlátogatást. A szombathetyi sport-
manok egész ünnepséggé avatják a revansot. 
Egy csomó turista és érdeklődő is megy velük. 

Válogató bizot tság. 
Irta: Moll. 

(Történik az Edison kávéház külön termében, 
egy válogató bizottsági előértekezlet alkalmával). 

Az e lnök: Uraim! Május 7-ének nagy napja 
veszélyesen közeledik s itt az ideje, hogy az 
osztrákok ellen felküldendő csapatról tanácskoz-
zunk. Kérem tehát Önöket, hogy tegyék meg 
propozicióikat. 

Első válogató: A bécsiek az idén 8 : l -re ver-
ték a berlinieket, tehát nekünk is nagyon erős 
csapattal kell megjelennünk a porondon. Propo-
nálom tehát, hogy az egyöntetű munka és össz-
játék szempontjából hagyjuk meg egy jó formá-
ban levő első osztályú csapat gerincét s csak a 
határozottan gyönge embereket helyettesítsük 
megfelelő jobbakkal. 

Az elnök: Ideája pompás! S melyik legyen az 
a csapa t? 

A tagok (kórusban, lelkesen): A Franzstadt! 
A Franzstadt I 

Az elnök : Kimondom a határozatot — a Franz-
stadt. Most pedig vegyük sorra a játékosokat. 
Tehát a kapus, a Fritz. 

Első válogató: Szó sem lehet róla. Jó kapus, 
de megbízhatatlan. Én a mindig jó Domit ajánlom. 

A tagok: Elfogadjuk. 
Az elnök: Tehát kapus Domonkos. Menjünk 

tovább. Hátvédek persze Rumbold, Szendrő. 
Második válogató: Szendrő az megfelel, de 

Rumbold, az nyoma sem a réginek. Én részem-
ről a hihetetlenül SZÍVÓS és ügyesen kapcsoló 
Feldmannt ajánlom. 

Ai e lnök: Feldmann ? Mit gondolnak az urak ? 
A tagok : Elvégre csupa Franzstadt nem lehet 

a csapatban, legyen Feldmann jobb hátvéd. 
Az elnök: Fedezetsor gyanánt proponálom a 

külföldi tourneen bevált Bíró, Károly, Kürschner 
triászt. 
. A tagok (nagy lelkesedéssel): Elfogadjuk. 

Éljen az elnök u r ! 
Az elnök (meghajol): Köszönöm az ovációt s 

kérem ezt jegyzőkönyvbe vétetni. Most követke-
zik a csapat legnehezebb része, a — csatársor. 
Ki legyen a jobbszélső? 

A tagok (kórusban): Feketeházy, Feketeházy ! 
Az e lnök: Tehát Feketeházy. Es a jobbössze-

kötő ? 
A tagok (kórusban): Éljen Bodnár! 
Az elnök (melegen): Köszönöm az együttérzés 

yen spontán megnyilatkozását. Tehát Bodnár. 
->os és a centercsatár? 

Harmadik válogató: (gyáván, suttogva.) Korody ! 
A tagok (lármásan, össze-vissza): Hogyne a 

íorody! Szalad mint egy kerge birka! Nem tud 
<Jni. Durva. 

Az e lnök: Tehát nem kívánják Korodyt ? 
A tagok (egyhangú lelkesedéssel): Nem. 
Az elnök: Akkor én Weisz Antalt proponálom, 

-ki a legutóbbi TTC mérkőzésen gyönyörűen 
"sztott labdákat. 

A tagok: Ugy van, Ugy van. Legyen Weisz 
Anti, az egy talentum. 

Harmadik válogató (zöld-fehér nyakkendővel): 
Igen, uraim, egy — antitalentum. 

Az elnök (boszusan): Uraim, ne vicceljünk, ez 
egy komoly ügy. Menjünk tovább. A baloldal 
természetesen Schlosser, Borbás, a félelmetes 
zöld-fehér baloldal. 

Első válogató (savanyúan): Jaj kérem, az a 
doktor nem tetszik nekem. Nincs semmi techni-
kája és igy hasznavehetetlen. Nem volna jobb 
a most kitűnő formában levő Tóth a Nemzetiektől. 

A tagok: Igaz, igaz. Balszélső a Potya. 
Második válogató: Uraim, ha Schlosser mellől 

elvesszük a Borbást, akkor amúgy is meg van 
bolygatva a híres zöld-fehér baloldal, nem volna 
tán helyesebb Potya mellé egy hozzáillő össze-
kötőt helyezni. 

Az elnök: Ugy van. És ki legyen a z ? 
A tagok: A kis Onody. 
Az elnök: Elfogadom. Tehát a magyar repre-

zentatív csapat készen volna. 
A harmadik válogató (a zöld-fehér): Elnök ur ! 

Tetszik emlékezni, hogy mit ajánlott valaki az 
ülés elején. 

Az elnök: Hogyne, hogyne. Azt, hogy az idei 
magyar csapat a lehetőség szerint egyöntetű 
legyen. Nos ? 

A harmadik valogató (majdnem sirva): Hát 
kérem szépen, ebből az összeállításból pedig 
teljesen kiszorult a — Franzstadt! (A tagok és 
az elnök elájulnak.) 

ANGOL HÍREK. 
Gyönyörű idő, gyenge játék jellemezték a mult 

szombati negyvenedik Angol Kupa döntőt, mely 
a Crystal Palace pályáján 70,000 néz.'i jelenlété-
ben zajlott le. A liga-táblázat negyedik helyén 
álló Bradford City és a nyolcadik helyen levő 
Newcastle—United voltak a mérkőző felek, kik a 
két félidőn keresztül unalmas, lelketlen játékot 
produkáltak, melyből csak Bradford City védel-
mének játéka magaslott ki. A megjelent előkelő-
ségek közt volt az Earl of Plymouth is, kinek 
az idén kellett volna az uj Angol Kupát a győz-
tes csapatnak átadni, mi azonban épp ugy mint 
tavaly, Gladstone grófnak, a Newcastle U.— 
Barnsley eldöntetlen mérkőzés után, nem volt 
keresztülvihető. Az idén még függőben levő 
Angol Kupa, két hónappal ezelőtt készült el 
Fattorini Brothers bradfordi cég műtermében, 
hogy a FA elnökének, Lord Kinnairdnak aján-
dékozott Angol Kupát pótolja. Az 1871-ben ala-
pított English Cup azóta negyvenedszer került 
eldöntésre, Lord Kinnaird ötször volt a Kupa-
győztes Wanderers csapatban, melyben mint 
kapus, fedezet és csatár játszott. A Kupát 1895-
ben egy sport-cikk kereskedő cég kiratából ellop-
ták, ugy hogy ez immár a harmadik angol Kupa. 

A favorit-csapat Bradford volt, mely azonban 
nem tudott a beléje helyezett bizalomnak meg-
felelni, csak védelme proéukált elsőrangú játékot 
az első félidőben, midőn a szél által erősen támo-
gatott Newcastle csatárok támadásait sorra le-
szerelte, ezen félidőben a játék Bradford City 
térfelében folyt le, Lawrcnce az egész idő alatt 
kétszer nyúlt a labdához, hogy egy gólkikket rúg-
jon és hogy Robinson egy hosszú lövését mentse. 

A második félidőben Bradford City erösebben 
belefekszik, de az elülő szél nem támogatja őket 
oly mértékben, mint az előzőben Newcastle Uni-
tidet s igy a mérkőzés 0 : 0 - r a eldöntetlenül 
végződött az erősen megüresedett tribünök előtt 

Az Angol Kupa idei mérkőzéseinek bevétele 
1.580,736 kor., mely összegért a selejtező mérkő-
zésekből bent maradt 64 klub, 62 mérkőzést 
játszott. Az angol szövetséget illető 5 % 62,672 

korona volt, mig a döntőben, az elődöntőben 
résztvett klubok és a szövetség között még 
306,864 korona kerül elosztásra. 

Az Aston Villának Manchester United felett 
4 : 2-re saját pályán aratott győzelme a bajnoki 
lista élére hozta ismét a tavalyi bajnokság győz-
teseit, bár egyelőre egyenlő pontszám mellett a 
gólarány dönti el az elsőség kérdését, de a 
Villának még két mérkőzése van hátra, mig az 
Unitednek az igen erős Sunderlanddal kell még 
annak pályáján játszania. 

Nottingham Forest lekerül a második osztályba, 
már összes mérkőzéseit lejátszva, csak 25 pontot 
tudott szerezni, mig a másik helyet cserélő klub 
az első osztályban csak a jövő heti mérkőzésen 
dől el. West Bromwich Albion biztosan felkerül 
az első osztályba, mig a másik üres helyért 
Chelsea és a Bolton Wanderers fognak elet-
halál harcot vivni, mindkettő 35 mérkőzéssel 
49 pontszámmal áll a második osztály, második 
illetve harmadik helyén s igy csak a még hátra-
levő két mérkőzés fogja ezen teljesen nyilt kér-
dést megoldani. 

Po r t smou th 1901-ben a déli liga első helyén 
állott, Swindon pedig az utolsón, az idén a dolog 
épp megfordítva áll s Portsmuth lekerül a máso-
dik osztályba. 

G. W. Webb, Anglia amatőr reprezentativja 
ugy a németek, mint a hollandok ellen lőtt egy-
egy gólt, a németek ellen elért második gólt az 
English Wanderersel nálunk járt E. G. D. Wright 
lőtte. Wright 1904 óta a Corinthian csapatban 
szerepelt, de az amateuröknek az FA-ból való 
kiváltása óta Hall City csapatában játszik. 

Az Angol Kupa d ö n t ő j e . Az idei szezonban 
első izben eldöntésre kerülő uj Angol Kupa nem 
lett hűtlen szülőföldjéhez, április 26-án Manches-
terben a M. United Old Traffordi pályáján Brad-
ford City 1 : 0 arányban legyőzte a március 
22-én a Crystal Palace pályán 0 : 0 arányban el-
döntetlenül végződött mérkőzés megismétlésekor 
Newcastle Unitedet. A győztes gól az első fél-
időben esett. Biró: J. Hargreavs Pearson (Crewe). 

W a l t e r Bull, a Tottenham Hotspur és Notts 
County reprezentatív játékosa Argentínába Buenos 
Ayresbe szerződött trénernek, az ottani Esgrima 
Clubhoz. Bull két évvel ezelőtt a Tottenhammal 
járt először Argentínában. 

|j HIVATALOS R£SZ]Ü 

Magyar Uszó Szövetség. 
Az 1911 ápr i l i s 20-án dr . Virava J á n o s el-

nökle te a la t t t a r t o t t t a n á c s ü l é s h a t á r o z a t a i : 
1. Az intéző-bizottság tagjaiul megválasztatnak 

Donáth Leó, dr. üraefl Ödön és Karkas Rezső. 
2. Megbizatik az intéző-bizottság az igazolási 

rendszer sürgős életbeléptetésével. 
3. Meghagyatik az intéző-bizottságnak, hogy a 

versenyszabályok módosítását illetőleg sürgős 
javaslatot tegyen, hogy legkésőbb julius 1-én a/ 
uj szabályok életbeléphessenek. 

4. Donáth Leó indítványa, hogy a német-magyar 
reváns uszómérközést fogadja el a szövetség 
a magdeburgi Hellastól és bizza a megrendezést 
szintén egy egyesületre, elutasittatott. 

Az 1911 ápr i l i s 24-én dr . Schne ide r Béla 
e lnök le te a la t t t a r t o t t in téző-b izo t t ság i ü lés 
h a t á r o z a t a i : 

1. A bizottságok betöltésére vonatkozólag a 
tanács elé a következő javaslat terjesztetik: 



a) Mentési bizottság: elnök dr. Kovách Aladár, 
előadó Vida Henrik, tagok Balogh Hugó, dr. 
Karikás József, Karkas Rezső, Kiss Géza, dr. 
Mező Béla, dr. Záborszky István. 

b) Úszómesterek ügyét vezető bizottság : elnök 
dr. Füzesséry Zoltán, előadó Karkas Rezső, 
tagok Baján Gyula, Gillibert Győző, Szűcs 
Vilmos. 

c) Kötelező uszástanitási bizottság: elnök 
Röser Edvin, előadó Donáth Leó, tagok dr. 
Füzesséry Árpád, dr. Gerenday György, Iszer 
Károly. Kelemen Kornél, Malaky Mihály, Morvay 
Győző, Lindner Ernő, Szekeres Kálmán. 

d) Hendikeperek: Donáth Leó, Kiss Géza, ifj. 
Tamedly Mihály. 

2. Jóváhagyatik a március 27-én tartott titkári 
értekezlet jelentése a versenynapok egyeztetését 
és a bajnokságok elosztását illetőleg a hivatalos 
lap folyó évi 16-ik számában megjelent táblázat 
értelmeben a következő változtatással: 

Augusztus 6. MAFC Zombor. 
„ 13—14. MUE 440 y. bajnokság. 

3. Elhatároztatott az igazolási rendszer beho-
zatalának sürgős előkészítése. 

I f j . Tamedly Mihály, 
főtitkár. 

Magyar Athletikai Szövetség. 
A MASz sú lyemelő és b i rkózó szakosz tá lya 

fo ly ta tó lag a következő versenyzőket igazo l t a : 
A Temesvári AC részére: 99. ifj. Witzenetz 

Márton. 
Az Aradi Toldi AC részére : 100 Alt János, 

101. Bosnyák Sándor, 102. Iritz Béla, 103. Odry 
Zoltán, 104. Prohászka Ferenc, 105. Szeles István, 
106. Világ Illés. 

A Testvériség SE részére: 107. Bányai László, 
108 Bolla Károly, 109. Fejes Sándor, 110. Krauth 
András, 111. Krauth Henrik, 112. Leopold Lő-
rinc, 113. Nagy József, 114. Nagy Mihály, 115. 
Parkánszky József, 116. Potocky András, 117. 
SchSffer János, 118. Vogl Ferenc, 119. Wein-
berger Andor, 120. Poszéniusz József. 

Csanády Mór s. k., előadó. 

A MASz a thle t ikai szakosz tá lya fo ly ta tó lag 
a következő ve rsenyzőke t i g a z o l t a : 

A BEAC részére: 378. Belle Géza, 379. Fehér 
Ernő, 380. Handlery Gyula, 381. Hetényi István. 
382. Pajor Ernő, 383. Tauber Ottó, 384. Valásek 
Iván, 385. Vértes Endre, 459 Fáry István, 464. 
Jávor Aladár, 465. Kerekes Béla, 466. Gráner 
László Péter, 467. Stein Lajos, 468. Podolszky 
Géza. 

A Kassai AC részére: 396. ifj. Banké Antal, 
387. Beke Gyula, 388. Berkovits Gyula, 389. 
Dortsák László, 390. Fekete Károly, 391. Füle 
Péter, 392. Fülöp József, 393. Helle István, 394. 
ifj. Kohányi Kálmán, 395. Láczay Gábor, 396. 
Littmann Sándor, 471. Korány Imre. 

A BTC részére: 397. Aspinwall Richárd, 398. 
Bányai Miklós, 399. Fleck Samu, 400. Graber 
Géza, 401. Graber Károly, 402. Katsányi Zsig-
mond, 403. Kósa József, 404. Kostány Elemér, 
405. Noiret Arnold, 406. Nyilassy Károly, 407. 
Pilinszky Géza, 408. Pilinszky Tibor, 409. .Sze-
rinka László, 410. Téry Ferenc, 411. Téry Ödön. 

Az UTE részére: 412. Bachraty Árpád, 413. 
Balogh Lajos, 414. Deckner Imre, 415. Farkas 
Lipót, 416. Földes Zoltán, 417, Hendel Jenő, 418. 
Kovács Aladár, 419. Körösi István, 420. Lévay 
Gyula, 421 Lévay Pál, 422. Molnár Ödön, 423. 
Nagy Barnabás, 424. Varga Béla, 425. Vermes 
Béla, 426. Weisz Ferenc, 427. Zerrer Iván. 

A Munkás TE részére: 428. Garay Ferenc, 
429. Márkus Imre, 430. ifj. Ripszám Henrik. 

A FTC részére: 431. S. Horváth Andor, 432. 
ifj. Pataky László. 

A BBTE részére: 433. Bálás József, 434. Lin-
denbach József, 435. dr. Moldoványi István, 436. 
Nagy József, 437, Pischinger Béla. 

A Temesvári AC részére: 438. Dolch György, 
439. Krause Brúnó, 440. Pollák Lajos. 

A Testvériség SE részére : 441. Décsey Oszkár, 
442. Fejes Sándor. 447. Pernitz Antal, 448. 
Fischer Károly. 

Az Aradi Toldi AC részére: 444. Frisch Ede, 
445. Neuiander Endre, 446. Stein István. 

A MAC részére: 449. Baronyi András, 450. 
báró Collas Tibor, 451. Drechsler Nándor, 452. 
Gaár Jenő, 453. Horner Andor, 454. Horváth 
Alajos, 455. Lator Géza, 456. Péchy Ernő, 457. 
Rácz László, 458. Szabó Zoltán. 

A Budapesti Sport Club részére : 460. Gebauer 
Rezső, 461. Jausz Lajos, 462. Vargay Sándor 
462. Erbits Ottó. 

Az Egyetértés SE részére: 469. Tóth Kálmán, 
470. Schvebler Gyula. 

dr. Nemes Dezső s. k., előadó. 

M a g y a r L a b d a r u g ó k S z ö v e t s é g e . 
Meghívó. 

A Magyar Labdarugók Szövetsége 1911 május 
hó 4-én, csütörtökön este 8 órakor a MLSz 
tanácstermében (VIII. Rákóczi-ut 9. I.) rendkívüli 
közgyűlést tart, mel re a tagegyesületeket ezúton 
ih meghívjuk. 

A közgyűlés tárgya: 
Az uj tisztikar és tanács megválasztása. 

Kivonat a fegyelmi b izo t t ság ápr i l i s hó 
25-én t a r to t t Ülésének j egyzőkönyvébő l : Niko-
licza Lajost (KAOE) az. intézőbizottság megtévesz-
tésére irányuló cselekményéért május 10-ig a 
játéktól eltiltja. 

Lipták Lajos (Egyetértés) felhivatik.hogy panasza 
tárgyában a bizottságot személyesen informálja. 

Javasolja a bizottság a tanácsnak, hogy a Buda-
pesti Testgyakorlók Körét utasítsa, hogy fair és 
korrekt játékmodorra intse játékosait. 

Felhívja a fegyelmi bizottság az összes szövet-
ségi bírókat, hogy a jövőben minden a mérkőzést 
zavaró mellékkörülményt (pl. a közönség betódu-
lása pályára) vegyenek be a jelentésbe. 

Beidéztetnek a bizottság május 2-án, est 7 óra-
kor tartandó ülesére: Weisz Jenő, Kiss Menyhért, 
Sugár István játékbirák Plaskó (BTK), Nikolicza 
(KAOE), Béky (Törekvés), Koródy(FTC) játékosok. 

Kivonat az intéző b i zo t t s ág ápr i l i s hó 
26-ikán t a r t o t t ü lésének j egyzőkönyvébő l : 

A bizottság kötelezi az esedékes vándordij-
mérkőzéseket le nem játszott egyleteket, hogy 
legkésőbb május hó 15-ig a következő mérkőzé-
seket játszák l e : TTC—Postások, MAC—UTE 
(magyar Kupa-osztályozó), BTC—KKAS, Kassai 
ÁC—TTC és Postás győztese (magyar Kupa-
minösitö), BTC—Kolozsvári VSC (Corinthián-
osztályozó). 

Tudomásul veszi a bizottság, hogy esedékes 
BAK—URAK május 7-én játszák le a Corinthián-
mérközést s hogy a BEAC Törekvés javára a 
Corinthián-dijmérkőzést lemondta. 

A bizottság felhívja Kolozsvári Vasutas SC-ot, 
hogy a TTC ellen beadott panaszát bizonyíté-
kokkal támogassa. 

A Budai MTK játékjogát az intéző-bizottság 
mindaddig mig adóságait nem rendezi, fel-
függeszti. 

Á „33"—Törekvés matsch május 7-én való 
lejátszása engedélyeztetett. 

A bizojtság a Vas- és Fémmunkás Sportklub-
nak, az Óbudai Footbalklubnak és az Erzsébet-
falvai Munkás Testedző Körnek a 3 bemutató 
mérkőzést engedélyezi, ha alapszabályaikat be-
mntatják. 

A bizottság KAOE-t kötelezi a 33 FC-bal 
szemben fennálló 7 kor. 30 fillér tartozásának 
8 napon belül való megfizetésére. 

Az URAK—MAFC mérkőzésből kifolyólag 2 - 2 
pontot a bizottság URAK I. és II. javára ir a baj-
nokság és szöv. díjért. 

Kivonat a központ i v idéki in téző-b izo t t ság 
f. hó 27-én t a r to t t ü lésének jegyzőkönyvéből : 

Előadó bejelenti, hogy a tanács a május 7-iki 
Pestvidék III. oszt. válogatott mérkőzést Kecs-
keméten engedélyezte és a maga részéről a 
Pestvidéki válogatott összeállítását Szabó és 
Moravitz urakra bizza. 

Ezen mérkőzésre vonatkozólag javasolja a 
bizottság a tanácsnak, hogy a budapesti csapat 
fél útiköltségét a szövetség téritse meg. 

A Soproni FAC visszalépése a bajnokság 
tavaszi fordulójától sajnálattal tudomásul vétetik. 

A Székesfehérvári TC lemondása folytán két 
pontot bizottság a Kaposvári AC javára ir. 

A BácskaSzAC lemondása folytán kéf pon-
tot a bizottság az Aradi SC javára ir. 

A SAC lemondása folytán két pontot a bizott-
ság az Eperjesi TVE javára ir. 

Tudomásul veszi a bizottság, hogy a FIFA a 
konstantinápolyi mérkőzést engedélyezte. 

Az elmaradt SAC—Mateóc mérkőzést bizott-
ság május 21-ére, a SAC—KAC mérkőzést pedig 
május 14-re tűzi ki. 

Az elmaradt Miskolc—Kassai Munkás TE 
mérkőzésben megállapítja bizottság KMTE hibá-
ját és ennek folytán két pontot Miskolci SE 
javára ir. Miskolci SE költségét 35 koronában 
állapítja meg és ennek megfizetésére 8 napon 
beliil KMTE-et kötelezi. 

A Kassai AC által kiirott „Rákóci-serleg" 
örökös vándordíj szabályzata elfogadás céljából 
pártolólag terjesztetik a tanács elé azzal, hogy a 
Kákóci-serleg bizottságába a MLSz egy kikül-
döttjének is legyen helye. 

Miskolci SE panasza a biróküldés ügyében 
figyelembe vehető nem volt. 

Balassagyarmati SE lemondása a Kecskeméti 
AC elleni őszi és tavaszi bajnoki mérkőzésekről 
sajnálattal tudomásul szolgál és 4 pont KAC 
javára iratik. 

Az elmaradt Bácska—ASC mérkőzésből ki-
folyólag bizottság az ASC javára fenti terhére 
50 koronát itél meg azzal, hogy a Bácska ezt 
8 napon belül köteles megfizetni. 

Az. előadó által benyújtott és a bajnoki döntő 
mérkőzések módosítására vonatkozó szabályza-
tot elfogadja és jóváhagyás céljából a tanács 
elé terjeszti. 

A bizottság ismételten felszólítja a nemzetközi 
mérkőzéseket rendező egyesületeket, hogy a FIFA 
szabályok alapján nemzetközi mérkőzéseiket je-
lentsék be 14 nappal a mérkőzés előtt, mert a 
jövőben a bizottság idejében be nem jelentett 
nemzetközi mérkőzéseket nem fog engedélyezni. 

Igazolások 5721-től 5774-ig : Temesvári AC 
részére: dr. Weisz Armand, D. Evans, Ambrózy 
Antal, Neuhold Béla, Welko Ferenc, Dima Ist-
ván, Gilde János, Julius Dezső, Zucker Jenő. — 
FTC részére: Hollender Imre. — III. k. TVE 
részére: Bulofszky Ferenc, Hiervarter Károly. 
— UTE részére: Winkler Márk, Lévay Pál, 
Lechner Károly, Glück Dezső. — URAK részére: 
Dick Endre, Csányi Barnabás, Dittrich Ernő. — 
„33" FC részére: Röszler János, Brück Béla, 
Schleiner Henrik. — FSC részére: Markszen 
Ferenc. — Budai TK részére: Dreischok Mihály, 
Ginovszky Lajos ITC-ból. — Monori SE részére: 
Bienenstock Sándor KAOE-ből, Nagy Gábor, 
Móna István, Kabók Ferenc. — ÖTÉ részére: 
Benyovits Lajos, Benyovits Árpád, Kiss Jenő, 
Szőke István. — Testvériség SE részére: End-
rődi Vince, Petz Béla UTE-böl, Fekete Sándor, 
Ulján Kázmér, Szántó Ernő, Amen József, Bol-
gár Ferenc, Virágh József, Merényi Ferenc Törek-
vésből, Ion ke Béla és Hauber Aladár URAK-ból. 

PULE részére: Wittosch Milán, Pomikálszkv 
Gyula, Born Nándor, Kopetzky Alajos, Ruzsicská 
Ferenc. - MTK részére: Fáncsy Gyula, Pilli-
scher Imre. — Debreceni TE részére: Wohlráb 
Géza „33" FC-ból. — Temesvári AC részére: 
Káldor Lipót MTK-böl. — TTC részére: Neu-
spiller Ferenc, Kaufmann Imre feloszl. Lipótv. 
TC-ból, Vogel Ewald FC Sachsen, Leipzig-böl. 

MÁV. GSK részére: Wágner Béla SzAC-ból. 
Nem i g a z o l h a t ó k : Pintér István a Testvéri-

ség, Nagy Lajos a MTK, Tauner Andor az ÖTE. 
Holzmann Gusztáv a Győri ETO részére, Koch 
Ferenc és ifj. Eitner István a Soproni FAC ré-
szére, mert nem igazolták, hogy régi egyletük-
ben már egy éve nem játszottak ; — Szabó Lajos 
a Lytografia, Fidler János a Győri ETO, Baán 
István a „33" FC részére, mert az ILSz őket ki 
nem adta; — Konrád Jenő a MTK részére, mert 
nem adott be szabályszerű igazolólapot. 

Tudomásu l v é t e t t e k : Leiner Izidor aJAC-ból 
az NSC részére. Kovács Sándor az UTK-ból 
az UTE részére, Izsák Károly FSC-ból BTC 
r I S z f e ' C , l l l l i k F e r e n c URAK-ból Testvériség 
részére tett átigazolási kérelmüket visszavonják 

Szerkesztői üzenetek. 
R. B. Szives tudósításait mindig köszönettel 

vesszük, csak kérjük azokat lehetőleg szerda 
estig hozzánk juttatni. 



IX. évfolyam. 18. szám. 

A u t o m o b i l 
r u h á z a t 

v í z m e n t e s g u m m i s z ö v e t e k b ő l ; 
dániai „ L a v a l a " bőrből. — Könnyű 
tavaszi eső- és porköpenyek. M o t o r -
s a p k á k és szemüvegek. Fownes és 
Dent angol keztyük. U tazás i c ikkek , 
— táskák, étkező kosarak. — 
T h e r m o s é t e l n e k é s i t a l n a k . 
Gilette é s Autó Strop önborotvák. 
M e z e i S p o r t c i k k e k , T e n n i s z -
R a k e t e k é s l a b d á k , G o l f - j á t é k 
f e l s z e r e l é s . — F o o t b a l l , C r o q u e t . 
Hockey , Boomerang stb. Av ia t i ka i 
c i k k e k . S p o r t - s a p k á k , S p o r t -
c i p ő k , S w e a t e r e k , l á b s z á r a k stb. 
„ E v e r c I e a n" v í z h a t l a n f e h é r 
—- v á s z o n g a l l é r o k é s k é z e l ő k — 

főraktára. 

Á R J E G Y Z É K E T B É R M E N T V E K Ü L D : 

W E S Z E L Y ISTVÁN 
angol sport- , gummi- és acéláru cikkek raktára 

Budapest, IV., Váci-utca 9. szám. 

A n g o l , F r a n c i a , s t b . v i l á g h í r ű g y á r o s o k 
u. m.: F. H. Ayrcs, John Jaqucs, Slazenger, Gardner Bros. 
Mass Co., H. Gavelle Co„ R. Stauh, K. Wunderlicti stl). 

Tenni s -Raket j e inek 
v á l a s z t é k o s r a k t á r a . 

L a w n - T e n n i s j á t é k , tel jes fel-
szerelések 4 személyre : 65.—, 

77.50, 8 7 . - ' . 104.— és 

A l a b d a v e r ö k d r b j a : 5.50, 7.50, 
9.—, 10.—, 11.—, 12.—, 15.—, 
17.50, 20.—, 25.—, 
3 0 — , 33.—, 40.— 
és 45.— korona . 
T e n n i s - l a b d á k 
t u c a t j a : 8.50, 10.—, j. , _ , . . . . . 

behúzott — A T e n n i s - r a k e t j a v i t a -
11.50 14.50, s o k a t é s b e r u h á z á -
16—' 1950 1,7 H i l 0 ^ ^ ^ s o k a t l e g j o b b a n é s 
és 2 4 ! — k o r J ^ l e g o l c s ó b b a n e s z k ö z -

A l e g ú j a b b k e r e k e s 
k o r c s o l y á k pár ja : 4.—. 
5.—, 9.—. 10.—, 20.— 

és 22.50 korona. 

— Iskolai zászlóal jaknak céllövőfegyverek és felszerelések. — 
Továbbá nagy készlet Football, Golf, é s Hockey j á t ékokban ; vívó-
eszközök, athletikai é s tornaszerek, turistafelszerelések, téli é s nyári 
spor t ruháza tok , korcsolya, ski é s spor t szánkókban . Különlegességek 
az összes fegyverek, töltények, vadászat i é s halászati fe lszerelésekben. 
A k ü l f ö l d i t ö l t é n y e k n e k m a g y a r o r s z á g i e g y e d ü l i e l á r u s í t ó j a . 

Z U B E K B E R T A L A N é s T Á R S A 
S P O R T C I K K E K É S FEGYVEREK ÁRUHÁZA. 

- Budapest, IV., Muzeuni-körut 29. szám. 
40ÉVES F E N N Á L L Á S . 

ü OLBRIGH-féle utazási c ikkek e ls i rend i iek ! i ü 

B u d a p e s t , VI. T e r é z - k ö r u t 6 s z á m . T e l e f o n . 

' i V i V j V i V i V i V i V i V í V i V i V i V i V j V j V i V j V j V j V i V I V I V i ^ 

Kérje minden kávéházban 

a Nemzeti Sportot. 
• i 

S z t . - L u k a c s g y ó g y f ü r d ő , B u d a . 
Téli és nyári gyógyhely. Természetes forró-meleg kénes 
források, iszapfürdők, iszapborogatások, masszázs, vizgyógy-
intézet. íjozíürdök, kö- és kádfürdők. gyógyvizuszodik. Olcsó 
és gor.dos penzió. Csúz. köszvény, ideg-hőrnajok, lakás, ellátás 
felöl kimerítő prospektust küld ingyen a 

Szt.-LukAcsfürdő Igazgatósága, Buda. 

<ristálv-forrasasvanyviz é t v á g y á t j a v í t , g y o m o r r o n t a s t m e g a k a d á l y o z 

(J 
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N E P I Z E T I S P O R T K Ö t l Y V T Á R A 
( M a g y a r S p a l d i n g ) e d d i g m e g j e l e n t f ü z e t e i : 

1. S z á n k ó z á s . Ára l. \ 
2. U s z á s. „ 1 . 
3. Footba l l . (1910) „ l. , 
4. B o x o l á s „ 1.40 , 

Kapható a Nemzeti Sport kiadóhivatalában és 
Magyarország összes könyvkereskedésében . 

Legközelebb megjelenő füze t ek : 
A t h l e t i k a , Vivás , Evezés , B i r k ó z á s stb. 
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N. A. G. 
3 , 5 l ó e r ő s 

4 h e n g e r 

teljesen felszerelve 

Bárdi G a r a g e 
Budapest, Mozsár-utca 9. 

Nyomatott (iarai Mór és Fia könyvnyomdájában Budapest. VII., Károlv-körut 3. 
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